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(ಮದಾ ಜಾಧಿರಾಜ 


ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ನವರಸಭರಿತವಾಗಿ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಿದ 
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ಪ್ರ ಥಮಜಾಗಂ ( ಅಧ್ಭಾಯ ೧-೦೦) 
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20 ಜ್‌ ಸು ನಾದ ಓ.?74ೆ ದ್‌್‌ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜೇ೦ದ ಶೆ) ಒಡೆಂುರವರ 
ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪಡೆದು 
ಎನಗ್ಕ್‌ ಜೆ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ 5, 
ಗವರ್ನವೆಂಓ ಕನ್ನಡ ಟಾರಾ೯ಸೆ «ಟರ, ವಿಜುಕೇರ್ಪ ಡಿಪಾರ್ಬಮೆಂಔ, ಮೈಸೂರು, 
ನ್ನ ತೆ ಸ 1 ಲ 


ಎಂ. ವಿ. ರಾವಾಾನುಜ್ಛೆ ಯಂಗಾರಿ 
ವೆಸ್ಸಿರ್ಯ- ಹೈಸ್ಟ್ರೂ ಜ ಅ. ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಮೈಸೂರು 
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ಮೈಸೂರು--ಬೆ. ಓ. ಎ. ಪ್ರೆಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಮು 


ನ “0 


ವಿವಯಾನುಕ್ರಮಣೆಕೆ, 





ಥಮ ಗುಚ್ಚಂ. ಬ ಸ್ರ ೧ಡಿ 
ವತ್ಸರಾಜನ ದೇಶವರ್ಣನ, ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಗೆ ವಿಕ್ರ ಮಿಸಾ 
ಪುರೋಹಿತನ ಪ್ರವೇಶ, ಅವನೊಡನೆ ಗುಜ ಹಣ ಇನೆಂಬ. ಮಂತ್ರಿಯ 
ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಚಾರನ ಸಿಂಹಳದೇಶ ಪ್ರವೇಶ, ಪ್ರಕಶಡತನ 
ವಚನದಿಂದ ಸಭಾಮಧ್ಯ್ಭ್ಯಕ್ಕೆ ಚಾರನ ಕಠರೆಯಂದು ಮಂತ್ರಿಗೆ ವಿಕ್ರಮಬಾಹು 


ರಾಯನು ಅಜ್ಜಿಯ ಯನ್ನಿತ್ತ ವೃತ್ತ ಸ್ವೊಂತಕಥನ *ಸಹ. 


ಶ್ತ 


ಜೆ ಕ ಸು ಒಣ ದಿ೪ 
ಜ್‌ ಸರಿಯಾ 8 ಎ ಪುರವಂ ಸೂಸು ಪತ್ನಿ ಯಂದೊಡಗೂಡಿ, 
ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತರಂ *ರೆಯಿಸಿ, ಸತಾಜೀನಗರಿಕಂಥ ಬಂದ 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣನ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ರತ್ನಾ ವಳಿ 
ಯನ್ನು ವಕ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರ ಸಮ್ಮತಿ 
ಯಂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಇ ಜು ಪತ್ತ ವೃತ್ತಾಂತ. 
ತೃತೀಯ ಗುಚ್ಛ ತ ತ ಬ ೧೫-೨೩ 
ರತ್ನನ ವಳಿಯು ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂನಿತಳಾಗಿ ಹಡಗನ್ನೆ ರಿ ಪೋಗುತ್ತ, 
ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಡಗು ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತಗಲಿ ಚೂರ್ಣನಾಗಲಾಗಿ, ಜವ 
ಯೋಗದಿಂದ ದೊರಕಿದ ಹಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ನಾ ವಳಿಯು ಕುಳಿತು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ತೇಲುತ್ತ ಹಂಬಒಲಿಸುತ್ತಿರ್ದಳೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತ. 
ಚತುರ್ಥ ಗುಜ ೦. ಘಃ ಜಾ ಸ ೨೩-೩೧ 
ಧನಗುಪ್ತ ನೆಂಬ ವರ್ತಕನು ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಜ್‌ ದ್ರಮಧ್ಯದಿಂದ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ *ಲವುದಿವ. ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರ್ದು, ಆ ಒಳಿಶ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲ್ಕು ಅವ 
ನು ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ನೋಡಿ, ಆಪರ ತ್ವರ್ಯುವಂ ಬವೊಂದಿಿ, ಇವಳು ಸಿಂಹಳದೇಶದ 
ನ ಮಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 'ಹೋಚಸುತ್ತಿದ್ದನೆಬ ವೃತ್ತ್ವಾಂತ- 
ಪಂಚಮ ಗುಡ್ಡ ೦. ಜ್ರ 466 ಆ09 ೩೧-೫೩ 
ಅವಳನ್ನು ಹ ಸನ್ನಿ ಧಾನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಸುವ್ರದು ಯುಕ್ತವೆಂದು ನ್ಟ ಯಿಸಿ 
ಕಂ ಯಣಿನು ರತ್ನ ವಳಿಯನ್ನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಅಂತಃಪುರಳ್ಥ್ಯ ತ 


(111) 


ಸನ್ನ ಂದನೆಯ ಗುಚಂ. ಬ ಟ್‌ : 6.8% ೪781 
ಚಂದ್ರಾಸ್ತ ಸೂಕ್ಯೋದಯವರ್ಣನ ನೃ ರಾಜಭಾವಚಿತ್ರಲೇಖನ, ಸಾಗರಿ 
ಕೆಯ ವೃತ್ತ ಂತಕಥನ” 

ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಗುಚ್ಚ ೦. 2 1 ಇ೪೫--೧ಿಂಂ 
ರಾಯನು? 'ಉಪವನವಂ ಖೊಂದಿ, ಶಾರಿಕೆಯ ಮುಖವಚನದಿಂ ಸಾಗರಿಳೆಯ 
ತ್ರಪಜದ ವೃತ್ತಾಂತವಂ ತಿಳಿದು, ಕದಳೀಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಚಿತ್ರಪಟದ 
ಬದ್ದ ಅವಳ ಾಡ। ೩1 ನಂ. ಕಂಡು, 10 ಅವಳ ಹಸ್ತವಂ 
ನಿಡಿದ, ವಿದೂಷಕನ ಹತ ಕದಲದ ಭಯಭ್ರಾ ಂತನಾಗಿ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಹಸ್ತ 

ವಂ ಬಿಟ್ಟು ಭಯಗ್ರೆ ಸ್ವನಾ ಗಿದ್ದನೆ ೦ಬ ವೃ ತ್ತಾ ತ್ತೆ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಗುಚ್ಚಂ. ಸ ನ ೧ಿಂದಿ--ಗಿಗಿ೩ 
ರಾಯನು ಮನ್ನ ಅತ ಪೊಂದುತಲಿದ್ದು ಸುಸಂಗಶೆಯು ದೇನಿಯ 
ವೇಷೆವಂ ಧರಿಸಿ ಸಾಗರಿಕೆಂಯಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಓರುವ ಸಂಗತಿಯಂ ವಿದೂ 
ಷಕನಿಂದ ತಿಳಿದು ಮಾಧವೀಮಂಬಪಕ್ಕೆ ವೋಗಲಿಚ್ಚ್ಚೈಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬ 
ವೃತ್ತಾಂತ. 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಗುಡ್ಜ್ಲೆಂ. ಹ ಚ ತ ೧೧೩-೧೨೬ 
ಸುಸಂಗತೆಯೂ ವಿದೂಷಶನೂ ಸಹೆ ಮಾಡಿದ ಜೇದೋಪಾಯವು ಭಂಗ 
ವಾಗಲಾಗಿ, ಸಾಗರಿಕೆಯು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವಂ ಗೆಯ್ಯುವೆನೆಂದು ಮಕರಂ 
ದೋಡ್ಯಾನವಂ ಪೊಸ್ಕ ವೃತ್ತಾಂತ 
ಹದಿನ ದನೆಯ ಗುಚ್ಛ ೦. ಸ | ೧೨೪-೧೩೪ 
ಸಾಗರಿಕೆಯ ನಿಗಳಬಂಧೆ “1 ಗೆ ನಿದೂಷನಿಗೆ ಸಹ ಬಾಹುಬಂ 
ಧನ ಹೇಳಿರುವುದು. 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಗುಚ್ಚೆಂ. 7 ಹ ೬. ಗಿಒ೪್ಲ ೧೪೫ 
ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಸಂಶಲೆಗಳಿಂದ ಅಂಕಿತವಂ ಗೈದುಸೆ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸುಸಂಗತೆಯು ವಿದೂಷಕನೊಡನೆ ವಿಸ್ತರಿಸಲವನು ರಾಯ 
ನಿಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಲು, ರಾಯನು ವಿರಹಾತುರನಾಗಿರುವ ಸಮದಲ್ಲ ಉಜ್ಜಯಿನೀ 
ಪಟ್ಚ ಣದಿಂದ ಇಂದ ದ್ರಬಾಲವಿದ್ಯಾವಂತನು ಬಂದನೆಂಬ ವೃತ್ತ್ವಾಂತ. 
ಬ ಗುಚ್ಚ ೦. ಹ ಸ ೧೪೫-೧೫೬ 
ಸಿಂಹಳದೇಶದ ಮಂತ್ರಿ ಯ 'ಅಗಮನ, ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಪರಿಜ್ಞಾ ಸ್ಥನಪೂರ್ವಕ 
ನಿಗಳಬಂಧಮೋಚನ. 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಗುಚ್ಚಂ. ನಾ ಭ್ಯ ೧೫೬೩. ೧೬೬೧ 
ಯಾೌಗಂದಧರಾಚುಣನು ತಾನು ಚಕಿಯ ಕಾರ್ಕನಿರೂಪಣ, ಸಿಂಹಳದ್ಯೇರ 
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ದಂದ ಏಂದಾನುವಿಂದರ ಆಗಮನ, ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಪ್ರಯಾಣಪ್ರಸಿಕ್ಷ್ಯಯ 


ಬಣ್ಣಿ ಸಿರುವುವು. 
ಹತ್ಕೊಂಬ ಬತ್ತ ನೆಯ ಗುಚ್ಚೆಂ. ಸ ತೆ ೧೬೧-೧೬೭ 
ರಶ ಶವ ವಳಿಯು ಟಿಯಾಟಾಚಗತ ಸ್ವದೇಶಕೆ ಖೋದುದುು 


ಗ 


ವೋಗಲೋಸುಗ ಪೊಂಮಟ್ಟು ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಕಟಕರಚೆನೆಯಂಗೆಯ್ದಿ 
ರ್ದುದು. 
ಅಪ್ಸತ್ತನೆಯ ಗುಚಂ. ಜು ಗ೭ಬ--ಗ೧೪-೫ 
ಬಂಹಳ! ದೇಶಕ್ಕೆ ವತ್ಸ ವ ಆಗಜುತಷ್ಟ: ರತ್ನ ವಳಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರೆ ಹಣ 
ನಿಮಿತ್ತ ಇಲ 8 ನಾಗಿ ಬೀದಿಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣೆಯ, ರತ್ನಾ 0 
ಸರ್ವಾಂಗ ವರ್ಣನೆಯು, ವಿವಾಹಪ್ರಸ್ನವು ವಗ್ಗ 


ವಿವಾಹಾರ್ಥವಾಗಿ ವತ್ಸರಾಜನು ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯುದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ರತ್ನ ಪುರಿಗೆ 








ತ ಸಫಾಸಂಗ್ರಹೆಗಳು ಆಯಾ ಗುಚ್ಛ "ಗಳ ಗಪ್ಯಾಂತಗಳನ್ಲಿ ಮಾತ್ರಿ 


ಶ್ರೀರಸ್ತು. 


ಕ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೊತ್ತಿ ಮುಕಪ್ಯವಲಿಯೊಛ್‌ 
(2 ೭೮) 


ಪತ್ಸರಾಜ ೨ನ ಕಥ". 


ಎಾಜೆಸ ರು ಇದನು ವ ಟಿ ಉದ್‌ .! 
ಲಯದ ಸಾವರ ಶ್ರಸಾಮರಾಟೀನ್ಹ ಸಸ್ರರಾಾ ರ್ಪ ೧೦೫ಸ] ೬... 
ಆಂ ಪ್ರ ಬಡು ೧ ್ಪಡೆ ಜಾ ಟೊ  ಂಐಂ್ಯ. 4 ೧್‌ದಧಾರ ಸ ಪುದು ಜ್‌ ಸಭಾ 
ಸುತ ರಿತ | ರತ್‌ ಇನ ಬಿ ಸ22ಸಂಬೂಗ ರ್‌ ಐಎಂ. 2ಾರಿಸ ಬಾರಿ ರಾಕಾನಿಧಾತಕ 
ತೆ ಇ 


(ಡಿ ಗ 
ಜ್‌ ಸವದು ಜು ನ ಎಸ್ಸಿ ಎಸ್‌ 
ನಮೂಾರ್ಚಂದ ಏಲಂ 115] ಮಹ್ನಶೂರ ಮಾಸಾ ಸನ 
ಕ್ಯ ಟ್‌ 
ಎಳ. 8 ಪಿ ಎಲೇ ಗಷ್ಯ ದಣಿ ತಾಲ ಲೆ ಬಲೆ ಇ ಕುಣುಲೆ ಸ ಇಲ ಅಷ ಭರ ಜಸ ಭು ಎಡ್‌ ಶ್ರ ತಾರಾ 
ಗ ಜಬ ೀಶನಣನ ಬು ಇಗ ೧ವಿಎಎಿ ೧ ದಪ ುಸ್ರವಾಗತ ತ ವ್ಚ್ಬರತ ಸಿಂಮಾಸನಾ 
ಗೆ ಹೆ 
ಟ್‌ ” ಸ ಟು ಟು ( 
ಗದಗ ದ ಹ “ಸಾವನ್‌ ಗದ್‌್ಪ್ಗುಾ? ದಿ 
ರೂಢ ೨ೀಕೃಪ್ಣರಾಚಿಕುಸೀರವಂ ಸರಸಜನಾನಂದಕರಮಾಗಿ, ಲೋಕೋನಕಾ 
ಟು 
ಇರ 


ರಾರಮಾಗಿ, ನಳ ಬ0 ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷೆಯುಂ ಮಹಾರಾಜನ 
ರಾಜನು ರತ್ಥಾವಳೆ ಸ ವಿವಾಹಂಗೈದು ವಿಹಾರವಂ ವಿರಜಿಸಿದ 
ಸುತ್ತಿರುವನದಿಂತೆಸೆ ಸಾ 
ಸಮುಗ್ರಮುದ್ಧಿ ತಂಗ:ನಾದ 
ಶಂಗಳೆಂಟಓ ಸಪ್ತ |್ತ ೀವೆಗಳನ್ನು ರಮಣೀಯ ಮೂಗಿ ಸ 
ಮು: ಸ್ಯ್ಯಾರ್ರಯವಾದ' 1 ಸ೦ಬೂದ್ರೀವದಫ್ಲಿ ಆಷ್ಟ್ರಲ್ಪಿ ಸಿ 
ಕ್ವ್ಯಾಿತಾರ ಗಳಿಗೆ ಕೈಜೊಳ್ಳುಸದಂ ತೆ ಡು ".ಅಪುತ್ಟೆಪಲ್ಲ 
ಮಾಗಿ ಮನಕ್ಕೆ ಗಳನ ನು ಕಣ್ಯ ಕಪ್ಪ ಶುಶವನ್ನ್ನ 1 ಲು 
ಲತೆಗಳಿ ಕೂ ; ಗೊನೆಗಳಂ ಬಾಗಿ ಜ| ಗಿಳಿಗ್ಗೀಜುಗೆ ಗ ಲಕಿ 
ಲಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ, ಉತ್ತ ಮವಾಗಿ ಮೊತ್ತಗಳ ತಗಿ: 'ೆಳೆದಿರುವ ಬತ್ತ ಮುಂಶಾದ 


ಫಲನ್ತಿ ಕೂಡಿದ ಪೆ ಪ್ಭ 'ಗಳಇಂದಲೂ : ಚಿಗೆ 15 ನಟ್ಟ ನ ಜ್ಯಾ ಲಾಮಂಚ 
ಜ್ಞಗಳ ಶಡಿಕೆಗಳಿಗೆ ಕುಚ್ಚುಗೈದು “ಆಲಂ ಭೂಲ್ಲೈಮಫಗೆಜಾಬಿ 

ಬ್‌ | ಕ್ನೆ ೫ ಎ 
ಫೆಶ್ರಿರಲಾದ ಸ್ಟ್‌ ಸುಷ್ಟ ಚ ಪಂಗಳಿಂ 


ಬ] 'ಹಿರುವುತಿಗೆ ಸ್ನೊಂಸಾಧ ಸಂಪಿಗೆ 
ಎಪ್‌: ಸ ಮನ್ಮಥನ ಆಯುಧಶಾಲೆಯೋ. ಎಂಬಂತೆ ,ಸಂದೇಹವಂ ಬೀರುತ್ತ 










ಣಿ 


ಆ ಕೆ 
ಬ 


ಪಚ್ಚಿ ಗಪ್ರ್ಯಂದ ದೂಳಿನಫ್ಲಿ ಹೂಡಿಸಲಾಗಿ ಮಡಗಿರುವ ತೆಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯಿಂ 


ಕ 


೦ ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲುಾನಿಧಿ ಹ 


ಗಿಂಡಿ ಕುಚಾಯಿಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂ ಮೇಲಾಗಿ ನೇತೃಗಳಿಗೆ ಸೊಗಸನುಂಟುಮಾ 
ಡುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಆಗಣಿತಂಗಳಾದ ಅರವಟ್ಟಗೆಗಳಿಂದಲೂ;.., ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಜಲದುರ್ಗಸ್ಟಲ ಭೂದುರ್ಗಸ್ಪ ಲಗಳೆಂಬ ದುರ್ಗಭೇದಗಳಿ ಂದಲೂ ; ಶೆ 
ಮತ್ತು ಕೋಮಲಗಳಾಗಿ "`ೆಳೆದಿರುವ ಈನಲ ಶಲ್ಟ್ರಾರ ಮಂತಾದ ಪುಷ್ಪ ಗಳ 
ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯಿಂದೊಪ್ಪುವ ಹಂಸಕಾರಂಡವ ಮೊದಲಾದ ಜಲಪಕ್ರ್ಷಿಗಳ ಕಲ 
ಕಲಧ್ಲನಿಗಳಿಗೆ ನೆಬೆವನೆಯಾಗಿ, ಸುಧೆಯಂ ಜ್‌ ನ ಸ 4. !| 
ನಿರ್ಮಲಂಗಳಾದ ಜಲಗಳಿಂದ ಮೆರೆಯುವ ನದೀನದತಟಾತಸರೋವರ ಮುಂತಾಣ 

ಜಲಾಶ್ರಯಗಳಿಂದಲೂ ; ಶಿವ ವಿಷ್ಣು ದುರ್ಗಾ ಗಣಪತಿ ಮುಂತಾದ ದೇವಾಲಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ; ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಯೆ. ಪಂಚೆಮಹಾಪಾಶಕಂಗಳಂ ಸಂಸರಿಸುತ್ತ 


೧೧ 
ಶೋಭಿಸುವ ಅನೇಶವಾದ ತೀರ್ಹಗಳಿಂದಲೂ ; ಮುನಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತಮಾದ 
ವಣ ( ರಃ ಗಳ ಉಊಗೆತ್ತ್ನಗ ಕಾರಣವಾದ ಸ್ಪಾನಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಣ್ನೂ ಸರಣ್ಯಂಗಳಂದಲೂ ; ನವರತ್ಛ ಗಳ ಉರಗ ರಣನಾದ ಜ್ತ 
ರ ನಚ ಆಅಂಒರವನು ಆವಲಂಜಿನಿರುವ ರೃಂಗಗಳೇದ ಸಂಗತವಾದ 


ಅನೇಕ ಪರ್ಚತಗಳಿ ದಲೂ ರಮರ್ಮಕಠೀಯವಾಗಿರುವ ದಶಠಾರ್ಣದೇಶವೆಂಬ ಕಮ 


ಲಕ್ವೆ ಕರ್ಣಿಕೆಯ ುಂತೊಪ್ಪುತ್ತ , ಭೂದೇವಿಯ ಹಣೆಯ ಮಾಣಿ್‌ದ ಜೊಸ್ಟಿನಂತೆ 
ಫೊಟೆಯುತ್ತ, ಸ್ವರ್ಗದ ಸೊಗಸನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳುತ್ತ, ಭೋಗಾವತಿಯ ಭಾಗ್ಯವಂ 


ಬಯಲುಗೆಯ್ಯುತ್ತ, ಸಳೆಲವಾದ ಸಂಪ ಮಗಳಿಗೂ ವಾಸಛೂಮಿಯಾಗಿ ಮೆರೆಯು 


ಡಡ 
ಲ 
ಪ 
(ಯ 
ಲ 
ಛೆ 
೭೬ 
ಸ 
ಜ್‌ 
೬ 
ೆ. 
(9 
ತೆ 
ತ್ತಿ 
ತ್ತು 


ತ್ರಿರುವ, ಕೌಶಾಂಬಿಯೆಂಬ ಪಬ್ಬ ನ್ವೈಣವು ಲೋ ಕೌತ್ರ 
ಆ ಪದ್ಧ ಇದಕ್ಲಿ ಆಜ ಟಟ ಾಗಿ ವಿಶಾಲವಕನ ಒಲನಾಗಿ 
ಅಂಗಂಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮನ್ಮದನೋ ಎಂಬಂಶೆ ಮಂಗಳಂಂಗನಾಗಿ ಬುಜಬ ಲ 
ದಿಂದ ವೈರಿಗಳ ಮೊಕ್ತವಂ ಕತ್ತರಿಸಿ ವಿತ್ತೈತ್ತಲೂ ತನ್ಗ ಕೀರ್ತಿಯೆಂಒ ಬೆಳುದಿಂ 
ಗಳಂ ಬೀರುತ್ತ, ರಾಜನೀತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮದಿಂ ಪ್ರಜಿಗ ಳಂ ಸಲಹುತ್ತ, ದಯಾ 
ದಾಕ್ಷಿ ಕ್ಲಿಣ್ಣಾದಿ ಸ ಸದ್ದು ಗಳ. ಸಮುದ್ರನಾಗಿ, ರೂಪಿನಲ್ಲಿ ರತಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯ 
ಳಾಗಿ ಪತಿವ ಪ್ರತಾಶಿಕೋಮ್ಮಣಿಯಾಗ | ಪಟ್ಟ ಮಹಿಸಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತ್ವಾದೇವಿ 
ಯೆಂಬ ಪತ್ನಿ ಯಿಂದಲೂ, ಸಮಸ್ವ ನೀತಿಗಳ ತಿಳಿದು ರಾಯನ ಹೆಚ್ಚು ಗೆಯಂ ಬಯ 
ಸುತ್ತ ಕುಲಕ ,ಮಾಗತನಾಗಿ ಬಂದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೆಂಬ ಮೂತ್ರಿಯಿಂದಲೂ 
ನಡೆಗೊಂಡು, ಕುಲಕ್ರೈಮಾಗತವಾಗಿ ಒಂದ ರತ್ತಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿ, ಅರಸುಗ 
ಳಿಂದ ಶಪ್ಪವನ್ನೊ ಪ್ಪಿಸಿಕೊಳುತ್ತ, ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆಂಬ ಪ್ಪೃಸಿದ್ಧಿಯಂ ವಹಿಸಿದ 
ಪತ್ಸರಾಜೀಂದ್ರನು ಸದಾ ಸಂತೋಷಜಭರಿಕನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಸರಿಪಾಲನಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ 
ಲಿದ್ದು, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲವಂ ಸೂಚಿಸುವ ಶಂಖಿಧ್ಯನಿಯಂ ಕೇಳಿ, ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸ 
ದಿಂಡಿದ್ದು, ಅಂತಃಫು ರಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತ, ಮಂತ್ರಿಯ ಕ್ಳೇ ಸ 
ಸ 4 ಅಯ್ಯಾ ಗ್ರ "ಸ್ಮನೆ (ಕಫ ಗ್ರಗಳ ೦ ಚಂದ ರೇಜಾಧಿಯ್ರ ರರ 


ಜಾ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥ. ಎ. ಷ್ಟಿ 


ಇನಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಬುಮಾಡುವನಾಗು '' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
| , ಅಂತಃ ಪ್ರರವ ಪೊಕ್ಕು `ವಾಸವದತ್ತಾಜೀವಿನ ಯುಂದೊಡಗೊಂಡು, ಮಜ್ಚನ 
ಭೋಜನಂಗಳಂ ಗ್ಸೈ ದು ಮಣಿಹಃ ೫ರದಲ್ಲಿದುವ ರತ್ನ [ ವೀಠದಲ್ಲಿ ಶುಳಿತು... «« ಬ್ರಿ 
ವಾಸವದತ್ತೆ, ನಿನ ಊಳಿಗದ ರುಣ್ಣುಗಳು ಜು ಮರಿಗಳಿಗೆ ನಡೆಗಳನ್ನೂ 
ಐದು ರಾ ಾದ ಗಳವೆರಿಗಳಿಗೆ ಕಾಮಸೂತ್ರವನ್ನೂ, “ಜು 
ಗಳಿಗೆ ಕವಲು ದೊರೆದಂ ತೆ ನಾಜ್ಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಸಲಿಸುವ ಚಮತ್ಯಾರವು ಬಹು 


ಬ ೬33205 ಎಳೇಷೆಷ್‌್‌ ಇಲೆ ದೃ 
ೆನ್ನಾದು'' ದೆಂದು ಸರಸ ವಚನಗಳಂ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು--- 
ಜಿ 


ಇತ್ತಲು ಮಂತ್ರಿಸಸ್‌ ನಾಣಿ ವೌಗಂಧರಾಯಣನು ರಾಂ ಆಪಫ್ನಣೆ 


2 


ಳು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 


೪. 


ನಿ ತ್ರೆ ತೆ ಕಣರ್ಯವ್‌ಂ ನಡೆದ ತನ್ನೆ ವ 21 ನೆಂಸುಂ ಶುರಿ 
"ು 


ಬ 


ಮಧ್ಯ್ಯಮಾರ್ಗದ್ಸ 2 ವಿಭೂತಿರುವಾ ವ್ಲಿಗಳಿಂದಲೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಜಪಮುೂಲೆ 
ಯಿಂದಲೂ ದರ್ಭೆಯ ಸವಿತ್ರ,ದಿಂದಲೂ ಆಲಂಕೃತನಾಗಿ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಅತ್ಯಂತ 
ತೇಜೋಮಯನಾಂಗಿ, ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾದ ಫಲಗಳಂ ವಿಡಿದು ನಿ ತಿರುವ ವಿಕ್ರ 
ಮಬಾಹುರಾಯನ ಪುರೋಹಿತನು ಮಂತ್ರಿ,ಯಂ ಈರಿತು...« ಎಲ್ಛೆ, ಪೂಜ್ಯುನಾದ 
ಮಂತ್ರಿಯೇ ! ದೇವಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಬೃಹಸ್ಸಿ ತಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಸಂತೋಸವಂ ಶೊಂದಿ ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರಂ ಜಯಿಸಿ ಸುಖದಲ್ಲಿರು 
ವನೋ, ರಾಬಾಧಿರಾಜನಾದ ಈ ವಕ್ಷರಾಜನೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಅದೇರೀತಿಉುಂದ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ನೀತಿಮಾರ್ಗವನ್ನ ಆನುಸರಿಸಿ ಶತ್ರುಗಳಂ ಜಯಿಸಿ 
ಧರ್ಮದಿಂ ಪ್ರಬಾಪಾಲನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಸು ವನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ರಾಯನ ಕೀರ್ತಿ 


ಲ 
ಕಾಂತೆಯಿಂದ ಶೇಳ್ಳಿ ಪ ತ್ಯುಕ್ಚವಾಗಿ ಸ ನೀದಲಿಬ್ದೆಉಂದ ಇನ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ ?? 
ನೆಂದು ನುಡಿಯು ; ಮಂತ್ರಿಯು ತೇಜೋನಿಧಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂ ನೋಡಿ 
ಒತ್ತಿಸಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾಧವನೆಂಬ ಚಾರನಂ ಶಾರಿತು-. «« ಎಲ್ಫೆ, ಮಾಧವನೇ, 


ಣ್‌ 


ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮ ನ್ನ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವನಾಗು'' ಎಂದು ಕೇಳ್ರಿ, ತನ್ನ ಮನೆಂಯಂ ಹೊಂದಿ ಸ್ನಾನಭೋಜನವಂ 
ಗೈದು, ಹಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು *ಇು-೨೫, ಡಾರನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 1 ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೈದು ಅವನು ಅಶೀರ್ಯಾದ ದಂಗೈದು ಕೊಬ್ಬ ಫಲವನ್ನು ಭಕ್ತಿ 


ಯಿಂದ ಎರಡು ದಿಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ತೆನೆದುಕೊಂಡು ನ ವನಂ ವೀಠದ್ಸಿ ಕುಳ್ಳರಿಸ 

( ಎಲೈ, ಬಾ)ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ ' ನೀನು ಯಾರು? ಯಾವ ದೇಶದಿಂದ ಏನು 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ನಿನ್ನ ವೃತಾ ೨೦ತೆನೆಲ್ಲವನು ಸೇಳುವನಾಗು `' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಶಾಬಾ_ಹ್ಮಣನು ಮಂತ್ರಿಯ' ಮೃದುನುಡಿಗಳಂ ಜೇಳ್ಕಿ, ಸಂತೋ 
ಸವೆಂ ತಾಳಿ--ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳಂಥ ಪುರುಷರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ, 
ವಿನಯವೂ ಸಹ ಪ್ರಯ್ಚ್ರವುದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು ; ಇಷ್ಟು ಐತ್ತರ್ಯವಿದ್ದರೂ 


2 ಎ...  ಕರ್ಣಾಿಕ್‌ ಕಾಮ್ಯಕ ಲುದಿಧಿ. 


ಈ ಮಂತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುಣಗಳೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಆಲೋಚಿಸಿ, ಮಂತಿ ಯಂ ಕುರಿತು-.. «« ಎಲ್ಛೆ, ರಾಜಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇ 
ಸೃನೇ, ಕೇಳು... ನಾನು ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ್ಯದ)) ವಿರಾಬೆಸುವ ಸಿಂಹಳದೇಶಾಧಿಸತಿ 
ಯಾದ ವಿಕ್ರೆಮಬಾಹುರಾಯನ ಪುರೋಹಿಕನು ಎನ್ಸ ನನ್ನು ಒಟ 
ಜನಗಳು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು. ನಾನು ಸಶಲಜೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಣ್ಯಶ್ಷೇಕ್ರೈಿಗಳ 
ಯಾತ್ರ್ರಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಒರುವನಿ, ನಿಮ್ಮ ರಾಯನ ಸದ್ಮಣಗಳನ್ನೂೂ ಸಮಸ್ಸ 
ವಾದ ಸಾಮದಾನಭೇದದಂಡಗಳೆಂಬ ಉಊಪಾಯಂಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಿ ಮಾಯೆ ಉವೇಶ್ವೆ 
ಇಂದ್ರಃ ಜಾಲಂಗಳೆಂಬ ನಿರಿದಾದ ಉಪಾಂಯಯಂಗಳವಿಯೂ ರಾಜನೀತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಟಾ 


ಯ್‌ 


ಬದನಾಗಿ ಸುರಗುರುನಿನಂತೆ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ ಪ್ರ ಬ್ಯಾತಿಯನ್ನೂ 
ಟ್‌ ( 


ಡಿ 


ನಾ 
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ಕೇ ಕಾಂಬಿ ಪಚ್ಚಣಸ್ವೈ ಬಂದೆ 33 ನೆಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಮಂತ್ರಿಯ ಎಲ್ಫ್ಛೆ 
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ಮಂತ್ರ್ವಿಯೇ ! ಕೇಳು. ಪಿಂದನೆಂತಲೂ ಇ ಜಟ 1! ಪ್ರತ 
ರುಗಳು ೭ ಬಷ್ಟರಾಗಿ ರಾಬ್ಭತಂತ, ವನ್ನ ?ಚಾರಿಸುತ್ತ ತಂದಯ. ಅಜ್ಚಿಯನ 
ಹಿಸುತ್ತ, ಪ್ರಜಾಸಮ್ಮಕರಾ ರಾಗಿ ಇರುವರು. ಜನಕರಾಯನಿಗೆ ಸೀತಾದೇವಿ 
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ಕ 
ಪ್ಲೀರಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಂತೆ, 0ಗ್ರನಿಗೆ ದೇವಸೇನೆಯಂತೆ, ನವ್ಮ ರಾಂಬನಿ,ಕೆ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕನ್ಜೆಯೂ ಜನಿಸಿರುವಳು. ಮತ್ರಂ ಡೆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೂ 
ರೂಪಿನಿಂದಲೂ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಒ್ರಸ್ಮನ ಬುದ್ಧಿ ಕೌಶಲವಂ 
ಲೋಕ ಗಳವಯೂ ಶಾರದೆಯಂ ಮೂರುಕ್ತ, ಪುಷ 


ಕೈ ತೋರಿಸ ಸುತ್ತ , ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ದೈ 
ದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಚದ ದ ಮಕರಂದದಂತೆ, ಮುತ್ತಿನ. ಪುಟ್ನಿದ ಶೆನ್ಸೀರಿನಂತೈ ದಿನಕೊಂದ 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಏರೇರಿ ಬರುವ ಯೌವನದಿಂದ ಭೂಸಿತಳಾಗಿರುವಳು ಎಲ್ಫೆ ಮಂ 
ಶ್ರೇಷ್ಮನೆ, ಕೇಳು... ಗಾಲವನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಯು ಈ ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ 
ನೋಡಿ--ಈ ಪುತಿ ಯನ್ನು ಯಾವ ರಾಜಪುತ್ರನು ಪಾಣಿಗ್ರೆಹಣವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಲ 
ರುವನೋ ಅವನು, ಶಾಶ್ವತ ಗಿ ಭೂಮಂಡಲಾಧಿಪಶತ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವನೆಂದು ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯನಿತ್ತಿರುವನು. ಮುಖ್ಯವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ವೇಳುಬೆನ್ನು, ಕೇಳು. ಆ ರತಫ 
ವಳಿಯ ರೂಪ ರವನ್ನು, ಸದ್ಗ್ನು ಣಂಗಳನ್ನು, ವಿದ್ಯಾಕೌಶಲವನ್ನು, ಹಾವಭಾವ ಮೊದ 
ಲಾದ ನಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಸಹ ವಿಸ್ತ್ವಾ ರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಸಾಸಿರ ನಾಲಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ನಾಲಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಮರ್ಬನಾಗ 
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ಟೊ 


ಹ -.. ಕರ್ಣುಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ ... 


ಒಯಸಿದ ಹಾಲಿನನ್ನನ್ನು ವೈದ್ಯನೂ ಪೇಳಿದಂತ್ಕ, ಮೊದಲೇ ೮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು 
ನಮ್ಮ ರಾಯನಿಗೆ ಮದುವೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದಿರುವ ಎನಗೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹಿತ 
ಶರವಾದ ವಾಸ್ಫ್ರದಿಂದ ಅಧಿಕ ಸಂತೋಪಷವುಂಟಾದುದೆಂದು ಅಲೋಚಿಸಿ, ಏಕಾಂತ 
ಸ್ಥಾನವಾದ ತನ್ನ ಶಯ್ಯಾಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಆ ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಿ-.- 
64 ಎಲ್ಫೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ ದೇವಶರ್ಮನೇ, ಸೇಳು. ಈ ನಮ್ಮ ರಾಜಂ 
ದ್ರನೇ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಪತಿಯಾದ ವಶ್ಸರಾಜನೆನಿಸುವನು. ಅದರೂ ಈಗ 
ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನೂ ಒಬ್ಬ ಚಾರನನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ರಾಯನ ಬಳಿಗೆ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವೆನು. ಈ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ದವನಂತೆ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಾನು ಬರೆದಿರುವ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಮು 
ಟ್ಚ್ಟಸಿ, ಈ ನಮ್ಮ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೂ ಆ ರತಾ ವಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಸಂವಿ 
ಧಾನವನ್ನು ಗೆಯ್ದೆಯಾದರೆ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕನಾದ ಭೂಮಿಯಂ ರತ್ಛ ರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಸಹ ನಿನಗೆ ಕೊಡಿಸುವುದರನ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ? ವೆಂದು ನುಡಿದು ಆಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನ ಮನ ದಣಿಯುವಂತೆ ರತ್ನಾ ಭರಣಪೀತಾಂಬರಗಳನ್ನೂ, ಗಣನೆಯಲ್ಲದ ದ್ರವ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಬ್ಬು, ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಪತಿ ಶೆಯಂ 
ಬರೆದು, ಮಾಧವನೆಂಬ ಚಾರನ ಕೆಯ್ಯಲಿ ಕೊಟ್ಟು, ಆಬಾ _ಹ್ಮಣನೊಡನೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಇಜೊಡಲು-- 

ಆ ದೇವಶರ್ಮನು ಮಂತ್ರಿಯು ಮಾಡಿದ ಮನ್ಮಣೆಗೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ 
ಸಂತೋಷವಂ ತಾಳಿ, ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲಾದರೂ ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ರಾಜೋತ್ತ 
ಮನಾದ ಈ ವಕ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ವಿವಾಹವಂ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನದವ್ಲಿ ಅಶೋಚಿಸು 
ತ್ತ, ಮಾಧವನೆಂಬ ಚಾರನಿಂದೊಡಗೊಂಡು, ಮಂತ್ರಿ ಯಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಪಡೆದು 
ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಬಂದು ಹಡಗನ್ನೇರಿ ಸಮುದ್ರವಂ ದಾಂಟಿ 
ತನ್ನ ದೇಶವಂ ಪೊಂದಿ, ಮಾಧವಚಾರನಂ ಶುರಿತು 4 ಎಲೈ ಚಾರನೇ, ನೀನು 
ನಮ್ಮ ರಾಯಸ ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾದಿರುವನಾಗು. ನಾನು ನಮ್ಮ ರಾಯನ 
ಸಂದರ್ಶನವಂ ಗೈದ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನನ್ನೂ ರಾಜಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಕರೆಯಿಸುಕ್ತಲಿದ್ದೇನೆ.?? 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ದೇಶಾಂತರದಿಂದ ತಂದ ಅಪೂರ್ವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ದೇವತಾತೀರ 
ಪ ಸಾದ ಮುಂತಾದ ದೃವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕವಾದ ಫಲಗಳಿಂದ ಪೂರಿತ 
ವಾದ ತಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಶೆಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ ಸಭೆಯಂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ;-- 

ಆ ರಾಯನು ತನ್ನ ಅಸ್ವೈಯಂ ಪಡೆದು ತೀರ್ಳಯಾತ್ರಿಗೆ ಬೋಗಿ ಬಂದಪುಠೋ 
ಹಿಶನಂ ಕಂಡು, ಸಂತೋಷವಂ ತಾಳಿ, ಅವನು ತಂದ ತೀರ್ಳಪ್ರ,ಸಾದದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆದ್ದು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಮಸ್ತಶದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ 


ಎ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ೨... ೩ 


ಜೋಡು, ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು, ಕುಶಲಪ್ರಸತ್ಥೆಯಂ ಬೆಸಗೊಂಡು, ಒುತ್ತಿನಲಫ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು--" ಆಯ್ಯಾ ಪ್ರರೋಹಿತರೇ, ನೀವು ತೀರ್ಲಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಹುದಿವಸವಾದುದು. ಯಾವಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ ದೊರೆಗಳು ಎಂತು 
ರಾಜ್ಯವಂ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಅವರ ಗುಣಂಗಳನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವಂಥ ಮಹಿ 
ಮೆಗಳನ್ನೂ ಪೇಳುವರಾಗುವಿರಿ?' ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲಾಬ್ರರೋಹಿತನು ಸಮಸ್ತವಾದ 
ದೊರೆಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸೇಳುವ ಕಾಲದನ್ಲಿ ವಕ್ಸರಾಜನ ದೇಶಸಂಪತ್ತನ್ನೂ 
ಅವನ ಗುಣಾತಿಶಯಗಳನ್ನೂ ಸಹೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಪೇಳಲಾ 
ರಾಯನು---44 ಅಂಡ್ಚ್ವಾ ಪುರೋಹಿತರೇ, ವಶ್ಸರಾಜನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಿರಾ : ಕುಶಲ 
ದನ್ಲಿರುವನೆ 1?” ಎಂದು ನುಡಿಯ ಲಾಪುರೋಹಿಶನು-.« ಎಲ್ಛೆ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆ 


ವಶ್ಸರಾಜನ ದೇಶದಲ್ಲೇ ಬಂದೆನಲ್ಬದೆ, ಅವನ ಪಚ್ಚಣಕ್ಕೆ ಬೋಗಿ ಸಂದರ್ಶನವಂ 
( 


ತ 
ಗೈದು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು ಸ್ಥಾನಿಯುವರ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಅರಮ 
ನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನ ಒಬ್ಬ ನೊಬ್ಬ ತಾರ ಪತಿ ಕೆಯನ್ನ ಕರದನ್ನಿ ಪಿಡಿದು ನಿಂದು 
ಎನ್ನ ಂ ಕುರಿತು--ಎಲೈ ಬಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ನಾನು ವಿದಿಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ವತ್ಸರಾ 
ಜನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನ. ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ತಂದು 
ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಜೇಂದ್ರ,ನ ಚರಣಮಂ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಇರುವೆನು. ಈ ವೃ 
ತ್ತ್ವಾಂತವನ್ನ ರಾಸೇಂದೃನಿಗೆ ವಿನ್ನ್ಟೈಸಜೇಕೆಂದು ವೇಳಿದನು. ಆಪ ಸ್ತುತ ಬಂದುದ 
ರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೈದೆನು 22 ಎನ್ನ ಲು; ರಾಯನು ವಸುಭೂತಿಯಾದ ಮಂತ್ರಿ) 
ಯಂ ಕುರಿತು--«« ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿ,ಯೇ, ವಿದಿಶಾದೇಶದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಚಾರನಂ 
ಕರೆಯಿಸುವನಾಗು. ?' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಕ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಕ್‌೦ಠೀರವರಿಂ ಟೋಟೋದ ಕಾರಾರ್ಯ ಬಾಗಿ 

ನವರಸಭರಿತವತಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟ ಕಭಾಷಯಿಂದ ಎರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 

ಕ್ರಸ್ಟ್‌ ಪ್ಥ್ಯರಾಜಸೂಕ್ಮಿಮುಸ್ತಾ ವಳಿಯೆಂು ಗ್ರಂಘದೊಳೆ 


ಪ ಚರಗುಷ್ಟು ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಗ 
( 


ಎ 


ಓಸಿ ( “ು 
೬ಎ ಟ್ಟ 
ಎ 6 | ದಾ 
ತಾರ) 


ಕ ಎ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. .... 


ದ್ವಿ.ತೀಂದ ರು ಸುಚ್‌ ಚ್ಚ್‌. 


೧ 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಕಶ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂತಿಗೆ ಚಾರ 
ನಂ ಕರೆಯುವಂತೆ ಆವ್ಬಣೆಯುನ್ನಿತ್ತು, ಯಾವಾಗಲೂ ತೌಶಾಂಬೀ ನಗರಿಯಂದ 
ಇದುವರೆಗೂ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಬಂದುದಿಲ್ಲ, ಈಗ ಯ ವಯು ಟೂ 


ಕ 1 


ದಕ ಜನು ನಿವಿತೃವಿರುವದೋ ಎಂದು ಆಬೋಪಿಸುತ್ತಿರಲು ; ಅಸ್ಟರ ಪ್ರ ನ್ನ ಮಾಧ 
ಡಿ ಹ 
ದ್‌ 


ವನೆಂಬ ಜಾರನು ಮಂತ್ರಿ ದತ್ತ] ಯ ಡ್‌ 


ಮುನ 
ಗನಮಸ್ಮಾ ತ ಘಡಿ ಟಕ ಸ ೫ ೫೫. ಸ್ನ ಚ 


ಗೆ 


ಯಾದ ಯಾೌಗಂಧರಾಯಣನು 
ಇಟ್‌ 


ಇರುವನು, ವರಾಂಒರಿಸಬರೇಕು'' ಎಂದು ತನ್ಸೆ ತೆನ್ಸುಸಿದ್ದ.ಪತ್ರಿಸೆಯಂ ಅವನ 
ಮುಂದಿರಿಸಲು; ರಣಯ,ಮು ಅವತಿ ಇಮಂ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 


ಮುದ್ರಿಕೆಯನ್ನೊ ಹದು ನೋದಲು ; ಅಸ್ಲಿ 
«« ರುಬಾಧಿರಾಜನಾಗಿ ಸಮುಗ್ರಮಧ್ದದನ್ನಿ ಭೂದೇವಿಯ ಐ ರದಾಲಿಯಂತೆ 
(ಟು 


ಕೆ ,ಮಬಾಹುರಾಯನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ಕೌಶಾಂಬೀನಗರನ್ಸೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವತ್ಸರಾಜೀಂದ್ರಭನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ೦೫೫ಗಂ 
ಟು 
ಧರಾಯಣನು ವಿಬ್ಲಾಪಿಸುವುದೇನೆಂದರೆ :... 


ಜಿ 
ಎವಿ ಇ ಅ (ಪ್ರ ಎ ಜಂ ಲೆ ಕು ಗ ಆ ಜ್‌ ಆರೇ 
ಮೂದಲು ನಮ್ಮ ರ.) ಂಛದ ಗ ಸೂಸು ದ (೨೨2, ಶರೆೈ.ಪಿವ ನ ವಿ ಯಾದ 
ಜು ಬು ಗ ಕು ಸುಧ ಇ ಬ) 
ವಾ ಡ್ಯ ಎರು ಸ ಹದ ಬ ಲ್ಪ ್ಮ ಣಿ 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ವಿ3 33ರದನ್ಲು ದೈವತಟಾಶ್ರವ್ತ ಆಭೃಗುದ9ಂದಲೂ, ನಮ್ಮ 
ಕ್ಸ ಕ ಯ್‌ 


ರಾಯನ ರೂ.ಗೆ ಶನ ರಾಜಪ್ರತಿ ಯಜ ಈ ಭೂಮಂಡಲ ಇಲ್ಲನಾದುದ 
ರಿಂದಲೂ, ನಮ್ಮ ರಾಯನ ಚಿತ್ರುದವ್ಲಿ ಕೂಡಿದ ನಿಮ್ಮ ಬಂಧುತ್ಕವನ್ನು ಇನ್ನು ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಶಾಸೆಯು ಬಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ 
ಮಗಳು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಯೌವನದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಇದ್ದಾಳೆ ಳೆಂಬವಾ 
ತೆನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದಲೂ, ಮುಂದೆ ಅಗತಕ್ಯ ಶುಭಕಾರ್ಯವಂ ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಆಚೆ ಟ್ರಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. ತಾವ್ರ ಸದ್ಗ್ಭುಣಗಳಿಂದಲೂ ರಾಜನೀತಿಯಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ತ ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿ ಧಾನಕ್ಕೆ ನಶೀಷವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತನಬ್ಲ? 
ಎಂದು ಬರೆದಿರುವ ಪತ್ರಿತಿಯನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ" ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಮನದಲ್ಲಿ 
ಕಳವಳವೆಂ ಪೊಂದಿ, ರಾಜ್ಣನಿಚಾರಣೆಂಯಂ ಬಿಸಿ ಆಲೋಜಚನೆಯನ್ನ್ಲಿ ಮನವನಿಟ್ಟು, 
ಆಂಕ6ಪ್ರರವು ಶಯ ಟಿ ಮಣಿಮಂಬೆಪದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿ 


ಸವಂ ಸೇರುತ್ತಿರಲು ; 


೦೬ 


2 
ತ 
6) 
ಬ 
ಜ್‌ 
(೩ 
ಕ 
೩೮ೂ 
ಹಟ 
ಬ್ರ 
೩ 
ಡಿ 
ಲಿ 
ಛ 
೭1 
ಆಗ್ರ 
್ಮೆ 
.. 
ತ್‌ಾ 
ಡ್ನ 
6) 
ತ 
24 
2 
ಥು 


-.. ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆ, ... ೯ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಕಲಾವತಿಯೆಂಬ ದ್ರಾರಪಾಲಕಳಾದ ಕಾಂತೆಯು ಶೀಘ್ರ್ಯದಿಂ 
ವೋಗಿ-« ಎಲ, ದೇವಿಯೇ ! ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹಾರಾಜನು ಬರುವನು'' ಎಂದು 
ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಲಾಕೆಮಲಾವಳಿಯು ಇದಿರೆದ್ದು ಒರುತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ರಾಯನು ಕಂದಿದ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಒಂದು ಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ಶುಳಿತು, ನಮಸ್ಕಾ ರವಂ ಗೈದ ಕಮರಾವಳೀದೇವಿಯಂ ನೋಡದೈ, ಕಲಾವತಿಯಂ 
ಕುರಿತು ಎ ಕಾಂಶೆಯೇ, ಪುರೋಹಿತರನ್ನು ಅ.ನಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರು 
ವಳಾಗೆಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು--ಅದ್ವ ಯಾಡಂತೆ ನಡೆದುಕೆ ಕೊಳ್ಳು ವೆನೆಂದು ಆ 
ಪುರೋಹಿಶನಂ ಶರೆದುಕೊಂಡುಬಂದು, ರಾಯನ ಸಮೀಪವಂ ಶಹೊಂದಿ, --"ಎಲ್ಛೈ, 
ರಾಜೋತ್ತಮನೇ! ಮ 2ಂತ್ರ್ರಿ)ಾದ ವಸುಭೂತಿಯು ಅಶ್ಟೆ ಘಯಇದಲ್ಲಿ ಕಟ 
ಸುಗವಾಗಿ ಒಂದಿದ್ದ ಪ್ರ ಜಗಳನ್ನೂ ್ಯ ಸಾಮಾಬಿಕರುಗಳನ್ನೂ , ಸಾಮಂತರಾದ ಅರ 
ಸುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಕತರ ಬಿಡದಿಗೆ ಬೋಗುವಂಶೆ ಅಬ್ಜ್ಯವಿ ಎಸುತ್ತೇನೆಂದು ಎ 
ಪಿಸುವುದಳ್ಳೆ ಬಂದಿರುವನು ?' ಎಂದು ಬಿ ನ್ನ ವಿಸಲು; ರಾಯನು «ಎಲ ಅದೇರೀ 
ತಿಯಿಂದ ಪೇಳುವಂತೆ ಚ ಅಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರು 
ವಳಾಗು '' ಎಂದು ಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು ; ಆವಳು. ಭೋಗಿ ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ 
ನುಡಿದು ಮಂತ್ರಿಯಂ ಂ ಕರೆದ ಹ ಬರಲು; ರಾಯನು ಮಂತ್ರಿಪು ಶೋಹಿತರು 


ಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕು ್ಳ 

ಕರದಿಂದ ವಿಡಿದು ತ ತನ್ನ ಏಸಿಳಂಕ ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯಿಂದ 
ಬಂದ ಮಂತ್ರಿಯ ಪತ್ರಿಕೆಯ ್ಗ ಮಂತ್ರಿಯ ಹಸ್ಮಕೆ ಕೊಟ್ಟು, «( ಎಲ್ಛೆ 
ಮಂತ್ರಿಯೇ, ಅಲ್ಲಿ ಇರುವ ನಾವು ಮಾತ್ರ ಕೇಳುವಂತೆ ಪತ್ರಿ ಕೆಯಂ ಓಿದುವನಾ 
ಗು:`' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಮಂ ಕೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂ ಹೇಳಿ 
ಕವಮೃಬಾವಳಿಂಯು ರಾಯನಂ ಕುರಿತ್ತು 4« ಎಲ್ಟೆ ಸ ಖಮಿಯೇ, ವಾಸವದತ್ತಾದೇ 
ವಿಯ ವಿಚಾರದನ್ಲಿ ದೈವತಟಾಶ್ರವು ಶಪ್ಪಿದುದರಿಂದ- ಕ್‌ ಬರೆದಿರುವ ವಾಕ್ಯ 
ದಿಂಧ ಎನ್ನ. ಮನದತ್ರಿ ಒಲವಾದ ಸಂಶಯವು ತಲೆದೋರಿರುವುದು?' ಎಂದು ಬಿನ್ನ 

ಹಲು ರಾಯನು ಪ್ರರೋಹಿತನಂ *ಶುರಿತು4« ಆಯ್ದಾ, ಪುರೋಹಿತರೇ! ಈ 
ಪತ್ರಿ ಳೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ತಿ ತಿಳಿದ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು? 
ನಮ್ಮ ವಾಸವದತ್ತಾದೇಖಿಯು ಬೇವದಿಂದ ಇರುವಳೋ? ಲಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಪರಲೋ 
ಕದ ಸಿರಿಯಂ ಬಯಸಿರುವಳೋ? ಮತ್ತು ವತ್ಸ ತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ 
ಕೊಟ್ಟು ಜಾಯಾ ದು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ ಹು 1 
ಎಲ್ಲವೋ॥ ಚೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಪೇಳುವವರಾಗಿ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಪೌರೋಹಿ 
ತನು--«« ಎಲ್ಲೆ ರ್ಫೆ ಸ್ಟಾಮಿಯೇ, ಇೇೀಳು. ನಾನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯಂಗೈದು ಬರುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ವತ್ಸರಾಜನ ದೇಶಕ್ಕಾ ಗ” ಬರುತ್ತಾ ಅವನ ವೃತ್ತಾ ತತನೆಲ್ಲನನ್ನೂ 


ರುವಂಶೆ ಆಪ್ರಣಿಯನ್ನಿ ಶ್ತ್ತು ಇಮಲಾವಳಿಯ ಕರವನ್ನು ತ ತನ್ನ 
ಇ 
ಕದಿ 


ವಾವದಖಿ ಕುಲಿ 
ಡ್ಯ ಕು 
ನ 


ನ್ಮ ೫ 
ಬ್ಲ 
ಗ್ರ 
ತೆ 
ಟು (( 
ಇ 
ಡ 
(ಕ್ಕ 
3 
24 


ಕಚ್ಚ 


೧೦ ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯತಲಾನಿಧಿ. 


ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯಿಂದ ಬರುವ ಬಾ)ಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೇಳುವಲ್ಲಿ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ವಾಸ 
ವದತ್ತಾದೇವಿಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯು ರುವಳೆಂದು ಪೇಳಿದರಲ್ಲದೆ ಮಕ್ತೇನೂ ದುರ್ವಾ 
ರ್ತೆಯನ್ನು ಪೇಳಲಿಬ್ಲ. ಆ ವಾಸೆವದತ್ತೆಯಫ್ಲಿ ರಾಯಸು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 
ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಕೋಪವಂ ತಾಳಿ ಇನ್ನೊ ದು ವಿವಾಹವಾಗಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಚ್ವೈ 
ವನಾಗಿ ತೋರುವುದು- ಇದಲ್ಲದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ,ದೊರೆಗಳಂದವರು ಬಹುವಲ್ಲ? ಬರು 
ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ನಡತೆಯೂ ಸಹ ಬರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತ್ರನಾಗಲಿ್ಲವೆಂಬ ಚುಚ 
ದಲೋ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಇಗಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಚೆ ಯಂ ತಾಳೆದುದ 
ರಿಂದಲೋ, ವಾಸವದತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ದೈವಕಟಾಕ್ಷವ್ರ ತಪ್ಪಿತೆಂದು ನ ಮಂದ್ರ ಯು ಬರೆದಿರು 
ವ್ರದಾಗಿ ತೋರುವುದಲ್ಲದೆ ಇನೆ ನೂ ಸಂದೇಹವು ಟಃ ಇದಲ್ಲದೆ 
ವಾಸವದತ್ತೆಯೇ ಪರಲೋಕದ ಸತಿಮನ್ನೇ ಒಯಸಿದವಳೇ ನಿಸ್ಚ ಯವಾಗಿದ್ದ ಬ್ಲಿಆ 
ವಾರ್ತೆಯು ರೋಕಪ್ರ)ಸಿದ್ಧ ವಾಗದೆ ಬಿಡದು. ಮತ್ತು ಸ ನೀನಗರಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ನಿಮ್ಮ ಕ ಡೆಯ ಗೂಢ ಚಾರರುಗಳು ಇಂದ ವೃತ್ತ್ಯಾತವ ನ್ದ ಬರೆಯದೆ ಇರರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮಂತ್ರಿಯು ಬರೆದಿರುವ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ನಾನು ಪೇಳಿದುದೇ ತಾಕ್ಸರ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ದಂಪತಿಗಳಾದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ವಿಚಾಂದಲ್ಲಿ 
ವೃಸನವಂ ವೊಂದಶಕ್ಕುದ ಲ್ಲ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಆ ವಕೃರಾಜನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಂಗೆಯ್ವ್ಯು ದೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಏತ ಇ 1 ವಶ್ಸರಾ 
ಜನು ೫ 1: ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲಕ್ತೆ ಅಧಿಪತಿ ತಿಯಾಗಿ ತುತು ೪ 
ದಲ್ಕೂ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನಿಗೂ ಮನ್ಮಥೆನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ನೂದಲೇ ಅವನ 
ಸದ್ಗುಣಾತಿಶಯವನ್ನೂ ಸದ್ರೈ ಂಶವನ್ನೂ ಸಹ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ವಾಸನದತ್ತಾದೇವದಿಯನ್ನು 
ಕೊಬ್ಬು ಬಂಧುತ ವನ್ನು ಒಳಯಿಸಿ ಸ ದರಿಂದಲ್ಕೂ ಈ ನ ನಮ್ಮ ರತಿ ಸ್ಣಾವಳೆಯು 
ಯೌವ ಸ ಬ ಜಃ ಸಕಲವಾದ ಸಂಗೀತ ಸ ಹಿತ್ಯು ಮೊಡರಾದ ವ್ನಿದ್ಯೆಗ ಗ 
ಳಪ್ಲಿ ಪಾರಾಗತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ 410) ದಂಪತಿಗಳಾದ ನೀವಿ 
ಬ್ಬರೂ ಅಹೋರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಲಿರುವುದರಿಂದಲೂ, . ಈಗ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ಆ ನಶ್ಚರಾಜನಿಗೆ ಬಲವಾಗಿ 
ಇರುವ ತಾತ್ಸ ರ್ಯವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಯು ತನ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿ ಅರುವುದರಿಂ 
ದಲೂ, ಮತ್ತು ಚ ಡೂ ರಾಜ್ಯದಿಂದಲೂ ಪರಾಶ್ರ್ರಮದಿ:ದಲೂ ಬಲಿಷ್ಠ 
ನಾಡ ಆ ವತ್ಸ ರಾಜನ ಚಿತ್ತಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯದೆ. ಅವನ ಇ ಗೆ ಇಸ್ಟಕ್ನ 
ನ್ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ರಾಜಕಾಯರಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದವು ತೆಸೇರುವುದರಿಂ 
ದಲೂ, ನಿಮ್ಮ ಪುತಿ,ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವತ್ಸರಾಜನ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸು 
ವುದು ಸರತ. ಸ ಬಜ ಬ್ಬ ನನ್ನ ಬುದಿಗೆ ತೋರುತ್ತಿ ರುವುದು. ?? 
ಎಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸಲು; ವಿಕ್ರ ಮಬಾಹುರಾಯೆನು 'ಮುಂತ್ರಿಯಂ ಕುರಿತು-("ಎಲ್ಫೆ, ಮಂ 


ಎ೩. 


ಖಾ ಪತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ೨. ಉಣ 


ತ್ರಿಯೇ, ಈಗ ಪುರೋಹಿತರು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಗ ವು ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ಹೇಗೆ ತೋರು 
ವ್ರದು? ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವೆಂತಿರುವುದು? ಚತ. ಆ ಆಜ್ಜೆ ೆಯನ್ನಿ ಯಲಾ 
4 ಎಲ್ಫೆ, ಸಾ ಸಾಮಿಯೇ! ಪುರೋಹಿತರು ನೀತಿಗೂ 'ವ್ಯವಹಾ 
ರಕ್ಕ್ಯೂ ಸ ಸಹ ಸಮ್ಮ ತಬಾದ” ವಾ ಕ್ಶವನ್ನೆ 6 ಬಿನ್ನ ಲಸಿರುವರು. ಇವರು ಪೇಳಿದಂತೆ 
ಕಾರ್ವವಂ ನ ನಡೆ ] ಉಪುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವು ಶ್ಚ ಅಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಒಲಿಷ್ಣನಾದ ಆ 
ವಶ್ಸರಾಜನಿಂದ ನಮಗೆ ಹಾನಿಯು ಸಂಚವಿಸದೆ ಐರದು. ?' ಎಂದು ವಿಬಾ ಪಿಸಲು; 
ಕಮಲಾವಳೀದೇವಿಂಯು --«« ಎಚ್ಚೆ ಸ್ನಾಮಿಯೇ, ಈಗ ಪ್ರರೋಹಿತರು ಪೇಳಿದ 
ವಾಕ್ಯುವೂ ಅದಕೆ ಸ ಮಂತ್ರಿಯು ಸಹ ಸಮ್ಮತಿಸಿರುವ ನೀತಿಯೂ ಸಹ ಯುಸ್ತವಾ 
ಗಯೇ ಚ ದರೂ ನಮ್ಮ ವಾಸವದತ್ತಾ ದೇನಿಯಫ್ಲಿ ಎನಗೆ ಸಂದೇಹ 
ತೋರುತ್ತ ಇರುವ್ತ''ದೆಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; ಪ್ರರೋಹಿತನು---«« ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ, 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಚಳದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿರುವುದೋ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಜನ 
ರುಗಳಿಗೆ ತೇಲ್‌ ಬಲವಾಗಿ `'ಕೋರುವುದು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ... ಆದರೆ ನನ್ನ್ನ 
ವಾಶ್ಯದನ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ನಿಸ್ಚಯಬ್ಧಾನವು ಉಂಟಾಗದೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಈಗ ಕೌಶಾಂ 
ಬಿಯ ಪಚ್ಚ ಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಚಾರನಂ ಕರೆದು ಈ ವೃ ತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬ 
ಹುದು '' ಯು ನಿರೂಪಿಸಲಾವಾಳ್ಯಕ್ಕೆ ದೇವಿಯೂ 10 ಮಂತ್ರಿಯ ಇ ಸಹ 
ಸಮ್ಮತಿಸಲು; ರಾಯಸು ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯಂ ಕರೆದು-. ಎಲ ಕಾಂತೆಯ್ಯ, ಕೌಶಾಂ 
ಬೀನಗರದಿಂದ ಒಂದಿರುವ ಚಾರನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಳಾಗು'' ಎಂದು 
ಅಪ್ಸಣೆಯನ್ನೀಯಲು; ಆ ಮಂಜರಿಯು ಅಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ 
ನೆಂದು, ಪೋಗಿ, ಆ ಡಾರನನ್ನು ಈರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ--4«" ಎಲ್ಲೆ ರ್ಛೆ ಗೆ 
ಅತರರಾದ ದೊರೆಗಳ ಸವಿಾಪವನ್ನು ಪೊಂದುವಂತೆ ನಮ್ಮ ರಾಯನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯು 
ಪೊಂದಶಕ್ಕುದಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಮಹಾಶೇಜೋನಿಧಿಯಾಗಿರುವನಾದುದರಿಂದ 
ಭಯಭತಕ್ತಿ ಯುಕ್ತಷಾಗಿ ಬರುವನಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಆ ಚಾರನು-" ಎಲೌ 
ಸ್ತ್ರೀಯೇ, ದೊರೆಗಳು ದೇವಾಂಶಪುರುಷರಾಗಿರುನರೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. ರಾಜ 
ಸೇವೆಯಿಂದಲೆ ಎನ್ನ ಶರೀರವು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಬಳೆದಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವ 
೪ಾಗು. ಮತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊರೆಗಳೂ ಅಗ್ನಿ ಯೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಹ ಅತಿದೂ 
ರವಲ್ಲದೆ ಅತಿಸವಿಸಾಪವಬ್ಲದೆ ಮನ್ಸ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನ ನಿಸುವ್ರದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಧೇೈರೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆನು `' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ, ಅಂತಃ ಪುರವನ್ನು ಬ್ರೊಕ್ಗು ಅಲ್ಲಿರುವ 

ಚಿತ್ರ್ರತರವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಎಣಿಳೆಗೂ ಅಳವಡದೆ, ವರ್ಣನೆಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ, 
ಜೀವದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಅಂಗಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಗಳೋ ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹಂಬಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸನ್ಸೀಲೆಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಅವರುಗಳು ಮಾಡುವ ನಾಟ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಪೇಳುವ ಸಂಗೀತಗಳನ್ನೂ ಸಹ 


ಅ.೦ ಎ. ಕರ್ಣಟಕ್‌ ಕಾಮ್ಫಕಲಾನಿಧಿ ... 


ಇೇಳಿ, ಇಲ್ಲಿರುವ ಊಳಿಗದ ಪೆ ಣ್ಣು ಗಳು ನೋಡಿದವರ ಕಣ್ಮ ನಗಳನ್ನು ಕೈಸೂರೆಯಂ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವರು. ಈ ರಾಯನು ನಮ್ಮ ವತ್ತ ರಾಜೀಂದ್ರನಿಗ ಜಾಗ 
ಪ್ರದೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬರಲ್ಕು 
ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು ಮುಂಬಾಗವನ್ನು ಸೇರಿ, «« ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ! ಕೌಶಾಂ 
ಬ ನಗರಿಯ ಚಾರನು ಜಾಬ್‌ ॥ ಎಂದು ಬಸ್ಟೈೈಸಲು; 5 ಶಮಲಾವಳಿಯು ತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಸರಿಗೆಯ ತೆರೆಯ ಮರೆಯನ್ನು ಸೇರಲು; ರಾಯನು ಪ್ರಶೋಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಚಾರನಂ ಕುರಿತು. ಎಲ್ಫೆ ಘಾರನೇ, ನಿಮ್ಮ ವತ್ಸರಾಜನು ಪತ್ನಿ ಯಾದ ವಾಸವದ 
ತ್ತ್ವಾದೇವಿಯಿಂದೊಡಗೊಡಿ* ಸುಖದಲ್ಲಿರುವನೆ ? ಮಂ ಂತ್ರಿಯಾದ "ಯೌಗಂಧರಾಯ 
ಣನು ರಾಜಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಪ್ರಜಿಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಮತನಾಗಿ ಚತುತೋಪಾಯ ಗ 
ಳವ ಕುಶಲನಾಗಿರುವನೆ? ರುಮಣ್ಣಂಶ ನೆಂಬ ಸೇನಾಪತಿಯು ವೈರಿಗಳಂ ಜಯಿಸು 
ವ್ರದರಪ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಖಸ ಯದ, ಸ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ದೇಹಸೌ್‌ಖ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಲ್ಲದೇ ಇರುವನೆ? ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಹಿಶವಾದ ಕಾರ್ಯವಂ 
ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ತನ್ನ ಪತಿಣೆ ಸಮ ಒತಳಾಗಿರುವಳೆ? ದೇಶದನ್ನಿ ಕಾಲಕಾಲತ್ತೆ ಆಗುವಂಥ 
ಮಳೆಗಳಿಂದ ವೈದ್ವಿಯಂ ಪೋದಿದ ಬೆಳೆಗಳ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಪ್ರಜಿಗಳೆರೂ ಯು 
ರಾಗಿ, ಸಂತಾನಗಳ0 ಸಂಗತರಾಗಿ, ರಾಯನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನ 
ಅಕರ ಬಾಧೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಆರುವರೆ? ಪರಿಜನ ಪುರಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 

ಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ್ರರಾಗಿರುವರೆ? * ಎಂದು ಟಿಸಗೊಳ್ಳೆ ಲಾಮಾಧವನೇೊಬ ಚಾ 
ರನು ಎಲ್ಫೆ ಸ್ನಾ ತಮಿಯೇ, ಎಲರೂ ಸಂಶೋಷಮಯು 


ಇರುವರು. ನ್‌ ಅಫ್ಸ ಣೆಯ ತ್ತ ಒಂದು ವಾಸ ಷ್ಟ ಸಮಾತ್ರ ನಾನು ಪ್ರೃತ್ಯುತ್ತ 

ವನ್ನು ಬಯಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಲಾರೆನು' ಡು ನುಡಿಯಲಾವಾ ಶ್ಯವಂ 
ಕೇಳ್ಳು ರಾಯನೂ ತ ಬಜ ಸಹ ಅಂತರಂಗದ ದಫ್ಲಿ ಮಹತ್ತ್ವ ಜ್‌ 
ಕಳವಳವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರಲು; ಪುರೋಹಿತನು-ನಾನು ವಾಸವದತ್ತೆಯ ವಿಚ ತಾರವನ್ನು 
ಚೆನ್ಶಾ ಗಿ ತಿಳಿಯದೆ ಐದ್ಧ ರೂ ಮಂತ್ರಿಯ ಪತ್ರದಿಂದ ವ್ಯಸನ ಸನವಂ ಬೊಂದುತ್ತ ಐದ್ದ 
ಈ ಜಾ" ಜದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಶೋಷವಂ ಪುಹ್ಚ್ರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ ುಗೆ ಎನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ನಾನಾವ್ರ)ಕಾರವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಪೇಳಿದುದಲ್ಲದೆ ಚಾರನನ್ನು ಈರೆದು 
ವಿಚಾರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ್ರವಾದ ಸಂದೇಹವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂದು ನುಡಿದಿರುವೆ ನನು. 
ಈ ಜಾರನಾದರೋ ಬಲವಾದ ಸಂದೇಹದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯು 
ತ್ರಿರುವನು. ಮುಂದೆ ಇನ್ನೆ ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವನೋ, ನಾನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು 
ಎಲ್ಲಿ ಅಪದ್ದ [ವಾಗುವುರೋ,, ತಿಳಿಯೆನು-ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; ಮಂತ್ರಿಯು--- 
44 ಳೈ, ಜಾರನೇ, ನೀನು ಯಾವವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ನೇಳುವುದಕ್ಕೈ ಶಕ್ತಿ 
ಉುಲ್ಲವೆಂದು ಬಿನ್ನೈ ಸಿರುವೆ. ಆ ವಾಕ್ಯವು ಯಾವುದು ನುಡಿ??? ಎಂದು ಪೇಳಲಾ 


ಜು 


-. ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ಷ್ಟಿ 


ಚಾರನು---"« ಅಯ್ಯಾ, ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಕೇಳಿ. ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಹಿತವಾದ 
ಕಾರ್ಯವಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಳಾಗಿರುವಳೇ ಎಂದು ದೊರೆಗಳು ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತರು. ನಾನು ಅಂಶಃಪ್ರರದ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಸ್ಸಿನಾದುದರಿಂದ ಬ್ರ 
ಪ್ರಶ್ತಿಗೆ ಉಶ್ತರವಂ ವೇಳಲಾರೆನೆಂದು ಬಿನ ವಿಸಿನಿನ ನು)? ಎನ್ನಲು; ರಾಯನು ಈ 
ಚಾರನ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಕ್ಷೇಮದನ್ಲಿ ಇದ್ದಾ ಳೆಂಬ ವಾಕ್ಯವು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಶೋರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಮನದನ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ. "« ಟ್ರ ಚಾರನೇ, ನೀನು 
ಅಂತಃಪುರದ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ 5 ೨ದ್ದರೂ ಆ ಜಾ ಯು ಅಂತಃ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಮವಾಗಿದ್ದಾ ಲೆಂಬ ವಾರ್ತಿಯನ್ನಾ ದರೂ *ೇಳಿಬಲ್ಲೆಯಾ? ?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ಚಾರನು4« ಆಯ್ದಾ, ರಾಜಿ ಜೀಂದ್ರನೇ, ನಮ್ಮ 'ವಾಸವದತ್ತ್ವಾದೇವಿ 
ಯರು ವಸಂತಕಾಲವಾದುದರಿಂದ ಮನ್ಮಧನಂ ಆ | ಕೌಶಾಂಬೀನಗ 
ರಿಯ ಒತ್ತಿನನ್ಲಿ ಇರುವ ಸುಂದರವಾದ ವನ ಅನೇಕವಾದ ಸುಂದರಿಯರಿಂಜದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪ್ಲ್ಲಶ್ಕಿಯನ್ನೆ (ರಿ ರಿ ರಿಯನ್ನು ಬೋಗಿ ಒಂದಿರ್ಪುದಂ 
ಕೆಂಡಿರುವೆನು. ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ. ದೇವಿಯು ಸಂತೋಷದವಿ ಇರುವಳೆಂಬು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವು ಎಳ್ಳ ಪ್ಟ್ರಾದರ ರೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ ?' ಎಂದು ಬಿ ಬಿನ್ನೈಸ: ಜಾ 
ಕೇಳಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಸಂ ತೋಷ ತರು. ರಾಯನು-4« ಎಲ್ಫೆ, ಜಾರನೇ, ನಾವು 
ಅಫ ಣೆಯನ್ನಿ ಯುವವರೆಗೂ ಎ.ಜೆ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಚಕಿತ ಎಂದು ಅಪ 
ಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಲ ಪ್ರರೋಕಿತನು೨ ಅಂಯ್ಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಾನು ವಿಜ್‌ 
ಪನೆಯಂಗೈದ ವಾಕ್ಯವು ಈಗಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ಕ್ರ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತೋರಿಕೆ? 
ಮುಂದೆ ು ಅಪ ಪ್ರಣೆಯನ್ನೀಯುತ್ತಿ ರುವೆ?. 22 ಎಂದು ಬಿನ್ನೆ ತ್ರಸಲು ರಾಜೀಂದ್ರನು 
ಒತ್ತಿ ನನ್ಲಿದ್ದ ಪತಿವ್ರಾತಾಶಿಕೋಮಣಿಯಾದ ಳ್‌ ಜು ನೋಡಲು 
ಕಮಲಾವಕೀವೀವಯು, ರಾಯನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂ ತಿಳಿದ್ಳು-.-« ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯೇಲ ವತ್ಸರಾಜಂಗೆ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರ ಕ್ರೈ ಸಮ್ಮ: ವರನಲ್ಲಿ 
ಎನಗೂ ಅದೇ ವಾಕ್ಯವು ಸಮ ತವೇ ಸರಿ.» ಎಂದು ಬಿಸ್ಸೈಸಲು; ಡಿಯು 
ಕೈಗಳಂ ಮುಗಿದು. ಎಲ್ಛೆ, ಬಾ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬೇಸರವು ತೋರದಿ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವಂ ವಿಕೆ ನ್ಸೈಸುವೆನು '' ಎಂದು ಯು) ರಾಯನು-. 
44 ಎಲೈ, ಮಂತ್ರಿಯೇ, ನೀನಾಡಿದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ನನಗೆ ಬೇಸರವ್ರ ತೋ 
ರಲಾರದು. ಏನಿದ್ದರೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಬಿನ್ನೈ ಸುವನಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 
ಮಂತ್ರ್ರಿಯು--" ಎಲೈ ಸ್ದಾ ತಾಮಿಯೇ, ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು 
ಅರಜಬ್ಛ ಸಿವೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ಜಾರ ಬಹಳವಾದ ಮಿತ್ರತ್ಚವನ್ನು 
ಟಃ ಪ್ರ ರತ್ನಾವಳೀದೇವಿಯನ್ನು ಅವನ ಮಗನಾದ ತವರು 
ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹವನ್ನು ವಿರಚಿಸುತ್ತೇವೆಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಞ್ವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವರೆಂಬಾದಾ 


ತ 


೧% ಎ... ಸರ್ಕಾ ಟ ಶಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ ಸ 


ಗಿಯೂ, ಅವನ ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ತಾವು ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದಾ 
ಗಿಯೂ ನಿಶ್ಚ ಯವಂ ಗ್ಳೆ ದಿರುವರೆಂಬ ವರ್ತಮಾನವಂ ೇಳಿರುವೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮಕ್ಕ ಳು ಯಾವನಸ್ಥ ರಾದ ಬಳಿಕ ಮಿತರೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಮರ್ಯಾ 
ದೆಯೂ ಇರುವುದ ಂದ ಈಗ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಯೋಜಟಿಸಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅವ 
ರೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಬಳಿಕೆ, ಮುಂದಣ ಶುಭ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೃಯಕ್ನ ವಂಗೆಯ್ಯಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಇದರ ಮೇಲೆ 
ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯವರ ಚಿತ್ರ ಕ್ಸ ಹೇಗೆ ಸಮ್ಮತಪೋ ಆರೀತಿಯಾಗಿ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆ ವೆನು? ಬಡಿ ನುಡಿಯಲು; 'ರಣಂಯನುದ44 ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರರೋಹಿತರೇ, ನಾವು 
ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆ ಪುತ್ರರೂಡನೆ ಆಲೋಚನೆಯಂ ಮಾಡುವುದು ನಿಮ್ಮ 
ಬಿತ್ತ ಶ್ರತ್ಯೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದೇ??? ಎನ್ನ ಲು; ಆ ಪ್ರಠೋಹಿಕನು.244 ಎಲ್ಛೈ, 
ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಮಂತ್ರಿ ಯದ ಬಿಸುಭನಿಕಿಕು ಯುಕ್ತವಾಗಿಂ ೨ ವಿಬಾ ನ್ಲನನವಂ 
ಗೆಯ್ದಿರುವನು. 2? ಎಂದು ಬಿನ್ನೈ ್ರಸುತಿರ್ದನು. 
ಎಂಬ್ಲಗೆ 

ಕಿಸ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಕ್‌ಂಠೀರವರಿಂ ..2.ೀಐೀಂ.! 

ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಸರ್ಣುಟಕಛುಪೆನಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪ ಸಟ್ಟ್ಟ 

ಶಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೂಕ್ತ್ಮಿಮುಸ್ತ್ಮಾವ'ಖಂಬ ಗೆ | )ಂಥದೊಳೆ 


ವ್ಯ) ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 





ಎ. ವತ್ಸರಾಜನ ಇಥೆ, ೧ 


ತೃತೀಯ ಗುಚ್ಚ್‌ಂ- 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ್ನು ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತರ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅದೇಮೇರೆಯಫ ಪುಕ)ರಾದ ಪವಿಂದಾನುದಿಂದರೆ ಅನುಮತಿಯಂ ತಿಳಿದು 
ಕಾರ್ಯವಂ ನಡೆಸುವೆನೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; ಕಮಶಾವಳೇದೇವಿಯು---4« ಎಲ್ಫೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆರಟ್ಟಿ ದೇಶ ಶದ ಜಯವರ್ಮನಿಗೂ ವಶ್ಸರಾಜನಿಗೂ ಅಜಗಜನ್ಯಾಯ 
ವಾದ ತಾರತಮ್ಯ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವ್ರದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಕರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೂ ಮಕ್ಕಳು 
ಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಕೇಳಒಹುದು. '' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದ್ಯಾರಪಾಲಕಿಯಾದ ಶರಾವತಿಯು ಬಂದು --4« ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರುಗಳು ಐಕಕಾಲದವನ್ನಿ ಬಂದು ಇರುವರೋ ಚ್‌ 
ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರ ರುಗಳಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದ ರಾಯರುಗಳು ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ 
ಪನೆಯ ಷಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಬಂದು ಸುಂದರ ಹಚಾರದ ಬಾಗಲಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರುವರು. ?? 


(ಸ್ಯ 


ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಲು; ರಾಯನು--«" ಎಲ ಕರಾವತಿಯೇ, ಶೀಘ್ರ್ರದಿಂದ ಅವ 
ರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಳಾಗು '' ಎಂದು ಅಚ್ಲಾಪಿಸಲು; 

ಅವಳು ಬೋಗಿ ತ್ರರೆಯಿಂದ ಆ ರಾಜು ಪುತ್ರರುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ರಾಯನ 
ಮುಂದುಗಡೆಯನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಲು; ರಾಮಲಕ್ಷ ಕ್ಮ ಕ್ಷ್ಮಣರುಗಳಂತೆ ಪರಿಶೋಭಿಸುವ 
ಆ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು ರಾಯನಿಗೆ ಸಾನ ಪ್ಯ್ರಾಂಗವಾಗಿ ನ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತ ನಿಂದಿರಲು; 
ಜಿಸಿ ಇರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಕ ಳಿಗೆ 
ತಿಳಿಹಿಸುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿ ಪು ಪ್ರತೋಹಿತಶರುಗಳಿಗೆ ಸಂಘ್ಞ್ಯೆಯಂ ಗೆಚ್ಛುಲು; 

ಅವರಿರ್ವ ರು ರಾಜ ತ ತ್ರರುಗಳನ್ನು ಚಚ ಬಾರದ ಪಾಶ್ಚ ೯ಭಾಗವಂ ಪೊಂದಿಸ್ಕಿ 
ಅವರುಗಳಂ ತ್ತ ಹ ಎಲ್ಫೈ, ರಾಜಪುಶ,ರುಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರಿಯಾದ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಸಮಸ ಗಗ ಮಜಗೆ ಯೌವನದಿಂದ ವಿಭೂಸಷಿತಳಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಅವಳ ರೂಪಿಗೆ ತಕ್ಕ ವರನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಾಪಿತೃ 
ಗಳಿಗೆ ಬಲವತ್ತರವಾದ ವ್ಶ ವ್ಹಸನವ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿಯು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರ ತ್ತಕ್ಕೆ 
ವೇದ್ಯವಾಗಿ ಇದೆಯಷ್ಟೆ. ಈಗ ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ 
ಫ್ಸನಾದ ಪ್ರ)ದ್ಯೋತರಾಯನ ಭ್ರತ್ರಿ)ಯಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಪತಿಯಾದ 
ವತ್ಸರಾಜನು ರೂಪಿನಿಂದಲು ಗುಣದಿಂದಲು ವಿಭೂಸಿತನಾಗಿ ಬಹುದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪ 
ತಿಯಾಗಿರುವನೆಂಬುದು ನಿಮಗೂ ವಿದಿಶವಾಗಿಯೇ ಇರಬಹುದು. ಈಗ ಆ ವತ್ಸ 


ರಾಜನು ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಕೊಬ್ಬು ಮದುವೆಯನ್ನು 


ಛ್ರ 


ರಾಯನು--- ಈಗ 1 ತಾವ್ರ ಆಬೊ 


ಕಾಹ ... ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ. ತ 


ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದೊಂದು ಪ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ 
ಕೊಡುವುದು ಯುಕ್ತವೆಂದು ರಾಜೇಂದ್ರನ ಚಿತ್ರಕ್ಕೂ ದೇವಿಯರ ಚಿತ್ತಕ್ಕೂ 
ತೋರಿರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ರ)ರಾದವರುಗಳು ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಮಾತುಗಳಂ 
“ಹೇಳಿ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಯುಕ್ತಧರ್ಮವು. ಮತ್ತು 
ರಾಮಚಂದ್ರ, ಪರಶುರಾಮ, ಪೂರುಚಕವರ್ಶಿ-ಇವರುಗಳ ತಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರುವಿರಿ. ಪ್ರಜ್ಞಾಶಾಲಿಗಳಾದ ನಿಮಗೆ ವಿಶೇಷ ವಾಶ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸುವುದಕ್ತೈ ಶಕ್ತ 
ರಾಗಲಾರೆವು '' ಎಂದು ಬಿ ಬಿನ್ನೈಸರಾವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು ಮಂತ್ರಿ) ಪುರೋಹಿತರು 
ಗಳ ವಾಕ್ಯಗಳಂ ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂ ಕಣ್ಣುಗಳಂ ಸೆಂಪ್ರಗೂಡಿಸಿ ಎಲೈ, ಮಂ 
ತ್ರಿಯೇ! ಕೇಳು. ಪೂಜ್ಯರಾದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಒಪ್ಪಿದ ಒಳಿಕ್‌ ಬಾಲಕರಾದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕ ಪ್ರಕೃತವೇ ಇಲ್ಲ. ಖಐಶ್ಚರ್ಯವು ಬಲವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಆ 
ವತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಜನ ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಕೊಬ್ಚರೂ ಕೊಡಬಹುದು. ?' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಅನ್ಲಿ ನಿಬ್ಬದೆ ತಮ್ಮ ಆರಮನೆಯಂ ಕ ರಿತು ಪೋಗಲು; 
ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತರಿಬ್ಬ ರೂ ಖಿನ್ನ ಹೃ ದಯರಾಗಿ ಬರುತ್ತ, ಮಂತ್ರಿಯು 
ಪುಠರೋಹಿತನಂ ಶುರಿಶು.4« ತ ತ ತಕ್ಕ ಈ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು 
ಮಾಡಿರುವ ದುರಾಬೋಚಿ ಜಗತ: ಸಾಕು ಪೇಳಿಜಿನಷ್ಟಿ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತನಗವನ್ನು ಇ ದರು. ಈಗ ಈ ವಾರ್ತಿಯನ್ನು ತಿ ನಮ್ಮ 
ತ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ವಾ ಶ್ಸಲ್ಪುವ ನಂ ಬಿಟ್ಟು ಆವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ತಿಶ್ಷೆಯನ್ನು 'ಯುಮಾಡದೆ 
ನು. ಮತ್ತು ರಾಜಾ ಜಂ ಮುಂ ಜಾ ತಂದೆಯಾದರೂ ಚುಗನಾದರೂ 
102 ಸರಿ, ಅವರುಗಳಿಗೆ ದಾತ್ರಿ ಣ್ಯುವಿಲ್ಲದೆ ಒಲವಾದ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಬು 
ಮಾಡುವುದು ರಾಜನೀತಿಗೆ ಮುಖ್ಯಧರ್ಮ ೯ವಾಗಿರುವ್ರದು. ಈಗ ವಿಂದಾನುವಿಂದ 
ರುಗಳು,ಸಮ್ಮತರಾಗದೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೊಡದೆ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ಶೋದರೆಂದು ರಾಯನೊಡನೆ ಪೇಳಿದವಿ, ಏನು ಅನರ್ಥವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಕೈಸೇ 
ರುವ್ರದೋ ತಿಳಿಯಲಾಗದು. ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಸಪುರೋಹಿಶನು.. 44 ಅಯ್ಯಾ 
ಮಂತಿ ,ಗಳೇ, ನಡೆದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಂಚಿಸನೆ ರಾಯನಿಗೆ” ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸುವುದು 
ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯಧರ್ಮವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ, ರಾಯನ ಸನ್ನಿಧಾನವಂ ಸೇರಿ 
ತಜೆಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು; 
ಆರಾಯನು ಏನೋ ಒಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಪೇಳದೆ ಭಯ 
ಯವನ್ನು ಬೊಂದಿರುವ ಮಂತ್ರಿ, ಪುರೋಹಿತರುಗಳ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ. ಎಲ್ಫೈ 
ಮಂತ್ರಿ) ಪುರೋಹಿತರೇ! ಪುತ್ರ;ರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದಳುಗಳು . ಎನ್ನ ಅಭಿಮತ 
ವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸದೆ ಪೋದರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವು ನಿಮ್ಮ ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 


ಧಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯರಾದುದು :: ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಯಲು; ಅವಂಬ್ಬ ರೂ 


ನ್ರು 
ಣ್‌ 
ೋೋ 


ಒಕ 


ಎ. ವಶ್ಸರಾಜನ ಕ್‌ಥೆ. ಪ 


ಭಾವಜ್ಞರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ? 
ವೆಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು ; ರಾಯನು. ಎಶ ಮಂತ್ರ್ರಿಯೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವೇ 
ಯಥಾರ್ಥವಾದುದು. ಅದರೆ ಮುಂದಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು ; ದೇವಶರ್ಮನು--4« ಅಯ್ಯಾ, ಜಡ ತ ಮನೇ, ಕೇಳು. ಈಗ ನಿನ್ನ 
ಅಶ್ವಿ ಯನ್ನು ಅತಿಸ್ರೈಮಿಸಿದಂಥ ನಿನ್ನ ಪುಶ ರುಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ೦ಬುಮಾಡಿ, 


ಅಜಳಿಕ ಎ ಕನರ್ಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯ್ಯುತ್ತೆ ನಾಗುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಈ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರ 
ರುಗಳು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ರತ್ನಾ ವಳಿ ಯನ್ನು ಮಂತ್ರ್ರಿಯೊಡಗೂಡಿಸಿ ನ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ 
ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಇ ಇೌಶಾಂಬಿ ಬೀಸಗರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ವಿವಾಹಕಾರ್ಯವು ಬಳೆಯ) ಸುವುದು 


ತ 


ಯುಕ್ತ್ವವು. ಆ ಒಳಿಕ ನಿನ್ನ ಮನ್ಕಳಾಗಲ ಇನ್ನಾರೇ ಅಗಲಿ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲಾ 
ರರು. ಇದಲ್ಲದೆ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು ತಿಳಿಯುವಂಶೆ ಕಳುಹಿಸಿದಲ್ಲು್‌ ಓನಾದರೂ 


ನ |] ತೆ ಇ | 
ಒಂದು ವಿಪರೀಶವಾದ ಶಕಾರ್ಲವನ್ನು ಸನಜೆಯಿಸದೆ. ಬಿಡರು. ಮತ್ತು ಗ.ಹಕ್ಕತೆ 
ಸ್ರ ನನ್ನ ವಾ "ಎ36 


ದಲ್ಲಿ ಸಲಹವನ್ನು ೦ಬುಮಾಡಿಕೊಂಡವ ಶತು ಗ೪ದ ರಂಂಯುರು ಈ ವಾರ್ತಿಯಂ 
ಹೇಳಿ ಹಾಸ್ಟೃವಂ ಗೆ ಮ್ಫುನಿ ರರು. ಯಾವ ಕಾರ 'ವನ್ನಾದರೂ ಉಪಾಯದಿಂ ದಲೇ 

ನಡೆಯಿಸ ವುದು ಯುತನ್ತವಾಗಿರುವುದು ?' ಎಂದು ನಿಬಾಯಿಸಲು: : ಆ ಪ್ರರೋಹಿಶನಾ 
ಡಿದ ವಾಕ್ಯಕೆ ರಾಯನೂ ಕಮಲಾವಳೀದೇವಿಯೂ, ಮಂತ್ರಿಯೂ ಸಹ ಸಂಶೋ 
ಷಭರಿತರಾಗಲು ; ರಾಯನು ॥ ಭಾವಮೈ ದುನನಾಗಿ ಮಂತ ಯಾಗಿರುವ ವಸುಭೂ 
ತಿಯಂ ಶುರಿತು 24; ಎಲ್ಛೆ, ಮಂತ್ರಿ ಕಕ ನೀನು ಬೋ: ನಿನಗೆ ಅಪ್ಪರಾದ ಸೇವ 
ಕರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಹಡಗನ್ನು ಸನ್ನಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯುಸಿ ಸಮುದ್ರ) ತೀರ 
ದಫ್ಲಿ ಕಾದಿರುವನಾಗು ?' ಎಂದು ಅಪ ಪ್ಪಣಿಯನ್ನೀಯಲು ; ತ ಮಂತ್ರಿಯು ಆದ್ರೆ ಕ್ಕೆಯಾ 
ದಂತೆ ನಡೆದುಸೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು: ನುಡಿದು ಬೋಗಲು ; ರಾಂಯನು-. «4 ಅಯ್ಯಾ, 
ಪುರೋಹಿತರೇ, ಸಶಾಂಬೀನಗರಿಯಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಊಚಾರನಿಗೆ ಬಹುಮಾನವಂ 
ಗೈದು ಮಂತ್ರ್ರಯೊಡಗೂಡಿಸಿ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ರಿಸುವರಾಗಿ?' ಎಂದು ಅವ್ಸ ಣೆ ನುನ್ಸ್ನಿತ್ತು 
ಕಳುಹಿಸಿ ಮನ್ಮಥನ ಸೌಭಾಗ್ಯರೇವತೆಂಇತೆ ಮಂಗಳಕರಳಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿ 
ರುವ ರತ್ನಾ ವಳೀದೇವಿಯಂ ಶರಶೆಯಿಸಿ ಒತ್ತಿನಭು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂಡೆಯಂ 


ಸವರುತ್ತ 244 ಎಲ್‌ ಪ್ರತಿಯ, ನಿನಗೆ ಅಕ್ಕನಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಪ 


ಯಾದ ವಕ್ಸರಾಜನಿಗೆ ನಿನ್ಗಂ ಸೊಬ್ಬು ಮದುವೆಯಂ ಗೆ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ತ 
ವೆನು. ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರುಗಳಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳಂತೆ ನನ್ನ ಅಚ್ಚಿ 
ಯನ್ನು ವೂರಶಕ್ಕವಳೋ, ಅಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯಶನ್ಯವಳೋ ವೇಳು ?? 


ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಆ ರತ್ನ ವಳಿಂ' ಯು ಸವೂಪದ್ನಿ ಕುಳಿತಿರುವ ತಾಯಾದ ಕಮ 
ಲಾವಳಿಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ ಎಲ್ಫೆ ಸ್ಟಾ ಶಮಿಯೇ, ನಿಮ್ಮ ದ್ರು ನ್ನು ವಿರಿ 
ನಡೆದು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಮ್ಯಸನವನ್ನು ಟಯುಮಾಡುವ ನಾನು ಪುಟ್ಟ” 'ಸ್ರಯೋಜನ 


(ು 
4 
ಕ 


೧೪” ಎ. ೫ರ್ಜ್ಯಾಟಕ್‌ ಕಾಮ್ಯೇಕಲಾಧಿಧಿ. ಮು 


ವೇನು»? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಆ ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳ್ದು ರಾಯನು ಅಧಿಕ ಸಂತೋ 
ಷಭರಿತನಾಗಿ, ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಮುಖಕಮಲವಂ ಮುದ್ದಿಸಿ, ಕಮಲಾವಳಿಯಂ 
ಶುರಿತು«« ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪುತ್ತಿ ಯಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಸರ್ವಾಭರಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆಲಂಕರಿಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, «« ಎಲೌ ಜನ ಬ್‌ ಡು 


0 


ಎಲ, 


ಗಳನ್ನು ಹೆತ್ತವರಿಗೆ ದುಃಖವು ಸಿ ನ ಇಗಿರುವುಣೆಂಬ ಪಂ 'ವಾಕ್ಯದ ಜಾ 
ರವೇ. ಸರಿ? ಎಂದು ಕಂಬನಿಯ ಬಡುತ್ತಿರಲು ; ಕಮ ಲಾವಳೀಶೇವಿಯು 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಸರ್ವಾಭರಣಗಳಿಂದ 1 ತನ್ನ ಶೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಕ್ಳಿರಿಸಿ...- 
64 ವಲಾ ಪುತ್ರಿ,ಯೇ, ಪುದ್ಚಿದು ಮೊದಲಾಗಿ ಇದುವರೆಗೂ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ 
ಎನ್ನ ಮಗ್ಗುಲಂ ಬಬ್ಬು ಮಲಗಿದವಳಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಂ ಫೆತ್ತಮೇಲೆ ಪರೆ 


ಪುರುಷನಿಗೆ ಸ ನ ರ್ರ ಣ್ಯವಂತರಾದನರು ನೇರಾ ಸ್ಸಿದಿನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. ುಂದ? ಭಾಗ್ಯಳಾ ಆದ ನಾನು ಅಂಥ ಪುಣ್ಯ. ಯ್ಯೋಗ್ಯಳ ನಾಗಲ! » ಎಂದು 
ಮಗಳನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು, ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುಲುದ್ಧುಶಕ್ತೈಳಾಗಲು ; ರಾಯನು 
ದೇವಿಯಂ ಬ 1 ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕೆರೆದು ಎಲ್ಲೌ ಕಾಂತೆಯೋೇ, ಕೇಳು. ಈ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಮಗಳಿಗೆ ದುಃಖವು ಪುಬ್ಚದಂಧ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಖೆ 

ಲ್ಹದೆ ನೀನು ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ದ್ಲುವ್ರದು ನಾ ಸ್ಸಯವ್ಸ. ಒತ್ತಿ 

ವೆಣ್ಣುಗಳು ನೀನು ಅಳುವುದಂ ಕಂಡು ೫ ನ್ನೋ ಒ ಒಂದು ಸಂಬೀಹವಂ ಬೊಂದುವರೆ. 


ಘು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಧ್ರ ಗ್ದ ಸವನ್ನು ಆವಲಂಜಿಸಬೇಕು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 
ದೇ`ಯು ಜಾ ತ. ರತ್ನಾ ವಕೆಯಂ ಈರಿತು - «« ಎಲೆಕಿ ಪುತ್ರಂ ಜೂ 
ಕೌಶಾಂಬಿ ಪಚ್ಚಣ ಣವಂ ಪೊಂದಿ ವಿವಾಹವಾದ ಮೇಲೆ ಪತಿಯಾದ ವತ್ಸರಾಜ 


2 1 ಸ್ವಪ್ನ ದಶ್ಲಾದರೂ ಸತಿಯಲ್ಲ ಭತ್ತಿಂಯಂ ನಿಡದ, ತ 
ರಾದ ಸತಿಯರ ದುರ್ನೀತಿಗೆ ಕಿವಿಯಂ ಕೊಡದೈ ಸವತಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವೈರವಂ ಸಂಪಾದಿಸದೈ, ಹಿಂದಾದ ಐಸ್ಕರ ಸ ದ ಮೋಡಿಯಂ ವಹಿಸದೆ ಸೇವಳೆ 
ರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಹೇರಳವಾದ ಆಯಾಸವಾದರೂ ಬೀರದೆ, ಮರೆತಾದರೂ ಪತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಮಾತುಗಳಂ ನುಡಿಯದೈ, ಗ.ರುಹಿರಿಯರ ವಾಸ್ಯಗಳನ್ನು ವಿರಿ ನಡೆ 
ಯದೈ, ಪತಿಹಿತಕರವಾದ ನಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪೈರವಂ ತಾಳದೈ ಪ್ರಾಾಣಕಷ್ಟ್ಟವಾದರೂ 
ಪಾತಿವ್ರ ತ್ಯುಕೈ ಹಾನಿಯಂ ಸಂಪಾದಿಸದೆ, ಪತಿಯೇ ಪರಲೋಕ ಬಂಧುವೆನುತಶಲೂ 
ಅವನ ಮುಖದರ್ಶನವೇ ಸಮಸ್ಕ್ಯ್ಕನಾದ ದೇವತಾದರ್ಶನವೆನುತಲೂ ಅವನಿಗೆ ವಿಹಿತ 
ವಾದ ಕಾರ್ಯುವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದೇ ಪ್ರಣ್ಣಕರವಾದ ವ್ರ)ತಾಜೆರಣೆಯನು ೫ಲೂ ಅವನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದೇ ಪುರಾಣಶೃವಣವೆನುರಲೂ ಅವನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಬಖೂಗಳು 


ವ್ರೈದೇ ಮಂತ್ರಜಪವೆಸುತಲೂ ಜ.1. ಸಂಚಂರವಂ ಗೆಯ್ಯುವು ಜು ಪುಣ್ಯ 


ತ 


ಡಿ 


.. ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ೧೯ 


ಯಾತ್ರೆಯೆನುಶಲೂ ಮನೋವಾಕ್ಮಾಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು ನಡೆದೆಯಾದರೆ ಪತಿವ್ರ 
ತಾತಿಕೋಮಣಿಯೆಂದು ಲೋಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಂ ಪಡೆದು ಇಹಪರಲೋಕಗಳ 
ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯಳಾಗುತ್ತ ಇದ್ದೀಯ. ಪತಿಭಕ್ರಿಯಂ ತಾಳಿ ನಡೆದ ಅನ 
ಸೂಯೆ ಅರುಂಧತಿ ವೊದಲಾದ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ವೀಯರ ಕಥೆಯಂ ಕೇಳಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪತಿಯನ್ಲಿ ವಿರೋಧವಂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಾ 
ಚರಣೆ.. ತೀರೆಯಾತ್ರೆ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವಂ ಮಾಡಿದಂತೆ ನಿಸ್ಸ ಲಂಗಳಾಗುತ್ತಿರುವುವು. ಅದುದರಿಂದ 
ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಪತಿಭಕ್ತಿಯೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ತಾಯಿತಂದೆಗಳಾದ 
`ನಾವು ಯೌವನ ಒರುವವರೆಗೂ ಸಂರಕ್ಷಕರೇ ಹೊರತು ಆಬಳಿಕ ಸಂರತ್ಷಿಸಲಾತೆವು. 
ನೀನು ಸಮಸ್ಥ ವ್ಯಸನವಂ ತೊರೆದು ಪತಿಯಂ ಸೇರಿ ಸುಖದಲ್ಲಿರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುವಳಾಗು ? ಎಂದು ನೀತಿಮಾರ್ಗವಂ ಬೋಧಿಸಲು; ರತ್ನ ವಳಿಯು ತಾಯಿ 
ಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ ಮುತ್ತಿನ ಸನರದಂತೆ ಕಣ್ಣ್ಟೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ,---«« ಎಲೆ 
ತಾಯೆ, ನಾನು ಸಾಕಿದ ಗಿಳಿಯಮರಿ ಹುಲ್ಲೆ ಕೋಗಿಲೆ ಅಂಚೆ ನವಿಲು ಪಾರಿವಾಳ 
ಚಕ್ರವಾಕ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ , ಪ್ರಮೋದ ವನದಲ್ಲಿ ಸಾಕಿದ ಸೀಮಾವು 
ಸುರಗಿ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಮುಂತಾದ ಮರಗಳನ್ನೂ , ಬಾಬೆ ಸೇವಂತಿಗೆ ಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಮುಂತಾದ ಲತೆಗಳ್ನೂ ಒಂದು ಬಾರಿ ನೋಡಿ ಒರುವೆನು '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಪೋಗು 
ತ್ರಿರಲು; ಕಮಲಾವಳಿಯು ಮಗಳ ಸರ್ಫಾಂಗಮಂ ನೋಡಿ ದೃಷ್ಟಿ ತಾಗುವುದೆಂದು 
ತನ್ನ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ, -ಈ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿ,ಯು ವತ್ಸರಾಜನೊಡನೆ ಸೌಖ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬಾಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆನಾದರೆ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಾರೃಕವಾಗುವುದೆಂದು ಪತಿ 
ಯಾದ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನೊಡನೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು-...- 

ರತ್ಯಾವಳಿಯು ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಗೆ ಪೋಗಿ ಒರುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತುಗಾತಿಯಾಗಿರುವ 
ಮಣಿಮಾಲೆಯಂ ಕರೆದು. ಎಲೆ ಬಾಲ್ಕೆ ನಾನು. ಅಂಶ&ಪುರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಗೌರಿಂತು ನೋಂಪಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಮರಳಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಒರುವವರೆಗು ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿನ ಒಲೆಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಎತ್ತಲೂ ಹಾರಿ ಹೋಗದಂತೆ 
ಈ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸಾಶುವ್ರದಲ್ಲದೆ, ನವಿಲುಗಳಿಗೆ ನಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಗಿಳಿಗಳಿಗೆ ನಡೆ 
ಯನ್ನೂ, ಪಾರಿವಾಳಗಳಿಗೆ ದೂರವಾಗಿ ಹಾರುವ ಆಟಗಳನ್ನೂ, ಹಂಸೆಯ ಮರಿಗಳಿಗೆ 
ನಡೆಯನ್ನೂ ಕಲಿಸುತ್ತ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೇವುದಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಸಲಹುತ್ತಿರುವುದು?' 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಮೋದವನಕ್ಕೆ ಖ್ಯೋಗಿ ಸಮಸ್ತ್ವ ವೃಕ್ತಲತೆಗಳಂ 
ಪಾಲಿಸುವ ನೀಲಾವತಿಯಂ ಶಕರೆದು--4« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೆೆ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು 
ಅತ್ತಲು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯ ಮಣಿಮಾಲೆಗೆ ಪೇಳಿರುವೆನು. 
ಆದರೆ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ವೃಕ್ತಲತೆಗೆ ಕಾಲಕಾಲವರಿತು ಮಾಡುವ ದೋಹಳಕ್ತಿಯೆ 


ದಿಲಿ ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯೆಕಲಾನಿಧಿ. .... 


ಗಳಂ ಮಾಡದೆ ಮರೆತಿರುವೆಯಾದರೆ ತಕ್ಕು ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವೆ?' ಎಂದು ತದ್ಚು 
ಮಾಡಿ, ತಾನು ಸಾಕಿದ ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರುನಾಲ್ಕು ಪುಸ್ಪ ಸ 
ಳನ್ನು ಕೊಯ್ತು ಕರದಲ್ಲಿ ವಿಡಿದು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಾ, "" ಎಲೆ, ರಂಭ 11 ರಾಜಿ 
ಸುವ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ್ಯ ಗುಟುಕುದಂಬುಲವನ್ನಿ ಯದೆ ಸನ್ಲೀಶೆಯಿಂದ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗುತ್ತಿ, ರುವೆ??' ಎಂದು ಡಾ ಅರಗಿಳೆಗಳ ಮಾತುಗಳಂ ೪*ೇಳಿ, 
ಮನಮರು/---ಈ ರೀತಿಯಾದ ವಸ್ತುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಫಪೋಗುವುದು ಒಹುಸಸ್ಟೃವಾಗಿರು 
ವ್ರದ್ಮು ಶೆಚ್ಚ ದೈವವು ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಎನ್ನನ್ನು ನ ಪುಶ್ಚಿ ಸಿತೋ, ಎಂದು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಹೇರಳವಾದ ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಗಳಂ ಓಡುತ್ತಾ ಬಂದು, ನ್ನ್ನ ನದೆಗೆ ಕಡೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ತಾನು ಸಾಕಿದ ಹುಲ್ಲೆ ಮರಿಯಂ ಮೈದಡಹಿ ಮಣಿಮಾ 
ಲೆಯಂ ಕರೆದು--«« ಎಲೈ ಕಾಂಶೆಯೇ, ಸರ್ರಮಂಗಳೆಯೆಂಬ ಈ ಹುಲ್ಲೆಮರಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಮ್ಳ ಗಶಾಲೆಯಂ ಪ್ರೊಂದಿಸು'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಒರುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಚ ಸಾಕಿದ ಗಿಣಿ ಶೋಗಿಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಮೆಲ್ಲ ಲಮ್ಮ್ಬನೆ ಹಚ್ಚಿ 
ಗಳನ್ನ ಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 
ಅತ್ರಲು ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು ` ದೇವಿಯೇ, ರಶ್ನಾವ ವಪಳಿನಯು 
ಬೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾದುದು. ಪ್ರಯಾಣ ಸ ಮಾರಿಯೋಗುವುದು` : ಒಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ಶಾನೇಶೋಗಿ ರತ ತ್ಗಾವಳಿಯನ ಕರೆತಂದು ಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ಕುಕ್ಳಿರಿಸಿ, ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಮರುಳುದುಂಬಿರಿಸ್ಕಿ ಅರಿಸಿನ ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದಲಂಕ್‌ರಿಸ್ಕಿ 
ಗಂಭಥ ತಾಂಬೂಲ ಫಲಸ್ರುಪ್ಪ ಗಳನ್ನಿ ತ್ತು, ಅಶ್ಷತೆಯಂ ಕರದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು « ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ! 'ವಕ್ಷರಾಜನಿಗೆ ಪ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಸರ್ವ 'ಸೌವ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಭ 
ವಿಸಿ ವ್ರತಾಪಶಾಲಿಗಳಾದ ಪುತ್ರರನ್ನು ಸತತ್‌ `` ಎಂದು ಅವಳ ಮಂಡೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷತೆಗಳಂ ಜಿಃ ಮುಖದ ಮು ಶ್ತನ್ನಿ ನ್ಬಿ ಸಂಶೋಸಷವಾಗಿ ನೋಡು 


(1 ತಿ 


ಅಸ್ಟ್ರರಲ್ಲೇ ಪ್ರರೋಹಿತನು ಬಂದು «ಎ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಸೂರ್ಯನು 
ಪಠಿ ಸ್ವಿಮದಿಕ್ಕೆಂಬ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಬೊಂದಿ ಐದು ಗಳಿಗೆಯಾಗಿ ಲಗ್ನವು ವಾರಿಬೋ 
ಗ ರುವುದು. ಮಂತ್ರಿಯು ನ್ನ ಅಫ್ಸ ಣೆಯಾದಂಶೆ ಹಡಗನ್ನು ಸನ್ನಾ ಹವಂ ಗೆಯ್ದು 
ಕಾದಿರುವನು. ಅಂತಃಪುರದ ಬಾಗಲು ಪಾಲಕಿಯನ್ನು ಶಂದು ಅರಿಸುವಂಶೆ ಪೇಳಿ 
ರುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ದೇವಿಯು ಕುಲಕ ಮಾಗತವಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ವರದಿಂದ ಒಂದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತಂದು ರತ್ನಾ ವಳಿಯ *ತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ ಅಪ್ಪರಾದ 
ಇಲವು ಸಖಿಯರನ್ನು' ಸಂಗಡ ಶೋಗರತಿ ನೇಯಿಸಿ, ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಮಗಳ ೮ಲಿಂ 
ಗನವಂ ಗೈದು, ಮುದ್ದಾಡುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು--- «ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ಎಷ್ಟು 
ಆಲಿಂಗನವನ್ನು ಗೈದರೂ ಮನದಕ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮವು ಶಪ್ಪುವ್ರದೇ? ಏಕೆ ತಡವಂ 


೨. ವತ ರಾಜನ ಕಥೆ. ಎಣ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ?» ಎನ್ನಲು; ರತ್ನಾ ಚಳೆಯು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳ ಪಾದಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೈದು, ಪ್ರರೋಹಿತನು ಶೋರಿಸುವ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಖೋಗುತ್ತಿರಲು ; ರಾಯನು ಮಗಳ ಗಲ್ಲವಂ ಮುದ್ದಿಸಿ....« ಎಲಿ 
ತಾಯ್ಕೆ ನಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಥೂ ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ವಂಶತ್ಕೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಕೀರ್ತಿಯ 
ನ್ನುಂಯುಮಾಡುತ್ತ ಬಾಳುವಳಾಗು! '' ಎಂದು ಅವಳ ಕರವಂ ಹಿಡಿದು ಕರಕೊಂಡು 


ಬಂದು, ಅಂತ॥ಪುರದಫ್ಸಿ ಇರುವ ಪಾಲಶೀಿಯಲ್ಲಿ ತುಳಿ ರಿಸ್ಕಿ..4« ಅಯ್ಯಾ, ಪ್ರರೋ 
ಹಿತರೇ, ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಡಗನ್ನು ನಡೆಸುವವನಂ ಬಾಗರೂಕನಾಗಿರತಕ್ಟು 
ಟ್‌ 


ಕ 
- ದೆಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಬೇಳಿ ಮಗಳನ್ನ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ಒರುವ 


೨೧ ?' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣಿಯನ್ನಿತ್ತು, ಮಗಳ ಅಗಲಸೆಯಿಂ ಪುಟ್ಟಿದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು 
ಸ ಬ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಾಳಿ, ಕಣ್ಣೀರುಗಳನ್ನು ಶೆರವಸ್ತೃದಿಂದ ಒರಸುತ್ತ, ಅಂತಃಪುರವನ್ನು 
ಸೇರಲು; ಕಮಲಾವಳಿಯು ಮಗಳಂ ಸ್ಮರಿಸಿ ವೇಳೆಬಾರದ ವಸನವಂ ತಾಳ್ರಿ- 
ಎ 1 
««ಎನ್ತ ಮಗಳು ಪಾರವಿಒದ ಸಮುದೃವಂ ದಂ ವಶ್ತರಾಜನಿಗೆ ಸತ್ರಿಯಾದಳೆಂಬ 
ತ ನ ೆ | 

ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಲದೆ ಎನ್ನ ಹೂಟ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭ್ಲದ ಉರಿಯು ೮ 
ಡ್ಯ ಥ್ರ ಲ ಸ್ಸ ಶಿ 

ಶು ಹೊರುತ್ತಿರ 


ದ 


ಎಂದು ಹಾನಿನೆಚಮೇಲೆ ಓದ 


ಮಸೂರು ಒಡನ ನ 
ಬಾಗರೂರ ನಿ ಹಡಗ 
ಬ ಬೆ 


ಹ ತ ಕ ೧ ರ್‌ ಆಲೆ ಎ 
ಯತ್ಟಿನು ಎ ನವ ಎರುದ್ದು ಬಲ ಶುಷಎ ಎ ವರಾ, ಮಂತಿ 
ದ ) 1 ಜಿ 
ಕ ಬಸರ ಬ ಘು ತಾ ಸಾವೇ ಎ ವಳ 
ನಪ ಇ 7ನ.೨ಸ.ನಿಂಬುದು ನಿಮ್ಮ 
್ರಿ 





ಇ 


ಎಡ ಎ ಎಪಿ ೬ ರಸ್ತೆ) ಮ 
ಅತ್ತಲು ಮಂತ್ರಿಂಯು--ದ್ರ ಅಹತವನ್ನು ಎತ್ತಿತಟ್ಟಿ, ಹಡಗನ್ನು ನಡೆಸುವಂತೆ 


ಅಸ್ಪಣೆಯ.ನ್ಸೀಯಲು; ರತ್ನ ವಳಿಯು ತನ್ನ ಬಲಗಣ್ಣು ಹಾರುವುದನ್ನು. ತಿಳಿದು ಹಡ 
ಗಿನ ಧ್ವಜಪತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಇೂಗುತ್ತಿರುವ ಗೂಗೆಯ ಧ್ವನಿಯಂ ಹೇಳಿ, ತನ್ನ 
ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಕಾಳ್ಯ್ರಾಯನಿಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯಂ ಶಕುರಿತು--« ಎಲೆ 
ಕಾತಾಯನಿಯೇ, ನನ್ನ ಬಲಗಣ್ಣು ಹಾರುವುದಕ್ಕೂ ಹಡಗಿನ ಧ್ವ ಜದಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮಂಡಿಸಿ ಕೂಗುವ ಆ ಗೂಗೆಯ ಶಬ್ದಕ್ಕ್ಯೂ ಏನು ದುಷ್ಟ ಫಲವು ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕು 
ದೋ ತಿಳಿಯಶಕೂಡದು! `' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಚೆಂಡಮಾಧುತದಂತೆ ಬಿರುಸಾದ ಸುಳಿಗಾಳಿಯು 
ಬಂದು ಹಡಗನ್ನು ಮಾರ್ಗವಂ ತಪ್ಪಿಸಿ ಅನ್ನೊಂದು ವರ್ಗವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಖೋಗಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಆ ಹಡಗು ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಮರ್ಮ ರವೆಂಬ ಪರ್ಚತದ 
ಕೋಡುಗಲ್ಲಿಗೆ ಬಡಿದು ಶುಲಾಲಡಕೃದಂತೆ ತಿರುಗಿ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಲು; 


ಟೂ 


೬.೦ ೨... ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ ಹ 


ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನಾವಳಿಯೂ ಮಂತಿ,ಯೂ ಸಖಿಯರೂ ಸಹ ಸಮಸ್ತ 
ಜನರೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಲು ; ಅಗ್ನಿ ಅರಣ್ಯ ಬೆಚ್ಚ ಸಮುದ 
ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಅವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಯಾವ ದುಷ್ಟ ಸ್ಫ್ಥಳದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ 
ಆದ್ದ ಮನುಜನನ್ನು ಪೂರ ಪ್ರಣ್ಣವು ಸಂರಕ್ಷಿ ಸವುರಳಬ ವಾರ್ಯದನ್ನು ಯಥಾ 
ರ್ಥನೂ ಗೆಚ್ಯಾಲೋಸುಗ ಆ ರತ್ನ್ನ ವಳಿಯ ಪೂರ್ವಪ್ರಣ್ಯಾವು ಬಡೆದ ಹಡಗಿನ 
ಒಂದು ಹಲಗೆಯನ ನ್ನು ಶಾ. ಆ ರತ್ನನ ವಳಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ವಾದ ನೀರಂ ಶುಡಿ 
ದು ೨... ದಿಕು ತದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಕಾಡು 
ನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದ ಹೆಣ್ಣು ಹುಲ್ಲೆ ಯಂತೆ ಟಾ ಬೇಡನ 
ಚ ಸಿಕ್ಕಿದ ಪೆಣ್ಣಿಳಿಯಂತೆ ನ ನಡುಗುತ್ತ, ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಬರುವ ಮಿನು 
ಮೊಸಳೆ ಮುಂತಾದ ಜಲಚರ ಪ್ರ್ಯಾಣಿಗಳಂ ಕಂಡು ಹಾಹಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಬೆಚ್ಚ 
ಬೆಚ್ಚಿಗಳಂತೆ ಹುಚ್ಚಿ ಬರುವ ಶೆರೆಗಳ ಕರ್ಣಕಶೋರವಾದ ಧ್ವನಿಗೆ ಕಳವಳವಂ 
ಶತ ತನಗೆ ಚಟ ಬಂದ ವಿಪತ್ತನ್ನೂ ದೈವಹೋಗದಿಂ ರೊರಕಿದ 
ಹಲಗೆಯನೂ ಸಹ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ ರೃವಂ ವೆತ್ತ್ವು--44 ತ್ಯ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿರಾ! 
ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಂದಿರಿರಾ! ಎನ್ಸನ ನ್ಗ ಕಾಡುಪಾಲು ವಾಡಿದಿರಾ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೈವವೇ 
ಇನಿಲುದ್ಯುಕ್ತವಾದನ್ಲಿ ದ ವ್ಯವಿದ್ವರೂ ಸಮಸ್ತ್ರಒಂಧುಗಳಿದ್ದರೂ ದೊರೆತನವಿ 
ದ್ದರೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥ ವಾಗುವ್ರದೆಂಬ ವಾಕ ಶ್ಯ್ಯವು ಎನಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಯಿತು ! 
ಪೂರ್ಟಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇವಾಲಯವಂ ಮುರಿದೆನೋ, ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮ ಓಹತ್ಯುವಂ 
ಮಾಡಿದೆನೋ, ತಾಯಿಶಂದೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಯಾವ ಮಕ್ಕಳಂ ಅಗಲಿಸಿದೆನೋ, 
ಯಾವ ಗಂಡಕಹೌೆಂಡಿರಿಗೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದೆನೋ ತಿಳಿಯದು! ಅಂಧ 
ಮಹಾಪಾಪಂಗಳಂ ಸಿನ ಕಾಕ ತಂದೆತಾಯಿ ಮೊದಲಾಗ ಸಂಪತ್ತ ನ್ನ್ನೂ 
ತೊರೆದು ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಫ್ಲಿರುವ ಜಲಜಂತುಗಳ ಬಾಡ್ಸೆ ತುತ್ತಾ ಜಿನು! ಜರು 
ಡನೆ ಎನ್ನ ದುಃಖವಂ ಪೇಳಲಿ! ಎನ್ನ ನು ಯಾರು ಕಾರಾಡುವರು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? 
ಎಲೆ ಈ ನಾದ ಬ್ರಹ ನೇ! ಎನ್ನ ಫಣೆಯಫ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅವ ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂ 


ಛ 
ದುವಂತೆ ಬರೆಯುವುದಸ್ತೈ ನಿನಸೆ ನಾನು ಏನು ಅವರಾಧವಂ ಗೈದೆನು ಜಃ 


ಆದರೆ ಈ ಹಡಗಲ್ಲಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿ ನಾನು ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಎನಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿವಸ ಭೂಮಿಯ ಖುಣಾನು 
ಬಂಧವು ಇರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಏನು ವಿಪತ್ತ್ಯೋ, ಏನು ಸಂಪತ್ತ್ಯೋ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ದ್ಶೈ ವಯೋಗದಿಂದ 
ಬಂದಲ್ಲದೆ ಬಿಡದೆಂದು ವಿದ್ವ್ವಾ ಸರು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಯಫಾ್ಫವೆ ವೇ ಸರಿ! ? 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರ್ದಳು. 


-. ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. -. ಎಂಪ್ಟಿ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಶಿ | ೀತ್ಛುಷ ಇರಾಜ ಇಂಊೀರವರಿಂ ಲೋಕೋಪಸಾರಾರ್ಯವನಾಗಿ 
ನವರಸಭರಿತವತಾಗಿ ಕರ್ಣುಟಕಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸ 
ಕ,ೀಕೃಷ್ಣೃರಾಜ ಸೂಕ್ತಿ ವುಸ್ತಾವ:ಯೆಂಬ ಗೆ | )ಂಥದೊಳೆ 
ತೃೃತೀಯಗು ಕ್ಟ ಸಂವೂರ್ಣಮಿ. 


ಸ ಕ 
41114 


ಜ್ಯ) (3 3” 
ಟೌತುರ್ಥ ಗುಚ್ಚಿಂ. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರತ್ನಾ ಪಳಿಯು ಭಯವಂ ಪೊಂದಿ, ಆ ತೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ನಾರಿ 
ಯಂತೆ ಶೇಲುತ್ತ ಬೋಗುವಲ್ಲಿ,- 4 ಮಾನೂ ಮೊಸಳೆಗಳೂ ಎನ್ನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದರಂತೂ 
ಒಹಳ ಸಂತೋಷವೇ ಸರಿ. ಅಲ್ಲಶ್ಲಿ ಸಡಗನ್ನ ಏರಿಬರುವ ವರ್ಶಕರುಗಳ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮಗಳೆಂದು ಪೇಳಿ! ಎನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ತುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ! 
ಎನ್ನನ್ನು ಕಂಡ ಪುರುಷರು ಮೋಹಿಸದೆ ಹೇಗೆತಾನೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವರು ! ಕೆಟ್ಟ ದೈವವು 
ಎನಗೆ ಈ ರೂಪವನ್ನೂ ವಿದ್ಯ ಬುದ್ಧಿಗೆಳನ್ನೂ ಈ ಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಏಕೆ ಉಂಟುಮಾ 
ಡಿತೋ! ಇನ್ನು ವಕ್ಸ ರಾಜನೆಂದರೇನು, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಸಂಘಟನೆ ಎಂದರೇನು? 
ಅನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಾಗುವೆನೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಭ್ರ್ರಾಂತಿಯಾಗಿರುವುದು! ಮತ್ತು 
ಅಂಥ ಐಶ್ಟರ್ಯದವಿದ್ದು ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಶೊಂದಿದೆನು? ಮುಂದೆ, ಇನ್ನೇನು 
ಅವಸೆ ಯನ್ನು ಪೊಂದುನೆನು??' ಎಂದು ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಇಂಥ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಗ್ಯ 
ದಫ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರೂ ಪ್ರಾಣವಂ ಬಿಡದೆ ದೈವಯೋಗದಿಂ ದೊರಕಿದ ಹಲಗೆಯನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಬೇವಿಸಿರುವುದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿದಲ್ಲಿ ದೈವಕೃವೆಯಿಂದ ವತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಾ 
ದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಮತ್ತು ದರಿದ್ರನು ಸೌಖ್ಯವಂ ಒಯಸುವಂತೆ, ನಪುಂಸಕನಿಗೆ 
ದೊರಕಿದ ನಾರಿಯ ಜಾಣ್ಮೆಯಂತೆ, ಎನ್ನ ಮನೋರಥವೆಲ್ಲವೂ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ 
ಬೆಳುದಿಂಗಳಂಶೆ ವ್ಯರ್ಫವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಅನ್ನೂ ಬಳಲಿ ಬಾಯಾರಿ ಬಗೆಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಬಾಯಿಬಿಡುತ್ತ ರೋದನವಂ ಗೈದರೂ ಫಲವಂ 
ಕಾಣೆನು! ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ « ಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಿಗೆ ಚಳಿಯ ಗಾಳಿಯ ಭಯ 
ವೇನೆಶಿಬ ' ನ್ಯಾಯವು ಎನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದು. ವಿಪತ್ತು ಬಂದಾಗ ಧೈರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿನಯವನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಡೇಕೆಂದೂ, ಧೈರ್ಯವೇ ಸರ್ವಸೌ 
ಬ್ಯಕ್ಯೂ ಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂದೂ ನೀತಿಯಂ ಒಲ್ಲವರು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ವ್ಯರ್ಧ 
ವಾಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಸಕಲವಾದ ವ್ಹಸನವಂ ತೊರೆದು, ಎದೆಯಂ 


-ಂತೆ ಎ ಸರ್ಣಟಕ್‌ ಕಾಮ್ಯಶಲಾನಿಧಿ, .... 


ಕೆಜ್ಜುಗೈದು, ದೈವವು ಸಮುದ್ರವಂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ವಿಲಾಸವಂ ವಿರ 
ಚಿಸಿದುದೋ! » ಎಂದು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ಪೋಗುತ್ತಿರುವ ಮನವನ್ನು 
ಬಿಗಿಗೈದು ಶೇಲುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಕ್‌ೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯ ಧನಗುಪ್ತನೆಂಬ ವರ್ತಕನು ರತ್ನದ್ದೀಪ 
ಗಳಿಂದ ರತ್ನ ಗಳಂ ಶರುಪೆನೆಂದು ಹಡ ನ್ಲ್ಟೇರಿ ಬರುತ್ತ, ಸಮುದ )ಮಧ್ಯ್ಯದಕ್ಲಿ ದವ ತೇಲಿ 
ಬರುತ್ತಿ ಸ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ನ್ಗ ದೂರದಕ್ಗೇ ಕಂಡು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೂರದೃಷ್ಟಿಯ. ಸೊಳ 
ವೆಯ ನ್ನ್ನ ಟ್ಟು ತೂಕ ಟಃ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಕಾಣುವಳು. ಅಗಾಧವಾದ 
ಸಮುದ್ರಮರ್ಯದ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬರುವ ಸೀಯ ಯಾವವಳೊ ನೋಡುವೆ 
ನೆಂದು ಹಡಗನ್ನು ಅತ್ಮಲಾಗಿ ತಿರುಗಿಸ್ಕಿ ಸಮಾಪವಂ ಸೇರಿ--ಸರ್ವಾಭರಣ ಣಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಭೊಳೆಯುತ್ತ ಕಲ್ಪವ್ಪ ಹ ಚಿಗರುಗಳಿಗೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನೀ ಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲು 
ಬೆರಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಅಮೆಯ. ನಸ್ರು ಅಲಗಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮೇಗಾಲುಗಳಿಂದಲೂ, *ಂ 
ದಾವರೆಯ ಅಂದನಂ ನಿಂದಿಸಿ ಬ ಗಿ ರಕ್ತವಂ ಮುರ್ಕುಳಿಸಿ ತೋರುವ ಪಾದಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಒಳೆಬ ನಿಶಂಬಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಕೊಬ್ಬಿ ಎನಿಂದ ಜಬ್ಬ್ದಿ 
ತೋರಿ ಕುಂಭಗಳ ದಂಭರ್ವ ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ಮೆರೆಬರುವ ಬರ್ಮೊಲೆಗಳ ಭಾರವಂ 
ಹೊರಲಾರದೆ ಆಯಾಸದಿಂದ ನೀಡಿದ ನೇಗಾವೆಂಬ ಆಮೆಗಳ ತಲೆಗಳೋ ಎಂಒಂ 
ತಿರುವ ಹಿಮ್ಮಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ನಮ್ಮ ಚಂದ್ರಷನಂ ಜಯಿಸಬೇಡ 


ವೆಂದು ಬಂದು ಎರಣದ ನಶ್ರಿತ್ರಗೋ ಎಂದುತಿರುವ ಪಾದ ನವಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮೂರುಬೋಕವನೂ ತ ಜಂುನಬೋನುದೆ ನಾಣೆಗೈಡು ಬಾಣಗಳೆಂ ಶುಂಬಿ ಮಡ 
ಗಿದ ಮನ್ಮದನ ಬತ್ತ ಇತಕೆಗಳೋ ಎಂಒಂಶೌಿ ಬೈಟ್ಮಿರವಾಗಿರುವ ಮೊಳಗಾಲುಗಳಿಂ 
ದಲ್ಕೂ ಮನ್ಮಥನ ರಮಯನೆಸು ಬಾಗಿಲ ಇಬ್ಯ್ರದಿ ಬಾಟಗಂಭಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಇಂಬಾಗಿರುವ ತೊಡೆಗಳಂದಲೂ ಪರರ ಹಚ ಗೆಯಂ ನೋಡಿ ಅಸೂಯಿಯಿಂದ 


ನ 
ಓವಿ 
ಕೃಶನಾಗುವ ಮನುಜನಶೆ ನಿತಂಬಗಳ ಬಳೆವಳತೆಜುನ್ನೂ ಕುಚಗಳ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ 


ಚ ನೋಡಿ ಬಡವಾದತಿಕೋ ಎಂಬಂತೆ ಪಿಡಿಗೆ ಆಡಗುವು ಕ್ಯ ಯೋಗ್ಯವಾದ ನ 
ಡುವಿನಿಂದಲೂ ಲಾವಣ್ಯವೆಂಬ ನದಿಯ ಸುಳಿಯಂಶೆ ಮೆರೆಯುವ ನಾಭಿಯಿಂದಲೂ, 
ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಗೈದ ವ ಮನ್ಮಥನ ಮದ್ದಾನೆಯ ಕುಂಭಸಳಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುವ ಕುಜೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಂಪಿಗೆಯ ದಂಡೆಗಳಿಗೆ ಪಗೆಯಾಗಿ ಸೊಗಸಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುವ ಶೋಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿಗುರುಗಳು ಪುಷ್ಪವಂ ಪೆತ್ತುವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಒಪ್ಪುವ ಹಸ್ತದ ಉಗುರುಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಒಲಮುರಿಯ ಶಂಖದ ಬಿಂಕವಂ ಮುರಿ 
ಯುವ *ತ್ತಿನಿಂದಲ್ಯೂ ಪವಳದ ಬಣ್ಣವಂ ಶಡೆಗೊತ್ತುವ ಶುಟಭಿಯಿಂದಲೂ, ಎಳ 


[2 
ಹೂವಿನ ಏಳ್ಗೆಯಂ ಬರಿಗೈ ದು ಕಣ್ಣು ಗಳ ಎಲ್ಲಿಗಟ್ಟಿನ ಸುವರ್ಣದ ಶಿಶೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ತೋರುವ ನಾಸಿಕದಿಂದಲೂ ಕಬ್ಬಿನ ಃ ಬಿಲ್ಲುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋರುವ 


೫ 


ಎ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. -.. ಬುಸ್ತೆ 


ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದಲೂ, ಮನ್ಮಥನ ವಿಜಯಧ್ವೃಜದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ ಕನ್ನ ಡಿಗಳಂತೆ ತಳ 
ತಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಬೋಲಗಳಂದಲೂ ಆಷ್ಟವಿಸಾ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮಟ್ಟು ಮಾರಿದ ಲಜ್ಜೆ 
ಯಂ ಪುನ್ಚಿಸುತ್ತ ಹದವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವ ಹಣೆಯಿ ದಲೂ ಶೃಷ್ಣ ದರ್ಪದ 422 
ಯನ್ನು ಕಡೆಗೊತ್ತಿ ಕಂಗೊಳಸುವ ಜದೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಒಪ್ಪುತ್ತ ಸರ್ರಾಂಗಸುಂದರಿ 
ಯಾದ ಆ ರತ್ಯಾ ವಳಿಯಂ ಕಂಡು, ತವರುಮನೆಂಯಂ ನೋಡಲು ಬಂದ ಅದಿಲಕ್ಷ್ಮಿ 

ಯೋ, ಜಗ ಸೌಭಾಗ್ಯ ವನ್ನೂ ಸಮುದ್ರದ ವಿಸ್ತಾ ಸಾರವನ್ನೂ ಸ ಸಹನೊ ಸಟೆಯ 


(ಎಡಿ 


ಬಂದ ಅದಿಕ ಸನ ಪತಿಂ ಯೋ, ಜಾ ವೋ ಗುವ ನಮಾನಗತಿಯಿಂ ತ್ಮಿ ಸ 
ಸ್‌ 0: 


೧೧. 


ಮುದ್ರದಕ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಶತೀದೇವಿಯೋ, ಅ ಗಂಡನು ಆನಂಗನಾದ ಮೇಲೆ ಅನ್ನಿರ 
ಚಾ ತ ಸಮುದ್ರವ್ರ ವೃವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ಬಂದಿರುವ ರತೀದೇವಿಯೋ, 
ಎನ್ನ ಪತಿಯು ವೀರಿದುದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ವಿಷವಿರುವುದೋ ಎಂದು ಪರೀಕೆಯಂ ಗೆ 
ಯ್ಯ್ಯಲು ಬಂದ ಪಾರ್ತತಿಯೋ. ಎಂದು ನಾನಾ ಸಂದೇಹವಂ ಜೊಂದುತ್ತ, ಸವಿಸಪಕ್ಕೆ 
ಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪು ತ್ರಿರುವುದರಿಂದ್ಕ 


ಸ ಚಸರಾದರೂ ಜಲದಲ್ಲಿ 


(೭ 


ತೆ 
5. 


ಇದೆ 
ಲ್‌ 


ದ 


ಬಂದು ಔಿನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ರೆಫ್ಸೆ ಯುನಿ ಗ 


| ರ್‌ ಹ 
ಎಂದಳು ದೇವತಾ ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ. ಸ. ಸ್ಟೈಪುತ್ರಿಯ 


ಇ ಕ್ಮ ಕ 


ತ್ತಿಸಲಹುವುದೇ ಮುಖ್ಯಧರ್ಮವು 


ಗಾ ಕ 
ತ 


ಐ 


ಬಿದ್ದು ನರಳುತ್ತಿ ತ್ರಿರುವವರನ್ನು ಶೀರ್ಭ್ಪವಾಗಿ 
ತೆ ತಾನೇ ಒಂದು ಕೈಹಃ ಡಗನೈೆ ರಿ ಖೋಗಿ, ಹಲಗೆಸಹಿತಮಾಗಿ ಅ ರತ್ನಾವಳಿ 


್ಯ್‌ 


ತ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ "ಡ್ಡ ಹಡಗನ್ನು ಸೇರಿಸಲು; ರತ್ನಾವಳಿಯು ಧನಗುಪ್ತ 
ನಂನೋಡಿ-- «" ಆವನು ವರ್ಕಳಿನಾಗಿ ಜೂಸು. ಎನಗೆ ಪ್ರಾೂಣೋಪಕಾರವಂ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಎನಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರದ ತಂದಿಯಾಗಿರುವನು. ಇವನು ದುಷ್ಟನೋ 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೋ ತಿಳಿಯ ಶಾಗದು. ಮನುಷ್ಯರ ಶೀಲಸ್ತ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾ 
ದಪ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದ ಪರಿಚರ್ಯವು ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಒಡೆದುಹೋದ ಹಡಗು ಮರಳಿ 
ಮುದ್ರವಧ್ವದನ್ನಿ ದೊರಕುವ್ರದಂಧಥದಾದುದು. ಮುಂದಣ ಕಾರ್ಯವು ಹೇಗೆ 
ಗೂಡಿ ಬರುವುದೋ ಕಾಣೆ ಎಂದು, ಬ್ಚ ಉಂದಲೂ ಭಯದಿಂದಲೂ ಶಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ 
ಕಾಳ್ಳು ತ್ತಿರಲು: ಧನಗುಪ್ತನು ರತ್ನಾವಳಗೆ “ರಮಣೀಯಮಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಂ ಠಕಾಸ್ಕಿ 
ಅವಳಂ ಕುರಿಶು-«ಎಲೆ ತಾಯ್ಯೇೈ ನೀನು ಈ ದುಷ್ಟೃವಾದ ಹಲಗೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳಾಗು 2: ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು-ಎಬೆ ತಾಯೇ, 
ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಈ ವರ್ಶಳನು ಕರೆದ ಶಬ್ದವಂ ಕೇಳಿ ಆ ನನಸ್ಸಿನಫ್ಸಿ ಬಹಳವಾದ 
ಅನಂದವುಂಟಾದುದೆಂದು ಆ ಹಲಗೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು, ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು; ಆ 
ಧನಗುಪ್ತ ಸು-ಸರ[ು ಲಂಕಾರಭೂಪಿತಳಾಗಿ ಬಲಿಯ ಜ್ರಿದೆ ಇರುವ ರಕ್ನದ `ೌರವಂ 
ಧರಿಸಿ ಪೂಳೆಯುತ್ತಿ ರುವೀಬಾಲೆ ಲೆಯು ಉವನೋ ಒಬ್ಬ ರೇಶಾಧಿಪತಿಯ ಮಗಳಾಗಿ 
ತೋರುವಳು. ಇವಳ ಅಂಗಗಳವ್ಲಿ ಶೋರುವ ಚಾ -ಕೇತಿಯು ನಮ್ಮ ವತ್ಸ 


ರಾಜನ ಆಂಶಃಪುರದ ಸ್ತೀಯರು ಆಲಂಶರಿಸುವ ಸೊಬಗನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


ಇ ಶೀ 


ಛ್ಗ 


ಎ 
೩ 


ಹ ಎ ಕರ್ಣುಟಕ ಸಾಮ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ. . 


ಇವಳು ರಾಜಪುತ್ರಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವನೊಬ್ಬನೋ ಧನಿಕನಾ 
ದವನ ಮಗಳಾಗಿರಜೇಕು. ಇವು ಎರಡು ಅಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ಈರೀತಿಯಾದ ಕ್ರಯವಿ 
ಲ್ಲದ ರತ್ನಾಭರಣಗಳ ಪ್ರಾಸನ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವೂ ತೋರಲಾರದು. ಅದರೂ 
ಅವಳ ಮುಖವಚನದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವೆನೆಂದು, ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ *ಕುರಿಕು-. « ಎಲ್ಲೆ ತಾಯ್ಯೇ, ನೀನು ಯಾರು? ಯಾರ ಮಗಳು? 
ನಿನಗೆ ಈ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಅವಸ್ಸೆ ಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು? ಇದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವಂಚಿಸದೆ, ನನ್ನ ಮೇಲಣ ಣ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ನಳಾಗಿ ಹೇಳು ಎಂದು ಅತ್ಯುಂತ 
ವಿನಯಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಕೇಳಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು--ನಾನು ರಾಜಪುತ್ರಿಯೆಂದು ನಿಜ 


೦ 


ವಾಗಿ ಪೇಳುವುದು ಈಗಿನ ರೀತಿಗೆ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ, ಚ ವರ್ತಕನ ಮಗಳೆಂದು 
ಪೇಳಬೇಕೆಂದು, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಫ್ಸಿ ಆರೋಚಿಸಿ, ಉದ್ದವಾಗಿ ನಿಚ್ಚ ಸಿರೆಂ ಬಿಡುತ್ತ, 
ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಗಳಂತೆ ಕ್ಕಿ ಸೀರವಿಂದುಗಳನುಂಡುವೂಡುತ್ತಿರಲು ಧನಗುಪ್ತನು 
"ಎಲೆತಾಯೇ, ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಮಸ್ತಮುನಿಜನಗಳಿಗೂ ಯಾವಯಾವ 
ಹ ಇನೇನು ಅನುಭವಿ ುಸತಕ್ಕುದಾಗಿರು ುವ್ರದೋ ಅಶಾ ರ್ಯವು ಬಂದಲ್ಲದೆ ಚ 
ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಆನುಭವದಿಂದಲೆ ನಾಶವಲ್ಲದೆ ಐ 
ಮುಂತಾದ ಸತ್ಯ ರ್ಮದಿಂದ ನಾಶವುಂಬಾಗಲಾರದು. ಸೀ ಕ "ಪನ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಬಂದ ವಿಃ ಜ್‌ ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲವೆ? ಅಪ್ತರಾದವರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಷ್ಟೃವಂ 
ಪೇಳಿದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಶ್ರಮವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂಬ ಲೋಕ ಮರ್ಯಾದೆ ಹಟ ಬಿ 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಜಭಯವಂ ಇಚ್‌ ನಿನ್ನ ವೃತ್ತ್ವಾ ಂತವನ್ನು ವೇಳುವಳಾಗು ?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; “ತಾ ವಳಿಯು ಲಪ್ರ ಸ್ರಿ ೦ದ ತಲೆಯುಂ ತಗ್ಗಿ ತ್ತ ಎಡದ ಮಂಡಿಯಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಕರೋಲವನ್ನಿ ಬ್ಬ, 4( ಅಯ್ಯೂ, ವರ್ತಕರೇ! ರೋತದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರ ವಾರ್ತೆ 
ಜು ಸೇಳಬೇಕಲ್ಲದೆ ಭಾಗ್ಯಹೀನಳುಗಿ ಪಾಷಿಯಾದ ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂಶವನ್ನು ನಿಮ್ಮಂಥ 
ಪ್ರಣ್ಯಶಾಲಗಳು ಶೇಳತಳ್ಳುದಲ್ಲ. ಅದರೂ ನೀವ್ರ ಹಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂ ಹೇಳಿದರೂ ಪ್ರತ್ಯು 
ತ್ತರವನ್ನು ಪೇಳದೆ ಬೋದಳೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಆಯಾಸವು ತೋರುವುದೆಂಬ ಶಂಕೆ 
ಯಿಂದ ಪೇಳುವೆನ್ನು ಕೇಳಿ. ನಾನು ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶದ ರತ್ನ ಪಾಲನೆಂಬ ವರ್ತಕನ 
ಮಗಳು. ನಮ್ಮ ತಂದೆ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಳೇ ಮಗಳಾದುದರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಪ್ರೇಮ 
ಶಾಲಿಯಾಗಿ ಜ್‌ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಾನು ಹೋಗಟೀಕಾದರೂ ಎನ್ನ ನ್ನ ಸಂಗಡಶೇ ಕರೆ 
ದುಕೊಂಡು ಜಂ ರುವ ಪದ್ದತಿಯೊಂದುಂಟು. ಈಗ ಗ ಮೇರೆಯಲ್ಲಿ 
ಎನ್ನನ್ನು ಸಂಗಡಲೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು್‌ ಹಡಗನ್ನೆ ರಿ ದ್ವೀಪಾಂತರದ ವಸ್ತು ನಗಳನ್ನು 
ಸ ಬೋಗುತ್ತಿರುವಲಿ, ಬೈಷ ಲೋಗವಿಂದ ಪುಟ್ಛಿ ಟ್ಭದ ಕೆಚ್ಚ್ರ ಗಾಳಿಯ 
ವೇಗದಿಂದ ನಾವು ಸುಳಿತಿದ್ದ ಹಡಗು ಪರಶಕ್ಕೆ ಒಡಿದು ತುರತ 


೦೨ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತೃಜನರೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 1! 


ಎ ವೆತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ಎಂಕ 


ಪಾಹನಿಯಾದ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಉಳಿದು ಬಂದೆನು. ತಂದೆಗೆ ಬದಲುತಂದೆಯಾದ ನಿಮ್ಮ ಹ 
ಸ್ಮತೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವೆನು. ಎನ್ನ ಮಾನ ಚ ನಿಮ್ಮ ವಶಗಳಾಗಿರುವುವು » ಎಂದು 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನು ಹೊಃ 2 ಕುಚಗಳು ಕುಲಕುವಂತೆ ಬಿಶ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ರೋದ 
ನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ತ್ತಿರಲು; ಧನಗು ಪ್ರನು ಕರುಣಾಶಾಲಿಯಾಗಿ ಪುತ್ರರಹಿತನಾಗಿ ಇದ್ದು 
ದರಿಂದ ಪ್ರ 'ವಾಶ್ಯ ವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮನಮರುಗಿ--«: ಎಲೆ ತಾಯೆ, ನೀನು ಚ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲೂ ವ್ಯಸನವಂ ಆದಜೇಜ। ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ಹಚ್‌ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ನ್ನು ಖು ಶ್ರ್ರ ನಿನ್ನ ಅಚ್ಚೆ ಯಾದಂತೆ ನಡೆಭುಕೊಳ್ಳುವೆ ವೆನ್ನು?? ಎನ್ನಲು; ರತ್ನಾ 
ವಳಿಯು ಸಂತೋಷವಂ ತಾಳೆ ತನ್ನ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂದ ವರ್ತಕನು 'ವತ್ಸರಾಜನ ಪಟ್ಟಣ 
ದವನೇ ಅದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೋರಧವ್ರ ಸಿದ್ಧಿಸಒ ಒಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, «« ಅಯ್ಯಾ, 
ವರ್ತಕರೇ, ನೀವು ಬಾ ವದೇಶದವರು? ಈಗೆ ಎನ್ಸಿಗೆ ಬೋಗುತಲಿದ್ದಿ ರಿ? ನಿಮ್ಮ 
ನಾಮಧೇಯವೇನು? ಇವೆಲ್ಲವನ ನ್ನೂ ಮಗಳಾದ ನನ್ನ ಮೇಲಣ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಅಫ್ಸಣೆಯನ್ನಿ ೀಯಬೇಕು.? ಸು ವಿನ ನಯಾನ್ವಿತಳಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ; ಅವನು 
(( ಎಣೆ ಚಾಲಕ ಕೇಳು. ದಶಾರ್ಣವ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರವಾದ ಕೌಶಾಂಬೀ 
ನಗರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರನಾದ ಎನ್ನ ನ್ನು ಧನಗುಪ್ತ, 
ನೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರುವರು. ನಮ್ಮ ದೊರೆಯು ಕೆಲವು ರತ್ನ ವಾಗಬೇಕೆಂದು ಪೇಳಿ 
ದುದರಿಂದ ಈಗ ರಶ್ನದ್ದಿ ದ್ರೀಪತ್ಕೆ ಜಾ ಅಿದ್ಬೆನ ನು... ದರಿದ್ರನಿಗೆ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯೇ ಇದಿರುಗೊಂಡು ಬೂತ ನಿನ್ನ ಸ ದ ಹತ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದೆನು? 
ಎಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನ ಕಡೆಯವರನ್ನ.. ರತ್ತ (ದ್ರೀಪ ರಕ್ತ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು, ತಾನು 


ಚ 


ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹಡಗನ ನ್ಗ ಕೌಶಾಂಬೀಪುರಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿ, ಯಾರೊ ತಿಳಿಯದಂತೆ ರಾತ್ರೀ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಕ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಮಂದಿರನಂ 


ಬೊಂದಿ, ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುನಂದೆಯಂ ಕರೆದು--«« ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ನಿನ್ನ 
ಚಿತ್ರದನ್ಲಿ ಪುತ್ರರಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂದೇಹೆವ್ರ ಬಲವಾಗಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಭಾಗದ 
ದೇವರು ಹೆಣ್ಣುಮಗಳನ್ನ ಕೊಟ್ಟ ರುವುದು. :? ಎಂದು ನುಡಿದು ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ 
ತೋರಿಸಲು; ಆ ಸುನಂದೆಯು ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ನೋಡಿ, ಅತ್ಯಂತವಾದ ಅಶ್ವರ್ಯವಂ 
ಬೊಂದಿ, ಅವಳು ದೊರಕಿದ ಪರಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಪತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಸಂತೋಷ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತ, ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದ ಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶ 
ಯವಾದ ವಿಶ್ವಾಸ ಸವಂ ತಾಳಿ, 1 ಸವಸನ್ನು ಸಲಹುತ್ತಿರಲು ; ಧನಗುಪ್ತನೂ 
ಸುನಂದೆಯೂ ಮಾಡುವ ಉಪ ಡ್ಲಾರಗಳಿಕಿದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ತನ್ನ ತಾಯಿತಂಜಿಗಳಂ 
ಮರೆತು, ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತಿರಲು ; ಆ 

ಇತ್ತಲು, ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂತಿಯು ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂತೆ ಒಂದು ಹಲಗೆ 


ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಕೆಲವು ದಿವಸದ ಮೇಲೆ ಸಿಂಹಳದೇಶವನ್ನು ಬೊಂದಲು ; 


೪ ಎ... ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಾಕಲಾನಿಧಿ. ಜಾ 


ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ತಾನು ಬರೆದ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಪ್ರತ್ಥುತ್ತ 
ರವೂ ಚಾರನೂ ಸಹ ಬಾರದೆ ಇದ್ಬುದರಿಂದ--4" ಕಾರ್ಯವೇ *ೆ ಕೈಗೂಡಲಿನ್ಲವೋ, 
ಎನ್ನೊಡನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಸುಳ್ಳು ಮಾತುಗಳಂ ಪೇಳಿದನ್ನೋ 2 ಯು 
ಇರುವಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗಳಂ ಳೊಡುವುದು ನ್ಯಾಯವ ುವಜ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು 
ತಿರಸ್ತ ರಿಸಿದನೋ, ಯಾವ ವಾರ್ಶೆಯೂ ತಿ ೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಿಂಹಳದೇಶದಲ್ಲ 
ಬೊ ದು ವಾತಕ್ಷೆಯನುಂಟುಮಾಡುವೆನು” ಎಂದು, ಅವನು ಒಬ್ಬ ಜಾರನಂ ಕರೆದು 
ಅತ್‌ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಾಕಶ್ಚವಂ ಪೇಳಿ, ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ 


ು ಡಿ 
ಅತ್ತಲು, ಧನಗುಪ್ತನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ರತ್ನಾವಳಿಗೆ ವಿವಾ 
ಹವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ೫.ನ್ನು ಏಿಕಾಂಶಸ್ಮೃಳಕ್ಕೆ ಕರೆದು 


«ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಬಾಲೆಯು ರೂಪಿನಲ್ಲಿ ಇ ಯಿಂತೆಯೂ, ಬುದ್ಧ ಯಲ್ಲಿ ಸಂ! 
ಸ್ವತಿಯಂತೆಯೂ ಇರುವಳು. ಇವಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ವನಸು ನಮ್ಮ ರಾಜಿ ಸಂದ ನೇ 
ಬ್ರ ಮತ್ತೊಬ್ಬನೂ ಯೋಗ್ಯನಾಗಲಾರನು. ದಿನಳೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಉಕ್ಕಿ ಬರುವ ಯಾೌವನವುಳ್ಳಂಥ ಪು ಬಾಲೆಯನ್ನು ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನಿಗೆ ಕೊ ಟ್ಟು 
ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯದೆ ಮನೆಯನ್ನು ಇರ 30ನುರ. ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ '' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ಸುನಂದೆಯು, «« ಏಲೈ ಸ್ವಾ ನರಿಯ! ನೀವು ಪೇಳುವ. ವಾಕ್ಚ್ಯವ ವ್ರ ಯುಕ್ತ 
ವೇಸರಿ. ಇವಳ ವೃದುನುಡಿಗಳ ಡಮತ್ಕಾರನನ್ನೂ ಸಕಲ ವಿನ ಸ್ರ ಗಳಸ್ಸಿರುವ 

ಜಾಣತನವನ್ನೂ ಸಹ `ೋಡುವನ್ನಿ ಒಂದು ಕ್ರಣನಾದರೂ ಇನಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಎನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಒಡಂಬಡದೆ ಇರುವುದು. ಇನ್ನು ಪುರುಷರ ವಿಚಾ 
ರವನ್ನು ವೇಳತಕ್ಕ ದ್ದೆ ಸೀನು :: ಎಂದು ಸುಡಿಯಲು,ಧನಗುಪ್ತ್ನನು ನಾನು ರಾಯ 


ನಿಂದಲೂ $ ಮಂತಿಕುಂದಲೂ ಅಪ ಫಣೆಯಂ ಪಡೆದು ರಶ್ತ ದ್ರೀಪಕ್ತೆ ಬೋಗುವೆನೆಂದು 


೦ಎ ಈ 


ಬೋಗಿ, ಮರಳಿ ಬಂದು ವರ್ಕ ಮಾಸವನ್ನು ಅದುವರೆಗೂ ಅವಂಗೆ ಶ್ರುತಪಡಿಸದೆ 
ಅದ್ರಲ್ಲಿ ಏನು ಸಂದೇಹವಂ ಬೊಂದುವರೋ? ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಿಯು ಶೀಘ್ರೃದಿಂದ 


ಟ್‌ 


ಸ 


ಧನಸುಪ್ತ ನು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವೇನೆಂದು ಪೇಳಿದನೆಂಬ ವರ್ತಮಾನವ ನ್ನು ದೇಳಿ 
ರುವೆನು. ಮತ್ತು ಈ ಬಾರೆಯು ದೊರತಿದ ವಾರ್ಶೆಯಂ ನಾನಾಗಿ ಮೊದಲೇ 
ವೇಳದೆ ಮಂತ್ರಿಯೇ ಇನ. ಸ ಯಾರ ಮುಖದಿಂದಲಾದರೂ ತಿಳೆದಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಮೇಲೆ 
ದೆ ಸ್ರೇಷವನ್ನು ತಾಳದೆ ಕು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಏನು ಶೋರುವುದು? ಸ ಎಂದು 
ಜಾಲ ನೀತಿಶಾಲಿಯಾದ ಸಿ21 ನ ಕಾಂತನೆ, ಸಮಸ್ತಭೂಮಂಡ 
ಲಕ್ಕೂ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಭುಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ನಮಗೆ ಬಹುದಿವಸದಿಂ 
ದಲೂ. ಆಪ್ತ ಪ್ರರಾಗಿ ಬಲವಂತನಾಗಿರುವ ಮಂತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿಮ್ಮಿತ್ತವಿಲ್ಲದೆ ನು 
ಮಂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ತ್‌ ಪೇಳನೆ ವಂಚಿಸಿದಲ್ಲಿ ಹು 


ರ್ತೆಯು ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಾದರೂ ತಿಳಿದು ಅನರ್ಥವನು.ಂಯಮಾಡದೆ ಬಿಡದು. 


-. ವೆತ್ಸರಾಜನ *ಥೆ, _.. ೬೦೯ 


ಬಲವಂತನಾದವನಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವಂ ಗೈೆದು ಬೇವಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಲಾ 
ರದು. ನಾವು ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ಈ ವಾರ್ಶೆಯಂ ಪೇಳಿದಬಳಿಕ ಮಂತ್ರಿಯು 
ಮನಬಂದಂಶೆ ಕಾರ್ಯವಂ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಧನಗುಪ್ತನು 


ಟಾ 


ಛು 
ತನ್ನ ಸತ್ತಿಯ ವಾಶ್ಯನಂ ಯುಕ್ಕನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಮಂತ್ರಿಯ ಮನೆಯಂ ಕುರಿತು 
1 
ಬೋಗಲು; ಮಂತ್ರಿಯು *ಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಡುಂ ಗ ಕಷ?! ಚ್‌ ವರ್ತಕರೇ, 
(| 


; 
ರತ್ನ ದ್ವೀಪಸ್ಕೆ ಬ್ರಿ ಶೋಗುತ್ತಲ ಏಿದ್ಬು ಸಮುದ್ರಮುಧ್ಯಬದ ಓನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹಿಂತಿ 
ರುಗಿ ಬಂದಿರಿ?:' ಎಂದು ಎ ಆವರ್ಶಕನು ಮ ಎಂತ್ರಿಯನ್ನು ಐಕಾಂತ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಿ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ದೊರಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ವಿಚ್ಚಾವಿಸಲು; ಮಂತ್ರಿಯು ಅಯ್ಯಾ ವರ್ತಕರೇ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ 
ರೂಪವತಿ ಎಂದು ವೇಳುವ ನಿಮ್ಮ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಆಸ್ತ್ರೀಯು ರಾಜ ಸಯೋಗ್ಯಳಾಗಿ 
ಕಾಣುವಳು. ಆ ಬಾಲೆಯನ್ನು ನಾಹು ಒಂದುಸೇಕೆ ನೋಡದ ಹಮುಳನೊಬ ಇಚ್ಚೆಯಿರು 


ವ್ರದು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವರ್ತಸಶನು ಮಂತ್ರಿಯ ತಾಶ್ಸರೃವನ್ನು ತಿಳದ್ಕು ಆ 
ಬಾಲಕಿಯನ್ನು *ಶರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನೆಂದು ನುಡಿದು, ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 


ಶಿ 
ಸೇರಲು; 
| ಲ್ಲಿ ಬಸ ಹ ಎ ರ್‌ ಎಸಿ 
ಆತ್ರಲು, ಮಂತ್ರಿಯು -- ಒದೆದ ಹಲಗೆಯನೇಲೆ ಶೇಲುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲೆಯು 
ಜಂ ಕು 
ತ ಬ ನವಕ ತ ದಾ“ ಎಡ್‌ ಇ ೦ ೪ ಹ ಸ್ನ ದಲ ಇಲ್ಲಿ 
ದೊರಕಿದೆ 320೧) ನೇಳೆದ ನರ್ತ ದನ ವನಿ ದ ನ ತ 1 ಡಿಸ ನು ಎಂದು ವತ್ರಿಕ್‌ 
12 ಣಾ ಸ್‌ 
ಲ ಎಣ ದು ಹ ಸಾ ಶತು ಎಳೆ 
ಯಂದ ಒರುತಿದ್ದ ಸಿಂಹಪಳದೇರದ ರಣಬಪುತಿ ಯೂ? ಲನಾದಲ್ಲ ವರ್ತಕನ ಮಗ 


ರ 
ತೆ ತಿಳಿಯದು, ಎಂದು ಆಲಬೋಜಿಸು 
ಧನಗುಪ್ಪನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಚ್‌ ಮಂತ್ರಿಯ ತಾತ್ಟೆ ರ್ವವಂ ಪೇಳಲಾಕಾಂತೆ 
ಯು ದೈವಹೋಗದಿಾದ ರ ಬಾಲಪರಿಯು ರಂಯನ 1 ವನ್ನು ಸೇರಿ ವತ್ಸ 
ರಾಜನ ಗೃಸ್ಟ್ರಿಗೆ ಳೆ ರಾಯನು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಇವ ನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ರಲಾ 
ರನು. ಆದರೆ ಈ ಬಾಲಕಿಯ ಅಭಿಸ್ಪಾಯವೆಂತಿರುವುದೋ ತಿಳಿಯಬೇಕು '' ಎಂದು, 
ರತ್ನಾ ವಳೆಯಂ ಶರೆದು ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು -- -ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, 
ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತಳ್ನೆ ಆಯಾಸವು್ರ ತೋರದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಾಕ್ಯುವಂ ಪೇಳುವೆನು. ಅನ್ನ 
ವಸ್ತ್ತ್ರ ವನ್ನು ಕೊಬ್ಬು ಸಲಹಲಾರದಿ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೇಳಿದರೆಂದು ತಿಳಿಯದಿರು. 
ಟೆ ಪ್ರತಾರದಲ ಗ ಜಕೂ ನೀನು ಅಧಿಕನಾದ ಐಶ್ಮರ್ಯವನ್ನು ಪೊಂದಿದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂಥ 
ಭಹುಜನವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವಳೆಂಬ ಸಂಶೋಷವ್ರ ಎನಗೆ ಬಲವಾಗಿರುವುದು'' ಎನಲು; 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯು--« ಅವಳ ವಾಕ್ಯವನ್ನ ಕೇಳುವಲ್ಲಿ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವಂತಕನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸುವಳಾಗಿ ಶೋರುವಳು. ಇವಳ ಮನೆಯಂ ಬಿಚ್ಚಲ್ಲಿ 
_ವಶ್ಸರಾಜನ ಅಂಶ ಪ್ರರವೊಂದು, ಅದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪರಲೋಕವೊಂದು. ಇವು ಎರಡ 


ಲ್ಲದೆ ಎನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಾನವೂ ವಾಸಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂದು 


ಫಿಂ ಎ. ಕರ್ಣುಟಕ ಸಾಮ್ಯಳಲಾನಿಧಿ. _... 


ತಿಳಿದು « ಮೊದಲು ಸುನಂದೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದಲ್ಲದೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವೆ 
ನ್ನೀಯಬಾರದು. ಇವರು ವರ್ತ್ಶಕರಾದುದರಿಂದೆ ದ್ರವ್ಯದಾಸೆಗೆ ಇನ್ನು ಯಾರಿಗಾ 
ದರೂ ಮಾರಿದಲ್ಲಿ ನಾಲಗೆಯಂ ಹಿರಿದು ಪ್ರಾಣವಂ ಬಿಡುವೆನು. ರೋಕದಲ್ಲಿ ಪರರ 
ವ:ನೆಯಂ ಸೇರುವುದೇ ಬಹುಸಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ದ್ರೌಸದಿಯು ವಿರಾಖರಾಯನ 
ಮನೆಯಂ ಪೊಂದಿ ಮಾನಭಂಗಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಸಂಗತಿಯು ಎನಗೆ ದೊರಕುವುದಾಗಿ 
ತೋರುವುದು ?' ಎಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಸುನಂದೆಯಂ ಕುರಿತು, «ಎಲಿ ತಾಯೇ, ಈರೀ 
ತಿಯಾಗಿ ಎನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರುವುದೋ, ಅದನ್ನು ಎನ್ನೊ ಡನೆ 
ವಂಚಿಸದೆ ಪೇಳಿ, ಅಬಳಿಕ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅಶೋಃ 42 ॥ಿ ತ 
ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಂ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳ ಲು; ಆ 2 ಅವಳ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ, 
ಗಲ್ಲದಂ ಮುದ್ದಿಸಿ ೨. ಎಲೌ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ರೂಪಿಗೆ ತಕ ಸವನಾಗಿ 
ಇಚೆ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ ದೊರೆಯಾಗಿರುವೆ ವತ್ಸರಾಜನ ತಕ ರಕ್ಷ ಸೇರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಯೋಚಿಸಿ, ಮೊದಲು "ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಲ್ಲೈಸುತ್ತಿರುವನು'' ಎನಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು-44 ಎಲೆ ತಾಯೇ 
ಆ ಮಂತ್ರಿಯು ವೃದ್ಧ ನೋ, ಯೌವನಸೋ, ಪಾಪಥೀಶನೋ, ದುಷ್ಟನೋ? 
ಇವು ಮೊದಲಾದ ಅವನ ಗುಣಗಳಂ ಪೇಳುವಳಾಗು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ಸುನಂ 
ದೆಯು: ಅವಳ ಮಾತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ--4 ಎಲೆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೆ, ಕೇಳು. ಮಂತ್ರಿಯು 
ವೃದ್ಧನಾಗಿ, ಪಾಪಭೀತನಾಗಿ, ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಾರ್ಥನಾಗಿ, ನೀತಿಪರನಾಗಿ, ಸಷ ದ 
ಲ್ಲಾದರೂ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ಇರುವನಾಗಿ, ಪ್ರಬಾಸಮ್ಮ; ತ 
ಇರುವನು. ಅವನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವನ್ನೂ ಬೊಾಂದಬೇಡ'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಧನಗುಪ್ತನೂ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು--«« ಎಲೆ ಕಲ್ಲ ಸಣಿಯೇ, 
ನಾನು ಪೂರ್ಟ ಜನ ದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಕಷ್ಟವ ವನ್ನು ಬುಮಾಡಿದೆನೋ, ಆ ಮ 
ದಶೇ ಬಾ ಪುಶ್ಪಹೀನನಾಗಿರುವನು. ನೇಗಿರುವನ್ಲು ನಿನಗೆ ಸಂತೋ ಷವನ್ನು ೦ 
ಟುಮಾಡದೆ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಬೊಂದಿಸಲಾರೆನ್ನು, ಈ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. 
ಈ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಸುಂದರಾಂಗನಾದ ವತ ತ್ಸ ರಾಜೀಂದ್ರ)ಿಗೆ ನಿನ್ನ 
ನ್ನು ಪತ್ನಿ ್ಸಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಾಡಜಕಾರು ಇಡ್ದೆ ಫಸರುವೆನು. ಏತಕ್ಕೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ? 
ಸಾ ಬ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಂತೆ ತೋಷವಂ ಪೊಂದಿ, 
44 ಅಯ್ಯಾ ವರ್ತಕರೇ, ಎನ್ನ ಮಾನಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ಒಫ್ಪಿಸಿರುವೆನೆಂದು 
ಮೊದಲೇ ನಾನು ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲಾ ಧನಗುಪ್ತನು ರಾಜಪತ್ನಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಥ್ಟೈ ರುವ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ 
ತಾತ ಶೃರ್ಯವಂ ತಿಳಿದು, ಅವಳನ್ನು ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ಜಾ 2 ಮೂತಿಯ 


ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಶೋಗಿ, ಜನರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೊರಳ್ಳೆ ಹೊರಡಿಸಿ, ರತ್ನಾವಳಿ 


ಎ. ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ಷ್ಟ 


ಯನ್ನು ಪಾಲಕಿಯಿಂದ ಇಳುಹಿಸಿ, ಮಂತ್ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವಂತೆ ಪೇಳ 
ಲು; ಆಮಂತ್ರಿಯು ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಆಂದವಂ ನೋಡಿ, ಅಶ್ಚರ್ಯವಂ ವೊಂದಿ, ಈ 
ಸು ಂದರಾಂಗಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೈದವನು ಮನ್ಮಥನೋ, ಚಂದ್ರ)ನೋ, ಆಗಿ 
ರಬೇಕಲ್ಲದೆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಕುಶಲತ್ನವು ದೊರಕಲಾರದು. ಇವಳು 
ಸಿಂಹಳದೇಶದ ಅರಸಿನ ಮಗಳೇ ಆಗಿರಬೇಕು? ಎಂದು ಸಂದೇಹವಂ ಪೊಂದಿ, 
ಆಲೋಚಿಸುತಿರ್ದನು. ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ತ್ಬಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಕಂಠೀರವರಿಂ ದೋಸ ಕುರಾನ್ಮ ಮಾಗಿ 

ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟ ಕಭಾುಪೆೈೆ ಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟೈ 

8,ಶೃಪ್ಣೃರಾಜ ಸೂಕ್ತಿ ಮುಸ್ತಾವ!/ಯೆಂಬ ಗೆ ದೊಳೆ 


ತೃತೀಯ:ಗುಚ್ಚಂ ಸಂಪೂರ್ಣದು. 


ಪಾಪವ ಜು... 
ಬ್‌ ರ್‌ 
ಹಪಂಜ್‌ಮ ಗುಚ್ಚ೦. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಮಂತ್ರಿಯು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಯೋಚನೆಯಂ ಗೈದು, ಧನಗು 
ಪ್ರನನ್ಯು ಏಕಾಂತಸ್ಸ ಭಕ್ತೆ ಕರೆದು ಅಯ್ಯಾ, ವರ್ತಕರೇ, ಈ ಬಾಲೆಯು ಯಾರ 
ಮಗಳೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೀರಿ, ಯಥಾರೃವಾಗಿ ಪೇಳುವರಾಗಿ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಆ ವರ್ತಕನು ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶದ ವರ್ತಕನಾದ ರತ್ನ 
ಗುಪ್ತನ ಮಗಳೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರುವಳು '' ಎಂದು, ಅವಳು ದೊರಕಿದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಶ್ರುಃಶಪಡಿಸಲು; ಮಂತ್ರಿಯು ರತ್ನಾವಳಿಯ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಶೇಳಿ--4" ಅಯ್ಯಾ ವರ್ತಕರೇ, ಈ ಬಾಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲಿಂದಲೂ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಅಲ್ಲವೆಂಬ 
ಸಂದೇಹವು ಪರಿಹರವಾದುದು. ಮತ್ತು ಇವಳನ್ನು ವಕ್ಸರಾಜೀಂದ್ರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ರಾಯನು ಇವಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಾನಾಗಿ ದಂಪತಿ 
ಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವನ್ನುಂಬುಮಾಡುವೆನು. ಮತ್ತು ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಾಸವದ 
ತ್ತಾದೇವಿಯು ತಿಳಿಯದೆ ಇರಳು. ಆಬಳಿಕ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಈಗಿರುವ ಬಲವಾದ ಪಿ ತಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಲವಾದ ವಿರೋಧವನಂ ತಾಳದೆ ಬಿಡಳು. ರಾಜೀಂದ್ರನು ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವು. ಏಕೆಂದರೆ-- ಅಂತಃಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಈ ಭಾಮೆಯನ್ನು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ರಾಯನು ಕಂಡಲ್ಲಿ ವಿವಾ 
ಹವಾಗದೆ ಬಿಡನು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೇಲಣ ನಿಷ್ಠುರತ್ವವು ತಪ್ಪಿಹೋಗುತ್ತಲಿರು 


ಜಿಂ ... ಕರ್ಹಾಟಕಳ ಸಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧ. ಮ್‌ 


ವ್ರದು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಗೆ ಹೇಗೆ ತೋರುವುದು? ' ಎಂದು ಕೇಳಲು; ಧನ 
ಗುಪ್ತನು--« ಉಜ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಈ ಬಾಲಕಿಯನ್ನು ನೀವು ಪೇಳಿದಂತೆ ದೇವಿ 
ಯ ಅಂಶಃಪುರಕೆ ಕ್ವ ಒಪ್ಪಿಸುವುದೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಶೋರುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ಮಂತ್ರಿಯು ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಕಾಂತಿಮತಿಯ ಸಮಿ 
ಪದಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪೋಗಿ--«: ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಬಾಲಕಿಯನ್ನು ನೋಡು 
ವಳಾಗು. ಬ್ರಹ್ಮಸೃಷ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆಂಥೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ತ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರು 
ವ್ರದು. ಅವಳನ್ನು ದೇವಿಗೆ ನಿಜಾ ಪನೆಯಂ ಸ್ಸ ದು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಡು ಶೆ 
ತಗರ. ಇವೇ ಆ ಜು 01 »: ಎಂದು ಹೇಳಿ ಏನೋ 


೧) 


ಒಂದು ರಾಜಕಾರ್ಭವನ್ನು ಇ ಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಫು ಲು ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿಥಿಯಂ ಈಉುರಿತು 


ಎ8 


1 
ಚ್ಚದೆ ಆ ಸಕು ತೆರೆದು ನೋಡುವ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳಂ ಶುರಿತು-..4 ಎಲಿ 
ಬಾಲೆಯರಿರಾ! ನಿಮ್ಮಂತೆ ಅವಳೂ ವೆಣ್ಣ ಲ್ಲವೆ. ದೊಂಬಿಗ್ಗೆದು ಉಣೆ ನಿಂದಿರುವಿರಿ? ?? 
ಎಂದು ಗಳಿ ರ್ಕಿ ನುಡಿದು, ರತ್ಛಾವ 17 ತನ್ನ 


ಯಿಂದಲೇ ಅರೆಬಿರಿದು ಪರಿಮಳವಂ 
ಸೂಸುತ್ತಿರುವ ದುಂಡುಮಭ್ಲಗೆಯ ಮಾಲೆಉಯಿುಂದ ಅವಳ ಮುಡಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ 


ಗಂಧತಾಂಬೂಲವಂ 1 ಒತ್ತಿಸಫ್ಸಿ ಕುತ್ಳಿರಿಸಿ ತನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂದ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 

ಅವಳ ಮಸ್ತ ಕವನ್ನು ಸವರುತ್ತ ಧನಗುಪ್ತನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ, ಅವಳ ವೃಶ್ತಾಂತವನ್ನು 

ತ) ಕ ಬ್ರಹಮ ಹ್ಮ 

ಇಳಿ ತಿಳಿದು ಸುತುಸ್ವ್ರಳಾಗಿ 3 ಎಚಿ ಬಾಳೆಯೇ, ನೀನು ರಾ ಪತ್ರಿ ಸಾದ ಬಳಿಕ 

ನಮ್ಮನ್ನು ಮರೆಯದಿರು '' ಎಂದು ನುಡಿ ಜುಲು; ರತ್ನಾ ನಳೆಯು ಲಭೆೆಯಿಂದ ತಲೆ 

ಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ. « ಸುಮಂಗಲೆಯಾಗಿ ವೃದ್ಧ ಯಾದ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವು ಸತ್ಯವಾಗಲಿ | 32 
ಗಿ ಗೆ ಆ ು ೪ 


ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲೇ ನುಡಿದುಕೊಳ್ಳು ಕ್ತಿ ತ್ವಿರಲು; 
ಇತ್ರ ಲು ಮಂತ್ರಿ ಮು ವಾಸ 'ವದತ್ತೆ ಯು ಸಮಿಸವಂ ಖೊಂದಿ, ನಮಸ್ಕ ರಿಸಿ 

ಜಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಚ್ಞಾ ಸಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬೋಗದೆ ನಿಂದಿರಲು; ಜಯಾ, 
ಮಂತ್ರಿಯೇ! ಇನ್ನೇನೋ ಒಂದು ಕೌರ್ಯವನ್ನು ಅರಿಕೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿರುವುದು? ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು; ಮಂತ್ರಿಯು-(«ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ, 
ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತತೆ ಸಮ್ಮತವಾದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಂತಿರು 
ವೆನು? ಎನಲ್ಕು ದೇವಿಯು. ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಯಾವುದೊಂದು ಸಂದೇ 
ಹವನ್ನೂ ಬೊಂದದೆ ಸಪೇಳುವರಾಗಿ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಮಂತ್ರಿಯು ರೆತ್ನಾವ 
ಳಿಯು ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರತಿದುದು ಮೊದಲಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವವ 
ರೆಗೂ ವಿಜ್ಞಾವಿಸಲು ; ಎ ದೇವಿಯು ಅಯ್ಯಾ ಮಂತಿ ಗಳೇ, ನೀವು ಪೇಳಿದ 
ಬಾಲೆಯು ರೂಪಿನನ್ಸಿಯೂ ಗುಣದ್ಗಿಯೂ ಎಂತಿರುವಳು 1'' ಎನಲು; ಮಂತ್ರಿಯು 


. ಬಿತ್ರ್ವರಾಜನ ಕಥೆ. ಕ್ಸಿ 


«« ಅವಳು ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಬಂದಬಳಿಕ ಸರ್ನ ವೂ. ಚತ್ರ ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು 12 
ಎನಲು; ದೇವಿಯು ಅಂಥ ಬಾಲಶಿಯು ನಮ್ಮ ಊಳಿಗಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾ 
ಗಿರುವಳು. ಇ.್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒರುವರಾಗಿ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಮಂತಿ) 
ಯು ಪೋಗಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅಂತಃ ಪುರಸ್ಕೆ ಕರೆತಂದು ಪಾಲಕಿಯಿಂದಿಳುಹಿಸ್ಳಿ ತೆಯ್ಯಂ ಹಿಡಿದ್ರು ಮುಂದಸ್ವೆ 
ಶರೆತರುತ್ತ--«« ಎಲಿ ಬಾಲಕಿಯೇ, ಮುಂಬಾಗದಫ್ಲಿರುವ ರತ್ನ ಹೀಠದಲ್ಲಿ ರಾಜಿಸುವ 
ವಾಸವದತ್ತಾ ದೇವಿಯ ಪಾದಸತ್ತೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವಳಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿ 


ಟು 
ಯಲು; ರತ್ತಾವಳಿಯು ಪಾದಸರ ಗಗ್ಗರಗಳು ಘಲುಘಲಿಂದು ಕರ್ಣಸುಖವನ್ನುಂ 
`ಟುಮಾಡುವಂತೆ ಅಡಿಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು, ಮುಡಿಯ; ಮುಡಿದ ಮಾಲೆಗಳು ಮಂಡೆಯಂ 


ಮುಚ್ಚುತ ಮನೋಹರವಾಗುವಂತೆ ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂರಿಿ ಸೊಗನಾಗಿ ನಮಸ್ಸಾರವಂ 
ಇರ ಕ್ತ ಥೆ 


ಕ 


ಗೈದು, ತಜೆಯಂ ತಗ್ಗಇ, ಎದ್ದು ನಿಂತಿರಲು; ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಸೇರಿಸಿರುವ ಮರಿದುಂಬಿಗಳ ಪರಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿರುವ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಿಂ ಶೂಡಿದ 
ಮುಖಚಂದ ಧಿಂ ಓಳುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಚೆಂದ್ರನೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ವಜ್ರದ ಬೊಟ್ಟಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಹುಬ್ಬುಗಳೆಂಒ ಕಾಮನ ಬಿಪ್ಲಿನ ಮಧ್ಯ್ಯದ್ಲ ಕೆತ್ತಿದ ಕುರುವಿಂದದ ಮಣಿ 
ಯೋ ಎಂಬಂಶಿರುವ ಕುಂಶುಮದ ಡೈಸಳ್ಳಯ ಚೊಕ್ಜಿನಿಂದಲೂ, ಮಾರನು ಮೂ 
ರುಟಬೋಕವಂ ಬಲುಸವಮೋಸುಗ ಮುಖ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಒರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದ ಪತ್ರಿಕೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಸೊಗಸಾಗಿರುವ ಮತರಿಕಾಪತ್ರಿಕೆರುಂದಲೂ, ಮಾರನ ಬಾಣಗಳ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯಿಂ ಒತ್ತುಶೇಖೆಯಂ ಬರೆದಿರುವರೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುವ ಕಣ್ಣುಗನ್ಪಿನ ಸೋಗೆಯಿಂದಲೂ, ಸಂಪಗೆಯ ಮೊಗ್ಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿದ ಮಧ್ಣಿಗೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಒಪ್ಪುವ ಮೂಗ.ಬೊಟ್ಟ ನಿಂದಲೂ, ಒಂದೇಸ್ಪಳ 
ದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದ ಖುತೈತ್ಯದಿಂದ ಮುಖಡಂದ ನಂ ನೋಡಲೋಸುಗ ಬಂದಿರುವ ಪವ 
ಳಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ತುಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತಿನ ಸೆನ್ಸೀರಂತೆ ಮುದ್ದಾಗಿ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ತಳತಳಿಸುವ ಯೌವನದ ಸೊನೆಯಿಂದಲೂ, ಮೊಳಗಿಶೋರುವ ತೊಟ್ಟುಗಳಿಂ 
ದೊವ್ಪಿ ಮಚ್ಚು ಮಾರಿದ ಕಾಂತಿಯಂ ಪುದ್ಧ ಸುತ್ತ ಕಡೆದು ಮಡಗಿದ ಚಿನ್ನದ ಗುಂಡು 
ಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಪೊಳೆಯುವ *ುಚಗಳಿಗೆ ಸಂದುಸೇರುವೆಯಂ ಗೈದಂತೆ ಏಡಿ 
ದರೆ ಒಡೆಯುವಂಶೆಿ ತೊಹ್ಚಿ ರುವ, ಸರಿಗೆಯಂ ಬರೆದ ಚಂದ್ರ,ಗಾವಿಯ ಕುಪ್ಪಸದ 
ವೈಖರಿಯಿಂದಲೂ, ಕಡೆಕುಚೆಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಡವಾಗಿರುವ ನಡುವಿಗೆ ಬಿಗಿ 
ಯಾಗಿ ತೊಡಿಸಿರುವ ರತ್ನದ ಕಣ್ಟಿನ್ನತೆ ಮೆರೆಯುವ ಒಡ್ಯ್ಯಾಣದ ಒಂದ್ಯಾರದಿಂದ 
ಲೂ, ಗಂಡುನವಿಲು ತನ್ನ ಗರಿಗಳನ್ನು ಹರಹಿದ ಪರಿಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಸೀರೆ 
ಯ ನಿರಿಗಳಂ ಪಸರಿಸುವ ಬೆಡಗಿನಿಂದಲೂ, ಮಾರನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಂ ಜಯಿಸಿ 
ನಾರಿಯಂ ಸಡಿಲಿಸಿ ನಿಫ್ಲಿಸಿದ ಬಿಲ್ಲಿನಂತೆ ಕೊಂಕುಗೂಡಿ ನಿಂತಿರುವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ, 


1 


ಲ 


ತಿ ೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಾಕಲಾನಿಧಿ, 


ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕೌತುಕವನ್ನೂ ಮನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನೂ ಸಹ ಉಂಟುಮಾಡುವ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಯ ಸರ್ವಾ ಗವಂ ನೋಡಿ ಇಂಥ ಕಾಂತೆಯು ತನ್ನ ಊಳಿಗಕ್ಕೆ ದೊರಕಿದಳೆಂಬ 
ಸಂತೋಷವನ್ನೂ, ಶೃಂಗಾರಶೇಖರನಾದ ನಮ್ಮ ರಾಜಾಂದ್ರನು ನವಳನ್ನು ಕಂಡನ್ಲಿ 
ಹದಗೆಡಿಸದೆ ಜು ಸಂದೇಹವನ್ನೂ, ಒಂದು ಅಂಗದಲ್ಲಾದರೂ ಜಬ 
ರದಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ ಚತುರ್ಮುಟಬಐ ಚ ಹ್ಮನ 2 ಬಾಗ್ಮೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಸ್ಮರಿಸಿ ಸಂತೋಷ 
ವಂಕಳವಳವಂಸಹ ಪೊಂದುತ್ತ «ಎನ್ನ ಸ ವಿ ನಸದಲ್ಲೇ ಅವಳಿಗೆ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಊಳಿಗವಂ ಕೊಬ್ಬು ಇರುವೆನೆಂದರೆ, ಪ್ರಷ್ಠವು ಸೋಂತಿದರೆ ಕಂದುವ ಮೈ ಸಿರಿಯನ್ನ 
ವಹಿಸಿರುವಳು ; ಹಗೆ ಊಳೆಗವಂ ಗೆಯ ಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿರುವಳೋ? ಮತ್ತು ಸರ್ವದಾ ನಮ್ಮ 
ರಾಜೇಂದ್ರನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾರ ನಂಬುಗೆಯಿಂದ ಎನ್ನ ಸಮಾಪದಕ್ತಿರಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ? ದೂರದ ಊಳಿಗದಫ್ಲಿ ಅರಿಸುವೆಸೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಅಂತಃಪುರದ ನಾರಿ 
ಯರು ಚಿತ್ರಾಂಗಿಯಂತಿರುವರು. ಮತ್ತು ಇವಳು ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯಂ 
ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಇವಳನ್ನು ಕಂಡರೂ ಸಪ್ರ್ರಮಾದವಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತಿ 
ವ್ರದು. ನಾನು ಇವಳನ; ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ವಿಚಾರಿಸದೆ ಮರತೆನಾದರೆ, ನ 
ಜೈ ರಾಯನಂ ಸೇರದೆ ನಿಲಳು. ಆದರೆ ಇವಳನ ನೋಡಿದಾರಭ್ಯವಾಗಿ 
ಏನೋ ಒಂದು ವಿಶ್ನಾಸವೂ ಪೇಳಲಾರದ ಯ ಸಹ ಇವಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿ 
ರುವುದು. ಜಗತ್ತಿ ನೆನ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಿ ಸ್ಪೀಯರ ಸನ ದರ್ಬುಃ ವೆಜವೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಬಂದಿರು 
ವಂತೆ ಒಪ್ಪು ತ್ತಿರುವ ಈ ನಾರಿಯನ್ನು ಎನ್ಕೆ ಇ ಅರಿಸುತ್ತದಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿಂದ 


ಇ 


ತ 
ಕಳುಒಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಹ ಎನ್ನ ಮನವು ಒಡಂಬಡದೆ ಇರುವುದು. ಅದರೂ ನಿತ್ಯ 


ದಲ್ಲೂ ನಾನು ಜ್ರಿಜಾಗಿ ವಿಚ ಚಾರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪತ್ಷಿಶಾಲೆಯ ಗೊತ್ತು 


ಗಾತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಇರಿಸಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಮನದವ್ಲು ಆಲೋಚಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು 


ವಿಂಗಡವಾಗಿ ಕರೆದು... ಇಂಥ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಇ ಅಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದೆನೆಂದು ಯಾರ 


ಗಿ 


ಮುಂದೆಯೂ ಪೇಳಲಾಗದೆಂದು ಆಫ ಣೆಂಯನ್ನಿ ನ್ನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಲು; ಮಂತ್ರ್ವಿಯು--- 
(( ನಮ್ಮ ದೇವಿಗೆ ಈಸಿ ಸ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದವೊತ್ತ ದಿಂದಲೇ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಂ 
ದೇಹವು ತಾಲೂಕರೂತ ತೋರುತ್ತಿ ರುವ್ರದು?' ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, ಮತ್ತು-- ಈ 
ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಒಮ್ಬಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ 
ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವುದು, ಆದರೂ ಸ್ನತಂತ್ರ,ವಾಗಿ ಕಾರ್ಯವಂ ನಡೆಸಿದೆನೆಂಬ ಸಂಶ 
ಯವು ಬಒಲವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತನ್ನ ಮನದನ್ನ್ಲಿ ಆರೋಚಿಸುತ್ತ, ಮನೆಯಂ ಕುರಿತು 
ಬಪೋಗಲು ; 

ರತ್ನಾ ವಳಿಯು-"ದೇವಿಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ, ನಾನು ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗದಾ 
ರಭ್ಯವಾಗಿ ದೇವಿಯು ಏನೋ ಒಂದು ಯೋಜಚನೆಯಲಿ ಚಿತ ತ್ವನನ್ನಿ ರಿಸಿರುವಂತೆ ತೋ 
ರುವಳು. ಆದರೆ ಹುಚ್ಲಿ ಟ್ರದಾರಭ್ಯವಾಗಿ ಆನೇಕಜನ ಸಿ ೀಯರುಗಳಿಂದ ಸೇವೆಯಂ 


ವತ್ರರಾಜನ *ಥೆ, ಶಿ 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ನಾನು ಈಗ ಸಾಧಾರಣ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಹೇಗೆ ಉಊಳಿಗವಂ 
ಗೆಮ್ಯುಲಿ [೫ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; ದೇವಿಯು ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ನೋಡಿ-ಇವ 
ಳ ರೂಪವೇ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. ಇವಳಲ್ಲಿ ವಿಡ್ಯಾಬುದ್ಧಿ ಕೌಶಲವು ಎಂತಿ 
ರುವ್ರದೋ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು, ಅವಳಂ ಕುರಿತು-««ಎಲಿ ಬಾಲೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಎ ವೃತ್ತ್ವಾ ೦ಶ 
ವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಯ ಮುಖವಚಡನದಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದ ರೂ ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಮರಳಿ ಫೇಳ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಚ್ಚೆಯು ತೋರುವುದರಿಂದ ಪೇಳು ಜಾ ೫ ಎನಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು 
ಕರಗಳಂ ಮುಗಿದು-«« ಎಲೌ ದೇಔಿಯೆ, ಮಂದಭಾಗ್ಯಳಾದ ಎನ್ನ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ಪೇಳುವ ಎನ್ನ ಹೈದಹುವು ಶೋಕಾ! ಸ್ಟಿಯಿಂದ ಸುಡುವುದಲ್ಲದೆ ಕೇಳುವಂಧ ನಗೂ 
ರತನ ಎ ವ್ಷ ಸ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವುದು? ಎಂದು ಕಂಬನಿಗಳಂ ತುಂಬಿ ನಿಲ್ಲಲು; 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಅವಳ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ --«« ಎಲೌ ಬಾಲೆಯೇ, ನೀನು 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ವ್ಯಸನಂ ಬೊಂದಬೇಡ' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತನಗೆ ಅಪ್ತಳಾದ ಕ90 
ಚನಮಾಲೆಯಂ ಕರೆದು .-«« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಬಾಲೆಯು ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದು 
ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಇವಳನ್ನು ಸಾಗರಿಕೆಯೆಂದು ಕರೆಯತಕ್ಕುದು. ಮತ್ತು ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಲವಾಣಿ, ಪ್ರಣಾಳಿಕೆ, ಮದನಿಕ್ಕೆ, ಕಾಮಲತಿಕೆ ಮುಂತಾದ 
ಕಾಂತೆಯರ ಮೇಲುವಿಚಾರಣೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಗೆ ಇ. ಳನ್ನು 
ಗೊತ್ತುಗೈದು, ನಾನು ಕರೆಯಿಸಿದಾಗ ಇಫ್ಲಿಗೆ ಬರುವಂತೆಯೂ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಳಳ್ಳೈ 
ಎನ್ನಾಜ್ಞಿ "ಲ್ಲದೆ ಬೋಗದಂಶೆಯೂ ಪೇಳಿ, ಈಸ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಪತ್ಷಿಶಾಶೆನ್‌ ಕೆ 
ದು ಡು ಳು » ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು; ಜಃ ಚನಮಾಲೆಯು 
-ಅಜ್ಯಿಯಾದಂತೆ ನ ನಡೆದು ....: "ಡಿ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಪಕ್ಷಿಶಾಶೆಗೆ ಕರೆದು 
ಇೊಂಡುಬಂದು, ಆಸ್ರಿರು ಸ್ತ್ರೀಯ ರರಿಗೆಲ್ಲಾ ದೇವಿಯ ಅಸ್ಪಣೆಯಂ ಪ್ರೇಳಿ-_«« ಎಲಿ 
ಸಾಗರಿಕೆಯೆ, ದೇವಿಯು ನನ್ನ ಎದುರಾಗಿ ಅಫ್ಸಣೆ:ುನ್ನಿ ತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ನಿನಗೆ 
ಪೇಳತಕ್ಕ ವಾ ಕ್ಯುಗಳಿನ. ಬುದ್ಧಿ ಪಂತೆ:ಜಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಇರುವಳಾಗು ?' ಎಂದು 
ಪೇಳಿ, ಗೊ ಸಮಿಾಪಳೆ ಪಖೋಗಲು; 
ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸಂತುಷ್ಟ ಳಾಗಿ «4 ದೇವರು ಕಣ್ಣುಕಿತ್ತು ಮತಿಯಂ ಕೊಟ್ಟ ೦ 
ತೈ. ಎನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉಊಳಿಗವೇ ದೊರಕಿತು? ಎಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನ ಪಕ್ಷಿಶಾರೆ 
ಯಂ ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಎಳಗರುಕೆಯ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ ಪಚ್ಚೆಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 'ಟುಮಾಡುವ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನೂ, ಪಾರಿವಾಳ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ನೀರಿನ ಭ್ರಾ)ಂತಿಯನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ಉಂಟುಮಾ 
ಡುತ್ತಿ ಜೆ ವಜ್ರದ ಹಾಸರೆಗಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸುವ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೂ, ಮಿಂಚುತ್ತ 
ಆಂಜೆಮರಿಗಳಿಗೆ ಕೊಂಚವಾಗಿ. ಕಮಲಗಳ ಶಂಕೆಯಂ ಬೀರುವ ಪದ್ಮರಾಗ ಮಣಿ 
ಗಳ ಜಗಲಿಯನ್ನೂ, ಕೈತ್ಯಕ್ಕೆ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿ ಹಾರಿ ಚಾರಿ ಬಾಯಾರಿ ಬಂದ 


ಷ್ಟಿಹ . ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯೇಕಲುನಿಧಿ 


ನವಿಲುಮರಿಗಳ ಅಸೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಜಲಧಾರಾಯಂತ್ರದ 
ಸೊಗಸನ್ನೂ, ಸಹ ನೋಡುತ್ತ, ಅಲ್ಲ್ಬಲ್ಲಿರುವ ಮ್ಳ ಗಪಕ್ಷಿಗಳ ವಿಜಾರಣೆಯಂ ತೆಗೆದು 


೧೧೧೨ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಫ್ಲಿ; 
೪) ಣಗ 
ಇತ್ತಲು, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ಯಾಸವಂ 


ತಾಳಿ, ಅಪೂರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದ ಫಲಗಳನ್ನೂ ತನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾ ಾದ ಮೃಷ್ಟಾ ನ್ನ್ನದ 
ಎಡೆಯನ್ನೂ, ಗಂಧ ತಾಂಬೂಲ ತಾಡಿ ವಸ್ತು ಸ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಕಳುಹಿಸುತ್ತ 
ಬರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಸ ಮರಣ್ಟಾದೆಯಂ ನೋಡಿ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆಯಂ ಪ್ರೊಂದಿ-- ನಾನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ದೇವಿಯ ಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಮರ: ಸ್ಯದೆಯನ್ನು ಒಂದು ನ 
ದರೂ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. " ದೊರೆಗಳಾದವರು ನೂತನಪಹ್ರ್ರಯರೆಂಬುವುದು? ನ್ಯಾಯವೇ 
ಸರಿ, ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದನ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; ಒಂದುದಿನ ವಾಸವದತ್ತಾದೇ 
ವಿಯು-ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆ ಯಲ್ಲಿ ನೂತನವಾಗಿ ಒಂದ ಸಾಗರಿಸೆಯು ಶುಕ ಏಕ ಮೊದಲಾದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಳೋ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸ, ಊಳಿ 


ಗದ ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಸಂಗಡ ಬಾರದಂತೆ ವೇಳ, ಕಾಂಚನಮಾಜಿಯ ಕ್ಳಲಾಗವಂ 
ತೆಗೆದ ಟ್‌ ಒಡ , ಕಾಂಚನಮಾಜಶಿಯಂ ಕುರಿತ್ತು. «4 ಎಲೆ, ಕಾಂಚನಮಾ 


ಲೆಯ್ಕ, ಈಗ ಬಂದಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯು ವಃ 
ತ್ರಿ.ಯಾಗಿರುವಳೋ? ನಿ ನಿನ್ನ ದ್ಚಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ವಾಜೆಯು 1 ಪಕ ನೆ ಸ ಇರು 


ರ ಬ ಜಟ ರಾಜಪು 
ವ್ರದು?1?. ಎನಲು; ಕಾಂಚನ 
ಇದುದರಿಂದ ದೇವಿಯಂ 


[3 


24 (ಜಿ 
ಚ 
ಬ 
4] 
೯೩ 


2 


ವಿ ವ 

ಇ 
ಕುರಿತು." ಎಲ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೆ, ಕೇಳು. ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರಕ ಆಯಾಸವು 
ತೋರಿದರೂ ತೋರಲಿ, ಒಂದು ನವಿಬ್ಲಾಸನಾ ವಾಕ್ಕ ವನ್ನ ವಿಜ್ವಾವಿಸುವೆನು 


ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯೆಂಬವಳು ಯಾರ ಮಗಳುದರೂ ಆಗಲ್ವ, ಇವಳು. ರೂಪವತಿ 
ಯೆಂದು ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡುದು ನೆತ್ತಿಯನ್ಲಿ ರಕ್ನಪಿ ರುವುದಿಂದು ಸರ್ವ 
ವನ್ಫು ತಂದು ಮಗ್ಗುಲಫ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಂತಾದುದು. ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನು 
ಕಾಮನಿಗೂ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರವಂ ಕಲಿಸುವ ಶ್ರೃಂಗಾರಶೇಒರನೆಂಒ ಬುವ್ರದು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತತೆ 
ವೇದ್ಯವಾಗಿಯೇ ಅದೆ. ಕಣ್ಣಿಗೆ, ಬಣ್ಣವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತೊಬ್ಬಿಯ ಪಣ್ಣನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲಲು ಕಹಿಯಾಗಿ ತೋರದೆ ಇರಲಾರದು. ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ತನಗೆ ಮೋ 
ಸವು ತೋರುತ್ತಾ ಇದೆ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಿಳಿದಾಗಲೈ, ಆ ವಸ್ತು ವನ್ನು ಮೊದಲು 
ದೂರವಾಗಿ ತ್ಯುಜಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಅದ್ಲಜದಿದ್ದರೆ ಹುಚ್ಚು ನಾಯಿಯ ವಿಷವು ಮುಂಗಾ 
ರುಗುಡುಗಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಶ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೆ ಕೆರಳಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾ ಣಸಂಕಟವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಸಮ, ಶೋಗದು. 
ಇವಳು ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚೆರವಾದ ಒಳೆಕ ಇವಳಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ 


.. ವತ್ಸರಾಜನ ಇಥೆ. - ತತ 


ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯಲಾರವು. ಅಥವಾ ನಡೆದರೂ ನಿಮಗೂ ರಾಯನಿಗೂ ಹಬ್ಬಿ 
ಸೊಂಡಿರುವ ವಿಶ್ವಾಸವು ಕೆಟ್ಟು ವಿರೋಧವು ದೊರಕುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ಕಾಣ 
ಸಲಾರದು. ದೊರೆಯ ಕಟಾಕ್ಷವು ದೊರಕಜೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವರಾದು 
ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವ ನಮ್ಮ ಊಳಿಗದೆ ವೆಣ್ಣು ಗಳಲಿ ಯಾವಳಾದರೂ ಇವಳ ವಾರ್ತೆ 


ಯನ್ನು ರಾಯನಿಗೆ ಬಿನ್ಸೈಸದೆ ನಿ ಬಿಡಳು. ಆಬಳಿಕ ತುಟಿಯ ಮಾರಿದ ಹಲ್ಲು ಮುರಿ 
ಯುದ್ರೆದಕ್ಕೂ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಹೇಗೆ ಅಗದೆ ಇರುವುದೋ, ಅರೀತಿ 


ಯಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷೆಗೂ ರಕ್ಷೆಗೂ ಸಿಕ್ಕ ದಿ ಬಖೋಗುವಳು. ತುರುತಡನ ಹಂಬನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ತು ರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕಿಂತಲೂ ಮುಚ್ಚದೆ ದೂರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಕಳೆಯುವುದೇ 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿ 1 [| ಅವಳನ್ನು ಬಂದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬೊಂದಿಸಿದಲ್ಲಿ ಮುಂಡೆ 
ಯಾವ ವಿಚಾರದಲ್ಲೂ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯು ಪುಚ್ಚಲಾರದು. ಇವಳು ಅಂತಃ 
ಪುರದಿಂದ ಬಖೋದರೆ, ಸಮಸ್ತವಾದ ಊಳ 'ಗಗಳೂ ನಿಂತುಖೋಗುವುದೆಿಂದು ಚಿತ್ತಕೆ 
ತೋರಿ ಅದ್ದಲ್ಲ ಅವಳನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಐರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಇದುವರೆಗೂ ಇವ 
ಳಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಫವೂ ನಿರ್ವಾಹವಾಗುತ್ತ ಐರಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 


ನ್ನ ಬ ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ಗೌಡಿಯಾದುದರಿಂದ ಶರ್ನಿಯಂ ಮಾರಿ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ ನೆಯಂ 
ಟ್ಟಿ 


೦ 
ನ್ಟ ದಿರುವೆನ ಅದರಮೇಲೆ ಪ್ರಭುಃ. ಇಂದ ತಮ್ಮ ಬತ್ರರ್ವ ಸಮ್ಮತವಾದಂತೆ ಕಾರ್ಯ 
ನಡೆಗುಸಬಹುದು ₹' ಎಂದು ಬನ್ನೆ ಸಲು; ದೇವಿಯು ಆಗಿನವೇಳೆಗೆ ಕ್ಟಾಂ 
ಲು 
ಚೆನಮಾಲೆಯ ವಚನಗಲೇ ಸಮ್ಮತಗಳಾಗಿ ಶೋರಿದುದರಿಂದಲೂ, ಶಿವಿಗಳೇ ದೊರೆ 


ಗಳ ಕಣ್ಣು ಬ 600, ಅವಳಂ ಕುರಿತು « ಎಲಿಸಿೀಯೇ, ಈಗ ನೀನು 

ಪೇಳಿದ ವಾ ಕ್ಯವು್ರನಿ ನಿಕ್ನಯವೇ ಸರಿ. ಅದರೆ ಈಗ ಪಶಾಲೆ; 
೬ರ 

ದರೂ ಜ್‌ ನೆಪವ ೦ ದು ಆವರಾಧಗಳನ್ನ ಅವಳಲ ನಿಸ ಯಿಸಿ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಪೊರ 


ತ 


ಆಗ್ರ 
ುಡಿಸಬೇಶಲ್ಬನಿ ತ ಕೋಮಿಸಿ ತಳುಹಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವು? ವೆಂದು 


ಟಿ 


೦' 


ದ್ನ 
(ಿ 


೪. 


ಕ 


ತ್ಷಿಶಾಲೆಯ ಸಮಿಾಪಸ್ಕೆ ಒಂದು 1 ಎಲ್ಲೆ ಕಾಂಚನವೂಲೆಯ,, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಆ 
ಕೆಯು ಕಾಣದಂತೆ ನಿಂತು ಅವಳು ಮಾಡುವ ವಿಚಾರಣೆಯ ನೀತಿಯನ್ನೂ 
( ಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡುವ `: ಎನ್ಶ ನಲು; ಸಾಂಚನಮಾಲೆಯು-- « ಈಗ 
ದೇವಿಯರು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ. ಅವ್ಲಣೆಯ ನ್ನ್ನ ತ್ರಿ ಶ್ನಿರುವಿರಿ »» ಎಂದು, ಗವಾಕ್ಷ ರಂಧ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಂಚನಮಾಜಿಯೂ ಚ ಜ ಸಹ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲು, ಸಾಗರಿಕೆಯು ಒತ್ತಿನಪ್ಲಿ ಬಿತ್ತರವಾಗಿ ಚಿತ್ತರವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿ 
ರುವ ಮಾಕಂದವನದ ಪದ್ಮಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವಂ ಗೈದು; ಗರಿ ಮುರಿಯದೆ ಪಾಲ 
ನೊರೆಯಂತೆ ವೆ ಕೆಯುತ್ತ, ಸರಿಗೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೀರೆಯ 
ನ್ನು ಬ್ಭು; ಕರಿಯ ಕವಚಂ ತೊಡಿಸಿದ ಕಾಮನ ಕ್ಸ ಕಠಾರಿಗಳಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತ ಕ್ಷಣ 


ಇಂದು ಪರಿಂನಗಿ ಉಬ್ಬಿ ಬರುನ ಶುಕಗಳನ್ನು ನೇಘವರರ್ಣಗಂತೆ ಮೇಲಾಗ 


ಇ 


೫ 


ಕ 
೧ 


“೫ ಶ್ಷೆ 


ಓ1 


ಷ್ಟಿ ಎ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. 


ಶುಪ್ಪ ಸದಿಂಡ ಅರೆಯಾಗಿ ತೋರುವಂತೆ ಬಿಗಿದು; ಹದವರಿದು ಕಟ್ಟದ ತುದಿಗಂಟಿ 
ನಿಂದೊಪ್ಪಿ ನವಿಲುಗರಿಯ ನಾಚಿಕೆಯಂ ತೆಗೆದು ಮೋಡದ ಮುಖಭಂಗವಂ ಗೈದು, 
ಕತ್ತಲೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನೊ ತ್ತರಿಸಿ, ಅರೆಯಾಗಿ ಒಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ಕಿವಿಗಳಂ ಮುಚ್ಚ, 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಅರೆಬಿರಿದ ಇರುವಂತಿಗೆಯ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಮೇಲಾಗಿ ನಿಶಂಬಗಳಲ್ಲಿ 
ಜೋಲುತ್ತ ತುಂಬಿಗಳ ಗರಿಯ ಕರಿಯ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ, ಕೇಶ 
ಕಲಾಪದಿಂ ವಿಭೂಸಿತಳಾಗಿ ; ಮುಖಕಮಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಎರಗಿದ ಮರಿದುಂಬಿಗಳ 
ಪರಿಯಂ ಅನುಸರಿಸಿ ಮೆರೆಯುವ ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕದಿಂದ ಪರಿಶೋಧಿಸುತ್ತ; ಮನ್ಮ 
ಥನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯ ಗಜದ ಕುಂಭಸ ಇದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ ದುಂಡುಮನ್ಲಿಗೆಯ 
ದಂಡೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೆರೆಯುವ ಅಣಿಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಮೇಲಾದ ಕುಚ 
ಶುಂಭಗಳಿಂದ ಮನೋಹರಳಾಗಿ ; ಆ ಪತ್ಷಿಶಾಲೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಹೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತು; ಅಲ್ಲಿರುವ ಊಳಿಗದ ಮಾ ಸಜ « ಎಲ್ರೈ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯೇ, 
ನೀನು ಚಕ್ರುವಾಕಪಕ್ಷಗಳ ಹಿಂಡಿಗೆ ನುಗ್ಗದೆ ಹಿಂದಿರುವಳಾಗು. ಎಲೆ ನಾಗವೇಣಿ 
ಯೇ, ನವಿಲುಗಳು ನಾಟ್ಯವಾಡುವ ಸಳಕ್ಕೆ ನಲಿಯುತ್ತ ಶೋಗದಿರು. ಎಲ್ಫೈ ಸಿಂಹ 


ಟು [ 
ಮಧ್ಯ್ಯಳೇ, ಉರಾಸದಿಂದ ಹುಲುಗಳಂ ಮೆಲುತ ಶರನ ಹುಲಯ ಗ 
ಗಗ ೧೧೨ ೧೧ ೧೨ 


ಮರಕತದ ಮನೆಯ ಹೊಸತಿಲಂ ಮೆಚ್ಚ ದಿರು. ಎಲೆ ಪಬ್ಲವಪಾಣಿಯೇ, ನೀನು 
ನಿಂತಭ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಕೋಗಿಲೆಗಳಿರುವ ಕಡಗ ಕೆಯ್ಯಂ ನೀಡದಿರು. ಎಲೆ ಬಿಂ 

ಬಾಧರೆಯೇ, ನೀನು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಆಂಪಾಗಿ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ರಂಬೆಸುತ್ತ *ಿವಿಗಿಂ 

ಪಾದ ಸೊಬ್ಜುಗಳಂ ಸೂಸ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವ 1೪ಗಳ ಒಳೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವ 
ಳಾಗು. ಎಲೆ ಹಿಂಗಾಕ್ಸಿಯ » ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾದ ಆಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮೇವ 
ರಿತು ಮೆಲ್ಬುತ್ತ ಚ 1 ಪಾರಿವಾಳದ ಪತಸ್ನಿಗಳಂ ಹಾರಿಸುವೆನೆಂದು ಓರೆ 
ನೋಟಗಳಿಂ ನೋಡಿ ಒಂಯ್ಯಾರವಂ ತೋರಿ ಎನ್ನ ಮಾಕುಗಳಂ ಮಿರಿ ಪೋಗದೆಿ 
ನಿಲಜುವಳಾಗು. ಎಲಿ ಘನಕೇಶಿಯೇ, ಹಸಿವಿನಿಂದ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಚಪಲಗಳಾದ 
ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಗಳ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಹಿಮಜಲಬಿಂದುಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷವಂ ಪುಟ್ಟ 
ಸುವಳಾಗು. ಎಲೆ ಕಮಲಮುಖಿಯೇ, ನಡುಬಾವಿಯ ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಡೆಯಾಡುತ್ತ 

ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕ್ರೇಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಅಂಜೆಯ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಸಂಚರಿತು ಮಿಂಚುತ್ತಿ 
ರುವ ತಾವರೆಯ ದಂಟುಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಿಸುವಳಾಗು. ಎಲೆ ತುಂಬುಜಷ್ಟನದ ಕುಂಭ 
ಕುಜೆಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪೆರ್ಮೊಲೆಗಳಂ ಪ್ರೊರುವುದೆ ನಿನಗೆ ಉಊಳಿಗವಾಗಿರುವುದ 
ಲ್ಲದೆ ದೇವಿಯರು ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯ್ಯುವ. ದಾರಿಗೆ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಸಾರಣೆಗೈದು ಕುಂಕು 
ಮದ ಕಾರಣೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು, ಪಚ್ಚಗಪ್ಪುರದ ರಂಗವಲಿಯನ್ನಿ ಕ್ಯುವುದಂ ಮರೆದು 
ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದಿರುವುದು ನತ್ಯಾಯವೆ ಪೇಳು. ಎಲೆ ಶುಕವಾಣಿಯೇ, ಎಣ್ಚೆರಿಕೆ ಪರಾ 
ಕೆಂದು ದೇನಿಯರ ಬಿರುದು ಪದ್ಯಗಳ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಪಾಡುವುದಂ ಮರೆತು ಮಠು 


೨. ವಶ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ರ್ತಿ” 


ಇಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಮನ್ನ ಣೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದೆ ಹೇಳು. ಎಲೆ ಮಂದಗಮನೆಯ್ಯ, 
ದಿನಕೊಂದು ಹಚ್ಚಿ ಯನ್ನಿ ಡದೆ ತೀಘ್ರದಿಂ ಬೋಗಿ, ಸಿರಿಯಂತೆ ಮೆರೆಯುವ ದೇನಿ 
ಯರು ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾದಗಳು ಒತ್ತದಂತೆ ತೊಟ್ಟು ತೆಗೆದ ಬಾಚಿಯ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಂ ಸುರಿದು ನಯವಾದ ಸೂರ್ಯಪಟದ ನಡೆಮುಡಿಯಂ ಹಾಸದೈೆ, ಮಾಸದ ಮೆ 
ಬಣ್ಣದನಾಂತು ನಿಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ಕಂಡು ದೇವಿಯು ಮಿಸಲಳಿಯದೆ ಬಿಡಳು. ಎಲೆ 
ಕಲವಾಣಿಯೇ, ನೀನು ಬಟು ಕೂತ್ರು ನಿಂದ ಮಲೆಯುತ್ತ, ಪಲಬಗೆಯ ಪಕ್ಷಿಗಳಂ 
ನೋಡುತ್ತ, ಚೆಲುವಾದ ಸಂಗೀತವನಂ ಶೊರೆದು, ಮಂದಮತಿಯಂತೆ ಹಿಂದು ಮುಂದ 
ನರಿಯದೆ ದೇವಿಯ ಸೇನವೆಯಂ ಮರೆತು, ನಿಂದಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವೆ ಪೇಳು?' ಎಂದು 
ಸಖಿಯರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯಂ ವೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಕ್ರೀ ಸೃಪ್ಣ್ಯರಾಜಕಂಥೀರವರಿಂ ಲೋಕೋಪನಾರಸ್ಯ ಮಾಗಿ 

ನವರಸಭರಿತವತಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕಭುಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿನಲ್ಪಟ್ಟು 

ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೂಕ್ತ್ಮಿಮುಕ್ತಾವ?ಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದೊಳೆ 


ಲಪ 


ಪಂಚವ,) ಗುಚ್ಚ ೮ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
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ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮರಳಿ ಅಲ್ಲಪ್ಲಿರುವ ನಾರಿಯರಂ ಕುರಿತು-ಎಲೆ 
ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯೇ, ಕದ್ದಾಳೆಯ ಮರದ ಕತ್ತಲೆಯು ಹೊದ್ದ ದಂತೆ ಮುದ್ದಾದ ರತ್ನ 
ದೀಪವಂ ॥ ಬಿಟ್ಟು ಕಾದಿರುವುದಂ ಬಿಟ್ಟು ಸೊಗಸಾಗಿರುವ “ಎಗಸೆಗಣ್ಣುಗಳ ಇ 
ಯಂ ಪಸರಿಸಿ ಸಿ ಪತ್ಷಿಗಳ ಪಾರಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿರುವುದು ನೀತಿಯೆ ಪೇಳು. ಎಲೆ ಮದ 
ವತಿಯೇ, ದೇವಿಯ ಪಾದಸೇವೆಯಂ ತೊರೆದು, ಬೆದೆಯರಿಯದೆ, ಸೆರಗೆಂ ಮರೆದು, 
ಮೇರೆಯು ಮಿರಿ, ಮದನಂಗೆದೆಗೊಟ್ಟವಳಂತೆ ತಾರುಮಾರಾಗಿ ಓರೆದುರುಬನ್ನಿ ಬ್ಬ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಈ ಪತ್ತಿಶಾಲೆಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರವಂ ಗೆಯ್ಸು ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 


1 
ಆ... ಪೇಳು. ಎಲೆ ಬಟ್ಟ; ಮೊಲೆಯ ಬಾಲೆಯೇ, ಕಟ್ಟ ಹ ಕಾಸೆಯಿಂ ಬಿಗಿದ 
ಎಡೆಗಟ್ಟ ಬಿಚ್ಚದೆ ನಿಟ್ಟು ಸಿರ ಬಿಡುತ್ತ ಸಜ್ಜುಗೊಂಡ” ಗೆಜ್ಜೆಯ ಕಾಲುಗಳ 


ನಿಚ್ಭು ಚ ೫೫೬. ಬಿಟ್ಟು ಪೆಬ್ಚು ವಿದ್ದವಳಂತೆ ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು ಮಟ್ಟುಮಿಾ 
ರಿದ ಬಳಲಿಕೆಯಂ ತೊರೆಯದೆ ಮುದ್ದಾದ ಮುಖದ ಬೆಮರುಗಳಂ ಒರೆಸದೆ ಬಿರು 
ಸಾಗಿ ಹುಬ್ಬುಗಳಂ ಗಂಟಕ್ವಿ ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಯಿಂದ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬಂದು ನವಿಲು 
ಗಳ ನಾಟ್ವವ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂದಿರುವುದು ಚಂದವೆ ಸೇಳು. ಎಲೆ ಕುಂದರದನೆಯೇ, 


೪೦ ದಾ ಕರ್ಣ ಟಕ್‌ ಇುವ್ಯುಸಲಾಧಿಧಿ. -... 


ಇಂದುಕಾಂತಶಿಲೆಯಿ:ಂ ಸುಂದರವಾದ ದೇವಿಯ ಗದ್ದು ಸ ನಿಡ್ದವಂ ಹ 
ಮುಗ್ಧಳಂತೆ ಮುಖವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಹಾರುವ ಪಾರಿವಾಳಗಳನರೆದ್ಳ ಷ್ಟಿಯಿಂದ ಏಕೆ ನೆ 

ಡುತ್ತ ನಿಂದಿರುವೆ.? ಎಲೆ ಬಿತ್ರರಿಯೆ, ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಯು ಕಿತ್ತುವೋಗದಂತೆ ತ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಪಸ್ನಿಗಳಂ ಪಾರಿಸೆಂದು ನೀರಬಾಪ್ರಿಯಂ ನಿಲ್ಲದೆ ಖೋ ಸೊಲ್ಬಿಸುವ 
ಳಾಗು. ಎಲೆ ರಾಜೀವಪಾದೆಯ್ಯೇ, ರಾಜೋಪಚಾರಸ್ಕೆ ರಾಜಿಸುತ್ತ ಸೋಚಿಗವಂ 
ತೋರಿ ಈ ಜಗಕ್ಕೆ ಮೇಟಾಗಿರುವ ಗಂಧ ತಾಂಬೂಲ ಫಲ ಪುಸ್ಸಗಳನಿಂಬಾಗಿ 
ತಬ್ಚಿ ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಮಡಗಿ ಪ್ರಕಸ್ಮವಾದ ಹಸ್ತಪಾವಜಿೆಯಂ ಮುಚ್ಚಿ, ದೇವಿಯರ 
ಪಾದವಂ ಶೊಳೆಯಲೊೋನಸುಗ ಪದ್ಮರಾಗದೆ: ಕೆಯಿಬ್ಬರ್ದಕೆ ಯಾದ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪನ್ನ್ಟೀರಂ 
ತುಂಬಿ, ದೊಂಬಿಗೋಂಡು ಶುಂಬಿಬರುವ ದು ಯ್‌ ಆಗ ಸೊಂಪಾದ 
ಸಂಪಿಗೆಯ ಮೊಗ್ಗುಗಳನ ನ್ಗ ಒಘ ಸ್ಲಿಗೂಡಿನು ದೇವಿಯರ ಪಾದಸೇವೆಯನ್ಲಿ ಮೋದ 
ದಿಂದ ಕಾದಿರುವ 3 ಎಲಿ ರಂಗುದು`ಟಿಯ ತುಂಗನ್ತ್ನನದ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, 
ಸಿಂಗರಂಗೊಂಡು ಮುಂಗಡೆಯ ಆಂಗಣದವಐಏ ಒಂಗಿಂಯಂ ತಿಂದ ನ ಹಿಂತು 
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ದದ ಗ. ಅಳವಡಿಸಿ 
ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆಯ ದಂಡೆಗಳ ನ ತಂಡಗನ್ನು ತುಂಡು ಗೈದು ಹೆಚ್ಚಾದ. ಶುಃ ಚ್ಹುಗಳಂ 
1. ದಿಶ್ವುದಿಕ್ಕು ಗಳವ್ಸಿ ಪಲಒಗೆಯ ಪ ತ್ವ್ವಿಗಳು ಸಕ್ಕು ಕೊಕ್ಕು ಗಳಿಂ ಕ 
ಚಪ್ಪರ ಜಟ ಡದುರಿಸದಂತೆ ಬೆದರಿಸುತ್ತ ಜಬ ಸ ತು ಚರು 
1. ಎಲೆ ಬಾರೆಯರುಗಳಿರಾ, ಶೇಳಿ. ಲೋಕದನ್ಲಿ ರಾಜಸೇವೆಯು ಹರ 
ಸಿದ ಹಾವಂ ಮುತ್ತಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಮಹಾಪ್ರಯಾಸವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಭಯ್ಗ 
ಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಸಕಬಾಕ್ಟವು ಕ್ಟೆಗೂಡುವುದು. ದೊರೆಗಳೂ 
ಅವರ ಪತ್ನಿಯರೂ ಷಹ ದೇವಾಂಶವಾಗಿರುವರು ಟೆ ತಿಳಿಯುವರಾಗಿ. ಈಗ 
ದೇವಿಯರು ಬರುವ ಸಮಯವಾದುದು * ಎಂದು ಸಖಿಯರಂ ಶುರಿಕು ಪೇಳು 
ತ್ರಿರಲು; 

ದೇವಿಯು ಕಿವಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಂದಿದ್ದ 
ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಿ ಎಲೆ ನಾರಿಯೆ, ಸಾಗರಿಕೆಯ ಮೇಲಾ 
ದ ನುಡಿಯನ್ನು ಆಲೈ ಸಿದೆಯೊ? ಇವಳು ವರ್ತಕನ ಮಗಳೇ ಆದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ವಾಕ್ಯ ಗಳು ಎಟ ಬೊರಮಡುವುದೆ ಪೇಳು? ಮತ್ತು ಇವಳು ವೀಠದಲ್ಲಿ 
0ರ ಠೀವಿಯೂ, ಹುಬ್ಬು ಗಳನ್ಗೆ ಸ ಭ್ಬಸುವ ಒಯ್ಯಾರವೂ, ಇಂಬಾಗಿ ತಂಬು 
ಲವನೆ ಸ್ನ ತ್ರರಿಸಿರುವ ಬೆಡಗೂ, ಆ ತುಧಿಗಂಚನ್ನು ಶ್ತ ಸರುವ ಬಿತ್ತರವೂ, 
ಸರಾಗ ನಮಗೂ ದೊರೆಯದ, ವರ್ತಕರ ಕುಲಕ್ಕೆ ತಾಗ ಬಖೋಗುವ 
ಸೊಬಗನ್ನು ಪುದ್ಚಿ ಸುತ್ತಿರುವುವು ೫ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು-- 


. ವೆತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ಳಿ 


ಇವಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕರಬುತ್ತಿ ದ್ಪ ಎನ್ನ ಮನಕ್ಕೂ ಹ್ರಿಯವಂ ಪುಬ್ಟಸುತ್ತಿರುವ 
ವಚನಮಾಧುರ್ಯವು ಶತ್ರುಗಳ ನ್ನಾದರೂ, ಸಹ ಮಿಶ್ರರನ್ನು ಗೈಯುತ್ತಲಿರುವುದು; 
ನಾನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಇವಳೆ ಮೇಲೆ ದೇವಿಯೊಡನೆ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಚಾಡಿ 
ಯನ್ನು ಪೇಳಿದೆನೆಂದು, ತನ್ನ ಮನದ ಯೋಚಿಸಿ, ದೇವಿಯಂ *ುರಿತ್ತು..4 ಎಲೆ 
ತಾಯೇ, ಅವಳು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದೇಶದ ರಾಯನ ಮಗಳಲ್ಲದೆ ಅದ್ದಲ್ಲ, 
ಪ್ರಿಗಳ ಪಾಲನಾರೀತಿಯೂೂ, ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸರಿಯಾದ ಮಾತಿನ 
ರೀತಿಯೂ ಈ ೀವಿಯೂ ಸಹ ದೊರೆಯಶಾರವು. ಯಾರಿಗೇ ಆಗಲಿ ಕುಲಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ವಾಕ್ಚಗಳು ಶಡೆಯುತ್ತಲಿರುವುವು” ಎಂದು ೬... 


ಛಿ 


ಏಡಿದು ಸಂಗೀತ 4 ಟೂ ಪಕ್ಷಿಶಾಶೆಯ ಇಕಾ? ಬೋಗುತ 
ಸಾಗರಿಕೆಯು ಆ ವೀಣೆಯ ಸುಂದರತೆಗೆ ಮನಸೋತು---«« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯ್ಯ, 
ವೀಣೆಯನ್ನು ಸಂಗೀತಶಾಲೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶೋಗುತ್ತಲಿರುವೆ? » 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಶಮಲಪ್ರ ಬೆಯು-4« ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ದೇವಿಯರು ನುಡಿ 
ತಕ್ಕ್ರು ಚೆನ್ಕಾ ಗಿ ಅಳ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ತ್ಥುದ 
ರಿಂದ ಮುದ ಮಂಜರಿಯಂಬ ಸಂಗೀಟೆ ಪಾರಂಗಶೆಯ ಸ ತಗೆದುಕೊಂಡು 
1 12೫. ಬ *` ಎನಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅ. ಜತ ಖ್ಯ ಣತನದಿಂದೆತ್ತಿ 4 ಎಲೆ 
ಬಾಲೆಯೇ, ಈ ವೀಣೆಯ ಜರಾ ಯೋಗ್ಯ ದಾದುದರಿಂದ ನಮ್ಮಂಧವರು 
ಐಾರದು.ಆದರೂ ಮಾಡಿರುವ ಮೇಳದ ಹೆಂ ತ್ಣ ಕಡಿಮೆಯನ್ನು ನೋಡುವೆನು)? 

ಪ ಚ ಜೂ ವರ್ಬ್ದಾವ ರ್ಜ್ವ್ಯಗಳ ತಿಳಿದು ಘನ ನಯ ದೇಸೀ 
ಯಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಗಾನಭೇದವನ್ನೂ ಮೂರ್ಭನಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ಅರ 
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ಣ್ಠ ಆ 


ವಿ ಕಲ್ಲಾಣಿ ಮೊದಲಾದ ರಾಗಗಳಿಗೆ ಸಂಬ ಸ ಳುಂಟಾಗದಂತೆ ನಿಷಾದ ಯಷಭ 

ಗಾಂಧಾರ ಪಡ ಗಳೆಂಬ ಸೊಂಪಾದ ಭೀದಗಳಂ ತಿಳಿದು ಕಿವಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿ ನುಡಿ 
ಕ ಬಿ | 

ಸುತ್ತ, ಸತ್ಯಲೋಕದಿಂದ ಸರಸ್ಸತಿಯೇ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಬಂದಳೋ 


ಅತ್ತ ದೇವಿಯು ಇವಳಿಗೆ ವೀಠಾವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರ ಪ್ರಜ್ಞಾವಿಶೇಷವಂ ತಿಳಿದು, 
ಅತ್ಯಂತ ಆಸ್ಕ ರವನ್ನು ಬೊಂದುತ್ತ ಏರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು-- ಇವಳು 
ಭಾ ತ॥ ದೀವಿತಾಸ್ತ್ರಿ ೀಯಾಗಿ ತೋರುವಳಲ್ಬದೆ ಮನುಸ್ಕ್ಯ ಸ್ತ್ರಿ ಯಂದು ನಂಬ 
ಲಾಗಸಿಂದು, ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವಳಾಗಲು ; 
ಅತ್ತ ಕಮಲಪ್ರಭೆಯು-...« ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಇನ್ನೂ ಯಾವಯಾವ 
ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಕಲಿತಿರುವೆ? ಪೇಳುವಳಾಗು,'' ಎನಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು-.. 
0 


ಳಾ ಎ. ಶಕರ್ಣುಟಕ ಶಾಮ್ಯಕಲುನಿಧಿ. ಸ್ಯಾ 


« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಕೇಳು. ಎನಗೆ ಬಾರದ ವಿದ್ಯಗಳೇ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಕಲಿತ ಸ್ಥಳಗ 
ಳನ್ನು ಪೇಳುವೆನೆಂದರೆ ಎನ್ನ ನಾಲಗೆಯು ಹಿಮ್ಮೆ! ಟ್ಭ್ರು ತ್ವಿರುವುದು. ಕೆಚ್ಚ ಬಳಿಕ 
ಯಾವ ವಿದ್ಫೆ ಗಳಿದ್ದರೂ ಎ. ಫಲವು? ಜ್‌ ಲಶ್ರ್ಮ್ಮೀ ಸರಸ್ವ್ರತಿಯರು ಅತ್ತೆ 
ಜಾ ಜೂ ಜ್‌ ಸ್ಲಳೆದಲ್ಲಿರುವುದು ದುರ್ಲಭವು. ಶೆಚ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವ್ಯರ್ಧವಾಗಿ ಎನ್ನ ಪ್ರಶ ಸಿದನು. ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯವಂ ಬಿಟ್ಟು ಕಚ್ಚುಬಂದು ಈ ಸದ್ಗುಣ 
ಶಾಲಿಯಾದ ವಾಸ ದೇನಿಯಂ ಬಂದು ಸೇರಿರುವೆನು. ಅವಳು ಹಾಲಲ್ಲಿ 
ಅದ್ದುವಳೋ ಸೇರಿದವರ ಮಾತುಗಳಂ *ೇಳಿ ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವಳೋ ತಿಳಿ 
ಯನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಸೇವೆಯೇ ಶಷ್ಟ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಜನೇ 
ವೆಯ ವಿಚಾರವಂ ಪೇಳತಕ್ಕು ದೇನು!' ಎಂದು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿಕೆಯ್ಗಲ್ಲಿ 
ಉಡಿದಿದ್ದ ವಸ ಸ್ರದಿಂದ ಒರಿಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಸಟ 85 ಇಾದೇವಿಯು ಮನಮರುಗಿ--«( ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಸಾಗ 
ರಿಶೆಯು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿದೆಯಾ ??' ಎಂದು ನುಡಿದು, « ಇವಳನ್ನು ಸ ಯಾರು 


ಕ್ರುದ್ರ,ವಂ ಬೇಳುತ್ತಿ ಸ ರೂ ಕ್ಸ ಬಿಡದೆ ಸಲಹುವೆನು ತಿ ಎಂದು ಮುನಿ ದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ 


ಯಿಸುತ್ತಿರಲು; ಆ ಜು ಭಟ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಡನವಂ ಶೇಳಿ ಆತ ಬ 
ತಾಳಿದ ದೇವಿಯು, ನಾನು ಕ್ಷುದ್ರ, ವಂ ವೇಳಿದುದಷ್ತೈ, ( ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ ಸಾಗರಿ 


ಕೆಯ ವಚನವಂ ಕೇಳಿದೆಯಾ? ಎಂದು ನುಡಿದ ಹ ಎನಗೆ ಶಿಶ್ವೆಯಂ ಗೈದಂ 
ತಾದುದು ?' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ . 

ಸಾಗರಿಳೆಯು---«« ಎಲೆ ುಲಪ್ರಭೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಊ ಊಳಿಗದ ವೇಳೆಯು 
ಮಾರಿ ಪೋಗುವುದು. ವೀಣೆಯಂ ೫ ಗಿಯ ಸನ್ನಿ ದಿಗೆ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗುವ 
ಳಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಇತ್ತಲಾಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಮನದಲ್ಲಿ ತಜ್ಞಣವಂ ಶೊಂದುತ,-«. ದೊರೆ 
ಗಳ ಹೃದಯವು ಅಗಾಧವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಹಿಂದುಮುಂದಸ್ನು ಆಜರೋಚಿಸದೆ 
ಜಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ವಿಜ್ಞಾವಿಸುವು ದು ಕಷ್ನ ವಾಗಿರುವುದು. ನಮ್ಮ ದೇವಿಗೆ 
ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲೇ ಬಲವಾದ ಅಭಿಮಾನವು ಜ್‌ ದು. ಮುಂದೆ ನನಗೆ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಾದ ತಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದೋ? »' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಕಮಲಪ ಭೆಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯ್ಕು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನ ವನ 
ದಿಂದ « ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬಹಳವಾದ ಅನಂದ ಉಂಟಾಗುವುದು '' ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ 
ಓಡಿಬರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯ ಮಿತ್ರಳಾದ ಸುಸಂಗತೆಯು ಕಮಲಪ್ರಭೆಯೆಂಬ 
ಕಾಂತೆಯಂ ಶುರಿತು-" ಎಲೆ ನಾರಿಯೇ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವುದು? 
ಏತಕ್ಕೆ ಈರೀತಿ ಕೂಗುತ್ತ ಬಂದೆ?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು--«" ಎಲೆ ಸುಸಂ 
ಗತೆಯೇ, ಕೇಳು. ವಸಂತಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದರಿಂದ ನಾವ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯುವೆ 


ಎ. ವಶ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. .... `ಿಫ್ಟಿ 


ವು ಮಕರಂದೋದಡ್ಯಾನವನ್ನು ರಂಗವಲ್ಲಿ ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳದ ಮ್ಯಗಳಿಂದ ಆಲಂ 
ಕರಿಸುವಂತೆ ದೇವಿಯರು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತರೆಂದು ಕಲರ್ವಾಣಿಯು ಬಂದು ಪೇಳಿದೆ 
ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶೂಗುಕ್ತ ಬಂದೆನು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಸಾಗ 
ರಿಕೆಯು ತನಗೆ ಮಿತ್ರಳಾದ ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕಕೆದು---«" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ವಸಂ 
ತೋತ್ಸವವೆಂದರೇನು? ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜಿಯೆಂದರೇನು? ಸೇವಕಳಾದ ಈ ನಾರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟು ಸಂತೋಷವು ಪುಬ್ಚುವ್ರದನ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು?) ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳಲು; 
ಅವಳು---4 ಎಲೆ ಮಿತ್ರಳೇ, ಅದರ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ನುಡಿಯು 
ವೆನು?' ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದೇವಿಯು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯ ಕೈಲಾಗವಂ ಹಿಡಿದು ಪತ್ಷಿಶಾಲೆಗೆ 
ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಲು ; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಬೆದರಿದ ಹುಲ್ಲೆಯಂತೆ ಕಾಲಂದುಗೆಯು ಘಲ್ಲೆಂದು ಶಬ್ದವ 
ನ್ನು ಉಯಬಮಾಡುವಂತೆ ಬೆ] ರಾರ; 
ದೇವಿಯು ಸಾಗರಿಕೆಯಫ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಅಧಿಮಾನವಂ ತಾಳಿ « ಎಲೆ ಮಂ 
ಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನೀನು ಪಠ್ಷಿಶಾಬೆಗೆ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಬಳಿ*. ಯಾವ 
ಯಾವ ಪತ್ಷಿಗಳು ಎಷ್ಟೆ ಸ್ಟ್ರು ಮೊಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವುವು? ಕಸ್ತೂರೀಮೃಗ 
ಪುಣಗಿನ ಬೆಕ್ಕು ಬವ್ಪಾ ಚಿಜೆತ್ಕು ಹುಲ್ಲೆಗಳೂ ಸಹ ಎಷ ಮರಿಗಳನ್ನೀದಿರು 
ವ್ರವ್ರ??: ಎಂದು ಅವಳ ಕರವಂ ಪಿಡಿದು ಸಾಲಾಗಿ ಮೇಲಾಗಿ ಲೀಲೆಗನುಕೂಲ 
ವಾಗಿರುವ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳಂ ನೋಡುತ್ತ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಪಲ್ಲವದಂತೆ ಮೃದುವಾದ 
ಪಾದಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ'ತರಳಿಸೆಯೆಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಿಕೆಯು ತ್ವರ್ಯದಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ದೇವಿ 
ಯಂ ಶುರಿತು--«« ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ರಾಜೀಂದ್ರನು ಮುತ್ತಿನ ಹಬಾರದಿಂದ 
ಮಣಿಹಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿನ್ನಂ ಕಾಣದೆ ಕಲಾವತಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಪಶ್ಷಿಶಾಲೆ 
ಯಛ್ಲಿ ಇರುವಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈ 
ಸಲು; 

ದೇವಿಯು ತಾವರೆಯೆಲೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನೀರಿನಂತೆ ತೆಂಜೆಲಹೃದಯಳಾಗಿ 
ಇನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನೆಂದು ಯೋಚಸ್ಕ್ಥಿ, « ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಾಗ 
ರಿಜೆ ಮೊದಲಾದ ಈ ಬಾಲೆಯರುಗಳನ್ನು ಸಂಗೀತಶಾಲೆಗೆ ಕೂಡಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಲ 
ವಾಗಿ ಹಾಕುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ನುಡಿದು, «« ಎಲೆ ಬಾಲೆಯರಿರಾ, 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಗೆ ಖೋಗುವರಾಗಿ?' ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿಯಲು; 
ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಸಾಗರಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಬಾಲೆಯರುಗಳನ್ನು ಪಕ್ರಿಶಾಲೆಗೆ ಕೂಡು 


ತ್ರಿರುವಷ್ಟ್ರರಲ್ಲೇ ರಾಯನು ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ನಾಗರಿಕೆಯ ಹಿಂಬಾಗವಂ ನೋಡಿ 


88 ೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯುಕಲಾನಿಧ. .... 


ಇವಳಾರೋ ಹೊಸಬಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ _ಸಂಗೀತಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿ 
ಇನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದೇವಿಯು ರಾಯನಂ ಕಂಡು ನಮಸ್ವಾರವಂ ಗೈಡು ಕೈಲಾಗವ 
ನ್ಸಿತ್ತು ಪತ್ತಿಶಾಲೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 

ಕಾಂಚನಮಾಲಜೆಯು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಗೆ ಖೊಗಿಸ್ಕಿ, ಬಾಗಿಲಂ 
ಮುಚ್ಚಿ ಬೀಗವನ್ನು ಹಾತಿಬರಲು; ಒಳಗಿರುವ ಸುಸಂಗತೆಯು-ಯಾವಾಗಲೂ 
ರಾಯನು ಬಂದಾಗ ನಡೆಯದೇ ಇದ್ದ ಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯು ಈಹೊತ್ತು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕಾರಣಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು-- 
ಅಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಒಂದಾಗ ಈ ಊಳಿ ವನ್ಯ ಳು ನಿಲ್ಲುವ ಮರ್ಯಾದೆ ಇಲ್ಲವೋ, 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದ ಡ್ರಠೆ ರಾಯನು ಎನ್ತನ ನ್ನು ಕಾಣುವನೆಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ ದೇವಿಯು ಮಾಡಿದ 
ಬುದ್ಧಿಚ ಮತಾ ಸರವೋ ತಿಳಿಯಬೇಕೆ ದು ಅಶೋಚಿಸ್ಕಿ («ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, 
ಇವಿ ಇಚ ಬಂದಾಗ ಊಳಿಗದ ವೆಣ್ಣುಗಳು ಎದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯು 
ಇಲ್ಲವೋ ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಕಾರಣವಿರುವುದೋ ಪೇಳುವಳಾಗು ₹?' ಎನಲು ; 
ಅವಳು. ಈ ಮರ್ಯಾದೆ ಅಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿದರೆ ತನ್ನ ನಿಮಿತ್ತದಲ್ಲೇ ಈ ರೀತಿಯಾಯಿ 
ಶೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿನೆ ರ ಯೋಚಿಸಿ, «« ಎಜೆ ಕಾಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ 
ಅರಮನೆಯ ರೀತಿಯು ಇದೇ ರೀತಿ?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ಮೇಘಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಬಯಲಾದ ಮಿಂಚಿನ ಬಳಿಯಂತೆ` 
ಕಾಮನ ಕೆ ೈ ಶತ್ರಿ ಯ ಬರೆಯಂ ಪೊಸ್ಟಂತೆ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಯಂ ಪೊಕ್ಯ ಸಾಗರಿಕೆಯ 
ಸ ಕಂಡ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕಳವಳವಂ ಪೊಂದ, «« ಸ ಆಪ್ತನಾದ 
ವಿದೂಷಕನು ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅವಳಾಶೆಂದು ದೇನಿಯಂ ಶೇಳುವುದು ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಇಜೇಳಿದರೂ ನಿಜಣಾದ ವಾಕ್ಯುವಂ ಪೇಳುವಳಲ್ಲ. ಅದಕೆ 
ಏನು ತಾ ವಂ ಗೆಯ್ಯಲಿ 1೫ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; ದೇವಿಯು ರಾಯನ 
ಚಂಚಲದೃ್ಛ ಸ್ಟ್ರಿಯನ್ನೂ ಎ ಒಂದು ಪರಿಯಾದ ಮುಖರಸವನ್ನೂ ಸಹ 
ನೋರ್ಟಿ- ಸಮ್ಮ ಸ್ದಾ ಜಃ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕಂಡಂತೆ ತೋರುವ್ರೈದಿಂದು ಜಂ 
ಸುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ (6 ಕಲವಾಣಿಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯು ಓಡಿಬಂದು ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು 
4 ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಮಣಿಹಜಾರದ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ರತ್ನ ಪಂಜರವು 
ಕಿತ್ತು ಬೀಳಲಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯು ವಿಕಾಸ ಎ ರಡ್ವೂದ ನಿನ್ನ 
ನೆ ಪೆಸರಂ ಪಿಡಿದು ಕೂಗುತ್ತಿರುವುದೆಂದು ಜಿನ್ನೈಸಲು; ದೇವಿಯು ರ್ಯದಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ- ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಪಂಜರವು ಏನು ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಕಿತ್ತುಬಿದ್ದುದೋ? 
ಅದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಗಡಲೇ ದಯೆಮಾಡಿಸಬೇಕು?' ಎಂದು ರಾಯನ ಹಸ 


ಎಡ “ವತ್ರರಾಜನ ಕಥೆ. -.. ಕ್‌ 


ವಂಖಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ, ಏನೋ ಒಂದು ವಾಸ 
ನಮಾಶಲೆಯಂ *ರೆದ್ಳು ಶನಿಯ ರಹಸ್ಯವಾದ ತಾಳ್ಯ 


ಸ "0 
ಸೆ ಇರೆ ಇಷ ದ। ೦.5 
ರಾಯನು-ಮೊದಲೇ ಪತ್ತಿಕಾಲೆಯಿಂಗ ನ ಹೂರಡಿಸ,ಶೈತ 
ಸ 


ಜು ಜಾನು 
೦ಬ ವಿತಿಸ್ಫು ತ್ತಿ ಸಖ 





ವಾ್‌ 
ಟು 

ವಿದೂಷಕನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಬಏಬೆಒಲ:!ಂ ೫111 ಬಃ 
( 


ಆ ತಾಪಿ ಎಜಿ ತ್ಲ ಜೈ ಸುದ್ದ ಇಳ್ಳ ಇಷ್ಟ ಟ್ಟ ಮಾ ತ್ರ ಇ1ತೆ ವ್‌ ಎನೆ ಎ ಇಡಿ ಅ ಭರ ಜು ಗಳ್‌ ತಾಳ ಗ್ದ 
ಅಷ್ಟರಲಿ ಪವನಸಂತಶನ೦ಮಿ ಳು ವಸ ಅಡ ಕ ವ್ರ, ಪಬಿರು ಷು (ಔ ಭಜ ಟಿ ವನದಲ್ಲಿ 
ಲಾ ಘಿ ದ 
ಹ ಗ ಲ್‌" ವಾಲೆ ಬಳೆ ಎಳೆ ಜರ ದ್ಧ ನಡ ಎಸಿ ಆಡ್‌ ವೋ ಊಂ ಆ ಸ ಇ ಆಟ ್‌್‌್‌ಲ್ನ 
ದೀವಿಯ ಮನ್ನಧನ ಪೂಜಿ. 1೬ವದ್ಟು ಸಾರಿ ಲೆ ಟಪ ಪಿ (ದ್‌ 11 ೨೨ನು(ಸ ಜಾಗಿನವೂ 
ಖು ು ಒಟು 


ಹೊತ್ತಾದುದು 


ಜ್‌ ಚ] 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ, 


ಗಳು ಉಡ ರಿಸ 
ರ 


| ಮ ಕಲೆ ಅಳೆ, ಹರಾ ತ ಗಾ ಎಲೆ ಇದನ್ನು ಬ್ಯ ಗಿ ಕ 
ತ್ರಿಣೆಯೂ ಸಹ ಬಾ೦ಂದೇ ಇದರದು. ನನು ಬ 1 ಸಾಜನ ಸನ್ಮಿಧಿ2ಗುಂ ಬಬ್ಬು ಬಹು 
ಜಿ 





ಒಂಡ್ಯ ಇಳೆ ಸಲೆ ಓತ (ಡಾಲ್ಕ ಜಲ್ದೆ ತ್ಕ ಸಲ್‌ ಎಲಲ್ಲ | ಎ ಲ ಪ್ರಿ 
ಮುತಿ ನ ಹುಬಾರಿದೆ ರುಷ್ಟಿರಭಂ ಸೀರು ನರದ ತ 





2 2 . ಇ ಹ. 21೬. ₹0... ಕಾಳೆ ಎ ಭ್‌ [ಹಣೆ ಪಬ್ಬಲ್ಬ ಜಾ ಟ್‌ | 
ಬೋಗುವಿನು "ಉಂದು. ಜೀಯುಸಶೂ ಬಂಟ 2 ರಿಂ ಬಟು ತಾರಾ ಬ ಸಾಡು 


ಎ ಹ ೆ್ಫ (ಸನ್‌ ವೆ ಟ್‌ ಜೆ 1. . ತ್‌ 24. ..(4:11.. .. .%೬'"1' 
( 


ಮ ಡಾ ೩) ಚಿ ಜಾ 
ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷಿತ್ರ-ನಂ ಹ್ರಂಎಂದಿದ ಸೂಟ ಗ ಒನಿಂಂ? ಲಪರಿಇ ದಧಿ ವಷ ಬಿವಿ ಜ ಟಿ ಇಮಂ 





ಇಲ್ಲಿ ನೆ ಟೆ ಪ್ರರ ದಾ 9ನ ಜ್‌ ಸ ಗು 
ದುಗಡೆಯುಟಿ ಅನಂಭದಿಂ ಬರ್ಬದನತಾಗರ. ಬವ ಸಾ 


ಸೆ ಲಿ 
ಜನ ಬಾ ಯ್‌ ಭಗ ಛ್‌ 
ಇತಿ. "ಎ ಸರಿ ಒೀಟಿದರಿ, 


ಉತ್ರ ೯ ಸ 
ಟ್‌ ಎಫ ಜಾಬ್‌ ಟ್‌ ಟಟ 1 ಜ ಲ [್‌ೌೊಅಉೀ ಜಾ ಫು 
ಓನ್ನೋ ಒಂದು ಗಗದ ಸು ಅವನ ನ ಬದ್ರ ಬರಿ ಎನೆಂದು ಎಂಎ ಶೋರುವು 
್‌ ಇ ಜಟ ಲಚ್ಚಿ ಇರ ಯ (0 ದತ ಲೆ ಗ್ರೆ ಹ ಟ್ಟ  * 
ದಿಂದುಯೊ ೨ ಅಸ್ಟು ಂ॥ ವ ಸ್ನ ಧಂ ಎಭಿ೧ಗೆ ಗೃ. ಓೀಗು ಬೀವಿ ಜುಂದೆೊಡಗೂಡಿ 
ಜಿ 


ಹ ರ್‌ ಲ ಅ ಹ 11 ಬ ಬ ಟ್ಟ] 
ಶಾಶ್ರತಶವಾದ ಭೂಮ ಏಚಂ ಯಾರ ಚ ಚಟು ಸರವ ವಂ ಆತೀ 
ಎಲ್ಲಿ 





ತಥ ಪಿ 
ನ 


ನ 
ಹ ಕೆ ಹ್‌ ಬ  ್‌್‌॥ೆ 
ರೂಣವಂ ಇ ರಾಂಡುವು ಬದನಿಗೆ ಲ್ಲ ನ.ಂತಸಂಬೋಸವಂ 


ದ ಮು ಚ್‌ ಬ ಜಚ್‌್‌ೂ ೧ನೆ ಹ್‌ 331 ಬ್‌ 
ಬೊಂದಿ--ಎನ್ನ ಆಸ ಸಂತಸ ಜ1್‌ `; ತೇಳಿದಲ್ಲದೆ ಮನದ 
ಟ್‌ ಟ ್‌್‌[್ಟ[ ಸ್‌ ಹ ಲ ಸವ್ಯ ೫ ಎ ತ 
ಕಳವಳವ ಪ್ರಿನ( ಗಲಾಂರವಿೆಂದು ಇ ಇ ಉ ಬು ಪತೆ. ಬಸಂತೆ ಆಟ್ರಾ ದಿನಗ ಕ್‌ ಶ್ಷೇಮ 
ಶ್ರ ಬ ಯಿಯ ಇಷ ಚ ಭು ಲ 
ವೇ? »` ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳಲು : ವಿದೂಪಸಸು ರಾಜನ ವಾ ಬದಂ ನಜ ತ 
ಲ) ಓು 


ಸಾಗರಿಕೆಯ ಸಂದೇಹಜಂ ಒರುವ ಬೀಪಿಂಯಂ ಥೋಡಿ..4« ನ ವ 
ದೇವಿಯೇ, ಓನೋ ಒಂದು ಬೋಡ ನೆಯಲ್ಲಿ. ಇದ್ನ ಚಿಟಿ ತಗಳ 
ರಿಂದ ಚ ಶೃಪಾದೃನ ನ ್ರ ಯು ಎನ್ನಲ್ಲು ಬೀ೪ಲಿನ್ಬವು ಎನಲು ದೌ 


"1 


ಮಹಾಜ ನಾಗಿರುವ ಪ್ರದರಿಂದಲ್ಲ ಬ ಎನ್ನ ಯೋಟನೆಯ ವರಿಯ 


ಓ 


ಸ ಮ ಜನ್ನಿ ಧರಿ ಗ್ಗ? ಡ್ಯ್ಯಲ್ಟೆ ಅದಾ ಎ ಜಿ 

ನಿಗೆ ಶಕ್ತ ಉತ್ತ ವಂ ಬ್‌ ಳುನನಂದು ದಿಸಿ (ಛ ಅಂತಾ ವಿದೂಷಕನ, 
ಲು ಕ 

ಆ ೧ ದಯ ಯ್ಯ ನದೆದ ಇಷ್ಟ & ನಿ 
ಮುತ್ತಿ ಬೆ ವಿ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಣರವು ಸಶ್ಯುಸಯಿದ್ದುದೆಂಬ ವಾರ್ಶೆಯಂ ಶೇಳಿ 
ಗ ಪ ಎಜೆ ಎಣ ಎಳೆ ಬಯ ಗಸ ಸ) ಸ್ನ ಜಸ ೇಂ ಕ 
ದುದರಿಂದ ಮನದ ಕಳದಳಡಿಂದ ನಿನ್ನ ರ್ನ ನಾಜಿ ೨)? ಮದು ಕು 
ಸಿ 


ಅಖೇಳೆಗೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ದೇಗಿಯಸ ಸನ್ನಿಧಿ ಧಜಯಂ. ಸೇರಿ, ಎಲೆ ತಾಯೇ ನಿ 
ಅ ಈ 
ಆಪ್ಪಣೆಯನಿ ತ್ರಂತೆ ಸಂಗೀತಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲಂ ಕೂಕ್ಕಿ ಪಕ್ನಿರಾಲೆಯ ಬಿ 1 


|2 


೫೬ ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಸಲಾನಿಧಿ. ... 


ತೆಗೆದು, ಬೀಗೆದ ಕೆಯ್ಯಂ ಸೆಯ್ಯ ಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆನು ?' ಎಂದು ಏಕಾಂ 
ತವಾಗಿ ಪೇಳಲು; ಜರಾ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಬೀಗವನ್ನು ಹಾಕಿ ಬರು 
ವಾಗ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಏನೆಂದು ನುಡಿದುಕೊಂಡಳು??' ಎಂದು ಬೆಸ ಸಗೊಳ್ಳಲು; ಕಾಂಚ 
ನಮಾಲೆಯು-««ಎಲಾೌ ದೇವಿಯೇ, ಶೇಳು. ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕುರಿತು- 
ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೋಡತಕ್ಕ ಂಥ ವಸ್ತು ವನ್ನು ನೋಡದೆ ಐದ್ದ ಪುಣ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದ ಕಣ್ಣುಗಳಿದ್ದೇನು? ಪು ಪ್ರಟ್ಟಿಬರುವ' ಸೂರ್ಯನಂ ನೋಡಿ ಸಮಸ್ತ, ನಾಣಿ 
ಗಳೂ ಸಶೋಷವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಪುಣ್ಣವಿಲ್ಲದ ಗೂಗೆಯು ಹೇಗೆ ಸಂಕಟ 
ವಂ ಪೊಂದುವುದೋ ಆಮೇರೆಯಲ್ಲಾದುದು ' ಎಂದು ಪೇಳುತಿದ್ದು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಎ 
ನ್ನ್ನ ಸುಳಿವಂ ತಿಳಿದು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಬಿಚ್ಚಳು. ಆದರೆ ಅವಳಾಡಿದ ವಾಕ್ಯಕೆ 
ತಾತ ತ್ರರ್ಯವೇನಿರುವುದೋ? 7: ಎಂದು ಬಿನ್ನೆ ಕ್ರಸಲು; ದೇವಿಯು-.-4" ಎಲೆ ಬಾಲೆಯ 
ಕ್ಳೈ ಹುಣ್ಣಿಗೆ ಕನ್ನ ಡಿಯನ್ನು ಐತೆ ಅರಸ ಜು? ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡುವು 
ದಸ್ಯ ಆಸಕಾಶ 'ಹೂಕೆಯಲ್ಲ್ಲ್ಲವೆಂಬ ದುಃಖದಿಂದ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು, ಎಂಬ ತಾತ್ಸ 
ರ್ರ ವ್ಯಕ್ರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಆದರೂ ಇಂದಿನ ದಿನದಫ್ಲಿ ಮಂದಯಾನೆಯಂ ಸುಂದ 
ರಾಂಗನಾದ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕಂಡನೋ ಕಾಣಲಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯೆನು. ಸಂಗೀ 
ತಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಓರೆನೋಟಗಳಿಂ ನೋಡುತ್ತ ಚಂಚಲವಾದ 
ಭಾವವಂ ತಿಳಿದು, ಅ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ ಪ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೈವನೋ ಎಂಬ ಭೀತಿಯುಂಟಾಗಿದ್ದುದು, 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ರೈವಯೋಗದಿಂದ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವು *ಶಿತ್ತು ಬಿದ್ದುದೆಂಬ ವಾರ್ತೆ 
ಯು ಎನಗೆ ಬಹಳವಾದ ಸಹಾಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುದು.?? ಎಂದು ರಹಸ್ಸವಾಗಿ 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; ಕಲಾವತಿಯು ಬಂದು ರಾಯನಂ ಕುರಿತು." ಎಲ್ಛೆ ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ 
ಯೇ, ಮಂತ್ರಿಯು ಅಂತಃಪುರದ ಬಂಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಏನೋ ಒಂದು ರಾಜಕಾರ್ಯ 
“ವನ್ನು ಬಿನ್ನೈಸಬೇಕೆಂದು ಕಾದಿರುವನು ?' ಎಂದು ವಿಬ್ಲಾಪಿಸಲು; ರಾಯನು-. 
ಎನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪುಶ್ಚಿದ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಎನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ವಿದೂಷಕನೊ 
ಡನೆ ಪೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಯವು ದೊರಕಿರುವುದೆಂದು, ಆ ವಿದೂಷಕನ ಕರವಂ ಪಿಡಿ 
ದು ಬರುತ್ತ, ("ಎಲೆ ಕಲಾವತಿಯೇ, ಮಂತಿ,ಯನ್ನು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ 
ಪ್ಲೇಳುವಳಾಗು?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮುತ್ತಿನ ಹಜಾರದಲ್ಲಿರುವ ನಿದ್ರೆಮಾಳಿಗೆಯಂ 
ಪೊಂದಿದನು. ವಿಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಶಿ ೀಕೃುಷ್ಟರಾಜ ಕಂಠೀರವರಿಂ ಲೋಕೋಪಕಶಾರಾರ್ಷ ಮಾಗಿ 

ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕೈ 

ಶಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯೆಂಬ ಗೆ [ಂಥದೊಳೆ 

ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆಯ್ದಲ್ಲಿ” 


ಗೆ ದು. 
ಪಪ್ಪ: 2ಚ್ಮ್ರಂ ಸಂಪೂರ್ಣವದು 


. ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆ. ೪೩ 


ಏಳನೆಯ ಸುಚ್ಚ್‌ಂ. 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವತ್ಸರಾಜನು ಮಿತ್ರನಾದ ವಿದೂಷಶನಂ ಕುರಿತು- ಅಯ್ಯಾ 
ವಸಂತಕನೇ, ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ಎನ್ನ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರೆ 
ಪೇಳವೆನು ಕೇಳು. ಈಗ ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯನ್ಲಿದ್ದ ದೇವಿಯಂ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬೋಗುತ್ತ ಮಾರನೇರುವ ಬಂಡಿಯ ಗಾಲಿಗಳಂತೆ ಮಂಡಲಾಕರಗಳಾಗಿ ಮನ್ಮ 
ಥನ ಪಟ್ಟ ದಾನೆಯ ಕುಂಬಸ್ಫಳಗಳಂತೆ ಇಂಬಾಗಿ ರತಿಯ ಹಂಬಲವಂ ಮನಕ್ಕೆ 
ತುಂಬುತ್ತಿರುವ ನಿತಂಬಬಿಂಒಗಳಿಂ, ಸುಂದರವಾಗಿ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಕಮಲಗಳಂ ತಳೆ 
ದ ಸುವರ್ಣದ ತಾವರೆಯ ನಾಳಗಳಂತೆ ನೀಲಗಳಾಗಿ ಪೇಳಲಳವಲ್ಲದ ಸೌಂದರ್ಯವಂ 
ಧರಿಸಿದ ಹಸ್ತಗಳಿಂ, ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಭುಜಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಪಾದಕಮಲಗಳೊಡನೆ 
ಮಿತ್ರತ್ವವಂ ಬಳೆಯಿಸುವೆನೆಂದು ಇಳಿತಂದ ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
_ಪೂತ್ತವಾದ ಕತ್ತಲೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೊನಬುದೋರಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿದ ಮೊಲ್ಲೆ 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಹಿಂಮಡಿಯಂ ಸೋಕತುತ್ತಿರುವ ಕೇಶ ಸ 
ವೂಹದಿಂ ಭೂಸಿತಳಾದ ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯು ಬೆಳದಿಂ 
ಗಳನ್ನುಬ್ಬು ತೋರುವಂತೆ ಸರಿಗೆಯಿಂ ಮಿರುಗುದೋರುವ ಬಿಳಿಯ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು 
ಮನ್ಮಥನ ಅಆಂದ್ರಜಾಲದೇವತೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಸಂಗೀತ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ವೋಗುತ್ತಿರಲಾಗ, ಅವಳ ಹಿಂಬಾಗವನ್ನು ಕಂಡೆನಲ್ಲದೆ ಮುಖಚಂದ್ರನ ದರ್ಶನವಂ 
ಗೆಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಎನಗೆ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆ ಕಾಂತೆಯು ನೂತನ 
ಳಾಗಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಒಂದಿರುವಳೋ, ಅಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯು ಎನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮರೆ 
ಯಾಗಿ ಸಾಕುತ್ತಿರುವ ಸರಸಿಚಾಕಿಯೋ, ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಬಾಳೆಲೆಯಂತೆ ಸನ್ನುತ 
ವಾದ ಅವಳ ಹಿಂಬಾಗವನ್ನು ನೋಡಿದಾರಭ್ಯವಾಗಿ ಮಾರನಂಬಿಗೆ ಮನವಂ ಮಾರಿರು 
ವೆನು. ಈಗ ನೀನು ಅವಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬಂದು ಪೇಳದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಎನ್ನ 
ಮನವು ಗಾಳಿಗೊಡ್ಡಿದ ದೀಪದಂತಶೈೆ ಬೆಂಕಿಯ ಸೆಳೆಯಂ ಪೊಂದಿದ ಸಾದರಸದಂತೆ 
ಚಂಚಲವಾಗುವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಿದೂಸಕನು--. «« ರತಿದೇವಿಗಿಂ 
ತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ರೂಪಿನಿಂದ ವಿಭೂಷಿತಳಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು 
ಪತ್ನಿಯಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕಾಮಿನಿಯು ಅಂತಃ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಇರುವಳೆಂದು ನುಡಿಯುವ ನಮ್ಮ ರಾಯನ ವಾಕ್ಯವು ಅಬದ್ಧವಾಗಿ ತೋ 
ರುವುದು. ಆದರೂ ದೊರೆಗಳಾದವರು ನೂತನ ಪ್ರಿಯರೆಂಬುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದಯೌವನ ಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಯಾವಳನ್ನೋ ಕಂಡು ಇಂತು ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ರುವನು. ಅನೇಕರಾದ ಕಾಂತೆಯರು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಇರುವಲ್ಲಿ ಈ ನಮ್ಮ ರಾಯ 
ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾದವಳು ಯಾವ ಸ್ತ್ವೀಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಂ ಗೆಯ್ಯಲಿ? 


.. ಕರ್ಹುಟಕ ಇವ್ಟ್ದಕಲಾನಿಧಿ. 
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೨. ಐತ್ಬರಾಜನ ಇಥೆ. ರಿ 


ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಇತ್ತಲ್ಲ, ದೇವಿಯು ಮಣಿಹಬಾರವಂ ಪೊಂದಿ, ಅಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತು ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವಂ ಕಂಡು, ಅವ್ಲಿರುವ ಊಳಿಗೆದ ಬಾಲೆಯರ ಮೇಲೆ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಕೋಪವಂ ತಾಳಿ ಕಾಂಚನಮಾಜಿಂಯಂ ಕರೆದು. ಎಲೆ ಕಾಂಶೆಯೇ, 
ಎನಗೆ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರ್ಯನಾದ ಈ ಪಂಜರದ ಶಾರಿಕೆಯನ್ನು ಪಶ್ಷಿಶಾಲೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ಕಾಲಕಾಲಳೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಫಲಗಳನಿತ್ತು, ಪುರಾಣ ಪ್ರಣ್ಯಕಥೆ 
ನಾಟಕ ಪ್ರಹಸನ ಮೊದಲಾದ ದಶರೂಪ ಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿ, ಸಲಹುವ್ರದೆಂದು 
ಸಾಗರಿಕೆಯ ಹಸ್ತಣಳೆ ಕೊಬ್ಬು ಬರುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಅಪ್ಸ್ಪಣೆಯನೀಯಲು; ಅ 
ವಳು-ಅಪ್ಸಣೆಯಾದಂಶೆಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನೆಂದು ಆ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವಂ ಕರದಲ್ಲಿ 
ಪಿಡಿದು ವ ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯಂ ಖೊಂದಿ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ತುರಿತು. «4 ಎಜೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ್ಯ, 
ಕೇಳು. ಈ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವಂ ಶೆಗೆಂ ಹ ಈ ಶಾರಿಕೆಯಂ 
ದೇವಿಗೆ ಪ್ರ್ವಾಣಪ್ರ್ರಯಣರವಾಗಿರುವುದು. ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಪೇಳಿದ ಮಾ 


ತ 


ತ)ದಿಂದಲೇ ಗ್ರೈಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ದಂಪತಿಗಳಿಗುಂಬಾದ ಪ್ರಣಯಶಕಲಹವಂ 
ಪರಿಹರಿಸಬಲ್ಲುದು. ದೂತಿಯರಂತೆ ನೀತಿಯಂ ವೇಳೆ, ಸೇರದ ನಾರಿಯರನ್ನು 
ನಾಯುಕರಿರುವ ಸಂಜಶೇತನಾ ನಳ ಸೇರಿಸಬಲ್ಲುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪಕ್ಷಿ ಶಾಲೆಯ 
ಏರುವ ಇತರ ಪಕ್ಚಿ ಗಿಂತಲೂ ಇದರಲ್ಲಿ ವ್ರೋಮವಂ` ತಾಳಿ ಸಲಹುತ್ತಿ, ರುವಂತೆ 
ದೇವಿಯ ಆಜ್ಜಿಯಾಗಿರುವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮೊದಲು 
ತನ್ನ ರಮನೆಯಲ್ಲದ್ದ ಪಶ್ರಿಶಾಲೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿದ್ದು, « ಎಲ್ಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, 
ಎನ್ನ ರಮನೆಯ ಪಕ್ಷಿಶಾರೆಯಲ್ಲೂ ಇಂಧ ಪ ಪತ್ರಿ ಗಳು ೫ ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದ 
ರಲ್ಲೆ ಜಚಾಗರೂಸಳಾಗಿ-- "ಎಲೆ ಸಾತ ಎನ್ನ ಅರಮನೆಯೆಂದು ತಪ್ಪಿ ನುಡಿ 
ಣಿನು. ಮಂದಪುಣ್ಯಳಾದ ಎನಗೆ ಅರಮನೆಯಿಂದರೇನು? ಆದರೂ ದೇವಿಯು 
ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರ್ರೋಮವನ್ನ! ಬ್ಬು ಸಲಹುವಳಾದುದರಿಂದ ಅವಳ ಅರಮನೆ 
ಚ ಎನ್ನ ಅರಮನೆಯೆಂದು, ಆ ವಸ್ತು ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಎನ್ನ ವಸ್ತು ಬುಗಳೆಂದೇ ತಿಳಿದು 
ನಾರನು. » ಎನಲು; ಕಾಂಚನವಾಲೆಯು ಜು ಮೊದಲು ನುಡಿದ 
ವಾಕ್ಯ ವನ್ನೂ ಆ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿದ ಜಾಣೆ ಮೈಯನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಳು ರಾಜಪುತ್ರಿಯ್ಯೇ ಸರಿ; ದೇವಿಯ ವಸ್ತು ಗಳೆಲ್ಲವನೂೂ ಎನ್ನ ವಸ್ತು 
ಗಳೆ ತಿಳಿಯುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ ವಾಳ್ಯವು ಬಹುದೂರವಾಗಿ ತು ಗಾ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು "ಬರುವುದು. ಮುಂದೆ ಈ ಮಂದಗಮನೆಯು ಸುಂದರಾಂಗನಾದ 
ರಾಜೀಂದ್ರನ ಅನಂದಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗುಯುಕುನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸು 
ವ್ರದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ--ಎಂದು, ಆಲೋಚಿಸಿ «« ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ನೀನು 
ಯಶೋವಂಶಳಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎನ್ನನ್ನು ಮರೆಯ 
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ಲಾಗದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಸಾಗರಿಕೆಯು ನಿಬ್ಬುಸಿರೆಂ ಬಿಟ್ಟು «ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, 
ಮಂದಭಾಗ್ಯಳಾದ ಎನಗೂ ಒಂದು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯು ಪುಟು ಪ್ರದೆ, ಪೇಳು. ಉರಿ 
ಯುವಳ ಮೇಲೆ ಉಪ್ಪನ್ನು ಚೆನ್ಲಿದಂತೆ ಜ್ವರದಿಂ ತಪಿಸುವಳ ಮೇಲೆ ಕಾದೆಣ್ಣೆಯಂ 
ಪೊಯ್ವಂತೆ ಸಿರಿಯಂ ಬೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಸೇವೆಗೊಳಗಾಗಿರುವ ಎನ್ನನ್ನು 
ನಯವಾದ ನಿಷ್ಠುರವಾಕ್ಯವೆಂಬ ಗರಗಸದಿಂದ ಸೊರೆಯುತ್ತಿರುವೆ ! ?' ಎಂದು 
ಕಣ್ಣೀರಂ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು---«« ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯ್ಯ, ಏಕೆ 
ವ್ಯಸನವನ್ನು ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆ?' ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಂಗೈದು, ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿಧಾ 
ನವಂ ಕುರಿತು ಪೋಗಲು; 

ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನ ವನವನ್ನು ಸಲಹುವ ಮದನಿಳೆಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ದೇವಿ 
ಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಸೇರಿ, « ಎಲೌ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ವನವೆಲ್ಲವೂ 
ಫಲಪುಷ್ಬಗಳಿಂದ ಪೂರಿತವಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಆಭ್ಚೈಯಾದಂತೆ ವಾರವೀರನ 
ಪೂಜಿಗೋಸುಗ ಅಪಾರವಾದ ಶೃಂಗಾರದಿಂದ ಸಂಗತವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಚಿ 
ತ್ತಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದಾಗ ಚಿತ್ನೈಸಬಹುದು 3? ಎಂದು ಬಿಸ್ಸೈಸಲು; ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಿಂದ 
ಬಂದ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಬಂದುದಂ ನೋಡಿ ಅವಳಂ *ರೆದ್ದು. « ಎಲೈ ಕಾಂ 
ತೆಯೇ, ನಾಳೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೆ ಮಳರಂದೋದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥ ಪೂಜಿಯಂ 
ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ಸಮಸ್ತ್ವವಾದ ಸಖಿಯರುಗಳೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಭರಣ ವಸ್ತ್ತಗ 
೪ಂದ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯುಗಳಿಂ ತುಂಬಿದ ತಟ್ಟಿಗಳಂ ಕರದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಜೊಂಡು ಕಟೃಳೆಯಮೇರೆ ಬರುವಂತೆ ಸರ್ರರಿಗೂ ಪೇಳಿಸುವಳಾಗು »* ಎಂದು 
ದೇವಿಯು ಅಪ್ಪಣೆಯನೀಯಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಅಜ್ಜಿಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊ 
ಳ್ಳು ವೆನೆಂದು, ತನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಿರುವ ಕೆಲವಾಣಿಯಂ ಕರೆದು,-«« ಎಲೆ ಕಾಮಿನಿ, ನಾಟ್ಯ 
ಶಾಲೆ, ಪಾಕಶಾಲೆ, ಪಾನೀಯಶಾಲೆ, ಪಾಠಶಾಲೆ, ಪತ್ರಿಶಾಲೈ, ಸಂಗೀತಶಾಲೆ, ಚಂದ್ರ 
ಶಾಲೆ, ವಿಹಾರಶಾಲೆ, ಮುತ್ತಿನ ಹಜಾರ, ಮಣಿಹಬಾರ, ಸಂಕೇತಮಂಟಿಪ, ದೇವ 
ತಾರ್ಜೆನೆಯ ತೊಹ್ಚಿ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಪೋಗಿ, ಅಬ್ಲಲ್ಲಿರುವ ಪಲ್ಲವಪಾಣಿ 
ಯರಂ ಕುರಿತು--ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪೂರ್ವದ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಮನ್ಮಥಪೂಜಿಗೆ 
ಮಂಗಳದ ವ್ಯಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡು ಸಿಂಗರಂಗೊಂಡು ನಾಳೆಯ ಮಧ್ಯ್ಯಾಹ್ನಕೆ 
ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನವನವನ್ನು ಹೂಂದಿ ಬರುವರಾಗಿರೆಂದು ಸಾರಿ ಬರುವಳಾಗು: '' 
ಎಂದು ನೇಮಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಲು; ಆ ಕಾಂಶೆಯು ಪೋಗಿ ಅವಳು ಪೇಳಿದ ಮೇಕೆಗೆ 
ಸಾರುತ್ತ ಬರಲು; 

ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪಲ್ಲವಪಾಣಿಯಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅವಳು ಸಾರಿದ ಶಬ್ದ 
ವಂ ಕೇಳಿ ಮಿತ್ರಳಾದ ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಕುರಿತು..4"ಎಣೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈಗ 
ಸಾರಿ ಶೋದ ವಾರಿಜಾಕ್ಸಿಯ ಗಂಭೀರಧ್ವ್ಯನಿಯಂ ಫೇಳಿದೆಯ ! ದೇವಿಯ ಮಕರ 
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ದೋದ್ಯಾನವನವೆಂದರೇನು? ಅಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜೆಯೆಂದರೇನು? ಇಲ್ಲಿರುವ 
ನಲ್ಲೆಯರೆಲ್ಲರೂ ನಿಲ್ಲದೆ ಅಕ್ಲಿಗೆ ಪೋಗತಕ್ಕು£ ದು ಹೇಗೆ? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಇನ್ನಾ ರು ಬರತ 
ಕವರು? ಇದರ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತ ಜಗೆವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವಳಾಗು '' ಬು ಬೆಸ 
ಗೊಳಲಾಮಂಗಳಾಂಗಿಯು- «4 ಎಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ಜೇಳು. ವರ್ಷವರ್ಷಕ್ಕೂ 
ವಸಂತ್‌*ುತುವಿನಲ್ಲಿ ದೇವಿಯು ಅಂಶಃಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಕಾಂತೆಯರಿಂ 
ದೊಡಗೂಡಿ ಬೋಗಿ ಈ ಅರಮನೆಯ ಬತ್ತಿನನ್ಲಿ ಬಿತ್ತರವಾಗಿರುವ ಮಕರಂದೋ 
ದ್ಯಾನ ವನವಂ ಪೊಕ್ಕು ಪುಷ್ಪಾನಚಯ ಜಲಕ್ರೀಡೆ ಶೈ ಶ್ರ.ಲಾರೋಹಣ ಮೊದಲಾದ 
ಕೀಡೆಗಳಂ ಬ ಸನ್ನು ತವಾದ ಮ ಾ ಜಾಜ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ 
ಮ ಲಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ವೀರನಾಗಿ ಸತಿಯಾದ ರತಿಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಮನ್ಮಥನಂ ಪೂಜಿಸಿ ಬರುವಳು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ವತ್ಸರಾ 
ಜನೂ ಮಂತಿ , ಮೊದಲಾದ ಅರಸುಗಳ ಪತ್ನಿಯರೂ ಸಹ ಬರುತ್ತಿರುವರು. ಆ 
ದುದರಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳಂ ತಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡು ದೇವಿಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಗರೂಕರಾಗಿರುವ, ನಡೆ?” ಎನಲು; ಸಾಗರಿ 
ಕೆಯು ಸಂಶೋಷಭರಿತಳಾಗಿ ಇಂದಿನ ದಿನದಲ್ಲಾದರೂ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಾದ 
ರಾಜೇಂದ್ರನ ದರ್ಶನವು ದೊರಕದೆ ಇರದು ಎಂದು, ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಮಂಗಳಸಾ 
ನವಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ಸುಸಂಗತೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಖೋಗಲ್ಕು 
ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಸೇರಿ, « ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, 
ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ಅಂಶಃಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಕಾಂತೆಯರಿಗೂ ವಸಂತೋ 
ತ್ಸವದ ಸಂಗತಿಯಂ *ುರಿತು ಸಾರಿದೆನು? ಎಂದು ಬಿನ್ನೈ ಸಲು; ದೇವಿಯು--- 
«« ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ನೀನು ಖೋಗಿ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನಾದ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಗೂ ಈ 
ಉತ್ಸವದ ವಾರ್ಶಿಯಂ ಪೇಳಿ ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಳಾಗು 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಫಣೆಯನ್ಸೀಯಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು--ಅಜ್ಜಿಯಾದಂತೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು, ಸ ಸಮಸ್ತ್ವಾಭರಣಗಳಿಂದ ವಿಭೂಸಿತಳಾಗಿ ಕೈಯನ್ಲಿ ಚಿನ್ನ ದ ಕಟ್ಟ ನ 
ಬೆತ್ತವಂ ಪಿಡಿದು ಸಂಗಡ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಇತ ಜಃ ಚಾ ಕಲು; 
ಅತ್ತಲು, ಮುತ್ತಿನ ಹಜಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ವಶ್ಸರಾಜನು ವಸಂತೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ಧ 
ರಾದ ಅಂತಃಪುರದ ಕಾಂತಾಜನರು ಮಾಳ್ಸ ಗಾನಸ್ವರವನ್ನೂ: ವೀಣಾವೇಣುಮುಖ 
ವೀಣಿ ಮೃದಂಗ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಕಿವಿಗಿಂಪಾದ ಕಲಕಲಸ್ವರ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ಕೇಳಿ ಒತ್ತಿ ನಲ್ಲಿದ್ದ ವಸಂತಕನಂಕುರಿಶು.-««ಎಲೆ ಕೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಜು 
ತನಾ ಅಂಗನೆಯರ : ಕೋಲಾಹಲ ನಿಯು ಕೇಳಬರುತ್ತಿರು ವ್ರದು. ಇಷ್ಟು 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರುವುದು? 1? ಸು ಜಬೆಸಗೊಳಲು; ಅವನು. ಎಕೆ 
ಬಾಟ್‌ ನೇ, ದೇವಿಯವರು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಮೆ ನ್ಮಥನೇ 
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ಪೂಬೆಸಲೋಸುಗ ಸಮಸ್ಥರಾದ ಸಖಿಯರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವೋಗುವರೆಂದು ಮೊದಲೆ 
ವಿಜ್ಞಾನ ಗನೆಯಂ ಗೈ ದಿರುವೆನಷ್ಟೈ. ಅಸೇ ವಸಂತೋತ್ಸವದಿಂ ಪುಟ್ಚಿದ ಸ್ತ್ರೀಜನದ 
ಕೊಲಾಹಲಧ್ವನಿಯಂದು ಡಿಕ ಸುತ್ತಿರುವೆನು ?' ಎನಲು; ರಾಯನು--«« ಎಲೇ 
ಮಿತ್ರನೇ, ನಾವಿರ್ನರೂ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯಿಂದ ಸುಂದರವಾಗ ಈ ಡೆಂದ್ರಶಾಲಿ 
ಯನ್ಸೇರಿ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯರಾದ ಸ್ತಿ ೀಯರುಗಳು ಮಾಳ್ಕ ವಿಲಾಸ ಗಳ ನ್ನು ನೋಡು 
ವ ನಡೆ'' ಎಂದು ಅವನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಇಂದ್ರಶಾಲೆಯನ್ನೇರಿ ಬಜ ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ- ಎಲ್ಛೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಕೇಳು ಎನ್ನ ರಾಜ್ಯವು ಜಯಿಸಲ್ಪಜ್ಛ 
ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳುಳ್ಳು ದಾಗಿರುವುದು. ಯೋಗ್ಯನಾಗಿ ಶುಲಕ್ರಮಾಗತನಾಗಿ ನೀತಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರ)ಪಾರಾಗತನಾಗಿ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮೆವಂ ತಿಳಿದಂಥ ಮಂತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯ 
ಭಾರವೂ ಎನ್ನಿಂದ ಅರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು. ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ಪ್ರಷ್ಯೋತರಾಯನ 
ಪುತ್ರಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತೆಯೇ ಎನಗೆ ಧರ್ಮಪ ನತ್ತಿಯಾಗಿರುವಳು. ಸಕಲವಾದ 
ಯತಶೆುಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಸಂತ ೫: ೫. ಜಿ 'ಪೈವಾಗಿರುವುದು. ವಸಂತ 
ನಾಮಕನಾದ ನೇನೂ ಎನಗೆ ಪ್ರಾಸ್ಮನಾರುಗಿವೆ. ಅದರಮೇಲೆ ವಸಂಶೋತ್ಸವವೂ 
ದೊರಕಿರುವುದು. ಅದುದರಿಂದ ಎನ್ನ ..! ತ್ಕ ಪಾರವೇ ಅಬ್ಬವು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು-. 4೬ ಅಯಸ್ಯ್ಯ ೦ ಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನಗೂ ಅಲ್ಲ, ಮನ್ಮಧ 
ನಿಗೂ ಅಲ್ಲ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಸ್‌ ನಿಗೇ ಡ್‌ ವಸಂತೋತ್ಸ ವವ್ರ ಪಾ ತೆ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಏತಕೆಂದರೆ, ಯ ನಾದ ನೀನು ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪ 

ವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ಎನಗೆ ಬಹಳವಾದ ಉತ್ಸ ವ ಜಾ ॥ 
ಮತ್ತು ಇದೋ! ಅತ್ತಲು ಯೌವನದಿಂದ ಮತ್ತರಾಗಿ ಮಧ್ಯಾ ನೆಯಂತೆ ಮುದ್ದು ಗಿ 
ಪಾದಗಳನಿಬ್ಬು ಬರುಕ ಪಾರಿನಾರಿಯರು ವಿಡಿದಿರುವ ಚಂಡಿಸ ಒಿಗಳ 0 
ತುಂಬಿದ ಓಹಿತುಳೆಯ ನೀರಿನ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಈಕಣಿದಾಡುವ ಎಳೆಯ ಪೆಣ್ಣು ಗಳಿಂದವ್ಪ 
ದ್ದಿಯಂ ಪೊಂದಿಸುತ್ತ ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಬಾರಿಸುವ ವ ಮುದ್ದಾದ ಮದ್ದಳೆ ಬಾಲು ಚರ ರಿ 
೫ ವಾದ್ಯುಗಳ ಸದ್ದು ಗಳಿಂದ ಬಿ ನೀದಿಯೆಲ್ಲವಂ ಶಬ್ದ ಮಯಂಗೆಯ್ದು ದಲ್ಲದೆ ಗಂಧದ 
ಹುಡಿಯನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಚೆಬ್ಬುಕ್ತ ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳಂ ಪರಿಮಳಂಗೊಳಿಸಿ ಬಣ್ಣ 
ವೇರಿಸುವ ಈ ವಸಂತೋತ್ಸವದ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ.ನೋಡುವನಾಗು ?' ಎಂದು ಬ 
ಸ್ಸೈೈಸಲು; ಆ ವಶ್ಸರಾಜನು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ, «« ಬಲೈ ಮಿತ್ರನೇ) 
ಅಂತಃಪುರದ ನಾಕಿಯಂಗ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಈ ವಸಂತೋತ್ಸ ವದ ಅ ಜ್ಞುಗೆಯು 
ಮಸ್ತಕವಂ ಮಿರಿ ಶೋರುತ್ತಲಿರುವುದು. ಸುತ್ತಲೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಏಳುತ್ತಿ ರುವ 
ಗಂಧದ ಹುಡಿಯ ವೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಳವಿಸಿಲು ಪ್ರಶ್ಚ್ರದಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿ 
ರುವುದು. ಕುಂಕುಮದ ಹುವ್ವಿನ ಚೂರ್ಣಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಸಂ ಧ್ಯಾರಾಗವು ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ ದಿಕ್ವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಎಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿರು 


ಛ್‌ 
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ವ್ರದು. ಸುವರ್ಣರತ್ತ ಮಯಗಳಾದ ಆಭರಣಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಸೊಂಪಾಗಿ 
ಮುಡಿದ ಸಂಪಗೆಯ ಬ್ರ ಗಳ ಹೂಳಪುಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಸರಾ ಬ ರಸದಿಂದ 
ಲಿಪ್ತರಾದಂತೆ ತೋರುವರು. ಈ ಕೌಶಾಂಃ ನೀನಗರಿಯು ತನ್ನ ವ್ಳೈ .ಭವದಿಂದ ರಾಜ 
ರಾಜನಾದ ಕುಬೇರನ ಅಲಕಾವತಿಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ನ 1028 2೫9 ಮತ್ತು 
ಆಕಾಂಶೆಯರು ಖಡಿದ ಸುವರ್ಣದ ಅಂಜೆಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಚ ಸಾಂದ್ರವಾದ 
ಓಶುಳಿಯ ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚೆಪಿರುವ ಪರಿಮಳಗಂಧದ *ೆಸರಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಗೃಹಾಂಗಣವೆಲ್ಲಾ ಕೈಸರುಗೊಂಡಿರುವುದು. ಅದುಕಾರಣದಬಂದ ಕ್ರೀಡೆಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವ್ಲದೆ ಇರುವುದು. ಸೊತ್ಕುಜವ್ವ ವನದ ಕಾಂತೆಯರ ಕಖೋಲಗಳಿಂ ಜಾರಿದ 
ಕುಂಕುಮದ ಮಠರಿಕಾಪಶ್ರಗಳ ಜಟ 8 ಸೆಂಪಾಗಿರುವ ಮಣಿಮಯವಾದ 
ಭೂಮಿಯು *ಇಂದಾವರೆಗಳಂತೆ ಅಂದವಾಗಿರುವ ಆಶರುಣಿಯರ ಪಾದಗಳ ಕೆಂಪು 
ಗಳಿಂದ ಅಲತಿಗೆಯ ರಸದಿಂ ಸಾರಣೆಯಂಗ್ಲೆ ದಂತೆ ತೋರುವುದು? ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ವಿದೂಷಕನು.. «4 ಅಯ್ಲಾ 1 ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಹದವಾಗಿ ಬೆದೆಗೊಂಡ ಸುದ 
ತಿಯರು ಕರಗಳಲ್ಲ ಪಿಡಿದ ಚಿನ್ನ ದ ಜೀರ್ಕೊಳನ ಗಳಿಂದ ಪನ್ನಿ ೀರುಗಳಂ ತುಂಬಿ ಕಿರು 
ಮೊಲೆಯ ತರಳಾಕ್ಷಿಯರ ಮೇಲೆ ಬೊಯ್ಯುಲು ಅವರು ಬ ತಂಸಿನಿಂ ಕುಚಗಳಂ 
ತಬ್ಬಿ ನಸು ನಡುಗುಕ ರೋಮಾಂಚಡನಾಂಚಿತಕಾಯರಾಗ,, ಕೋಶಂಗೂಡಿದ 
ಸು ಗಳಿಂದಲೂ, ಅರೆದೆಗೆದ ದ್ರ ವಾ ಯಿಂದಲೂ, ಬ್ರೊಸತಾದ ಶೇಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಸನಾಗಿ 
ಪ ಲೀಲಬೆುಂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿ, ರುವರು. ಇತ್ಮಲು ನೆಡು ು? ಎಂದು ಬಿನ್ಸ ಸತ್ರ 
ಸಲು; 4 ಎಲ್ಫೆ ವಿದೂಸಶಕನೇ, ಜೆ ತನ್ನಾಗಿ ಪೇಳಿರುವೆ,. ಅದರ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಒಬ್ಬ 
ರೊಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಬಿಡದೆ ಅಟ್ಟ್ರಾಡಿದ ಗಂಧದ ಪುಡಿಯಿಂ ಪ್ರಕ್ತಿ ಸದ ಅಂಧಕಾರದ ನಡು 
ವೆ ಹೆಡೆಗಳಂತೆ ರಾಬಿಸುವ ಸುವರ್ಣದ ಅಂಡೆಗಳನ್ಗಿ ಕೆತ್ತಿದ ರತ್ನ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ರಮ 
ಣೀಯವಾದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರಗಳು ಪಾತಾಳಲೋಕದನ್ಲಿ ಒಪ್ಪುವ ನಾಗಕನ್ನೆಯರಂತೆ 
ಭನ ಕುಚರ' »' ಎಂದು ನ.ಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನ. ಎಲ್ಫೆ 
ಅತ್ವಲು ದೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನಿರಿಸುವನಾಗು. ಮಧುಪಾನದ ಸೊರ್ತ್ಕಿನಿಂದ ತಾರುಮಾರಾದ 
ಅಭಿನಯದಿಂ ಯುಕ್ನೆಳಾದ ಕಲಾವತಿಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯು ನಾಬ್ಯವಂಗೆಯ್ಯ್ದುತ್ತ 
ದಿವಸಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಂಧ್ಯಾರಾಗವನ್ನುಚ್ಚ ಸ್ಟ್ರಂತೆ ಚಂದ್ರಗಾ ಗಾವಿಯ ಸೀರೆಯಿಂದ ಸುಂದರ 
ಳಾದ ಹ ರಾ? 22 ೬ ಅತ್ತಲು ಬರುತ್ತಿರ್ಪಳು ಎಂದು ಬಿನ್ಸೈ 
ಸಲು; ಕಲಾವತಿ ಕಾಂಚನವ ಇಲೆಯರಿರ್ರ ರು ಸಂತೋಷದಿಂಭರಿತರಾಗಿ ತ 
ಶಾಲೆಯಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತ ದ್ವಿ ಪದೀಖಂಡವೆಂಬ ಹಾಡುಗಳಂ ಹಾಡುತ ಟಃ 
ಕಲಾವತಿಯು 4 ಮನ್ಮಡನಿಗೆ ಪರಮಮ್ರಿತನಾದ ಈ ಮಂದಮಾರುತನು ಮಾವಿನ 
ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಗ್ಗು ಗಳನ್ನ ರಳಿಸುತ್ತ ಮಾನಿನಿಯರ ಮನದಲ್ಲಿ ಪುಲ್ಚಿ ದ ಮಾನವನ್ನ ಡಗಿ 
ಸುತ್ತ ಪುರೋ) ಸಕ ಕೆಂಪುಬೀರಿ ಬೀಸುತ್ತಿ ಇ? ಎಂದು ನಾಡು 
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೫೪ -- ಕರ್ಣುಟಕ ಇವ್ಯುಕಲಾನಿಧಿ, 


ತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು---"« ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಉಕ್ಕಿಬರುವ ಸೊಕ್ಕು ಜವ್ವ ನದ 
ಕಕ್ಕ ಸಮೊಲೆಯ ಬಾಲೆಯರು ಈ ವಸಂತೋತ್ಸ ವ್ದದ್ರ ಸಮಾನ ತಮ್ಮ “ಜಿ 
ಯಲ್ಲ ಪುಶ್ಚಿದ ಬೆದೆಯಂ ತಾಳಲಾರದೆ ತಮ್ಮ ಅಪೌಕಾರವಂ ತೊರೆದು ಜಃ 
ಸನ್ಮಾನಕೆ ಮನಸೋತು ಗಾಳಿಗೆ ಅಶೆಯುವ ಬಾಳೆಲೆಗಳಂತೆ ಹೊಳಕುತ್ತ ತೋರು 
ವರು. ಮತ್ತು ಈ ವಸಂತಮಾನವೇ ಯೌವನದಿಂ ವಿಭೂಸಿತರಾದ ಕಾಮಿಜನರ 
ಮನದನ್ಲಿ ಮೂಢಭಾವವಂ ಮೂಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆಬಳಿಕ ಸರ್ವರಂ ಸದೆಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಮದನನು ಹದವಾದ ಅಂಬುಗಳಿಂದ ಹೈದಯಮಂ ಸೀಳುತ್ತಿರುವನು. ?' 
ಎಂದು ಪಾಡುತ ಬರುತಿದ್ದಳು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಶಿ ಕೃಷ ಇರಾಜ ಕೆಂಠೀರವರಿಂ ಲೋಸಕೋಪಕಾರಾರ್ಯವನಾಗಿ 
ನವರಸಭರಿತವಸಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಇಕ ಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
$ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೂಕ್ತ್ಮಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯೆಂಬ ಗೆ | ಂಥದೊಳೆ 
ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಪ್ಪಮಗ,ಚ್ಛ್ರತ ಸಂಪೂರ್ಣದಿು. 
ಇವ್ರಾಯೇಳ್ರ- 
೦೭ನೆಯ ಗುಟ್ಸ್‌೦. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವತ್ತ ತ್ಸ ರಾಜೀಂದ್ರನು ಮನಬಂದಂತೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವ ತುಂಬು 
ಜನನದ ನಾರಿಯರ ಜೂ ನೋಡಿ, ಅಧಿಕಸಂಶೋಸವಂ ತಾಳಿ, ಮುಂಬಾ 
ಗೆದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಲಾವತಿ ಕಾಂಚನಮಾಲಿಯರಂ ಕಂಡು ವಿದೂಷಕನಂ *ುರಿ 
ತು ಅಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರನೇ, ದೇವಿಗೆ ಅತ್ಯಂತವ್ರೆ ತ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದ ಕಾಂಚನ 
ಮಾಲೆಯು ಕಲಾವತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುವಳು. ಈ ಭಾವವು ಎನ್ನನ್ನು 
ವಸಂತೋತ್ಸ ವಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲೋಸುಗವೆಂದೇ ಶೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತೆ ಸುತ್ತ ತ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತ ಜ್ರ ತಾಮಿಖುಕಾ ದ್ವ ಈ ಕಾಮಿನಿಯರ ಲೀಲೆಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಂ 
ಹೊಂದಿ ಮನಕ್ಕೆ ಮ ಂಗಳವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುವು. ಹೇಗೆಂದರೆ--ನಾಟ್ಯ 
ವೇಗದಿಂ ಟ್ರ ರುವ ಪುಷ್ಟ ಮಾಲೆಗಳು ಜಾರುವಂಶೆಯೂ, ಸೊಂಪಾಗಿ *ೆಂ 
ಪಾದ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ತಗಲಿಕೊಂಡಿಕುವ ಫಾದಸರ ಗೆಗ್ಗರಂಗಳು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಇಂಪಾದ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಬಮಾಡುತ್ತಲ್ಲೂ ಹಾರಗಳು ಹಾರುತ್ತ ವಕ್ಷ ಸ್ಥಳವಂ ಪೀಡಿಸುವಂತೆ 
ಯೂ, ಕುಚಗಳ ಭಾರಕೆ ಬಡನಡುವು ಬಳುಕುವಂತೆಯೂ, ನಾಟ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವ ಈ 
ಸಿ ಸಟೀಯರುಗಳ ಲೀಲಾವ್ಯಾಪಾರಂಗಳು ಹೇರಳಮಾಗಿ ನೇತ್ತಾಾನಂದವಂತೋರಿಸು 
ತ್ರಿರುವುವು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ವಿದೂಷಕನು--* ಅಯ್ಯಾ, ರಾಜೀಂದ್ರೃನೇ, 


- ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. -.. ನ! 


ನಾಟ್ಯವಂ ಗೆಯ್ದುತ್ತ ನಲಿಯುತ್ತಿರುವ ಈಪೆ ವೆಣ್ಣು ಗಳ ನಡುವೆ ನಾನು ಬೋಗಿ ನಾಟ್ಯ 
ವಂ ವಿರಚಿಸಿ ಬರುವೆನು '' ಎಂದು ಬಿನ್ಸೆ ಸಲು ರಾಜಂದ್ರನು,--/" ಎಲ ಹಾಸ್ಯ 
ಗಾರನೆ, ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ಇಗ ಎಂದು ಅಸ್ಸ ತ ಯಲು, ಆ 
ವಿದೂಸಕನು ಚಂದ್ರಶಾಲೆಯಿಂದಿಳಿದು ಹೊಡೆದ ಧೋತ್ರ ವಂ ನಡುವಿಗೆ ಸುತ್ತಿ 
ಆ ಕಲಾವತಿ ಕಾಂಜೆನಮಾಲೆಯರ ನಡುವಿನಿಂದ ವಕ್ರವಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತ, '"ಎಲೆ 
ಕಲಾವತಿಯೇ, ಈ ಚರ್ಚರಿಯೆಂಬ ವಾದ್ಯವಿಶೇಷವನ್ನು ಎನಗೆ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಶು 
ಸು» ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಕಲಾವತಿಯು ಎಲ್ಫೆ ಹೆಡ್ಡನಾದ ಅರವ ಜೂ ಇದು 
ಚರ್ಚರಿಯಲ್ಲ, ದ್ವಿಪದೀಖಂಡವನ್ನು ಚು ರುವೆನು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಅವನು,-«ಎಲೆ ಯಾರೆಯೇ ದ್ವ ಗಾ ೬ ಹೂರಣಗಡುಬುಗಳಂ ಮಾಡು 
ವ್ರದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾಗುವುದೇ. ಪೇಳು? ?' ಎನಲು; ಆ ಕಲಾವತಿಯು ನಸುನಗುತ್ತ 
(4 15 ಇಡು ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಯೋಗ್ಯವ ವಲ್ಲದೆ ಹೂರಣಗಡುಬಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಲಾರದು ?' ಎನಲು; «« ಹಾಗಾದರೆ ಎನಗೆ ಇದರಿಂದ ಕಾರ್ಯರ್ವೇನು? ನಮ್ಮ 
ಸ್ಟ್ರಾ ಮಿಯು ಇದ್ದ ಎಡೆಗೆ ವೋಗುವಪಿನು `' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಕಲಾವತಿಯು 
ಜು ಕರವಂ ನಿಡಿದು ಸ ಬಟಿ್ಪ ನಾಜ್ಞ್ಯವಂ ಗೆಮ್ಯುಜಿ ಎಲ್ಲಿ ಪೋಗುತ್ತಿರುವೆ? »' ಎನ 
ಲು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ನಸುನಗು ಚ (4 ಎಲ್ಫೆ ವಿದೂಸಕನ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ರಾಯ 
ನ ಸನ್ನಿ ಧಾನಕೆ ಬರುಶ್ತಲಿರ್ಪೆವು. ನೀನು ನಮ್ಮ ಗಾನಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ ನಾಟ್ಯ್ಯವಂ " 
ಗೆಯ್ಯುವುದು 2? ಎಂದು ಕರವಂ ಪಿಡಿದು ಎಳೆಯ ಅಸಿ ಓಿತಕನು ಅದೇರೀಕಿ 
ಯಿಂದ ಗೆಯ್ಯುವೆನೆಂದು ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಅವರಿರ ರಿಂ ಶವ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು  .. 
ಬಂದು ಸೇರಲು, ರಾಯನು-« ಎಲೈ ಸರೂಪರಕ್ಟೀ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಬ್ಬ ರೂ ಏಶಕ್ಕೊ 
ಸುಗವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತವಂ ನಿಡಿದೆಳೆಯುತ್ತ ಅದ ರು ₹22 ಬು ಸಃ ಚ್‌ 
«ಎಲೆ ಸ್ನಾ ಮಿಯ. ಆ ಕಲಾವತಿ ಶಾಂಃ ಸರಕಜುತ ಎನ್ನ ನಾಟ್ಯಚಾತುರ್ಯ 
ವನ್ನು ಸರು ಕರವನ್ನು ಎಳೆಯಲು ನಾನು ಅದನ್ನು ಕಂಸದೆ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಚ ಶುರಿತು ಬಂದೆನು ?? ಇಂ ಗಾಂ ನಗುತ-4« ಎಲ್ಫ, ಮಿತ್ರ 
ನೆಆ ಪ್ರ್ರೀಯರಿಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವರೋ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರ್ಯು ನಿವಿತ್ತ ವಾಗಿ 
ಬೋಗುವರೋ ಪೇಳು??: ಎನಲು; ಅವನು «« ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅವರು ಪೇ 
ಳಿದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಈ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯನ್ನೇ ಸೊಂದುವರಾಗಿ ತೋರುವರು. ?? 
ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; 
ಅತ್ತ ಕಾಂಚನಮಾಶೆಯು-«"ಎಲೆ ಕಲಾವತಿಯೇ, ಈ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಬಹುಕಾ 
ಲದಿಂದ, ವಿನೋದವ್ಯಾಪಾರದನ್ಸಿದ್ದು ಕೊಂಡು ದೇವಿಯರ ಅಶ್ವಿ'ಯನ್ನು ಮರೆತಿರು 
ವ್ರದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡೆಯುವಳಾಗು. ರಾಯನ 
ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಬೊಂದುವೆವು.?' ಎಂದು ಅವಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುತ್ತ, ಚಂದ್ರಶಾಲೆ 


೫೬ ಎ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ಯ ಹಂತವನ್ನು ಹತ್ತುವಲ್ಲಿ ಕಾಲುಂಗರ ಕಾಲುಸರ ಗಗ್ಗರ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಂಗ 
ಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಶ್ಯು? ಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿಧ್ಗ ಕೈನಿಯನ್ನು ಪುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ರಾಯವಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ. ಬಂದು 
«"ಎಲ್ಫೈಮಹಾರಾಜಿ ಜೀಂದ್ರನೇ! ಜಯವುಳ್ಳ ವನಾಗು ಜಯ ವ್ರಕ್ಳ ನಾಗ್ಕು?' ಎಂದು ಅದೇ 
ನೋ ಒಂದು ಒಂಯ್ಯ್ಯಾರವನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತ ನಮನ್ಯಾರವಂ. ಸೈದು, ನಿಂದು,-""ಎಲೈ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ದೇವಿಯರು ನಿಮಗೆ ಅವ್ಲಣೆಯನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿದಳು'' ಎಂದು ಜು 
ಮಾತನ್ನು ನುಡಿದು 4 ಎಲ್ಛೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಶಫ್ಪಿ ನುಡಿದೆನು. ನಿಮಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ 
ಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವಂತೆ ಪೇಳಿರುವರು?' ಎಂದು ಬಿನ್ನೆ ಸಲು; ರಾಯನು «ಎಲೆ 
ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಈಗಿನ ಪ ಪ್ರೈ ಕೃತತೆ ದೇವಿಯರು ಅಪ್ಸಣಿಯನ್ನಿ ತ್ತಿರುವರೆಂದು 
ಪೇಳುವುದೇ ಸೊಗಸಾಗಿರುವುದು. ಆದರಲ್ಲೂ ಈಗ ಮನ್ಮಥೋತ್ಸವವೂ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದರೆ ದೇವಿಯು ಓನೆಂದು ಬಿನೆ ನ್ಲೈಸುವಂತೆ ಕಳುಕಹಿಸಿರುವಳು?? 
ಎನಲು; ಶಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಂಯಂ ಬ್‌ ಎಲ್ಲೆ ಸ್ಟ್ರಾ 
ಮಿಯೇ, ಈಗ ಸ್ತ ವನವೆಂಬ ಕ ಚೆನ್ನ ಸುಗೆಯ 
ಮರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಲೋಕ ೫) ಬ್ಯಾತನಾದ ಮನ್ಮಥರಾಜನಂ ಪೂಜಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಅದರಿಂದ ಸ ಸ್ತಾಮಿಯವರು ಅಸ್ಲಿಣೆ 'ಬಿಜಯಂ "ದು ಪೂರ್ಣವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದು 
ಬಿನ್ಸೈಸುವಂತ ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ 001 ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವರು. '` ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ರಾಯ ಸ ಚ ತತ. ಶತಾಳ್ಕಿ 44 ಎಲ್ಸೆ ವಿದೂಷಕನೇ, 
ನಡೆ 


ಲ 


ಶೀಘ್ರದಿಂದ ವೋಗಿ, ಎನ್ನ ಮನೋರಧವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ, ನಡೆ. ? ಎನಲು; 
ವಿದೂಷಕನು--" ಅಯ್ಯಾ, ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಮನ್ಮಥನಂ ಬ ವಸ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ತಿವಾ 


ಕ್ಯುವಂ ಪೇಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನಾದ ಎನಗೆ ಏನಾದರೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯು ದೊರಕುತ್ತ ಲಿರು 
ವ್ರದು, ಅದುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪೋಗುವ ನಡೆ.?' ಎನಲು; ರಾಯನು--« ಎಲೆ 
ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೆ, ನಾವು ಶೀಘ್ರದಿಂ ಬರುವೆವು. ತರೆಯಿಂದ ನೀನು ಈ ವಾ 
ರ್ತೆಯನ್ನು ದೇವಿಗೆ ವಿನ್ಸೈಸುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಯಮನೀಯಲು ಅವರಿ 
ಬ್ಬರೂ ರಮಿುನಿಗೆ ವಂದನೆಯಗೈದು, ಚ -7ಅಜ್ಜಿಯಾದಂತೆ ನಡೆ 
ದುಶೊಳ್ಳು ವೆನೆಂದು ಕಲಾವತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಪೋಗಲು; 

ಅತ್ತಲು, ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯನ್ಲಿದ್ದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸರ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತಳಾಗಿ 
ಸುಸಂಗೆತೆಯಂ ಶುರಿತು --«" ಎಲ್ಲೆ ಈ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಳಾದರೆ, ನಾನು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನ ವನಕ್ಕೆ ಬೋಗಿ ಮನ್ಮಥನ. ಬಯ ಸೊಗ 
ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಬರುವೆನು? ಎಂದು ಆ ಕ ಕೊಟ್ಟು, ಮಠಗಳದ್ರವ್ಯಗಳು 
ತುಂಬಿದ ತಟ್ಚೆಯನ್ನು ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು, ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಬವೋಗುವ ವಸಂಶಲಕ್ಷ್ಮಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಂದು, ದೇವಿಯ ಊಳಿಗದ 
ವೆಣ್ಣುಗಳ ಗುಂಪಿನಫ್ಲಿ ನಿಂತಿರಲು ; 
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ಅತ್ಮರಾೂಯನು-( ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನೇ, ದೇವಿಯ ಸಮಿಪವಂ ಸೇರುವ, 
ನಡೆ?' ಎಂದು ಅವನ ಕೆಯ್ಯಂ ಹಿಡಿದು, ಸ ಇಳಿದು ಬರುತ್ತಿ 
ರಲು; ವಿದೂಷಕನು ಮುಂದುಗಡೆಗೆ ಬಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ-(« ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂ 
ದ್ರನೇ, ಇದೋ! ಇತ್ಮಲು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನವನದ ಬಾಗಿಲಿರ್ಪುದು, ಬಿಜ 
ಯಂಗೆಯ್ಯಬಹುದು. 2. ಎಂದು, ಆ ವನವಂ ಪೊಕ್ಟು, ಅಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಲತೆಗಳ 
ಸೌಂದರ್ಯವಂ ನೋಡಿ, ಆಕ್ಚರ್ಯವಂ ಬೊಂದಿ, 4 ಎಲ್ಫ ರಾಜೀಂದ್ರ ಕೊ ಇತ್ತ 
ನೋಡು. ಈ ಶ್ತ ಶೃಂಗಾರದ 'ತೋಜದಲ್ಲಿ ಮಾರನ ತ ಿಟತಿ ನ ಂಜದಂಬು 
ಸಂಚರಿಸುವ ಟಕ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಲ್ಲವಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿದ ಸೀಮಾವಿನ 
ಪುಷ್ಪ ಗುಚ್ಚ ಗುಚ್ಚ ಗಳಿಂದ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಸುತ್ತವಾಗಿ ಉದುರಿರುವ ಪರಾಗಗಳಿಂದ 
ಸಾಗ? ಕಲ್ಟು ರಿಗಳಿಂದ ಎಶ್ನಲು ವ್ಯ್ಯಾಪವಾಗಿ, ಮಕರಂದವಂ ಪೀರಿ ಮದ 
ವೇರಿ ನಯವಾಗಿ ಇಕಾ ಗೆಯ್ಯುವ ಭ್ರಂಗಗಳ ಧ್ರನಿಗಳೆಂಬ ಸ್ಪಸ್ತಿವಾಜನೆ 
ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ, ತಿವಿಗಿಂಪಾದ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಮಧುರಸ್ತ ರವೆಂಬ ಮಂಗಳ 
ವಾದ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತಾಳೆಯ ಮರಗಳ ವಗಳ ಶಬ್ದ ವೆಂಬ 
ತಾಳದ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ರಮ್ಯ ವಾಗಿ, ಒಂದು ಮಟ್ಟಾಗಿ ಚಂಚಲಂಗಳಾದ ಎಳಲತೆಗ 
ಳೆಂಬ ನಾಟ್ಯ ಸ್ಪ ಹುಂ ೂಡ ತ ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ನಾಟ್ಯ್ಯಾಂ ತಾರ್ಯು ನು ವಿರಚಿಸಿ 
ರುವ ಇದೊಂದು ಪರಿಜೂಾದ ರಂಗಸ್ಸಾ ನಮೋ ಎಂಬಂಶೆ ಮರೆಯುತ್ತಿ ಕುವ ಈ ವನದ 
ಸೊಗಸ ನ್ಗ ನೋಡು! ?' ಎಂದು ಬಿನ್ಸೈಸಲು; ರಾಯನು ವನವೆಲ್ಲವಂ ನೋಡಿ, 
(4 ಎಲೈ ವಿದೂಷತನೆ ೇ£, ನೀನು ಸುಡಿದ ವಾಕ್ಯವು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. ಮೊದಲಾಗಿ 
ಯತ್‌ ವನವೇ ಎನ್ನ ಮ ನಕ್ಕೆ ಹೇರಳವಾದ. ಸಂತೋಷವಂ ಬೀರುತ್ತಿರುವುದು. 
ಅದರನ್ಲಿ : ಎನ್ನ ಗತ ಭದ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಂ *ಕಂಡೆನಾದರೆೆ, ಎನ್ನ ಸ ಸಂತೋ 
ಷವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವ ಮೇಶರೆಯಂ ಮಿಖರಿ ಉಸ್ಕುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತೂ ಈ ವನ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರೃಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಹವಳೆಗಳಂತೆ ಚ ಚಿಗುರುಗಳಿಂ ರಕ್ತತ್ಕವಂ 
ತಾಳಿ, ಮನೋಹರಂಗಳಾದ ತುಂಬಿಗಳ ಧ್ರ ನಿಗಳೆಂಬ ಸ್ಫುಖವಾದ ಅಕ್ಷರಂ 
ಗಳಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಊತ ಸಸ್ಯ ಮಂದಮಾರುತದ ಸಂದಣಿ 
ಯಿಂದ ಬ 286 ತುದಿಗೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಭ್ರಮೆಯಂ ಬೊಂದಿರುವ, ಈ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳು ಮದ್ಯಪಾನಗಳಿಂದ ಮತ್ತ್ಯಗಳಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುವು. ಅತ್ತ 
ನೋಡು. ವಕುಳವ್ಳ ಕ್ಷಗಳು ಕಾಮಿನಿಯರು ಮುತ್ಯಾಳಿಸಿ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಉಗಿದಿರುವ 
ಮದ್ಯ ವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಜು ಪೊಂದಿಸಲೋಸುಗವೋ ಎಂಬಂತೆ ತಮ್ಮ! ತ ಪುಟ್ಚ ದ ಮಕ 
೩ ಮಳೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುವು; ಸಂಪಗೆಯ 1 ಬವನ 
ದ ಪೆಣ್ಣುಗಳ ಮುಖವು ಮದ್ಯಪಾನದಿಂ *ೆಂಪಾಗುತ್ತಲಿರಲ್ಕು ಅವರ ಮೈ ಬಣ್ಣವನ್ನು 
ಕಳುವುದಠ್ಯೋಸುಗವೋ ಎಂಬಂತೆ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂ ಪೂರಿತಂಗಳಾಗಿರುವುವು; ದೋ 
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೫ -. ಕರ್ಹುಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ಹಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಜದೀವಕಾಂತೆಯರ ಕಾಲಂದುಗೆಯ ಧ್ವನಿಯಂ ಕೇಳಿ 
ಅಭ್ಯಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷೆಗಳು ತುಂಬಿಗಳ ಶಬ್ದಂಗ 
ಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು--' ಎಲ್ಲೆ 
ಸ್ತಾಮಿಯೇ, ಈ ತುಂಬಿಗಳ ಮಧುರಸ್ವರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ದೇವಿಯ ಊಳಿಗದ 
ಪೆಣ್ಣುಗಳ ಕಾಲಂದುಗೆಯ ಧ್ವನಿಗಳು ಶೇಳಿಬರುವುವು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ 
ರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಾಸವದತ್ತ್ವಾದೇವಿಯು ನಕ್ಷತ್ರ/ಸಮೂಹದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೊಳೆ 
ಬ ಚಂದ್ರಲೇಖೆಯಂತೆ ಅನೇಕರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯ್ವ್ಯದಭ್ಲಿ ದಿವ್ಯಾಂ 
ಬರಹಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯು ಅವಳ 
ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂರಿತಮಾದ ರತ್ನದ ತಟ್ಟ್ರಿಯಂ ವಿಡಿದು ಒರುತ್ತಿರುವ 
ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕಂಡು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಈ ಸುಂದರಾಂಗಿಯು ಉಊಳಿಗದ ಪೆಣು 
ಗೆಳ ಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಕ ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರನೂ ಬರುತ್ತಿರುವನು. ಮನ್ಮಥ 
ಪೂಜೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಲಿರುವುದು. ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಇವಳ ಮೇಲೆ ದೂರನ್ನು ತೇಳುವುದು : ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಹೇ 
ಗಾದರೂ” ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯಲಿ. ಮೊದಲು ಪೇಳಿದುದಳೆ ಎನಗೆ ಮಾನಭಂಗವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು ; 
ದೇವಿಯು--4( ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಮುಂದುವರಿದು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾ ನದ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ನಡೆ?” ಎಂದು ಆಲ್ಲಿ ಸನ್ನ (ಯ ಲು; ಅವಳು ಇ 
ಭತ ಡದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿಿ, « ಇದೊ ಇಕ್ತಲಾಗಿ ಚಿತ್ರೈಸತಕ್ಕುದು. ಆತ್ರಲು 
ಮಕರಂದದ ಕಾಲುವೆಯ ದಾಂಟೆವುದಳೆ ಅಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ೫ ಇ್ತಲು 
ಪ್ರಷ್ಟಪರಾಗಗಳಿಂದ ಪೂರಿತವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾದಗಳನ್ನಿರಿಸಲು ಮೊಳಕಾಲು 
ವರೆಗೂ ಹೂಳಿಹೋಗುವುದು. ಇತ್ತಲು ಏಳೆಲೆಯ ಬಾಳೆಯಿಂ ಪುಟ್ಟಿದ ಪಚ್ಚಗ 
ಪ್ರುರದ ದೂಳಿಯ ರಾಶಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಇಳಿಯುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ವ್ರದು. ಇತ್ತಲು ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಹಲ್ಬುಗಳಂ ಕಿರಿಯುತ್ತಿರುವ ವಿರಹಿ 
ಜನರನ್ನು ಹಾಸ್ಫ ಸ್ಯವಂ ಗೆಯ್ದು ಪ್ರದೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಅರೆಬಿರಿದ ದಾಳಿಂಬದ ಹಣ್ಣು ಗೆ 
ಳಿಗೆ ಎರಗುವ ಗಿಳಿಗಳ ತ ಪುಟ್ಟದ ಕಿರುಗಾಳಿಗೆ ಅಲೆಯುತಿ ತ್ತಿರುವ 
ವಕುಳಪುಷ್ಪಗಳಿಂ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ. ಮಕರಂದವು ಮಳೆಗಾಲದ ಶಂಕೆಯಂ 
ಪುಟ್ಧಿಸುತ್ತಿರುವುದು ೫ ಎಂದು ಮುಂಗಡೆಯಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ-«« ಎಲ್ಲೌ 
ತಾಯೇ, ಇತ್ತಲು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಂ ಇರಿಸುವಳಾಗು. ಈ ವಸಂತ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ತಂಗಾಳಿಯ ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಚಲಿಸುವ ಚಿಗುರಿಗಳಿಂದ ಚೆಂದವಾಗಿರುವ ಪಲ 
_ಬಗೆಗಳೊದ ವೃಶ್ಚಲತೆಗಳಿಂದ ಮೊರೆದೇಳುವ ಮರಿದುಂಬಿಗಳೆಂಬ ಮ್ಮುಂಗುರುಳು 


. ಔಪತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ರ್ಕ” 


ಗಳಂ ವಹಿಸಿ, ಬೊಸಚಿಗುರುಗಳಂ ಸವಿಯಾಗಿ ಸವಿದು ಕೂಗುವ ಕೋಗಿಲೆಗಳ 
ಮದುರಧ ಒನಿಗಳೆಂಬ ಗಾನನ್ನ ರವನಾಂತು, ಕೊಂಚವಾಗಿ ಚಲಿಸುವ ಗೊಂಚಲುಗ 
ಳೆಂಬ ಬದ್ಯ ಮೊಲೆಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯಮಾಗ್ಯಿ, ಶರೀರವಂ ತಾಳಿದ ವಸಂತಲಕ್ಷ್ಮಿಯ್ಭ 
ಇದಿರೆದ್ದು ಬರುವಳಂತೆ ಈ ವನದ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಕಂಗಳಿಗೆ ಕೌತುಕವನ್ನುಂಟುಮಾ 
ಡುತ್ತಿರುವುದು ?' ಎಂದ್ಳು ಬಿನ್ನೆ ಲ್ರಸಲು; ದೇವಿಯು-!«ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನುಡಿದಿರುವೆ. ಆದರೆ. ನೆ ಓಥನಂ ಪೂಬೆಸುವ ಸುವರ್ಣದ ಅಶೋಕವೈ 
ಕ್ಷವು ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದೂರವಿರುವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು 4« ಇದೋ 
ಆಇತ್ತಲು, ಎಡೆಬಿಡದೆ ಮೊಳಕೆದೋರುವ ಪಲ್ಲವಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿ, ದೇವಿಯರ 
ಪ್ರ ೇಮಪಾತ_ ವಾದ ಮಾಲತೀಲತೆಗೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳು ಪುಚ್ಚ ಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರೈಯಾಸವಂ ಪೊಂದುತ್ತಲಿರುವ ರಾಯನ ಕಾರುಣ್ಯಕೆ ಪಾತ್ರವಾದ ವನಮಾ 
ಅಿಕಾಲಶೆಗೂ ಮಧ್ಯಭಾಗದನ್ಲಿರುತ ಮನ್ಮಧನ ಆಯುಧಶಾಲೆಯಂತೆ ವಿರಹಿಗಳಿಗೆ 
ದಾವಾಗ್ನಿಯಂತೆ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಪೊನ್ನ ಸಂಪಗೆಯ ಮರವು 
ಕಾಣುತ್ತ,ಲಿರುವುದು!`? ಎಂದು ಬಿನ್ನೆ ಬಸಲು; ದೇವಿಯು---4 ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ? 
ನೀನು ಊಳಿಗದ $ ನೆಣ್ಣುಗಳು ಸ್‌ ಪೂಬಾದ್ರವಮ್ಯ ಗಳಿಂ ತುಂಬಿರುವ ಶಟ್ಟಿ ಗಳಂ 
ತೆಗೆದು, ಆ ವೃಕ್ತಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸಾಲಾಗಿ ಇರಿಸುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಗೆಮಸ್ಸ್ಟೀ 
ಯಲು; ಆ ೪೫ ಪಾತ್ರ ೯ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ `ಸಾಗರಿಕೆಯು ಆ ವಾಕ್ಯವಂ 
ಜೇಳಿ, 4 ಇದೋ, ಚ ಸ್ತಪೂಬಾದ್ರವ್ಯ ಗಳಿಂ ತುಂಬಿದ ತಟ್ಟಿ ಯು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರು 
ವ್ರೈದು?' ಎಂದು ತಾನು ಶಂದ ತಟ್ಕೈ ಯಂ ದೇವಿಯ ಸಗ ತಂದು ಹಿಡಿಯಲು; 
ದೇವಿಯು ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತೆ:ಯಾಗಿ ಬಂದ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ನೋಡಿ, «ಹೋ 
ಹೋ! ಮೋಸವಾದುದು. ಯಾವುದನ್ನು ನಮ್ಮ ರಾಯನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂ ತಪ್ಪಿಸಿ ಸಲ 
ಹುತ್ತಿ ಡ್ಚೆ ನೋ ಅದನ್ನು ಈಗ ಅರಾಯಿಗೆ. ನಾನಾಗಿ ಕ್ಳೈ ಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ` 'ಓಫ್ಸಿಸುವಂ 
ಹತ ಈಗ ಎ ಮಾಡುವ ಮನ ಹಥ ಪೂಜಿ ಣೆ ಕ ಮಂಗಳದ ವ್ಯವ, ಇವಳಿ 
ಗೊ ರಾಯನಿಗೂ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹಕೋಸ.ಗವಾಗಿಯೇ ತಂದಿರುವಂತಾಗುವುದು. 
ಆದರೆ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವಂ ತ 2? ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಫ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ 
ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಶಕುರಿತು--«« ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಮನ ಓಥಮಜೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತೃ 
ಸಖಿಯರೂ ದೊಂಬಿಗೊಂಡಿರುವಫ್ಲಿ ಜಟ ತಸ ಬಿಟ್ಟು 
ನೀನು ಇಬ್ಲಿಗೆ ಬರಬಹುದೆ ಪೇಳು? ಎಲ್ಲಾ ಸಖಿಯರಲ್ಲೂ ಜಾಣೆಯೆಂತಲೂ, ಎನ 
ಚಿತ್ತೆ ಆಯಾಸವು ಪುಬ್ಭದಂತೆ ನಡೆಯುವಳೆಂತಲೂ ತಿಳಿದಿರುವ ಎನ್ನ | ಅಭಿಪ್ರಾಯೆ 
ವನ್ನು ವ್ನ ಸರ್ಥವಂ ಗೆಯ್ಯು ವಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ರುಪ] `ಈಗ ನೀನು" ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ತ ಖಡಿ ಆ ಶಾರಿಕೆಯಂ ಸಲಹುತ್ತಿ ರುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನೀಯಲಾ ಸಾಗರಿಳೆಯು ಖನ್ನ ಹೃದಯಳಾಗಿ-«« ಪರಸೇವೆಯು ಸಸಕಕೊತಲೂ 


೬೦ ಎ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಸಲಾನಿಧಿ. 


ಕಷ್ಟ ವೆಂಬುವುದು ನಿಶ್ಚ ಯವೇ ಸರಿ. ಆ ಸೇವಕರಾದವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಶರೀ 
ರಕ ತಮಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆಂಬುವ ನೀತಿಯು ನಿಶ್ಚ ಯವೇ ಸರಿ. ಆ 
ದಿನದಲ್ಲಾದರೂ ಸುಂದರಾಂಗನಾದ ವತ್ಸರಾಜನ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಪೊಂದುವೆನೆಂಬ 
ಆನಂದವೆಲ್ಲವೂ ಮೂಢನ ಮುಂದೆ ಕವಿತ್ವ ವಂ ಟು ಇನ್ನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕು ಸದೇನು! » ಎಂದು ಮನದನ್ನಿ ಜಡ ವ್ಯಥೆಯಂ ಬೊಂದುತ್ತ, «« ದೇವಿ 
ಹ ಅಪ್ಸಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು'' ಎಂದು ತನ್ನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಂ 
ಗಳದ್ರವ್ಯದ ತಟ್ಟೈಯನ್ನು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯ ಹಸ್ತಕೆ ಕೊಟ್ಟು, ಶಿರವಂ ಬಾಗಿ, 
ಬರುತ್ತ, « ಇದು 1 ಎನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವನೆಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನು ವೊಂದಿ ದೇವಿ 
ಯು ಶಾರಿಕೆಯಂ ನೆಸವಂಗೈ ದು ಮಾಡಿದ ಭೇದೋಪಾಯವಾಗಿ ಶೋರುವುದು. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಒಲವಾಗಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ರಾಯನೊ 
ಡನೆ ಸಮಾಗಮವೂ ಮನೋರಥಸಂಪೂರ್ತಿಯೂ ಸಹ ಹೇಗೆ ನಡೆಯುವುದೊ ! 
ಈಗ ಸುಸಂಗತೆಯ ಹಸ ಸ್ರೃತ್ಕೆ ಶಾರಿಕೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಬಂದಿರುವೆನು.. ಅವಳು 
ಫಲಂಗಳನ್ನಿ ತ್ತು ತು "ಸಲಹುತ್ತಿ ರುವಳು. ಆದರೆ ಮನ್ಮಥೋತ್ಸ ವವನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಅರಮನೆ "ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಚಿಸುವರೋ ಮತ್ತೊಂದು ಚ 
ಯಾಗಿ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವರೋ? ಇದನ್ನು ಸ ಲ್ಸ ಚೂರವಾಗಿ ಮರಗಳ ಮರೆಯಂ 
ಸೇರಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು. ?? ಬ ೫ ಬಂದು, ಜಾಜಿಗಳ ಬೂದ 
ರನ್ನು ಮರೆಗೊಂಡು ನಿಂದ್ಕು, "« ನಾನೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಬ್ಸಿದನಾದ ಮನ್ಮಥನಂ ಪೂಚಿಸೃ 
ವೆನು?” ಎಂದು ಪುಷ್ಪಗಳಂ ಕೊಯ್ಯ್ಯತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
$ | ೀಕೃಪ್ಟೈರಾಜ ಇಂೀರವರಿಂ ಲೋಸೋಪಕಾರಾರ್ಯ ಮಾಗಿ 


ನವರಸಭರಿತವತಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾುಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕ 


ಕ ಕೃಷ ಇರದ ಸೂಕ್ತಿ ಮುಸ್ತಾವಳಿಯೆಂಬ ಗೆ ದೊಳೆ 
ವತ್ಸರಾಜನ ಕಫೆಯಲ್ಲಿ 


ಎಂಟನೆಯ ಗುಚ್ಛೃಂ ಸಂಪೂರ್ಣ. 


ಬರ್ಯನೀ 
ಸ) ನ್‌ 


ಎ. ವತ ಸೈರಾಜನ ಕಡೆ... ೬೧ 


ಓ೦ಬತ್ತನೆಂಯ ಗುಚ್ಚ್‌ ೦. 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ತಾನು ಇರುವುದನ್ನು ಯಾವ ಸಖಿಯಾದರೂ ಕಂಡು 
ದೇವಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಂ ಗೈದಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ನಂಟುಗೆಯು ತಪ್ಪಿ ಎನಗೆ ಕಳುಹಿಸು 
ವಂಥೆ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಸಹ ನಿನ್ಲಿಸುವಳೆಂದು ಕಳವಳವಂ ಪೊಂದುತ್ತ, ಎಡಬಲವಂ 
ನೋಡುತ್ತ, ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವೆನೆಂದು ಪುಷ್ಪಾಪಚಯವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯು 
ತ್ರಿರಲು; 

_ ಅತ್ತಲು, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಸಾಗರಿಕೆಯು ಪೋದುದಂ ಕಂಡು-- 
«ಎಲೆ ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯೇ, ಪ್ರರೋಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ರಕ್ತಾ 
ಶೋಕವೃಕ್ತದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಗಿಳಿದೇರಿನಿಂದಲೂ ಕಬ್ಬುಬಿಲ್ಲಿನಿಂದಲೂ ರತೀದೇವಿಯೂ 
ದಲೂ ಪುಷ್ಪಬಾಣಂಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾದ ಮನ್ಮಥನಂ ಬರೆಯುವಳಾಗು?? 
ಎಂದು ಆಜ್ರೆ ಯನ್ಸ್ಟೀಯಲು; ಕಾಂಚನಮಾಶೆಯು ಪಚ್ಚಗಪ್ಪುರದ ದೂಳಿಯಂ 
ಹರಹಿ ಅದರಮೇಲೆ ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮನ್ಮಥನಂ ಬರೆಯುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲು, ವಿದೂಷಶನು-." ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಮೊದಲು ನಾನು 
ದೇವಿಯ ಪರಿಣಜನದ ಕಾಲಂದುಗೆಯ ಧ್ಮನಿಯ ಕೇಳಿ, ದೇವಿಯು ಬರುವಳೆಂದು 
ಪೇಳಿದಂತೆ ಸಕಲರಾದ ಸಖಿಯರುಗಳಿಂದೆಇಡಗೂಡಿ ದೇವಿಯು ರಕ್ತ್ವಾಶೋಕವೃಕ್ಷದ 
ಸಮಿಪವಂ ಸೇರಿರುವಳು?' ಎಂದು ಬಿನ್ಸೈಸಲು; ರಾಯನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪಾಡಗ 
ಳನ್ನಿಟ್ಟು ನೋಡಿ--«« ಎಲ್ಛೆ ಮಿತ್ರನೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದುದು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. 
ಪುಸ್ಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರವಂ ತಾಳಿ ವ್ರ)ತನಿಯಮದಿಂದ 
ಅತ್ಯಂತಕೃಶವಾಗಿ ತಾವರೆಯ ದಂಟಿನ ನೂಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ನಡು 
ವಿನಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ವಾಸವದತ್ತಾ ದೇವಿಯು, ನಾರಿಯಂ ಸಡಲಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ 
ಮನ್ಮಥನ ಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ ವೊಳೆಯುತ್ತಿರುವಳು. ನಾವಿರ್ವರೂ ಅವಳ ಸಮಿಪವಂ 
ಪೊಂದುವೆವು' ಎಂದು ಬರುತ್ತ, ಎಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕವಲ್ಲದೆ ಆ ಉಪವನವೆ 
ಲ್ಲವಂ ಸ್ತ್ರೀಮಯವೆನಿಸಿ ನಿಂದಿರುವ ಊಳಿಗೆದ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಗುಂಪ್ರುಗಳಂ ನೋಡಿ, 
ಜಾವ! ಎಲ್ಫೆ ಮಿಫ್ರನೇ, ಈ ಸಖಿಯರ ಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನೋಡಿದ ಮಂದಯಾನೆ 
ಯನ್ನು ಇವಳೇ ಸರಿ ಎಂದು ಹೇಗೆ ನಿಶ್ಚೈಸಲಿ?? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷೆ 
ಭೆನು44 ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ ನೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥಮಹಾರಾಜನ ಪ್ರೀತಿಯು 
ಹೇರಳವಾಗಿದೆಯಾದುದರಿಂದ ಅವನೇ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತುಗೈದು ಕೊಡುವನು ?' ಎಂದು 
ವಿನೋದವಾಕ್ಯವನ್ನಾ ಡಲು; ರಾಯನು. ಎಲ್ಫೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಸತ್ಯವಾಕ್ಯನೆಂದು 
ನಿನ್ನ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ನೀನು ನುಡಿದಂತೆ ಆ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಮುಖಿಯು ಒಂದು 


ಇಂ - ಕರ್ಣಾಟಕ ಮ್ಯುಕಲಾನಿಧ. ... 


ಬಾರಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಳಾದವಳಾದರೆ, ಎನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದು? 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರೆಲು ; 

ಅತ್ರಲಾ ದೇವಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ರಾಯನಂ ಕಂಡು ಸಂತೋಷವಂ 
ಪೊಂದಿ--«« ಎಲ್ಲೆ, ಕಾಂಚನಮಾಲಿೆಯೇ, ಬೇಗದಿಂ ಬಂದು ಈ ಊಳಿಗದ ಪೆಣ್ಣು 
ಗಳಂ ಹಿಂದಿರಿಸುವಳಾಗ್ಕು ರತ್ನ ವೀತಠವಂ ಅಶೋಕದ ವೃಕ್ಷದ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇರಿಸುವ 
ಳಾಗು. ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನು ಇನ್ಲಿಗೆ ವಿಜಯಂಗೆಯ್ಸ್ಣುತ್ತಿರುವನು. ?' ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ರಾಯನಿಗೆ ಇದಿರುಬಂದು, 4 ಎಲ್ಫೆ ಸ್ಟಾಮಿಯೇ, ಜಯವುಳ್ಳ ವನಾಗು 23 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೈದು ನಿಂದಿರಲು; ರಾಯನು--4" ಎಲೌ ದೇವಿ 
ಯೇ, ಬಲುಹೊತ್ತಾದುದು. ನೀನು ಬೋಗಿ ತೀಘ್ಫ್ರೃದಿಂ ಪುಷ್ಪಬಾಣನಂ ಪೂಜಿ 
ಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೀಯಲು; ದೇವಿಯು -«£ ಎಲ್ಟೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ 
ಅಜ್ವಿಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು- ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಈ ರಕ್ನ ನೀಠದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುಬಹುದು » ಎಂದು ವಿಚ್ಞಾಪಿಸಲು ; ರಾಯನು ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ರತ್ನ ಹೀಠ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿ, ಒತ್ತಿನಪ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನಂ ಕುಠ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಖಿಯರುಗಳ ಗುಂ 
ಪನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೇವರಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಜೆನಮಾಲೆಯು- 
«ಎಲ ದೇವಿಯೇ, ನ್ದ ಹಸ್ತದಿಂ ಕೊಯ್ದ ಪುಷಗಳಿಂದ ಮನ್ಮಥನಂ ಪೂಜಿಸು 
ವಳಾಗು ; ಪರಿಮಳಗಂಧವನ್ನು ಅನುಲೇಪನವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳಾಗು. ?? ಎನಲು; 
ದೇವಿಯು ಆ ಅಸುಗೆಯ ಮರದ ಮೂಲಬಾಗದನ್ಲಿ ತನ್ನ ಪೀಠದೊಳ" ಕುಳಿತು, 
«ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಈಗ ಸಖಿಯರುಗಳು ತಂದಿರುವ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂ 
ತುಂಬಿದ ತಚ್ಚ ಗಳಂ ಮುಂದಿರಿಸುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಕೊಡಲು; 
ವಿದೂಷಕನು ಏಕಾಂಶವಾಗಿ ರಾಯನಂ ಶುರಿಶು. 4 ಅಯ್ಯಾ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈಗ 
ಸಮಸ್ತರಾದ ಊಳಿಗದ ವೆಣ್ಣುಗಳೂ ತಾವು ತಂಬರುವ ಶಟ್ಟೈಗಳನ್ನು ಈ ಅಶೋಕ 
ವೃಕ್ಷದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಇರಿಸುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸುಗ ಬರುತ್ತಿರುವರಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಕಾರ್ಕಳೆ ಅನುಕೂಲವಾದುದು. ಇದ್ದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥವಳೆಂದು ಗೊತ್ತುಗೆ 
ಯ್ಚಲ್ಲಿ ಅವಳು ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಖೋದರೂ ಬಿಡದೆ ತಂದು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಖೊಂದಿ 
ಸುವ್ರದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸುತ್ತಿರಲು ; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು 
ಎಲ್ಲಾ ಬಾಲೆಯರಂ ನೋಡಿ---"ಎಲೆ ಸಖಿಯರುಗಳಿರಾ | ನೀವ್ರ ತಂದಿರುವಮಂಗಳ 
ದ್ರವ್ಯಗಳ ಶಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ತಂದು ದೇವಿಯ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಡಗುವುದು? ಎಂದೃ 
ಕೂಗಿ ನುಡಿಯಲು; ಆ ಬಾಲೆಯರುಗಳು ಸಾಲುಸಾಶಾಗಿ ಬಂದು ತಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನ ರಿಸಿ 
ಪೋಗುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು ಅವರೆಲ್ಲರಂ ನೋಡಿ ನಿಬ್ಬುಸಿರಂ ಬಿಟ್ಟು--«" ಎಳೆ 
ವಿದೂಪಕನೇ, ಎನ್ನ ನೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸೌಭಾಗ್ಯರೂಪಳಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂ 
ದಂತಿ ತೋರುವುಬಲ್ಲ. ಹಿಂದುಗದೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಖಿಯರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಳ 


ದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವಳೋ ಕಾಣೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ವಿದೂಷಸನು-.- 
4( ಎಲ್ಛೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡದೆ ಯಾವಳೊಬ್ಬಳ ಹಿಂಬಾ 
ಗವನ್ನು ಕಂಡು ಇಂತು ಚಿಂತೆಯಂ ಪೊಂದುವುದು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲ?” ಎಂದು ನುಡಿ 
ಬ ದೇವಿಯು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಶೆಗೆದು ಒಪ್ಪಿಸುವ ವ ಪೂಜಾವಸ್ತುಗಳಂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನ್ಮಥನಂ ಸೋಡಶೋಪಂಃ 1! ಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲು; 
ರಾಯನು ಕುಸುಂಬೆಯ ಹೂವಿನ ಬಂಣದಿಂದ ರಂಗುಗೊಂಡಿರುವ ಚಂದ್ರ/ಗಾವಿಯ 
ಸೀರೆಯನ್ನು ಬ್ಶ್ಚು ನೂತನವಾಗಿ ಮಜ್ಜನ ವಂಗೆ ಬಿರುವುದರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ 
ಕಾಣಾಶ್ರಿರುವ ಅಂಗಗಳಂಬೊಡಗೂಡಿರುತ್ತ ಮನ್ಮಥನ ಪೂಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
ವ್ಧಾಸವದತ್ತೆ ಯು ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ವ್ಯ್ಯಾಷ್ಮ ಮಾದ ಎಳೆಲತೆಯಂತೆ ಪೊಳೆಯು 
ತ್ರಿ '`ವಳಿಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲು ; ಕಾಂಜೆನಮಾಲೆಯು-- « ಎಲೌ 
ದೇವಿಯೇ, ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಚ ನ್ವ ಈ ಕುಂತುಮೆದ ಗೆಂಧದ್ಕ ಹೂನಿನಿಂದ ಅತೋ 
ಕವ್ಮೃಕ್ಷದ ಮೂಲಭಾಗವನ್ನು ರೈಗುಗೊಳಿಸುವಳಾಗು 2 ಎಂದು ನುಡಿಯಲು 
ದೇವಿಯು ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ಕಾ ಹೂಫಿನ ಗಂಧವನ್ಯ ಆವೃಕ್ಷದ ಬುಡಕ್ಕೆ 
ಲೇಪಿಸುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು ಅದನ್ನು ಇಡು. 4 ಎಲೆ ಪ್ರಾಣ ಳಾದಂಥ 
ವಾಸವದತ್ತೈಯೇ, ಮನ್ಮಧನ ಪೂಜಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತೈವಾದ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂದ ಮುಬ್ಬ 
ಲ್ಪಚ್ಚ ಈ ಅಶೋಕವೃ ವೃಕ್ಷವು ಈಗ ತಾನು ಮೊಳೆದೋರುವ ತುತ. ದು ಬಟ 
“ತಿಗುರನ್ನು ಬು 'ತೋರುತ್ತಿ ರುವ್ರದು; ಮತ್ತು ಈ ಅನಂಗನಾದ ಮನ್ಮಥನು 
ತನಗೆ ಬಾ್ರಪೃವಾದ ಅನಂಗತ್ತ ವನ್ನು ತನಗೆ ತಾನೇ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಐಕಂ 
ದರೆ... `ಾವ ನಿನ್ನ ಹಸ್ಮದ ನಸ್ಸರ್ಶವ ಆ ಮನ್ಮಧನ ಆಂಗಕೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲವೋ, 
ಆದುದರಿಂದಲೇ'' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆ 
ಯು. ಎಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಮನ್ಮಥ 
ನಿಗೂ ಮನ್ಮಥನಾದ ನಮ್ಮ ರಾಜಿ ಬ ಯು ಪೂಬಿಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ದೇವಿಯು-.-«« ಎಲೌ ಸಖಿಯೇ, ಸಮಸ್ತ 'ಪೂಜೋಪಕರಣದ್ರವ್ಯಗ 
ಳನ್ನೂ ತಂದು ಒದಗಿಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ರಾಯನಿದ್ದೆಡೆಗೆಯ್ತಂದು ಷೋ 
ಡತೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ರಾಯನ ಪಾದಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು; 
ಇತ್ತಲು, ಕೆಲಬರು ಸಖಿಯರುಗಳು ದೇವಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಂ ತಪ್ಪಿಸಿ ರಾಯನು 
ಕಳೆಣುವಂತೆ ಚಿನ್ನ ದ ಚೀರ್ಕೊಳವೆಗಳವಿ ಸನ್ನು ತವಾದ ಪ ಪನ್ನೀರಂ ತುಂಬಿ ವಾರಿಗೆಯ 
ನಾರಿಯರ ತೋರುಮೊಳಿಗಳಂ ಗುರಿಗೆಯ್ದು ಚಿಮ್ಮುತ್ತ್ನ ಸುಮ್ಮಾನದಿಂ ಕ್ರ್ರೀಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು; ಮತ್ತೆ ಸೆಲಂಬರು ಚಿತ್ಕಜನಿಂ ಮತ್ತವಾಗಿ ಮುಖಕಮತಕ್ಕೆ 
ಮೊರೆದೆರಗುವ ಮರಿದು6ವಿಗಳ ಗಾಳಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಂ ಮುಚ್ಚಿ ತೋರಮೊಲೆಗಳಂ 
ಬಖೊರಲಾರದೆ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತ, ಕರೆಯ ಬಗ ಗಳಂ ಕೊಡಹುತ್ತ » ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
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ತಲ್ಲಣವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ನಿಂತಿರುವರು; ಇನ್ನು ಕೆಲಬರಾದ ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯರು ದೇವಿ 
ಯು ಭೂಮಿಶ್ವರನಾದ ನಮ್ಮ ಸ್ಮಾಮಿಯನ್ನು ನೇಮದಿಂ ಪೂಜಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ತಾಳಮೇಳ ಮೊದಲಾದುವಂ ಮೇಳೈಸಿ ಇಕೇಳುವವರ ತಿವಿ - ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಗಾನ 
ವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಳುತ್ತ ನಯವಾಗಿ ನಾಟ್ಯ್ಯವಂ ವಿರಚಿಸಬೇಕೆಂದು ತೊರೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ವೀಣಾವೇಣು ಮುಖವೀಣೆ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳಂ ಸ್ವರಂಗೆಯ್ದು, ಸಶಟ್ಯವಂ 
ಮಾಡಲುಜ್ಜು ಗಿಸುತ್ತಿರಲು ; ` 

ಈ ಕೋಲಾಹಲಧ್ಭ ನಿಯನ್ನೂ ಸಖಿಯರುಗಳ ಸಂಭ್ರಮದ ಗಾನಸ್ವ ರವನ್ನೂ 
ಸಹ ಕೇಳಿದ ಜು « ಪುಷ್ಪಾನಚಯದಲನ್ಲಿ ತಗಲಿದ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ ಯ ಇ 
ಮನ್ಮಥಮಹೋತ್ಸವವಂ ನೋಡುವುದ ಮ ಕೆತೆನು. ಅದರೂ' ೩8 ವೃಕ್ಷದ 
ಮರೆಯಂ ಸೇರಿ ನೋಡುವೆನು? ಎಂದು ಬಂದು ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುಗಡೆಯಂ 
ನೋಡೆ, ದೇವಿಯಿಂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸುಂದರಾಂಗನಾದ ರಾಯನಂ ಕಂಡು ಅವನಂ 
ಪ )ತ್ಯಕ್ತನಾದ ಮನ್ಮಥನೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚ 
ಬರೆದ ಮನ್ಮಥನಂ ಪೂಬಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾ 
ಮನ್ಮಥನ ಸಂದರ್ಶನವು ಎನಗೆ ಪ್ರ್ರಾಸ್ಮವಾದುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನು 
ಗನೆಂಬುವ ವಿದ್ವಾಂಸರ ವಾಕ್ಯುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಪದ್ಭೃಗಳಾದುವು. ನಾನೂ ಇವನಂ 
ಪೂಜಿಸುವೆನು?' ಎಂದು ಶಾನು ಕೊಯ್ದಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಗಳಂ ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ, 
ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗನಾದ ಮನ್ಮಥನೇ, ಎನ್ನ ಮನೋಂಥವಂಪೂರೈಸುವನಾಗು. ಇ 
ಕಮಲಬಾಣನೇ, ಎನ್ನ ಕಾಮಿಕವಂ ಕೈಗೂಡಿಸುವನಾಗು. ಯಾವ ನಿನ್ನ ಪುಷ್ಪಬರಿ 
ಣಗಳು ಸಮಾಧಿಸ್ಟ ಎ12 ವ್ಯಾಸ ಸವಿಶ್ನಾ ಬ್ರಮಿತ್ರಪರಾಶರ ಮೊದಲಾದ ಯಸಿ 
ಗಳನ್ನು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಿಂ ಕೆಡಿಸಿ ಇಂತೆಯಂ॥ ಕಾಯವಂ ಶೊಡಿಸಿಲೋ 
ಆಕ ಇಸ್ತಿಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆವೋ; ಮತ್ತು ರಾವಣಕೀಚಕ ಮೊದ 
ಲಾದುವರನ್ನು ಕಂದಿಕುಂದಿಸಿ ಹಿಂದುಮುಂದನ್ನು ತಿಳಿಯಲೀಯದೆ ಮಂದರಂಗೆಯ್ದು 
ಯಮನ ಪಟ್ಚ ಣದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿರುವುವೋ: ಅಂಥ ನಿನಗೋಸ್ಕರ 
ವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾ ರವಂ ಗೆಯ್ಯುವೆನು 3 ಎಂದು ಕರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಷ್ಟಗಳಂ ಪ್ರರೋಭಾ 
ಗಕ್ಕೆ ಚೆಕ್ಲಿ ನಮಸ್ಕಾ ರವಂ ಗೆಯ್ದು, (4 ಎಲೈ, ಸರ ರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಮನ ಥನೇ, ಈಗ 
ಎನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟರುವ ಎತ ಸಂಪೂರ್ಣವಂ ಗೆಯ್ದರೆ ವಸಂತ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವ್ರತವಂ ಧರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಚರಣಗಳಂ ಸೆಹಸ್ತ ನಾಮಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ನಿರಾಹಾರಳಾಗಿ ಇರುವೆನು '' ಎಂದು ಪಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತ, ಮಂಗಳಾಂಗನಾದ ರಾಯ 
ನನ್ನು ರಪೆ. ಪ್ಲೆಯನ್ನಿ ಕೃ ದೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂದಿರಲು; 
ತಾ ಅಯ್ಯಾ, ವಿದೂಸ ಕನೇ, ಈಗ ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜಿ 
ಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆದುದು. ದಕ್ಷಿಣೆಸಹಿತವಾದ ಬಾಗಿನವಂ ತೆಗೆದುಕೊಳು 
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ವನಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ವಿದೂಷಶನು ಸಂತೋಷಜಭರಿತನಾಗಿ ದೇವಿಯ 
ಪ್ರರೋಭಾಗವಂ ಸೇರಲು ದೇವಿಯು---«« ಎಲ್ಛೆ ವಸಂತಕನೇ, ನಿನಗೆ ತೆಗೆದಿರಿಸಿ 
ರುವ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ ಪರಿಮಳ ಗಂಧ ತಾಂಬೂಲ ದಿಮ್ಯವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗ 
ಳಿಂದ ಪ್ರಶಸ್ತಮಾಗಿರುವ ಬಾಗಿನವಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವ್ರದು 2? ಎಂದು ಕಮಲದಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ತನ್ನ ಕರಗಳಿಂದ ಬಾಗಿನವಂ ಎತ್ತಿ ವಿದೂಷತನಿಗೆ ಕೊಡಲು; 
ವಿದೂಷಕನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ,---« ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಪತಿಯಾದ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಅಖಂಡ ಭೂಮಂಡಲಕೆ 
ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವಂಥೆ ಕುಮಾರನಂ ಪಡೆಯುವಳಾಗು:' ಎಂದು ಕೂಗಿ ನುಡಿ 
ಯಲು; 
ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅನಿದೂಷಕನ ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳಿ, «ಇವನು ಪ್ರ ತ್ಯುಕ್ಷನಾದ 
ನನ್ಮಥನೆಂದು ತಿಳಿದೆನು. ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವಾಸ್ಮತ ಕೇಳುವಲ್ಲಿ 
ಇವನೇ ವಕ್ಸರಾಜೀಂದ್ರ/ನಾಗಿರುವನು. ಮೊದಲು ಹರನ ಉರಿಗಣ್ಣಿಂದುರಿದು 
ವೋದ ಸ್ಮರನು ಮರಳಿ ಅಂಗದಿಂ ಕೂಡಿ ಬರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ, ಆದರೆ ಆ 
ಮನ್ಮಥನು ಈ ವಶ್ಸರಾಜನಂಶೆ ಸುಂದರಾಂಗನಾಗಿರನು. ಎನ್ನ ಪೂರ್ವ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂ 
ದೊಂದುಬಾರಿ ಈ ರಾಜೀಂದ್ರ,ನೊಡನೆ ಅಂಗಸುಖವು ದೊರಕೊಂಡಲ್ಲಿ ನಾನು ಇದು 
ವರೆಗೂ ಪಖೊಂದಿದ ಶ್ರಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಖರೂಪಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿರುವುವು?? 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 
ಅಷ್ಟ ಶೆ ತನ್ನ ಕಿರಣಂಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ತೇಜಸ್ಸ ನ್ನೂ ಅಡಗಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸೂರ್ಯನು ಹಹಃ ಪಶಿಮ ಸಮುದ್ರದ ತೀರಮಂ ಸೇರುತ್ತಿರಲು; ಸಮ 
ಚ ರಾಜೋತ್ತಮರೂ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೋಸುಗ ಸಭಾ 
ಸ್ಲಾನಮಂ ಪೊಂದಿದವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಗಳನ್ನು ಕಂದಿಸುತ್ತ ಚಂದ್ರನ ಚಂದ್ರಿ 
ಭೂ) ನಯನಾನಂದವನ ಕ ತಟುಡಾಡುತ್ತಿ ರುವ ನಿನ್ನ ಪಾದದರ್ಶನವನ್ನು ಅಪೇ 
ಕ್ಲಿಸುತ್ತಲಿರುವರು ?' ಎಂದು ವೃತಾಳಿಕರು ಬೊಗಳುವ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ ಜಟಕಾ 
ಃ ಕೇಳಿದ ಸಾಗರಿಕೆಯು-«« ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಇವನೇ ವತ್ಸ ರಾಜನಾಗಿರುವನು. 
ಇಂಥ ಮನೋಹರವಾದ ಅಂಗವುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂದಲೇ ಎನ್ನ ನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳೆಯ 
ದಂತೆ ಎನ್ನ ತಂದೆಯು ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಈಗ ನಾನು ಪರಸೇ 
ವೆಗೆ ಪಾತ್ರೃಳಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ರಾಯನೊಡನೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಂಗಮವಂ ಪೊಂದು 
ವುದು? ಮುಂದೆ ದೈವವು ಏನುಮಾಡುವುದೋ ತಿಳಿಯದು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಎನ್ನನ್ನು 
ಯಾರಾದರೂ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಂ ಪೊಂದುವುದು 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು?' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ; 
ರಾಯನು೯ೀ ಆಯ್ಯ್ಯಾ, ನಿರದೂಷಕನೇ, ಈ ಮುನ್ಮಥೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ರಾದ 
ಕಿ 


೬೬ ಎ ಕರ್ಣಟಕ ಇಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ನಮಗೆ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಸಮಯವಾದುದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ »* ಎಂದು ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ರತ್ನ ಪೀಠದಿಂದೆದ್ದು, ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕ ನ್ದ ನೋಡಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಳುಪುದೋರುವ ಈ 
ಪೂರ್ರದಿಕ್ಯು, ಎಕರೆ ಬಿಡು ದ ಮುಖವು ಳ್ಳ ಕಾಂತೆಯು ಸೈೃದಯ 
್ಥಿತೆಸಾದ ನಾಯಳನನ್ನು ಕಸದಂತೆ, ೫ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಚಂದ್ರನ ಆವಿರ್ಭಾ 
88 ಹೊರದೋರಿಸುತ್ತ ಲಿರುವ್ರದು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ದೇವಿಯು ರಾಯನು ಎದ್ದುದಂ ನೋಡಿ--ಇಅನ್ನು ಅ ಅಂತಃಪುರ ರಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆ 
ನೆಂದು ರಾಯನ ಚರಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ತರಿಸಿ ನಿಂದಿರಲು ; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅಂತಃಪುರಸ್ಕೆ ಬ್ರೋಗಲೋಪುಗ ರಾಯನ ಡರಣಗಳಿಗೆ ವಂದಿ 

ಸಿನಿಂದಿರುವ ದೇವಿಯಂ ಕಂಡು ಭಯಭ್ರಾಂತಳಾಗಿ, «« ಇನ್ನ ನಾನು ಮಾಡತ 

ಕ್ವುದೇನು? ದೇವಿಯು ಅಂತಃ ಪುರಸ್ತೆ ಬೋಗಶೋಸುಗವಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂದಿರು 
ವಳು. ನಾನು ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಬೋೀಗವದೇಕಾಗಿರುವುದು. ಈ ರಾಯನ 
ಸರ್ಫ್ಯಾ ಂಗಮಂ ನೋಡಿಯಾದರೂ ಸಂಶೋಷವಂ ಪೊಂದುವೆನೆಂದರೆ, ಅದಕ್ಕೂ 
ಪುಣ್ಣಮಂ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಲ್ಹಾ? ಎಂದು ನಿ ನಿಬ್ಬುಸಿರ ೦ ಬಿಟ್ಟು, ಮಬ್ಚು?ನಾರಿದ ಸಂತಾ 
ಪವಂ ಪೊಂದತ್ತಿರಲು ; ಕ ಕ 

ರಾಯನು ದೇವಿಯಂ ಕೆಂಡುು--«« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿಗುವ ನಿನ್ನ ಮುಖಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯಂ ಸಂಡು ಕನ್ನೈ 
ದಿಶೆಗಳು ಕಳೆದೋರುತ್ತಲಿರುವುವು. ಈ ವೆಣ್ಣುದುಂಬಿಗಳು ನ ನಯವಾಗಿ ಪಾಡುಶ್ತ 
ಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಉಊಳಿಗದ ವೆಣ್ಣು ಗಳ ಗಾನನ್ನ ಸರದ ಅಂದವಂ *ೇಳಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
ಬೋ ವ 13 ಅಲ್ಲಪ್ಲಿರುವ ಮಲಕಲ್ಟಾರ ಮೊದಲಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗುತ್ತಲಿ 
ರುವುವು. ನಾನು ಭಾಸ್‌ ನಮಂ ಕುರಿತು ಖೋಗುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ವಿದೂ 
ಷಕನ ಕೈಲಾಗವಂ ಕೊಂಡು ಪೊಸಮಬಟ್ಟು ಬೋಗಲು; 

ದೇವಿಯು ಸಮಸ್ತರಾದ ಊಳಿಗದ ಪೆಣ್ಣುಗಳಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಂತಃಫು 
ರಮಂ ಪೊಂದಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸಾಲುಗೊಂಡಿರುವ ಮರಗಳ ಮರೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಅಡಿಯಿಟ್ಟು ಬಂದು ರಾಯನಂ ಕಾಣದೆ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಸಂತಾಪವಂ ಪೊಂದಿ, 
44 ಎನ್ನ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಉರಿಯೇರಿ ಬರುವ ಮಾರನ ಸಾತಾಪವಂ 
ಚೂ ಪೇಳಲಿ? ಜ್‌ ರಾಯನೊಡನೆ ಕೂಡಿಸಿ ಎ ಎನ್ನ ಂ ಸಲಹುತಶ್ತಿರುವರು?' 
ಮರಳಿ ಈ ರಾಜೀಂದ್ರನಾದ ಪೆಕ್ಸರಾಜನಂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಯವ್ರ ಎಲ್ಲಿ 
ದೊರಕುವುದು? ಮೊದಲೇ ವಿಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಸಂ 
ದೇಹವನ್ನು ಪೊಂದುಶ್ತಲಿರುವಳು. ಸಮಸ್ತ ಸಖಿಯರಿಗೂ ಗೊತ್ತುಗಾತಿಯಾಗಿ 
ದೇವಿಯ ಕಟಾಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ರುಳಾಗಿ ಇರುವ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಎನ್ನೊ ದನೆ ಮರ್ಮ 


ಹ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ೬೩ 


ಜೇದಕವಾದಂಧ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಲಿರುವಳು. ಈಗ ರಾಯನನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ 
ಪುಟ್ಟಿ ರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕಯಗ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಾಗಲಿ, ತಿಳಿದಲ್ಲಿ 
ದೇಹಾಂತವಾದ ಶಿಕಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸದೆ ಬಿಡರು. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೊವಿಲ್ಲದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ, ದರಿದ್ರರಾದ ಪ್ರಮುಷರಿಗೂ ಬಂದ ಯೌವನವು ಕೃಪಣನ ದ್ರವ್ಯ 
ದಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ಎನ್ನನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೈದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಆಯಾಸ 
ಮಾತ್ರವೇ ಫಲವಬ್ಬದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಫಲವನ್ನೂ ಕಾಣೆನು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕುರಿಶು-« ಎಲಿ, ಮನವೇ! ಹಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಇದ್ದರೂ 
ಜಟ ಲದಳಾಳುತೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕ ಇರ್ಣಾಂತವಂ ಸೇರಿರುವ ಕ ಕಣ್ಣುಗಳ ಕೊನೆಗೆ 
ಳಿಂದ ಕೊನಬುದೋರುವಂಕೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ್ರವಾದರೂ ಎನ್ನ ಮುಖವಂ ನೋಡದೆ 
ಅದ್ರರೂ, ತನಗೆ ಆಪ್ತಉಗ ಸವಿಯೊಡನೆ ಮನಾ ಸವಿಯಾದ ಸರಸೋ 
ಕ್ರ್ವಿಯನ್ನಾ ಡದ ಅದರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಈಗ ಕ್ಷಣಕಾಲವು ರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಜಾಲ್ಭದಿಂದ ಸಂಗಡಪೆ ವೃ ದ್ರಿಯಂ ಬೊಂದಿದ ಎನ್ನ ೦ ಬಿಟ್ಟು ಆರಾಯನ 
ನ್ದ ಸೇ ರುವುದು ನಿನಗೆ ನ್ಯಾ ಯವೆ ಪು) ಹೊಸ ಾರಶ ಐಶ್ಚರ ರದಿಂದ ಮತ್ತ 
ಸ ಬಹುಜನ ಸಿ ಯರಿಗೆ ಫ ವಲ್ಲಭರಾಗಿರುವರು ಎಂಬ ಪರಿಯನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸದೆ 
ಒಯಲ ಓ ಭಾ ಂತಿಯಂ ಪೊಂದಿ ಬಳಲುತ್ತಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವೆ ಪೇಳು??”' ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ತಂಗಾಳಿಯ ಸೋಂತಿನಿಂದಲೂ, ಕರ್ಣಗಳಿಗೆ ಶೂಲವನ್ನಿ ಟ್ಟಂತೆ ಅಧಿಕ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಪೊಂದಿಸುತ್ತಿರುವ ಶುಕಿಕೆ ಮಯೂರ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲಕಲ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕ ಕ್ಷಣಕೊಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ಬರುವ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಸಹಿಸಲಾರದೆ, 
ಉನ್ನತ್ತ್ಯಾವಸ್ಥೆ 23ಂ ಪೊಂದಿ ಸುತ್ತುಗೊಂಡಿರುವ ಮಫ್ಸಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿ ಗಳಿಂದ ಮನೋ 
ಹರಮಾದ ಮಾವಿನ ಮರದ ಸಮಿಸವವಂ ಸೇರಿ, « ಎಲೇ ಮಾಕಂದವೃಕ್ಷವೇ ! 
ಮನವೆಂ ಮಧಿರುತ್ತಿರುವ ಮನ್ಮಧನ ಬಾಧೆಗೆ ಈಡಾಗಿರುವ ಎನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾಣಕಾಂತ 
ನಾದ ವಕ್ಸರಾಜ ನೊಡನೆ ಕೂಡಿಸದೆ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಈ ಲತೆಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಅಧಿಕಸಂತೋಷವನ್ನು ಬೊಂದುವುದು ನತ್ಯಿಯವೇ ಪೇಳು? ಎಲಿ ಸುರ 
ಹೊನ್ನೆ ಯೇ, ಈ ಸನ್ನೈೆಯಾಕಾಯಜನ ಬಾಣದಿಂದ ಕಂದುವಳೆಂಬ ಸಂದೇಹವಂ 
ಒಂದು ಬಾರಿಯೂ ಯೋಚಿಸದೆ ಪುಸ್ಪಗಳೆಂಬ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಮಂದಹಾಸವಂ 
ಭಾ ಅಂದವೇ ಪೇಳು? ಎಲೆ ಲತೆಗಳಿರಾ, ನೀವು ನಿಮಗೆ ಒಂದೊಂದು 
ಬೇಕಾದ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ವ ವೃದ್ಧಿ ಯಂ ಖೊಂದಿ ನಿರಾಲಂಬಳಾದ ಎನ್ನ ನ್ನು 
ನೋಡಿ ತಶಲೆಗಳಂ ತಜಗುತ್ತ ಭ್ರಮರಧ್ವ ನಿಗಳೆಂಬ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹಾಸ್ಯವಂ 
ಗೆಯ್ಯ್ಯು ದು ಯುಕ್ತವೆ, ಪೇಳಿ? ಎಲೆ ತು ಕಪೆಯೂಕಿಗಳಾ? ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯ 
ಪುನ ಸ್ವರದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇಶಕಲಾಪದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವೇಷವನ್ನಾಂತು ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ 
ಸ್ವರಂಗಳೆಂಬ ತಪ್ತನಾರಾಚಗಳನ್ನು ಎನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಪ್ರಗಿಸಿ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡುವ 


ಹ್‌ ಎ... ಕರ್ಣಾಟ ಕಾಮ್ಯುಕಲಾನಿಧಿ. ಮಮ 


ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸವಂ ಗೆಯ್ದಿರಿ, ಪೇಳಿ? ಎಲೆ ಹಂಸಪ 
ಕ್ಕಿಯೇ, ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಈ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಂಸೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನೀತಿಯಂ ಬೋಧಿಸಿ ಎನಗೆ ಹಿತ 
ವಂ ಪುಟ್ಟಸದೆ ಜಗ್ಗುಗೂಡಿದ ನಡೆಯಂ ವಹಿಸಿ ಕಮಲದ ಮಗ್ಗಲಂ ಸೇರಿ ಹಿಗ್ಗು 
ತ್ತ, ತಲೆಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ ಪಕ್ಷಪಾತವನ್ನು ವಿರಚಿಸುವುದು ನೀತಿಯೇ ಪೇಳು??' ಎಂದು, 
ಮಂದಮಾರುತದ ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಕಂದಿ ಕುಂದಿ, ಎಲ್ಛೆ ಮಾರುತನೇ ನಿರಪರಾಧಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾತೃಗಳಿಂದ ವಿಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಪರಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಕೊರಗುತ್ತಲಿರುವ ಈ ತರು 
£ಕಿಯಂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ದಾರುಣನಾಗಿ ಪುಷ್ಪರಸವೆಂಬ ವಿಷವಂ ಚೆಲ್ಲುತ್ತ ಪರಾಗ 
ವೆಂಬ ವಿಷತೂರ್ಣಗಳಂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಬಾಧಿಸುತ್ತಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ದೈವವು 
ದರ್ಪಶಾಲಿಯಾದ ಸರ್ಪಗಳ ಮುಖವನ್ನು ಬೊಂದಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇರು 
ವ್ರದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡುವನು ಸ್ಷಯವಂ ಬೊಂದುವನೆಂ 
ಬುವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುವುದು. ನಮ್ಮಂಥ ವಿರಹ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ದಿನಕೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರೂ ಕ್ರ್ಯೂರನಾದ ಯಮ 
ನ ಶಾಸನಗಳೊಡಗೂಡಿ ಮಲಯಪರ್ರತದವ್ಸಿ ಪುಟ್ಟಿದ ಗಂಧದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ವೊಂದಿ 
ರುವ ಪಾವ್ರಗಳ ಮುಖವಂ ಪೊಕ್ಕು, ಅಲ್ಲಿರುವ ವಿಷವನ್ನು ತಂದು ಚೆಬ್ಲದಿರು. ?' 
ಎಂದು ಕೈಗಳಂ ಮುಗಿಯುತ್ತ ತಲ್ಲಣವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಂಠೀರವರಿಂ ಲೋಕೋಪಸಾರಾರ್ಯವಾಗಿ 

ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕಭುಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪ 

ಶಿ 


ಟ್ಟ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೂಕ್ತಿ ಮುಸ್ಕಾವಳಿಯೆಂಬಿ ಗೆ | ಆಥದೊಳೆ 
ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆಯಲ್ಲಿ 


ಒಬಂಬತ, ನೆಯ ಗುಚ್ಛ್ರಂ ಸಂಪೂರ್ಣಮು. 


ಎಡಗಾ ಲ್ಲೆವವೆ 


ಹತ್ತನೆಂನು ಗುಟ್ಸ್‌೦. 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮನ್ನಥನ ಬಾಧೆಯಂ ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಉನ್ಮತ್ತ 
ವಸೆಯಂ ತಾಳಿ, ಮನ ಬಂದಂತೆ ವೃಕ್ಷ ಲತೆ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳಂ ಕುರಿತು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರಉು; 


೬ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ರ್ಕಿ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಾಂತೆಗೆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಂ ವಿವರಿಸಲು 
ಖೋಗುವನೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅಸ್ತಪರ್ರತದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ತಾಳಫಲವು ವಾಯುವಿನ ಸಂಘ 
ರ್ಷಣೆಯಂದ ಕಿತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ್ರದೋ ಎಂಬಂತೆ ಸೂರ್ಯಕಿರಣದ 
ಸೆಕೆಯಿಂದ ಬೆಮರಿದ ಗಗನಲಪ್ಷ್ಮಿಯ ಫಾಲದಿಂದ ಚಾರಿ ಬೀಳುವ ಮಾಣಿಕದ 
ಬೊಟ್ಟೊ ಬ್ರೀ ಎಂಬಂತೈ, ಚಮರಗಿರಿಯ ತಪ್ಸಲಿನಲ್ಲೊ ಪ್ಪ್ಪವ ವ್ಯ್ಯಾಧರುಗಳ ಬಾಣದಿಂ 
ನಿಶೃತ್ತ ಎ ರಕ್ತಸಿಕ್ಷವಾದ ಗಜದ ಕುಂಭಸ್ಟ ಳವೋ ಬ ದಿವಸವೆಂಬ ವಿಟ 
ಬು ಪಶಿನ ಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಯ್ಯಾಂತೆಯ ಸಭ ಹಸನಿ ಕಲಸಿ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ 
ಮಡಗಿರುವ ಕುಂಕುಮದ ಉಂಡೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪಶಿ ಮದಿಕ್ಕಿ ನ ಜೆಚ್ಚದ ಬೇಗೆ 
ಯಿಂದ ಸಿಡಿದುಬೀಳುವ ದುಂಡಾಗಿರುವ ಕೆಂಡಮೋ ಎಂಬಂತೈ, ಆಡ ಕುಲಾ 
ಲನು ವರುಣನ ಕರಣಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರ ತರವಾದ ಘಟಗಳಂ ವಿರಚಿಸಲೋಸುಗ ಶೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುಬೋದ ಕುರುವಿಂದದ ಕ್ರ ವೋ ಎಂಬಂತೆ, ರಾಜಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಕನ್ನೆ 
ದಿರೆಗಳಂ ಕಂದಿಸುತ್ತಲದ್ದು ಇಬ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪುಟ್ಟಿದ ಪಾತಕ 
ವನ್ನು ಸಮುದ್ರಸ್ನಾ ಜಡ ಬಖೋಗಲಾಡಿಸ ಸುವ್ರದಕ್ಕೋಸುಗ ಬೋಗುವನೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಸೂರ್ಯನು ಪಠ್ಚಿಮಗಿರಿಯಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿ ಸಮುದ್ರವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು; 
ನಿಜಪತಿಯು ಜಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರಯೋಜನವೇನೆಂದು ಹೊರ 
ಜೆವ್ಲಿದ ಕಮಲಲತೆಗಳ ಆನುರಾಗವು ಜಗವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಾಲ 
ನೆಂಬ ಶಿಲ್ಪಿಯು ಮನ್ಮಥಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಪೊಯ್ದ ಅಿಂಪ್ರ ಸುರಿಪುಟದ ಗೂಡಾ 
ರವೋ ಇ ಪಘಿ ಶ್ಲಮದಿಕ್ಕಾಂತೆಯಲ್ಲಿ ಆರುರಶ್ಟ ಇಗ ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ಪರಮ 
ಹಂಸನು ಉಜ್ಚಿ ದ್ದು ಒಟ್ಟ ಶೋದ ಕಾಫಿಯ ಬಟ್ಟಿಯು ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸಿತೋ 
ಎಂಬಂತೈೆ ಸಂಧ್ಯಾತಾಂಡವ ನಾಧ್ಯವೇಗದಿಂದ ಪ್ರಬಚನೆಗೆದು ಗಗನವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ 
ಗಂಗೆಯ ಬೈತಲೆಯ ತೆಂದ್ರ;ಬೋ ಎಂಬಂತೆ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವಾದ ಆಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂ ಬೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಏರಿಬರುವ ಸೂರ್ಯನ ಶೇಜಸ್ಸುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಬ್ಬ ಆಕಾಶಮಂ ತಂಪುಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ದಿಗಂಗನೆಯರು 
ಚೀರ್ಕ್ಳೊಳವೆಗಳಿಂ ಚೆಲ್ಲಿದ ಕುಂಕುಮಜಲವೋ ಎಂಬಂತೆ, ದೇವಾಂಗನೆಯರು 
ನಾಟ್ಯ್ಯಪ್ರಿಯನಾದ ಪರಶಿವನ ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯಂ ಗೆಯ್ದ ಕೆಂಪುದಾಸವಾ 
ಳದ ಪುಸ್ಪದ ಪ್ರಂಜವೋ ಎಂಬಂತೈ ನೀಲನಭವೆಂದು ಪೇಳುವ ಕವಿಗಳ ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಆಕಾಶವು ಪ್ರೈ ತ್ಯುಸ್ಸವಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿಯುವ ತಾರ್ಕಿಕರ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನೂ 
ಸಹ ಅಬದ್ಧವಂ ಗೆಯ್ಯು ಲೋಸುಗ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ರಜೋಗುಣವೋ ಎಂಬಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಂ 
ಡವು ಸೂರ್ಯತಿರಣಗಳಾದ ಕೆಂಪೇರಿದುದೋ ಎಂಬಂತೆ, ವಾಸರಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಉಚ್ಛ 
ಚಂದ್ರಗಾವಿಂು ಸೀರೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಇಗವೆಲ್ಲವಂ ರಕ್ತಮಯವೆನಿಸ್ಕಿ, ವಜ್ರಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಕುರುವಿಂದಣ ಮಣಿಯ ಸಂತೆಯಂ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ, ನಿರಹದಿಂ ಕೊರಗುವ ತರು 


೩೦ ಎ. ಉರ್ಗಾಟಳ ಕಾವ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ. ಎ 


ಾಣಣಿಯರ ಕಡೆಗಣ್ಣ ಗೆ ಕೈಲಾಗವಂ ಕೊಟ್ಟ  ಸಂಧ್ಯಾರಾಗವೆಲ್ಲವೂ ಜಿಗವೆಲ್ಲವಂ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರೆು ; ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕ ಚ ಸವಿಯಾದ ಗುಟುಕುಗಳಂ 
ಕೊಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿ, ಅಕ ಕರೆಯಿಂದ ಪಕ್ಕ 0 ಪಸರಿಸಿ, ಗರಿಗಳಂ ಕೆದರಿ, ಮರಗಳಿ 
ರುವ ಸಡಗರ ಜು ಲಿರುವ ಗೂಟ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲಕಲದಧ್ದ್ಹನಿಗಳು 
ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಂ. ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರಲು; ಬಚಾರಕಾಂತೆಯರು ಮಾರನಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೂರ 
ನಾಗಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನು ನಮಗೆ ಸಂತಾಪವನ್ನು ೦ಬುಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು ಫಲವನ್ನು ಟು 
ಮಾಡಿದರೂ, ಈ ಸಂಜಿಗೆಂಪು ಮೊಕ್ತೌವಾಗಿ ಸುತ್ತಿಒರುವ ಕತ್ತಲೆಗೆ ಸ್ಥಳವನ್ನೀ 
ಯದೆ ಬೆಳಕುದೋರುತ್ತಲಿರುವುದೆಂದು ಪಶಿಮ ದಿಕ್ಕನ್ಸೇ ರೆಪ್ಪೆಯ ಮುಚ್ಚದೆ 
ಕರನೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಂ ಮುರಿಯುತ್ತ, ಮನದಲ್ಲಿ ಮರುಗುತ್ತಿರಲು ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಾಜಬೀದಿಗಳು 
ಸೋಜಗಮಂ ಬೀರುವ ಆಭರಣವಸ್ತ. ಗಳಂ ಧರಿಸಿ ಸಂಚರಿಸುವ ವಿಟಭಪುರುಷರು 
ಗಳ ಸಂದಣಿಗಳಿಂದ ತೋರಾ? ತೋರುತ್ತಿರಲು; ತೋರಿ ಮರೆಯಾಗುವ 
ದುರ್ಜನನ ಐಶ್ವರ್ಯದಂತೆ ಸಂಧ್ಯ್ಯಾರಾಗವು ಬಾರಿಬೋಗಲು; ಕಮಲಲಕಿಗಳು 
ತೇಜೋನಿಧಿಯಾದ ಪತಿಯೂ ವೋದನೆಂಬ ವ್ಯ ಸನದಿಂದ ಮಕರಂದವೆಂಬ ಕಣ್ಣೀ 
ರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ ಕಮಲಂಗಳೆಂಬ ನೇತ್ರಗಳಂ. ಮುಚ್ಚಿ ಲ್ಯ ಭ್ರೃಂಗದ್ವನಿಗಳೆಂಬ ರೋದ 
ನವಂ ಗೆಯ್ದು ಸವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರಲು ; ಸ ತೋರರುಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧಾಂಜ 
ಸಪ್ತ ಬಾಜಾ ನಾಟ್ಯ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಪರಶಿವನು ವೊದ್ದಿರ್ದ ಗಜಚರ್ಮವು 
ಹಕರಿ ಜಗವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಸಂಧ್ಯಾರಾಗವೆಂಬ ಕಾಳ್ಕಿಚ್ಚಿನ ಸೆಕೆ ತಟ್ಟ್ರ 
ಬ್ರಹ್ಮಂಡಕಟಾಹವು ಕಪ್ಪು ುದೋರಿದುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಸಂಧ್ಯ್ಯಾಂಗನೆಯು ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜೋ ಸುಗಂವಗ ಉಟ್ಟ್ರರ್ಪ ನೀಲಾಂಬರವೋ ಎಂಬಂತೆ ಸೂರ್ಯ 
ನಿಂದೆ ಸಂಹ್ಯತರಾದ ಮಂದೇಹರಾಕ್ಷಸರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರ್ದ ಪಾಶಬಾಲವೋ ಎಂಬಂ 
ತ್ರೆ, ಜಾರಿಣಿಯರು ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮಂ ಪೊಂದಲೆಂದು ಶಪಿಸಿದ ಶಾಪಾಕ್ಷರಗಳು 
ರೂಪುಗೊಂಡು ಆಕಾಶವೆಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದುವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮಾರನೆಂಬ ಮಾಯಾ 
ವಿಯು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನೇತ್ರಗಳಂ ಹೊರತಟ್ಟಿ ಜನರ ಮನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸ 
ಲೋಸುಗ ಕಲ್ಪಿ ಸಿದ ಮಾಯಾಜಾಲವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸೂರ್ಯನ 0 ಬಿಚ್ಚಿದ 
ಗಗನಲಕ್ಷಿ ಸ ಸೇಶಪಾಶವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಾತ£ಕಾಲಪೂದ ಬಳಿಕ ಪಕೆದು 
ಹೀಗ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಮೂಹವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪತಿಯಾದ ಪರಶಿವನ ನಾಟ್ಟೋ 
ತ್ಸವವಂ ನೋಡಲೋಪಸುಗ ಬಂದಿರ್ಪ ಭೂತಿ ಜಾತವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಮಲಕುಮುದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲದೆ ಜಗಮಂ ಮುತ್ತಿರುವ ಭೃಂಗಸಂಗವೋ ಎಂಬಂತ್ಕೆ ಗಂಗೆಯಂ 
ಸ ಗ ಜಗಮಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಮಂ ಬೊಂದುವ ಯಮುನಾನದಿಯ 
ಜಲಪೂರವೋ ಎಂಬಂತೈೆ ಜಾರಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮನೆದೇವತೆಯಂತೆ, ಜೋರರಿಗೆ 
ಸೌಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯಂತೆ, ಘೂಕಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಅಮೃತಾಂಜನದಂತೆ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ 


ಎ. ವಶ್ಸರಾಜನ *ಥೆ. ತಿ೧ 


ನೇತ್ರಗಳಂ ಮುಚ್ಚುವ ಪಿಶಾಚ ಸಂಘದಂತೆ ಕತ್ತಲೆಯು ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ 
ಸುತ್ತಿಮುತ್ತಿರಲು; ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ಕೃಷಿಯಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಪುರುಷನು ಬಿತ್ತಿದೆ ತೇ 
ಜೋಬೀಜಗಳು ಮೊಳತಕೆದೋರಿದುವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಭೂಮಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವಂ, 
ನೋಡಲೋಸುಗ ತಲೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿದ ಫಣಾಮಣಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳ; 
ತಲೆದೋರುತ್ತಿರಲು; ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ.,....... ಚೆಕೋರಗಳ ಪ್ರಣ್ಯರಾಶಿಯಂತೆ 
ಇಂದ್ರನ ಓಲಗಶಾಲೆಯ ರಜತಕಲಶದಂತೆ, ಪೂರ್ರದಿಗಂಗನೆಯ ಕ್ಳೆಗನ್ನಡಿಯಂತೆ, 
ಮಾರನ ವಿಜಯಧ್ಲ ಇದ ದರ್ಪಣದಂತೈೆ ಸೂರ್ಯತಿರಣದಿಂ ಪುಟ್ಟಿ ದ ಸಂತಾಪವಂ 
ಪೋಗಲಾಡಿಸಲು ಗಗನಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪಿಡಿದ ಜಂತದ ಬೀಸಣಿಗೆಯಂತೆ, ಬಾರಚೋರ 
-ರಿಗೆ ಉಲ್ಯಾಮಂಡಲದಂತೆ, ಶಚಿಯು ಜಯಂತನ ತೊಟ್ಟಿಲಿಗೆ ಕಚ್ಚಿದ ಮುತ್ತಿನ 
ಸೆಂಡಿನಂತೆ, ಜನರ ನಯನಾನಂದಲಶೆಯ ಕಂದವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸಮುದ್ರಮಥನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೊರಮಟ್ಚ ಅಮೃತಕಲಶವೋ ಎಂಬಂತ್ಕ, ಗಗನವೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸಲೋಸುಗೆ ಪೋಗುವ ರಾಜಹಂಸಿಯೋ ಎಂಬಂತೈ, ಇಂದ್ರನ ನಂದನವನ 
ದಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ತೋರುವ ಸುಂದರವಾದ ಮಂದಾರಪುಷ್ಸವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಚಂದ್ರನು 
ಚದದಿಂದ ಉದಯನಗಿರಿಶ ಖರವೆಂಬ ಚಂದ್ರ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಏರಿ ದಿಕ್ಯ್ಯಾಂತೆಯರ 
ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜಕರವನ್ನು ಊರಿ, ಚಳೋರಗಳಿಗೆ ಸೂ ತ್ತಾ ತೋರಿ, ಮನ್ಮಥ 
ಶೀರ್ತಿಯಂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ವಿರಹಿಜನರಂ ಬೆಚ್ಚಿ ಸ್ಕಿ ಮಾನಿನಿಯರ ಮಾನಗ್ರಂಥಿಯಂ 
ಬಿಚ್ಚಿಸಿ, ಕಾಮಿನಿಯರ ಮನಗಳ್ಳವಿವೇಕವಂ ಮುಚ್ಚಿಸಿ, ಚಂದ_ಕಾಂತಶಿಲೆಗಳನ್ಲಿ 
ನಿರ್ಮಲಜಲವಂ ಶೋರಿಸ್ಕಿ, ಜನರ ಹೃದಯದನ್ಲಿ ಕಾಮನ ಕಾಲನೂರಿಸಿ, ಕನ್ನೈ ದಿಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಿ, ವಿಯುಕ್ತರಾದ ಜನರನ್ನು ನರಳಿಸಿ, ಯತಿಗಳಂ ಮಳೆಳಿಸಿ, ವೈದ್‌ ಯಂ 
ಪೊಂದುತ್ತಿ ರಲು; ತ್ಲೀರಸಮುದ್ರವು ಮೇರೆದಷ್ಪಿ ಜಗವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತೋ ಎಬ 
ನಾಟ್ಯವೇಗದಿಂ 'ಹಕನ ಸ್ಸ ನಿವ ಬಾರಿ ಲೋಕವಂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಗೆಂಗಾಜಲವೋ 
ಎಂಬಂತ, ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಧೀರನಾದ ಮಾಧನ ಕೀರ್ತಿರಾಶಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ದಿಕ್ಕಾಂತೆಯರ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿದ ಮಂದಹಾಸವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮಾರನೆಂಬ ಜೋರ 
ನು ಜನಮನವೆಂಬ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲೋಸುಗಮಾಗಿ ಚೆನ್ಸಿದ ಬೆಳುವೆಯ 
ಬೂದಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಭೂಮಿಯೆಂಬ ಕಾಂಶೆಯು ಸೂರ್ಯ್ವನೆಂಬ ವಿಟಪುರುಷನ 
ಸಂಗದಿಂದ ಬಿಳ್ಸೇರಿದಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ಭೂಮಿಗಳಂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರಲು; ರೋಹಿಣಿಯು ಜನರ ದೃಷ್ಟಿ ತಾಕದಂತೆ ಇಟ್ಟ 
ಕಪ್ಪಿನ ಬೊಟ್ಟೊ ರ್ಟ ಎಂಬಂತೆ, ಗುರುಪತ್ನಿಯ ಸಂಗದಿಂದುಂಬಾದ ಪಾತಕವೋ 
ತೆ; ಪೂರ್ಟ ದಿಗಂಗನೆ ಯ ಸಂಗದಿಂದುಂಟಾದ ಕಸ್ತೂರಿಯ ತಿಲಕದ ಚಿಹ್ನ ವೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಕ್ರೂ ಎ? ನೋಡುವ ಜಾರಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳ ಕರಿಯಗುಡ್ಡೆಯ ಎ 
ಯೋ ಹಟಾ ಅಗ್ನಿಯು ಪಾವನವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವ್ಲಿ ಉರಿ ತಗಲಿ ಅಂಗೆಕವ್ರೆ ಕರಿ 


೩.೦ ಎ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ಗೊಂಡುದೋ ಎಂಬಂತೆ, ಚಂದ್ರನ ಅಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂಗತವಾದ ಕಳಂಕವು ಕಂಗಳಿಗೆ 
ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಲು; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಲ್ಲೆಯರೂ ನಲ್ಲರೂ ಸಹ ಸಲ್ಲೀಲೆ 
ಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಚಂದ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂದ್ರವಾದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಹಾರ 
ವನ್ನು ವಿರಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಿಯನ್ನು ಅವರ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಪೊರಮಟ್ಟ ಗಂಧಪುಷ್ಪ 
ಪರಿಮಳವು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರಲು ; 

ಇತ್ತಲು ಮಕರಂದೋದ್ಧಾನದಲ್ಲಿರ್ದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಜ್ವರದಿಂದ ತಪಿಸುತ್ತಿ 
ರುವಳ ಮೇಲೆ ಕಾದೆಣ್ಣಿ ಯಂ ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ, ಪಿಶಾಚದಿಂದ ಹೀ ಹಾಡನತಿಕೆ ಹುಚ್ಚು 
ಹಿಡಿದಂತೆ, ಹಾವುಕಡಿದವಳಿಗೆ ವಿಷವಂ ಶಾುಡಿಸಿದಂತೆ, ಮೊದಲೇ ಕರಿಂ 
ಹೇರಳವಾದ ಬಾಧೆಯಂ ಪೊಂದಿರ್ದು, ಬೆಳದಿಂಗಳಿಗೆ ಬೆಚ್ಚಿ, ಕಣ್ಣುಗಳಂ ಮುಚ್ಚಿ, 
ಕಂದಿ ಕಳವಳವಂ ಬೊಂದಿ, ಮುಂದುಗಾಣದೆ, ಮಂದಳಾಗಿ, ಕರಗಿ ಸೊರಗಿ, ಮರು 
ಗಿ ಕೊರಗಿ, ಮರದ ಮರೆಗೊಂಡ, « ಆದೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಬಿಳ್ಬುದೋರಿ ಉರಿ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಳದಿಂಗಳೆಂಬ ಉರಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಸೈ ರಿಸಲಿ? ಎಲ್ಲಿ ಪೋಗಲಿ? ಯಾ 
ರೊಡನೆ ಪೇಳಲ? 3ಳ ನಿಗೆ ಕತ್ತ ಚು ಟಾ ಗೆಯ್ಯುವಂತೆ ಕ್ರೂರನಾದ 
ಮಾರನಿಗೆ ಈ ಪಾಪಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು ಕೈಲಾಗವಂ ಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮಂಥ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ 
ಬಾಲೆಯರಂ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಎಲ್ಛೆ ದುಷ್ಟನಾದ ರಾಹುವೇ, ಈ ಈ ದುಷ್ಟನಾದ 
ಚಂದ್ರನಂ ನುಂಗಿ ಬಿಚ್ಚ ಪರಿಯಿಂ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಂ ನಾನು ಎಷ್ಟೆ ದು ವರ್ಣಿಸಲಿ! 
ಎಲೆ ಸಮುದ್ರನೇ, ತ. ಸಕಸ ಗಿ ಜ್‌ ಕರಿಯ 1 ಪೆತ್ತುದಲ್ಲದೆ 
ಈಗ ವಿರಹದಿಂ ಬಾಡಿರುವ ಬಾಲೆಯರಂ ಬಾಧಿಸಲೋಸುಗ ಈ ಬಲವಾದ ಬಿಳಿಯ 
ವಿಷವಂ_ಪೆತ್ತುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯಯನಿಯು ಕುಡಿದು, ದೇವಾಸುರರು 
ಕಡೆದು, ರಾಸು ಚಿನ ಗೆಯ್ದು ಬಹುಭಂಗವನ್ನು ಟುಮಾಡಿದುದಲ್ಲಣೆ, 
ದೈವವು ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯನ್ನಿ ರಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ತೋರುವುದು. 
ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ಈಶ್ವರನು ನುಂಗಿದ ಕರಿಯ ವಿಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈ ಬಿಳಿಯ ವಿಷರೂಪಿಯಾ 
ದ ಚಂದ್ರನು ಮಹಾಪಾಪಿಯು. ಇವನನ್ನು ನುಂಗಿದಲ್ಲಿ ಗಂಬಲು ಸುಡುವುದೆಂದು 
ನೆತ್ತಿಯಂ ಹತ್ತಿಸಿ ಉರಿಯಂ ತಾಳಲಾರದೆ ಗಂಗೆಯಂ ಧರಿಸಿದನು. ಎಲೆ ಮಿತ್ರ 
ದೊಹಿಯಾದ ಚಂದ್ರನೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂಥೆ ಲಜ್ಜಿ ಯಿಲ್ಲದವರನ್ನು ಕಾಣೆನು. 
ಗುರುಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಸಂಗಸುಖವಂ ಪಡೆದು ಸಚ ಬ ಜೂ 0 ಶಂಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಗಗನಾಂಗಣವಂ ಪೊಂದಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು ಪಾಪಿಯೂ ಕ್ರೂರ 
ನೂ ದೋಷಾಕರನೂ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿ ರಾಹುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ನುಂಗಲಾರದೆ 
ಉಗುಳಿದರು. ಪಾಷಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೀನು ಕಠಿಣನಾದುದರಿಂದ ಸಮುದ್ರವಂ ಪೀ 
ಡಿಸಿದ ಅಗಸ್ತ್ಯಖಸಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ವಾತಾಪಿಯಂತೆ ಜೀರ್ಣವಾಗದೆ ಉಳಿದು 
ಬಂದು ರೋಕಕಂಬಿಕನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವೆ. ಕಟುಕರವನಂತೆ ನಿರ್ದಯನಾಗಿ 


-. ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆ. ತಿಫ್ಟಿ 


ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ದುರುಳನಾದ ಮಾರನ ಸರಳುಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿ 4 
ವ್ರದಕ್ಕೊ ೋಸ್ಫ' 0 ಕಪಟದಿಂದ ಕಳಂಕವೆಂಬ ಸಮುದ ದಲ್ಲಿರ್ದ ವಿಷವನ್ನು 
ಬ್‌ ಕೂ ೇ ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳು ಅಗ್ನಿ ಬ್ವಾಲೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸ 
ವಾಗಿ, ಎನ್ನ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಭಜ ಶಕುಪವು: ಎಲೆ ಕಳಂಕಿಯಾದ ನಿಶಾಶರನೆ್‌ 
ಪಿತ್ತಭ್ರಾಂತಿಯಂ ತಾಳಿ ಶವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ನ್ನು ದ್ವಿಜರಾಜನೆಂದು ನುಡಿಯುವರ 
ಇದೆ ನೀನು ಯಾವ ದ್ವಿಜರನ್ನೂ ಯಾವ ಪ್ರಜಿಗಳನ್ನೂ ಪರಿಪಾಲಿಸಿ ಉದ್ದಾರವಂ 
ಗೆಯ್ದಿ ರುವೆ ಪೇಳು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಜಿಣ್ಣಿ ಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ, ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರನಾಗಿ 
ರುವ” ನಿನ್ನ ಂಥ ಪಾಪಿಗೆ ಕ್ಷಯರೋಗ ಬರುವ್ರದೇನಾಶ್ಚರ್ಯವ್ರ? ಕಮಲಗಳಂ ಕಂದಿ 
ಸಿ ಶಲ್ಲಂ' ಕರಗಿಸಿ, ನನ್ನ ಂಥ ಬಾಲೆಯರಿಗೆ ತಲ್ಲಣವಂ ಮಾಡುತ್ತ ವಾವೆವಾರ್ತೆಗಳಿ 
ಲ್ಲದ ಕುಲ್ಲಕನೆಂಬುದನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪ ತ್ಯ್ವಾಚಾರ್ಯರು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲರು. ಎಲೆ 
ಫಪಾಸಿಯೇ, ಪೇಳು. ಬನಿ ಗುಣಸಂಪ ನ್ನ್ನ ನಾಗಿ ತವೋನಿಷ್ಠ ನಾದ ಅತ್ತಿ) 
ಮುನಿಯ ನೇತ್ರ ದಿಂದ ನೀನು ಪ್ರ ಹ್ವಿದುದು ಸ ಮಸ್ತ "ತ್ತ ಗಳಿಗೂ ಅಶ್ರಯನಾಗಿ ಜಲ 
ಮಯವಾದ ಸಮುದೃದಿಂದ ವಿಷವು ಪುಚ್ಚ್ರದಂತಾದುದು. ಕಳ್ಳನಂತೆ ರಾತಿ,ಯಲ್ಲಿ 
ಕೈಗೆ ನಿಲುಕದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಮಾನಿನಿಯರ ಮಾನವನ್ನು ಅಪಹರಿ 
ಸುತ್ತ, ತಂಗಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮನೆಯಂ ಮುರಿಯುತ್ತಲಿರುವ ದುಷ್ಟೃನಾದ 
ನಿನ್ನ ಮುಖವನ ಕ ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಜೆ ಕೇಲಸ್ನಾ ನವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕು ) 
ಬು ನಾನಾಪ್ರ,ಕಾರವಾಗಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ, ಕ್ಕ ಬೇಗೆಯನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಪಲ್ಲವಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣಮಾಗಿರುವ ಮಾಧವೀ ಮಾಚ್‌ 
ಸೇರಿ, ಮನ್ಮಥನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಸಂತಾಪವನ್ನು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ತಾಳಿ, « ನಾನಿಲ್ಲಿರುವುದಂ ಕ ಕಾಣುವರೋ '' ಎಂಬ ಶಂತೆಯಿಂದ ಎದ್ದು, 
ಕೆಲಬಲವಂ ನೋಡುತ್ತ,  ವಶ್ಷ ಶ್ಚ ರಾಜೆನೆಂದರೇನು, ನಾನು ಅವನೊಡನೆ ಕೂಡು 
ವ್ರದು ಎಂದರೇನು, ನನ್ನ ಪ ಯತ್ನವು ಹೆಳವನು ಮರದಮೇಲಿರುವ ಫಲವನ್ನು 
ಬಚುಸಿಕಾಕಾಕುವರ. ಮನ್ಮ ಓಭನಾದರೋ ಒಂದು ಶ್ಷಣವಾದರೂ ಟ್ರಸಕತತತಿ 
ನ್ನೀಯದೇ ಮರ್ಮವಂ ಭೇದಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. ಶಕುಂತಶಾಲೆಯನ್ನು ಪೊಂದುವೆನೆಂ 
ದರೆ, ಜಂಘಾಬಲವೇ ಇಲ್ಲ, ಏನುಮಾಡಲಿ?: ಎಂದು ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತ, ದಿಕ್ಯುದಿಕ್ಯುಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಭಾ,ಂತಿಯಂ ಪೊಂದಿ, « ನಾನು ಎಲ್ಲಿರುವೆನೊ? ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡು 
ವೆನೋ, ತಿಳೆಯೆನು ?' ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೊರಮಟ್ಟು, ವಿರಹದಿಂ ಪ್ರಟ್ಟುವ ಉರಿ 
ಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲೋಸುಗ ಆ ವನಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮುದ್ದಾಗಿ ದಳಗಳಿಂ ಮುಚ್ಚಿ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿ ತೋರುವ ಕಮಲಗಳ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಕುಳಿತು ನಿದ್ದೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವ 
ರಾಜಹಂಸಗಳ ದಂಪತಿಗಳಿಂದ ಸೊಂಪುದೋರುತ್ತ, ಕೊರಗುತ್ತಲಿರುವ ಕಮಲ 


ಗಳಂ ಕಂಡು ಹಾಸ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ವಿಕಸಿತಂಗಳಾದ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳ 
10 


ಕಜ ಎ... ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. ಜಮ 


ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಸಂಗತಮಾದ ಭ್ರಂಗಗಳ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಮಂಗಳಕರಮಾಗಿ, ಚಂದ್ರ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ /ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಶೆಗಳ ಹಂತಗಳಿಂದ ಕಾಂತ 
ಮಾಗಿ ಕಮಲಗಳೆಂಒಬ ಮುಖಗಳಿಂದ, ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಗಳೆಂಬ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ, ಸುಳಿಗಳೆಂಬ 
ನಾಭಿಗಳಿಂದ್ಕ ತೆರೆಗಳೆಂಬ ತೋಳುಗಳಿಂದ, ಪಾವಸೆಗಳೆಂಬ ರೋಮರಾಚಿಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಯುಕ್ತಮಾಗಿ, ಅನೇಕರಾದ ನಾರಿಯರ ವಿಲಾಸವಂ ತಾಳಿ, ನೊರೆಗಳೆಂಬ 
ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಸುಂದರಮಾಗಿರುವ ಕಮಲಸರೋವರವಂ ಪಬೊಂದಿ, ಕಮಲ 
ಪರಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಮಕರಂದಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಮಳವಂ ತಾಳಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸಂತಾಪವಂ ಪರಿಹರಿಸುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಆ ಕೊಳದ ಹಂತ 
ಗಳಪ್ಲಿ ಕಾಂತಗಳಾದ ಪಾದಗಳನ್ನಿ ಬ್ಭ್ರು ಬರಲು; ಇವಳ ದೇಹದಿಂದ ವೊರಮಟ್ಟ 
ವಿರಹಾಗ್ಗಿಯ ಸೆಳೆ ತಗಲಿ ಕಮಲಗಳೆಲ್ಲಾ ಕರಿಗೊಂಡೂ, ಹಂಸೆಗಳು ಬೆಂದು ಮೇಲ 
ಸ್ಕೈ ಹಾರಲಾರದೆ ತೀರದಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಿ ಕ್ರೇಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ಲೂ ಭ್ರಮರ 
ಗಳು ಕರಿಗೊಂಡು ವರ್ಣವ್ಯತ್ಥ್ಯಾಸವಂ ಬೊಂದದೆ ಚೆಂದ ಕಾಂತ ಶಿಲೆಗಳು ತಮ್ಮಿಂದ 
ಪೊರಮಡುವ ಇಲಗಳ ಹೀರಿ ಸಿಡಿದೂ, ಒತ್ತಿನಫ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಲತೆಗಳು ಕಾಡುಗಿಚ್ಚೆನ 
ಸೆಸೆ ತಗಲಿ ಕಂದಿರುವಂತೆ ಒಣಗಿದ ಎಲೆಗಳಿಂ ಪುಡಿಗೊಂಡು ಮೊಗ್ಗು ಗಳಿಂ ಯು 
ಕ್ಷಗಳಾಗಿಯೂ ಶೋರುತ್ತಿರಲು; ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಜು ಎರಡು 
ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಜಲದಫ್ಲಿ ಇರಿಸಿ, ತಂಗಾಳಿಗೆ ಮೈಗೊಟ್ಟು, ಮೂರ್ಛೆಯಂ ಬ್ರೊಂದಿ, 
ಆ ಸೋಪಾನದಲ್ಲಿ ಮ್ಫೈ ಮರೆದೊರಗಿರಲು-- 1 


ಇತ್ರಲು ವಾಸವದತ್ತಾ ತ್ಪದೇವಿಯು ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯಂ ನೋಡಿ,--«"ಎಲೆ 
ಬಾಲೆಯ, ಇಂದಿನ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಂದಯಾನೆಯಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ನಮ್ಮ ರಾಯನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಯಥ ಫಾರ್ಭವಾಗಿ ಮನ್ಮಥೋಕ್ಸವವು ಪಾ ಪ್ರವಾಗುತ್ತ್ತ ಇದ್ದುದು 
ದೈವಯೋಗದಿಂದ ತಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಸಖಿಯರಿಗೂ ನನ್ನ ಅಜ್ಜಿ 
ಯ ಪೇಳುವಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಏನು ಅಪ್ಪಣೆ ಎಂದು ಕೇಳದೆಹೋದೆ. 
ಆದರೂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಅವಳ ಜಾ ಬಹಳ ಬಾರೊ ಟು ಎಂದಕ 
«« ಇದಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮ ರಾಯನಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿತವಾಗುವ ನವಮಾಲಿಕಾಲತೆಗೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪುಷ್ಪ ಪಲ್ಲವಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಟು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೊ ೇಸುಗೆ ದೋಹಳಕ್ರ್ರಿಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ 'ಬಲ್ಲಿದನಾಗಿ ನಿಧ್ಯವರ್ವತವಾಸಿಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸಿದ್ದಪರುಷನಂ *ರೆ 
ಯಿಸಿ ಇದ್ದಾ ನೆ: ಎಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕಮಲಿನಿಯು ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಬಂದು ಪೇಳಿರು 
ವಳು. ಅ ಸಾಕ್ಯವು ಚಚಿತಭ ಸಾಗಿ ಅಬದ್ಧ ಸವಾಗಿರುವುದೋ,; ನೀನು 
ನೋಗಿ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ. ವಿವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಳಾಗು?? ಬಂದು ಅಪ ಪ್ಸಣೆಯನ್ನ್ನಿತ್ತು 


ಕಳುಹಿಸಲು; 
ಅತ್ಮ ಚಂದ್ರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಸಂಗತೆಯು ಕುಳಿತು ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮೇಧಾವಿನಿ 


ತ ವತ್ಸರಾಜನ ಸ್‌ಫೆ. _... ತ 


ಯೌಂಬ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವನ್ನು ಎನ್ನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿತ್ತು ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜಿಯನ್ನೋಡ 
ಲೋಸುಗ ಪೋಗಿ ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ 2 00 ೦ ಶುರಿತು ಬಂ ಬಪ್ಪ 
ದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವೇನಿರುವುದೋ ತಿಳಿಯನು? ಅದರೆ ದೇವಿಯು ಅವಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಅನುರಾಗಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ರಾತ್ರ,ಯಲ್ಲಿ ತಾನಿರುವ ಮಣಿಹಜಾ 
ರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತಿರಬಹುದು,?? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುಕ್ತಿದ್ದಳು. 
ವಿಂಬಲ್ಲಿಗೆ 

ಶಿ ಕ್ಟ ಪ್ಲೃರಾಜ ಕ್‌೦ೀರವರಿಂ ೬೩.೪ 

,ಸವರಸಭರಿತವನಾಗಿ ಕರ್ಸುಟಕಭಾಪೆಯಿಂದೆ ವಿರಚಿಸಲ್ಪ' ಸುಟ್ಟ 

ತಿ ಸ ೀಕೃಾಪ್ಲ್ಸರಾಜ ಸೂಕ್ತ್ಮಿಮುಸ್ತಾ ವಳಿಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದೊಳೆ 

ವತ ಶೈರಾಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತ ನೆಯ ಓಕ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣಮು. 


ಜ್ಯ ಸರಾ 
4 (ಲ 


ಹನ್ನೊ೦ಹನೆಯ ಗುಚ್ಚ್ಸ್‌೦. 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಬಹುಕಾಲನ್ರ ಆ ಕಮಲ ಸರೋವರದ ಸಟಕ 
ಸೋಪಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಮಲಗಿದ್ದು, ಬೆಳಗಿನ ಬಾವಮುದ ತಂಗಾಳಿಯ 
ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಆಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಣುವೇರಿ, ತನ್ನ ಮೂರ್ಛೆಯಂ ತಾನೆತಿಳಿದುಕೊಂ 
ಡು, « ಕಾಂಚನಮಾಲೆ ಮೊದಲಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ಸೇವಕರು ಯಾರು ಎನ್ನ 
ಕಂಡಿದ್ದರೂ ನಾನು ಇನ್ನು ೫ _ನೇನು ಅವಸ್ಥೈ ಯಂ ಪೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವುದೋ? 
ದುಷ್ಟೃನಾದ ಮನ್ಮಥನ ಪೂಜೆಯಂ ನೋಡುಪ್ರ ಪ್ರದಕ್ಕೆ ನಾನು ಬರಲಾಗಿ ಈ ಅವಸ್ಲೆಗೆ 
ಪಾತ್ರಳಾದೆನು?' ಎಂದು, ಮನ್ಮಥನಂ ಈತ ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನಾದ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಪುತ್ರನಾದ ಮನ್ಮಥನೇ, ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಪಾದಪೂಜಿಯಂ ಗೆಯ್ದು ನಿನ್ನ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ 
ನೇತ್ರಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಇಪ್ಟಾ ಸ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೊಂದಬೇಕೆಂದು ಬಂದ ಈ 
_ಬಾಲೆಯನ್ನು ಬಾಧಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ" ಪೇಳು. "ದರೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಈ ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ನುಡಿದೆನು. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಫುಟ್ಛಿ ಆಮನನ್ಸಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಮಾ 
ಡುವ ಪಾಪಿಗೆ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬಂದ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯು ಹೇಗೆ ಇದ್ದಿ ನ್ಹೀತು! ಎಲೆ 
ಮಾರನೇ, ಕ್ರೂರವಾದ 213 ಅಂಗವಿಲ್ಲದೆ ಅಂಗನೆಯರನ್ನು ಭಂಗಕ್ಕೆ 
ಭಾಜನೆರಂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ವೀರತ್ವ ವನ್ನು "'ಪರೆಮೇಶ್ವ ರನ ಫಾಲನೇತ್ರದ 
ಜ್ವಾಲೆಯೇ ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು.- ನಷ ನಿಗ ಗ ಹಶಾಲಿಯಾದ ತ್ವರನು ಇದಿರಾಂತ 


ಕ್ರೌ 


೩೬ ಎ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲಾಧಿಧಿ. _... 


ನಿನ್ನನ್ನು ಉರಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಉರುಹಿದರೂ ಕರುಣಾಶಾಲಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ತರುಣಿಯಾದ 
ರತೀದೇವಿಯ ಪ್ರಲಾಪವಂ *ೇಳಲಾರದೆ ಅನಂಗತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದರಿಂದಲೇ 
4 ಐಶುಪತಿ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. ಎಲ್ಫೆ, `ತೃಣಪ್ರಾಯನಾದ ಮನ್ಮ 
ಥನೇ, ಕೇಳು. ಬಾಲರುಗಳಿಂದ ಸೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಕಬ್ಬು ಬಿಲ್ಲನ್ನೂ, 
ನಮ್ಮಂಥ ನಾರಿಯರು *ೇಶದಿಂದ ಕಟ್ಟಿದರೆ ಕಂದುತ್ತಿರುವ ಪೂಸರಳುಗಳನ್ನೂ, 
ಮಧ್ಯಪಾಯಿಗಳಾದ ತುಂಬಿಗಳ ನಾರಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಧರಿಸಿ, ಶಬ್ದವಂ ಕೇಳಿದ ಮಾತೃ 
ದಿಂದಲೇ ಏಳು ಗಾವ್ರದಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಶುಕಪಿಕ ಮಯೂರ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿ 
ಗಳ ಸೇನೆಯಂ ತೆಗೊಂಡು, ತಮ್ಮ ನೆರಳಿಗೆ ತಾವೇ ಜಿಚ್ಚುತ್ತ ಭೀರುಗಳಾದ ನಾರಿ 
ಯರನ್ನು ಬೆದರಿಸುತ್ತ, ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ವೀರನೆಂಬ ಹುಲ್ಲುಬಿರುದಂ ಸಂಪಾದಿ 
ಸಿರುವೆಯಲ್ಲದೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಶೂರನೇ ನೀನಾದಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರರಾರಿಯಾದ ಪರಶಿವನ 
ಮುಂದೆ ಯಾವ ಊರಿಗೆ ಒಸ್ಳಲು ಹೋಗಿ ಇದ್ದೆ ಪೇಳು. ಅದ್ದವರ ಮಾತುಗಳಂ 
ತಿರಲಿ, ತಾಯಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಂ ಬಾಧಿಸಿ ಗಂಡನ ಎದೆಯಂ ಸೇರಿಸದ 
ಮಾತೃದ್ಯೋಹಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುಣ್ಯಸ್ಥಳವಾದ ವನಮಧ್ಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಪುನ್ಚಿದ ಪಾಪವನ್ನು ನಾನು ಎಲ್ಲಿಖೋಗಿ ಪರಿಹರಿಸಲೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಲಿರುವೆನು. 
ಮತ್ತು ಮಾತೃದೊಹಿಯಾದ ನಿನ್ಗ ನ್ನೂ ಸ್ತರ್ಣಸ್ತೇಯಸೆ ಮುಖ್ಯಾಶ್ರ)ಯನಾಗಿ 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಪುಟ್ಟಿ ಬ)ಹ್ಮಹತ್ಥ್ಯಾಬದ್ಭಾದರನಾದ ಪರಶಿವನ ಸಂಗೆವಂ 
ಪಡೆದ ಗುರುದ್ರೋಹಿಯಾದ ಚತಂದೃನನ್ನೂ, ಮಧುಪಾಯಿಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ 
ಕಾರಣನಾದ ವಸಂತನನ್ನೂ ಸಹ ಸಹಾಯವಾಗಿ ವಿರಿಚಿಸಿರುವ ದೈವದ ಬಾಣತನವಂ 
ಆಲೋಚಿಸಿದಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾಸಾಶಕಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಜತೆಗೂಡಿಸಿದನೆಂದು ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಅಶ್ಚರ್ಯವು ಶೋರುತ್ತಲಿರುತ್ತಿರುವುದು- ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಗೆಯ್ಯ್ಳುವುದು 
ಮಹಾ ಪಾಪವೆಂದು ಪೇಳುವ ಶಾಸ್ವ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಆಲೋಚಡನೆಯಂ ಗೆಯ್ದದೆ ಪಾಮ 
ರನಂತೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಬಿದಿರಿನಿಂ ಪುಟ್ಧದ ಬೆಂಕಿಯು ವನವೆಲ್ಲವಂ ದಹಿಸುವಂತೆ ದಹಿಸಿ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ದಿಸೆಯಿಂ ಪುಟ್ಟ ಅವನ ವಂಶಕ್ಕೆ ಮೃತ್ಯುರೂಪವಾದ ಅಪಶೀರ್ತಿಯಂ 
ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೂಲಪ್ರುರುಷನಾಗಿರುವೆ? ನಿನ್ನಂತೆ, ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನ್ನಿ ಕುವ ಕೆಚ್ಚ ಮನುಜನು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪುಟ್ಬುವನೆ ಪೇಳು?' ಎಂದು 
ಮನಬಂದಂತೆ ಮೂರನಂ ದಿಂದಿಸುತ್ತಿರಲು; . 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಚಂದ್ರನು ಗುರುಪತ್ಸೀಗಮನದಿಂದ ತೇಜೋಹೀನನಾಗಿ ಸಮು 
ದ್ರಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಪೋಗುವನೋ ಎಂಬಂತೆ, ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಗಗನಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯ ಸಂಗಮ 
ದಲ್ಲಿ'ಜಾಗರಣೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆಂಬ ಕೇಳೀಗೃಹದಲ್ಲಿ ಶಯನವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯ 
ಲೋಸುಗ ಪೋಗುವನೋ ಎಂಬಂತೈ ನಕ್ಷತ್ರ/ಗಳೆಂಬ ಗರಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗಳಿತವಾಗಿ 
ನೋಗಲು ಗಗನದಲ್ಲಿ ಹಾರಲಾರದೆ ವಾರಿನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವೆ ಹೆಂಸವೋ ಎಂ 
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ಬಂತೆ, ಪ್ರೀತಿಕರರಾದ ತಾರಾನಾರಿಯರು ನ್ಸೈದಿಲೆಯ ಲತೆಗಳೆಂಬ ತಾರನಾರಿ 
ಯರೂ ಸಹ ಕಾಂತಿಹೀನರಾಗಿ ನಷ್ಟೃವಂ ಬೊಂದಿದಲೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಸಮುದ್ರ 
ಪ್ರವೇಶವಂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ವೋಗುವನೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಾಲನೆಂಬ ಸಿದ್ಧಪುರು 
ಷನು ಪಶ್ಚಿಮಗಿರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮೂಲಿಕೆಯ ಸಂಗಮಂ ಪೊಂದಿಸಲೋಸುಗೆ ಇರಿ 
ಸಿದ ಪಾದರಸದ ಉಂಡೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಚರಮಗಿರಿಯ ಶಿಖರಮಂ ಮರೆಗೊಳ್ಳು 
ತ್ವಿರಲು ; 

ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಹರ ಮುಂತಾದ ದೇವಸ್ಪ್ಸಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ಕಹಳಾ 
ಜಭೇರೀ ಶಂಖದ ಸ್ವನಿಗಳು ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲವಾದುದೆಂಬ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ದಿಕ್ಕಾಂತೆಯರಿಗೆ 
ಪೇಳುತ್ತಿ ಇಟ 

ಪುಣ್ಯಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ, ರುಗಳೂ ಸ್ಗಾ ನಾರ್ಥಮಾಗಿ ಎದ್ದು ದೇವತಾ 
ನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಉದಯರಾಗಗಳಂ ವೇಳುಶ್ತ ಇಜ(ಕ ನರೋನರ ಜಲಾಶ 
ಯಂಗಳಂ ಸೇರುತ್ತಿರಲು; 

1 ಸ್ನೀಯರುಗಳು ಪತಿಯ ಪಕ್ಕದಿಂದೆದ್ದು ಅಂಗಗಳು ಸೋಂಕಿದ 
ಅಪರಾಧಗಳಂ ಕ್ರಮಿಸೆಂದು ಅವನ ಸ ಚ ಬ್ರ ನಮಸ್ವಾರವಂ ಗೆಯ್ದು 
ಅತ್ತೆಮಾವಂದಿರುಗಳ ಪಾದಪದ್ಮಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ಮು ಇಷ್ಟದೇವತಾ 
ನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಉದಯರಾಗಗಳಂ ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುತ್ತ ಹ ಸತಮ್ಮ ಗೃಹಕೃ 
ತ್ನೃಗಳಲ್ಲಿ ಸನ್ನದ್ಧರಾಗುತ್ತಿರಲು ; 


ವೃಕ್ಷ ಗೃಹ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಪಾನಂಗಳನ್ಲಿರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಗೂಡುಗಳಿಂದ 
ಕತ್ತುಗಳಂ ಟಿ ಅರುಣನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೆಂಪ್ರದೋರುವ ದಿಶ ಕ್ವುಗಳಂ ನೋಡಿ 


ಸಂತೋಷದಿಂಶೂಡಿ ಸಂತೆರಿಸುವ ಯತ್ನ ವಂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು; 


ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಡಬ ಬಾಗ್ನಿ ಬ್ಯಾ ಲೆಯು ದೇವಗಂಗೆಯಂ 
ಜಾನ ಎದ್ದುಬರುವು ದೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತ ಉತ ಅರ.ಣನ ಕಾಂತಿ 
ಯು ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಬ್ಬುತ್ತಿರಲು ; ಕ 

ಸಮಸ್ತ ಜನರುಗಳ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಭಾಗ್ಯಸ್ತರೂಪವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮೂರ್ತೀ 
ಭವಿಸಿರುವ ಇಂದ್ರನ ಪ್ರತಾಪವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪೂರ್ವದಿಗಂಗನೆಯು ಧರಿಸಿರುವ 
ಕುರವಿಂದಮಕಿಮಯವಾದ ರಾಗಟೆಯೋ ಎಂಬಂತ್ಕೆ ದಿಕ್ಕಾಂತೆಯರು ಪಕ್ಷಿಗಳ 
ಕಲಕಲಧ್ವನಿಗಳೆಂಬ ಆಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ದಿಕ್ಕರಣಗಳೆಂಬ ಹಗ್ಗಗಳಿಂ ಪಿಡಿದು 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಜಲವಂ ತುಂಬಿ ಎಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಪದ್ಮರಾಗದ ಬಿಂದಿಗೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಘೂಸಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಉಲ್ಯಾಚಕ್ರುವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗ 
ಳಿಗೂ ಸಾಶ್ಟಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯನಗಿರಿಶಿಖರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಲು; 

ಮನ್ಮಥನಂ ದೂಷಿಶುತ್ತಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯು ದಿಶ್ಕುದಿಕ್ಯುಗಳಲ್ಲಿರುವ *ತ್ರ್ವ 


ಶ್‌ ಎ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಸಲಾನಿಧಿ, 


ಲೆಯ ಮೊತ್ತಗಳಂ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತ ತಲೆದೋರಿ ಬರುವ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಂ ಕಂಡು ಭಯ 
ಮಂ ಶಪೊಂದುತ್ತ, «. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ವೃಕ್ಷಲತೆಗಳಿಗೆ ಜಲವಂ ಪೊಯ್ಯಲೋಸುಗ ಬರು 
ವ ವನಪಾಲಕಿಯರಾದ ಬಾಲಕಿಯರು ಎನ್ನಂ ಕಂಡಲ್ಲಿ ಏನೋ” ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಎಂದಿಗೂ ಬಾರದೆ ಇರುವ ಈ ವಾರಿಬಾಕ್ಷಿಯು ಇಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಸಂದೇಹವಂ ಶಪೊಂದಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಪೇಳದೆ ಇರರು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಯಾವ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಪೋಗಲಿ? ಎಂತು ನಾನು ಕಂತುರೂಪನಾದ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ 
ಆ ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು ಕಾಣುವ ಉಪಾಯವಂ ಗೆಯ್ಯ ಅ7?13) ಡು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಬಂದು, ಭೃಂಗಗಳ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಪೂರಿಶನಾದ ಸ ಎಂಬಂತೈೆ, ಮಾರವೀ 
ರನ ಮಂಗಳಮಂಟಪವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮಂದಮಾರುತದ ಗುಡಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ವಸಂತನ ವಾಸಭವನವೋ ಎಂಬಂತ್ಕೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಮಲಸರೋವರದ 
ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಕದಳೀಗೃಹಮಂ 
ಕಂಡು, ಸಂಶೋಷಮಂ ಪೊಂದ್ರಿ--«« ಈ ಕದಳೀಗೃ ಹಮಂ ನಾನು ಪೊಕೆ ಸೈನಾದರೆ 
ಯಾವ ಸ್ಕೀಯರೂ ಕಾಣಶಲಾರರು. ?' ಎಂದು ತ ಸಿಬಂದುಆಪ ಪ್ರವೌಶಮಂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ರಾಜೋಪಚಾರಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಾದ 8 ಮೂರಗೇಃ 
ಕಂಡು ಅಶ್ವರ್ಯಮಂ ಬೂಂದಿ, 4" ಈ ವತ್ಸರಾಜನ ಮಂದಿರದ ವಾಸವೇ ಎನಗೆ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಆನಂದವಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅವನ ಸಂಗವು ಇನ್ನೇನು. ಹರ್ಷವನ್ನು 
ಪುದ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ ತಿಳಿಯೆನು. ' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಇರುವ 
ನಿಲುಗನ್ನ ಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯ ಉರಿಯಿಂದ ಬಾಡಿರುವ ತನ್ನ ಸರ್ಪಾಂಗವಂ ನೋಡಿ, 
ಕೆದರಿದ ಕೇಶಪಾಶಗಳಂ ತಿದ್ದಿ, ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಫ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಮಡಗಿರುವ ಹಿಮಜಲ 
ದಿಂದ ಮಜ್ಜ ನವಂ ಗೆಯ್ಬು, ಕಸ್ತ್ತೂ ಯ ತಿಲಕವಂ ತಿದ್ದಿ, ಒತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರುವ ೩ ಕಿತ್ರವಂ 
ಬರೆಯುವ ಸಾಮಗ್ರಿಯಂ ಕಂಡು, ಅಭಕನಂತೋಷಡೀಡ ಯುಕ್ತಳಾಗಿಿ, 
«ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಆಮಹಾರಾಜನಂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆನಗೆ ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದ 
ರೂಅವನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ನೇತ್ಪಾನಂದವಂ ಅನುಭವಿಸುವೆನು ?' ಎಂದು 

ಚಿತ್ರವಂ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮಾದ ಫ ಫಲಕಮಂ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ಬಲು 
ಬಗೆಗಳಾದ ಬಣ್ಯಗಳಂ ಹಲಸಿ ಅವನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯು 
ಕ್ಷಳಾಗುತ್ತ ಸ 


ಇತ್ತ್ಮಲು, ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಸಂಗತೆಯು, « ಸಾಗರಿಕೆಯು ಏನೋ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬೆಳಗಾದರೂ ಈ ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಗೆ ಬರದೆ ಇರುವಳು ' ಎಂದು ಹುಡು 
ಕುತ್ತ, ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯ ಪಂಜರವಂ ಸೆಯ್ಯೊಳ" ಪಿಡಿದು ಬರುತ್ತ, 
ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಿಪುಣಿಕೆಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯಂ ಕಂಡುು--ಇವಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಇರುವ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ನೆಲೆಯಾಗಿ ಪೇಳುವಳೆಂದು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 
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ಆ ನಿಪುಣಿಕೆಯು ಬರುತ್ತಾ, " ರಾಯನ ಸಮಸ್ತ ವೃತ್ತಾಂತವೂ ಎನ್ನಿಂದ 
ತಿಳಿಯಲ್ಲ ಟ್ಟ ತು. ಅದುದರಿಂದ ಸ್‌ ವಾರ್ತೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನ ಸ್ರದೇವಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ 
ಟು ಗೆಯ್ಯುವೆನು ೫ ಎಂದು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 


ಸುಸಂಗತೆಯು ನಿಪುಣಿಕೆಯಂ ಶುರಿತುು,-.-« ಎಲೆ ಬಾಲ್ಯುಮಿತ್ರ್ಯಳಾದ ನಿಪು 
ಣಿಕೆಯೇ, ಅಧಿಕವಾದ ಆಸ ಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಹೈ ಕೈದಯವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಎನ್ನ ನ್ನು ತಿರಸ್ಕೃ ರಿಸಿ ಕಣ್ಣಿ ತ್ರಿನೋಡದೆ ಬೋಗುತ್ತಿ ರುವ್ರದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 3? 
ಎಂದು ಇ ಜಾ ನಿವ್ರಿತೆಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡ್ರಿ--«« ಸ ಸುಸಂಗತೆಯೇ 
ಬಹಳ ಅಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಇದ್ದೀಯ? ಎಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನುಡಿದಿರುವೆ. 
`ಆದರೂ ಆಶ್ಚರೃತೆ ಕಾರಣವಂ ಪೇಳುವೆನು ಶೇಳು. ತ್ರೀಶೈ ಲದಿಂದ ಬಂದ ರಾಮಾ 
ನಂದನೆಂಬ ಸಿದ್ಧಪುರ:ಷನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ವಕ್ಸರಾಜನು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುಸುಮ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯಂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ರೋಡಳತ್ತಿಯುಸನ್ನು ಜಾ ಗೆಯ್ದು 
ತಾನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿರುವ ನವಮಾಲಿಕೆಯೆಂಬ ಲತಿಗೆ ಪುಷ್ಪಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಟು 
ಮಾಡಿ ಸಂಶುಷ ನಾಗಿರುವ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಜೀಳಿರುವೆನು. ಹ ಪಾರ್ತಿಯನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದೆಂದು ತಳಿತ ದೇವಿಯು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿ ಬ 
ಆ ವ ತ್ತ್ವಾ ಂತವನ್ನು ತಿಳಿದುಬಂದೆನು. ಈಗ ನೀನು ಬನು ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಈ ಶಾರಿಕಾ 
ಸಂಜರವನ್ನು ಹಿಜದು ಯಾವ ಸ್ಜಳಸ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲಿದ್ಧಿ ನ್ತೀಯ ಪೇಳು:?' ಎನಲಾಸುಸಂಗ 
ತೆಯು (4 ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯೇ, 1, ವಿಿತ್ರಳಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಹುಡು 
ಕಿಕೊಂಡು ಪೋಗುತ್ತಲಿರುವೆನು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು- ಎಲೆ ಸುಸಂಗ 
ತೆಯೇ, ನಿಮ್ಮ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಉರಿಬಡಿದ ಲಶೆಯಂತೆ ಕಂದಿದ ಶರೀರವಂ ತಾಳಿ, 
ಏನೋ ಒಂದು ಸಂತಾಪದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಸುವರ್ಣದ ಕದಳೀಗೃಹವಂ ಪ್ರ್ರವೇ 
ಶಿಸಿದಳು. ನೀನೂ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಶುರಿಶು ಬಖೋಗುವಳಾಗು. ನಾನು ದೇವಿಯ 
ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಪೊಂದುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿದು ಪೋಗಲು ; 

ಇತ್ತಲು, ಸಾಗರಿಕೆಯು ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಮನ ಥನಿಗೆ ಶೈಗಾಣಿಕೆಯಂ 
ಗೆಯ್ದು ಅಧಿಕ ಸಂತಾಪದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಡಿತ «« ಎಲೆ 
ಮನವ್ರೇ, ಯಾವ ಪುರುಷನಂ ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನೀನು ಇಂಥ ಅಯಾಸಕೆ 
ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವೆ ವೆಯೋ ಆಯಾಸ ಸಮಾತ್ರವೇ ಫಲವಾಗಿ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವ ಚ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಮರಳಿಮರಳಿ ಏಳೆ ಆಯಾಸಸ್ಯೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ? 
ಅವನಂ 1 ಪುಣ್ಳ್ಯವನ ನ್ನ್ನ ಚ್‌ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಮೂಢತ್ತ 
ವನ್ನು ನಾನು ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿ ಶು ಹುಬ್ಬಿ ಸ್ಪದ್ದು ಮೊದರಾಗಿ ಇರುಗೂ ಸಂಗ 
ಇತಿ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪ್ರೆಎದಿದಂಥ ಎನ್ಸನ ನ್ನೂ ಓಟ್ಟು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವು ನೇತ್ರಗ 
ಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾದಂಥ ೮ ರಾಯನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪ ಗುತ್ತರಿರುವ ನಿನಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ 


ಳಂ -- ಕರ್ಣಾಟಕ ಇಾಮ್ಯಳಲಾನಿಧಿ. 


ವಾದರೂ ನಾಚಿಕೆಯು ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೇ ಪೇಳು. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮನ್ಮಥನ 
ಬಾಧೆಗಳೂ ಬಾಧೆಗೆ ಅಳುಕಿ ಆ ರಾಯನನ್ನು ಬೊಂದುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ವಂ ಗೆಯ್ಯುವೆಯೋ ಪೇಳು. ಅಥವಾ ಆ ಮನ್ಮಥನನ್ನೇ ಕೇಳಿನೋಡುವೆನು?? 
ಎಂದು ಎಲ್ಛೆ ಮನ್ಮಥನೇ, ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಛ್ಚ ದೇವರಾಕ್ಷಸರುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದರೂ ಈ 
ಸ್ತ್ರೀ ಜನವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತಿರುವ ನೀನು ಹೇಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಂ ಪೊಂದದೆ ಇರುವೆಯೋ 
ಪೇಳು. ಈ ನಿನ್ನ ಬಾಧೆಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಎನ್ನ ಮರಣದ ಕಾರ್ಯವೇ ಕೈಗೂಡಿ 
ತೋರುವುದು. ಆದರೂ ಎಷ್ಟ್ಟರೊಳಗಾಗಿ ಯಾರು ಬಂದು ಎನ್ನ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೋ ಅಷ್ಟರನ್ಲೇ ಈ ಹಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಎನ್ನಿ ದ ಬರೆಯಲ್ಲ ಬಚ್ಚ ಆ ಮಹಾರಾಜನ 
ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಣ್ಣುಗ ು ದಣಿಯುವಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಅಬಳಿಕ ನಾನು 
ಯೋಚಿಸಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವೆನು. ?' ಎಂದು ಆ ಚಿತ್ರಪಠಮಂ ಹಸ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒರೆಯುಕ್ತ ಕುಳಿತಿರಲು; 
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ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಸುಸಂಗತೆಯು ಶಾರಿಕಾನಂಜರವಂ ಪಿಡಿದು ಬಂದು ಸುಂದರೆ 
ಮಾಗಿ ಮಂದಮಾರುತನ ಸ`ಿಲಗಶಾಲೆಯಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಕದಳೀಗೃಹಮಂ 
ಪೊಕ್ಕು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕಂಡು ಅಸ್ಚರ್ಯವಂ ಪಡೆದು 
«ಅ ದೇನೀಸಾಗರಿಕೆಯು ಅಧಿಕವಾದ ವಿರಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ ಯಾವನನ್ನೋ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವಳು. ಅದುದರಿಂದ ನಾನು ಸವಿಸಪವಂ ಸೇರಿದರೂ 
ಎನ್ನ ಕಾಣದೆ ಇರುವಳು. ಆದರೆ ನಾನು ಒಳಗಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಮರೆಯೂಾಗಿ ನಿಂದು 
ಅವಳು-. ಬರೆಯುವವನು ಯಾವ ಪುರುಷನಾಗುವನು ನೋಡುವೆನು ?' ಎಂದು 
ನಿಂದಿರಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯ್ಳು--«« ಅದರೆ, ನಾನು ಸುಂದರಕರನಾದ ಆ ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು 
ಬರೆದಿನು. ಅವನ ಅಂಗಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವೆನೆಂದರೆ ನದಿಯಂತೆ 
ಪವೊರಡುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ನೋಡಲೀಯ ದೆ ಎನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚು 
ತ್ತಲಿರುವುವು. ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ! » ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಮುಂಜಿರಗಿನಿಂದ ಒತ್ತುತ್ತಿರಲು; 

ಸುಸಂಗತೆಯು ಚಿತ್ರುಪಠಮಂ ನೋಡಿ, «« ಇದೇನು!' ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯು 
ನಮ್ಮ ರಾಯನ ಭಾವಚಿತ್ರಮಂ ಬರೆದಳು. ಅವನನ್ನು ಈ ವಸಂತೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ' ಯೋಗ್ಯನಾ 
ದನು: ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಫ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ, ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಮುಂಭಾಗವಂ ಸೇರಿ 
«« ಎಲಿ ಸಾಗರಿಳೆಯೇ, ಲೀಸಾದುದು, ಲೇಸಾದುದು. ರಾಜಹಂಸೆಯು ತಾವರೆಗ 
ಳಿಂದ ಪೂರಿತವಾಗಿರುವ ಕೊಳನಂ ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಇನ್ನಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸು 
ವ್ರದು ಪೇಳು ?' ಎಂದ: ನುಡಿಯಲಾಗ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಭಯದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ 


ಧು ಪತ್ಸರಾಜನ ಇಫೆ. . . ೪” 


ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ ಮೊಗವನ್ನೆ ತ್ತಿ ನೋಡಿ ಸುಸಂಗಶತೆಯಂ ಕಂಡು ಲಜ್ಶ್ಮಿಯಂ 
ತಾಳಿ, ಆ ಚಿತ್ರಪಚವನ್ನು' ತನ್ನ ಸತ ಸೆರಗಿನಿಂನ ಮುಚ್ಚುತ್ತಿ ತ್ತಿರಲು; ಸುಸಂಗ 
ತೆಯು,-4"ಇವಳು ಎನ್ನ ಂ ಹ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಚಿತ್ರವ ಗಟವ$ ಮುಡ್ಚುತ್ತಿರುವಳು. 
ಆದರೂ ಇವಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿ ತಿಳಿಯುವೆನು?' ಎಂದು ಯೋಜಿಸ್ಕಿ «ಎಲೆ 
ಮಿತೃಳಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಈ ಚಿತ್ರಪಟದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪುರುಷನಂ ಬರೆದಿರುವೆ? 
ಎನ್ನೊ ಡನೆ ನಾಚಿಸೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಪೇಳುವಾಾಗು ?' ಎನಲು; ಅವಳು -«« ಎಲೆ ಸುಸಂ 
ಗತೆಯೇ, ಈ ಮಹೋಕ್ಸ ಪಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ಮನ್ಮಧನಂ ಬರೆದಿರುವೆನು :' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗಶೆಯು --« ಎಲೆ ಸಖಿಯ, ನಿನ್ನ ಬಾಣತನವು ಅಶ್ಚರ್ಯ ಕರಮಾ 
ಗಿರುವುದು ” ಎಂದು ನಸುನಗುತ್ತ ನುಡಿದು « ಕೂ ಈಗ ನೀನು ಬರೆದಿರುವ 
ಚಿತ್ರವು ಸ್ವಲ್ಪಭಾವದಿಂದ ಕಡಮೆಜೂಗಿರುವ್ರದು. ನಾನು ಮನ್ಮಧನೊಡನೆ ರತಿ 
ಯನೊಡಕೆ. ಕೂಡಿರುವೆನು.?? ಎಂದು ಬಲಾತ್ಮರನಿಂದ ಆ ಚಿತ್ರ್ರಪನೆವಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರೆಯುತ್ತಿರಲು ; ತೆ 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅವಳು ಬರೆಯುವ ಚಿತ್ರವಂ ನೋಡಿ, "ಎಲೆ ಸುಸಂಗ 
ತೆಯೇ, ಏನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಎನ್ನನ್ನು ಈ ಚಿತ್ರಸಜದನ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವೆ? ಎಂದು 
ಸ್ವಲ್ಪನ ವಾಗಿ ಶೋಪವಂ ತಾಳಿ ಹುಬ್ಬುಗಳಂ ಗಂಟಿಕ್ಯುತಿರಲು ; ಸುಸಂಗತೆಯ್ಕು 
«ಎಲೆ ಸಾಗರಿಳೆಯೇ, ಬರಿದೆ ಎನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಮಂ ತಾಳುತ್ತಲಿರುವೆ? ನೀನು 
ಯಾವ ತೆರದ ಮನ್ಮಧನಂ ಬಕೆಡರು ನಿಯೋ ಆದೇರೀತಿಯಾದ ರತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವೆನು. ಎಲೆ ಲಬ್ಬಾ ) ಶಾಲಿಯಾದ ಸಾಗರಿಶೆಯೇ ಎನ್ನ ನ್ನ್ನ ನಿನಗೆ ಅಗದವಳನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದು ಐಶತೆ ಬರಿಡ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಬ್ರೊಂದುತ್ತಲಿರುವೆ? ನಡೆದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಚ 
ರ್ಹವಾಗಿ ೪ ಪೇಳಿದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ ಪ್ರ್ರ ಯಕ್ನವ ವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಹಗರ್‌ 
ಷೂ ತಿಳಿಯದೆ ಹ *ವಡತಳ್ತ ರೀತಿಯು ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 


ಪುಶ್ಚಿದ ಸಂತಾಪತೆ ಕಾರಣ ಪೇದೆ ವ್ಯರ್ಧನಾಗಿ ತಪಿಸುತ್ತ ಲದ್ದಲ್ಲ ನಿನ್ನ 
ಭು 2ಗ4ವಾಜ ಕಾರ್ಯಸಿಧದಿ ಚಿ . ು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು? ನಿನಗೆ ಭಾ ಯ 


ಫಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಪ್ತಳಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ವಂಚಿಸದೆ ಪೇಳುವಳಾಗು ?' ಎಂಡು ನುಡಿಯಲು ; 
ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿ ಬಿಡುತ್ತ, ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನನಗೆ ಪ್ರಾಣಾ 
ಪ್ರಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಎನ್ನ ಮನವು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಒಡಗೂಡಿರುವುದು. ನಾನು 
ಪೇಳಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಪೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಂಬುಗೆಯನರಿತ್ತರೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸೊಬ್ಲಿಸುವೆನು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಅವಳು--4" ಎಲೆ 
ಮುಗ್ಗೆಯೆ, ನಿನಗಿಂತಲೂ ಇನ್ನೊ ಸ ಬ್ಬಳು ಪ್ರಾಣಾಪ್ತ ಳೂ ಇಲ್ಲ. ಮಿತ್ರದ್ರೋಹ 
ದ್ರವ್ಯದ್ರೋಹ ಸ್ವಾಮಿದ್ರೊ ಹವನ್ನು ವಸಡಿದವರನ್ನು ಭೂಮಿಯು ಹೊರಲಾ 
ರಳು. ನಂಬಿದಂಥ ನಿನಗೆ ದ್ರ್ರೋಹವಂ ಗೆಯ್ದು ಯಾವ ನರಕಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗು 
11 
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ವೆನು ಸೇಳು?' ಎಂದು ಬಲುಬಗೆಯಿಂದ ಒಡಂಬಡಿಸಲು ; ಸಾಗರಿಕೆಯು-- 4" ಎಲೆ 
ಕಲ್ಯ್ಯಾಣಿಯೇ, ಕೇಳು, ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಎನ್ನ ಮನೋಗಶವಾದ ಕಾರ್ಯವಂ 
ಪೇಳುವಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳಂ ಕಲಿತು ಯಾರ ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಪೇಳುವು 
ದೆಂದು ಈ ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯಿಂದ ಭಯವನ್ನು ಬೊಂದುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಅದಡೆ ಎನಗೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪುಠ್ಚದ ಸಂತಾಪವು ಅಧಿಕವಾದ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಗೆಯ್ಯುವಳಾಗು 2 ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲಾಸುಸಂಗತೆಯು,--.( ಎಲೆ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೇ, ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಸೈರಿಸು 
ಸೈರಿಸು 2 ಎಂದು, «ಎಲಿ ಬಾಲೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಸಂತಾಪವ್ರ ಬೋಗುವ ರೀತಿಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುವೆನೆಂದು ಬತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಮಲ ಜಾ ಜಿಕ ಕುರಿತು ಪೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಕಮಲಗಳನ್ನೂ ತಾವರೆಯ ಎಲೆ ದಂಟುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ತಂದ್ಳು, ತಾವರೆಯ ದಳಗೆ 
ಳಿಂದ ಹಾಸಿಗೆಯಂ ಹಾಸ್ಕಿ ಅದರ ದಂಟುಗಳಿಂದ ಹಾರ ಪದಕ ಕಂಕಣಗಳಂ 
ರಚಿಸಿ, ಅವಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಮಿಕ್ಕ ದ್ದ ಎಲೆಗಳಂ ಹೊದಿಸಿ, ಒಂದು 
ಎಲೆಯಂ ಕೆಯ್ಯಲ್ಗಿ ಪಿಡಿದು ಬೀಸುತ್ತ 0 ಸ "ಎಲೆ ಕಾಂ 
ತೆಯೇ, ನೀನು ಜನ ಉಪಚಾರಗಳು ಅಗ್ನಿಗೆ ಅಬ್ಭಾ ಹುತಿಯ 2೦ ಗೆಯ್ದಂತೆ 
ಆದುದು. ಅಗ್ನಿ ಯು ವಾಯುಸಖನಾದುದರಿಂದ, ನಿನ್ನ ಸಂದ ಬೀಸಣಿಗೆಯ 
ಗಾಳಿಸೋಂಕಿನಾನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪುಸಿ ತೊ ಇಳುತ್ತಿದ್ದ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯು ಉರಿಯಿಂ 
ದೊಡಗೂಡಿ ಎನ್ನ ಕರೀ(ರವನ್ನು ಸೂ ಯತ ಶ್ತಲಿರುವುದಾದುದರಿಂದ ನೀನು ಮಾ 
ಡುವ ಸರಜೂ ಏನೂ ಸ್ರ್ರಯೋಜನವಂ ಕಾಣೆನು. ಈ ತಾವರೆಯ ದಂ 
ಚುಗಳನ್ನೂ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಶೆಗೆಯುವಳಾಗು. ಬರಿದೆ ಐಏತಣೆ ಎ ನನ್ನನ್ನು ಕೋ 
ಚಲೆಗೊಳಿಸುತಲಿರುವೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿಯುವ ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಳಾಗು-. ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಂ ಮಾಡಿದರೂ ದೊರೆಯದೇ ಅದ್ರ ಜನದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ 
ಆನುರಾಗವು ಪುಟ್ಟ ರುವುದು. ಲಜ್ಜೆ ತ ಯಾದರೋ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಯಾವ ಸ ಸ್ಟ ಸ್ಹಳವನ್ನೀ 

ಯದೆ ಇರುವುದು. ನಾನಾದರೋ "ಒಬ್ಬರ ಊಳಿಗದಲ್ಲಿ ತಗಲಿಕೊಂಡು. ಪರವಸ 
ಳಗಿರುವೆನು. ಮನದಲ್ಲಿ ಪುಬ್ಚುವ ಪ್ರೇೇಮವಾದರೋ ಸ್ನಣಕೊಂದು ಪರಿಯಾಗಿ 
ವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದುತ್ತಲಿರುವುದು. ಈ ಕಾರಣವಂ ನೋಡಿ, ಎನಗೆ ಅಳಿವಲ್ಲದೆ, 
ಉಳಿದು ಸೌಖ್ಯವಂ ವೊಂದುವ ರೀತಿಯಂ ಕಾಣೆನು ?' ಎಂದು ಮುಖವಂ ಮುಚ್ಚಿ 
ಠೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು ; ಸುಸಂಗತೆಯ್ಯು..- «ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ *ೇಳು. 
ನೀನು ತಿಳಿಯದವಳಲ್ಲ. ಜಾಣೆಯಾದ ನಿನಗೆ ನೀತಿಯಂ ಪೇಳುವುದಳೆ ನಾನು ಶಕ್ತ 
ಳಾಗಲಾರೆನ್ನು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಸು ರುಷರುಗಳು ವಿಪತ್ತಿನಲ್ಲ ದ್ದೆ ಕೈರ್ಯವನ್ನೂ ಸಂಪ 
ತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿನಯ ವಿತರಣವನ್ನೂ ಯಶಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ 


ಡ್ಯ 


ವ್ಯಸನವನ್ನೂ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ ಪರಾಕ್ರ್ರಮವನ್ನೂ ತಾಳುಶ್ತಲಿರುವರು. ಮತ್ತು 


ಮ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ಷ್ಟಿ 


ಯಾವ ಪುರುಷನಾಗಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವಿರುವವರೆಗೂ ಸಂಪ ಪತ್ತನ್ನೇ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ಆ ಸಂಪತ್ತು ನ ನಗೆ ಹೇಗೆ ಗು ಸಂದೇಹವಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಕಾರ್ಯಗಳಂ ನಡೆಸಬೇಕೆಂಶಲೂ, ಒಂದಾನೊಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ 
ವಾದ ಕರ್ಮಶೇಷದಿಂದ ಯ»ವ್ರದಾದರೂ ಒಂದು ವಿಪತ್ತು ಬಂದಲ್ಲಿ " ಈ ವಿಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಾರೆನು; ಈ ದೇಹವಾದರೂ ಹೋಗಬಾರದೇ ' ಎಂದು ತನ್ನ 
ಶರೀರವನ್ನು ನಿಂದಿಸಬಾರದೆಂತಲೂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವ್ರ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಅದಂತಿ 
ರಲಿ, ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ಬಂದ ಕಷ ಅವನ್ನೂ, ದಶಪದಿಯೂ ವಿರಾಚರಾಯನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಗೌಡಿತನ ನವನ್ನೂ, ಕೀಚಳನಿಂದ ಪಚ್ಚ ಪಾಡುಗಳನ್ನೂ, ಆಬಳಿಕ 
ಉಂಟಾದ ಸಖ್ಯದ ವಾರ್ಶೆಯನ್ನೂ ಸಹ *ೇಳಿರುವ ನಿನಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಾನು 
ಪೇಳತಕ್ಕು ದೇನು? ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದಸ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದೆ ಇರುವೆ 
ಜಟ ॥ ಒಲ್ಲೆ ಒಳ್ಗೆ. ಜಯ ನಿಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತಲರುವ್ರವೋ, ಅರೀತಿಯಿಂದ 
ಸುಖಗಳೂ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುತ್ತೆ ಉರುವ್ರವು. ಹಸ್ಮನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಏನು 
ಬತತ ಆಫಲವ್ರಮವೆ ಟೀ ರೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಒರಲಾ 
ರದು. ಇದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ ವೆನು ಈಗ ಒಂದೇ ಗಡಿಗೆಯನ್ನೂ 
ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದರೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ತುಂಬಿ 
ಬರುವುದಲ್ಲದೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಹೇಗೆ ನೀರು ಒರಲಾರದೋ ಆರೀತಿಯಿಂದ ನಾವು ಮಾಡಿ 
ದ ಕರ್ಮಕೆ 1 ಇರಾ? ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಲಿರುವನು. ಅದೇ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸುಖದುಃ ಒರೂಪವಾದ ಫಲಗಳು ಕೈಸೇರುತ 
ಅರುವುವೆ ಎಲೆ ಚ್‌ ಲ್ನ ಣಿಯೇ, ನೀನು ರಾಯನನ್ನು ನೋಡದಂತೆಯೂ ರಾಯನು 
ನಿನ್ನ ನ್ಗ ಜಿ ॥ ವಾಸವದತ್ತ್ವಾದೇವಿಯು ನಿರ್ಬಂಧವಂ ಗೆಯ್ದಿ ದ್ದ ರೂದೆಿ 
ತಬೂಕ್‌ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ರಾಯನ ಸಂದರ್ಶನವುಂಕಿ ಯತ. ಇಳ 

ಮುಂದೆಯೂ ಅವನೊಡನೆ ಸಂಗಮವುಂಟಾಗುತ್ತಲಿರುವುದು. ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಹ... 
ಮರಣವಾಗುವವರೆಗೂ ಯಾವವನು ಸುಖವನ್ನೇ ಅನುಭಸುತ್ತಿರುವನ್ನು ಯಾವವ 
ನು ಕಷ್ಟ್ಟ ವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುವನು? ಸುಖದುಃಖಗಳು ರಥೆದ ಗಾಲಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತಿ ಸ ಸುಣ್ಣದ ಬೊಟ್ಟಿ ನಂತೆ ಸುತ್ತುತ್ತಲರುವುವಲ್ಲದೆ ಒಂದುಕಡೆ ಶಾಶ್ಚ ತವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಲಾರವು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಂಥ ನಿನ್ನಂಥ ಬುದ್ಧಿ 'ಪಂತರಾದವರು ಸುರ 
ಳನ್ನೂ ಮನವನ್ನೂ ಬಿಗಿಗೆಯ್ದು ಎಲ್ಲವೂ ಕ್ವರಾಧೀನವೆ ನಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿರುವರಲ್ಲದೆ 
ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೊರಗುತ್ತ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಕೊಬ್ಬುತ್ತ “ಡೆಯಲಾರರು. ಒಲೆ ಮಂಗಳಾಂ 
ಗಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ, ಮಹಾಸದ್ವಂತದಕ್ಕೆ. ಪುಟ್ಟಿ ದವಳನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಬಹು 
ಭಾಗ್ಯವಂತನ ಮಗಳನ್ನಾ ಗಿಯೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಲಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಎನ್ನ 


ನ್ಭ್ಯೂ ನಿನ್ನ; ಸಹೋದರಿಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು "ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ವಂಚನೆಯಂ ಗೆಮ್ಯುದೆ 


ಸದೆ 


ಹ 
ಒು` 


ಬ್ರ 

ಣು 

ಕ 
ಬು 
| 
ಜೀ 


ಜ-॥ .. ಸರ್ಣಾಟಕ್‌ ಕಾವ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ ನ 


ಪೇಳುವಳಾಗು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ದುಃಖವನ್ನು ಅಪ್ಪನಾದ 
ಮಿತ್ರನಫ್ಲಿಯೂ, ಗುಣವಂತನಾದ ಭೃತ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ನಾರಿಯ 


ಗಗ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಶಕ್ತಿತ್ರಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಭುವಿನಲ್ಲಿಂಯೂ ಪೇಳಿದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದುಃಖ 


ದಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಬಚ್ಚು ಸುಖವಂಶನಾಗುವನು, ಎಂದು ರೀತಿವಂತರಾದ ಪ್ರರುಷರು 


ಪೇಳುತ್ತಲಿರುವರು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಸುಖದುಏಳ್ಳೆ ಇಗಲಂಗಿರುವಳು ಎಂದು ತಿಳಿದ್ಲಿ 
ಟು 
ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಬಿಶ್ತರಿಸುವಳಾಗು ” ಎಂದು ಅವಳ ಗ್ಸ ವನ್ನು ತನ್ನ ಕರವ 
ವದಿಂದ ಮುದ್ದಿಸಿ, ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತರವಸ್ನ ಬಂದ ಒತ್ತಿ ವಕ ಕ್ತ 
ಟ್‌ ಅದು 


ತನ್ನ ತೊಂ ಡೆಯಮೇಲಿಂಸಿ : ಬಹ. ಒಗ್ಗೆಮಾದ ನೀತಿಗೂಡಿದ ಮಾಶ ಶುಗಳನ್ನು ಸುಜ 
ಲಾ. ಸಾಗರಿಕೆಯು -« ಸಮಸ್ಯರಾದ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಹಿ ಚಳ. ಎನಗೆ ಈ 


ಎದು 


ಸುಸಂಗತೆಯು ಅಶ ಶ್ವೈತಂಗಿಯರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ವ್ರೇಮದಿಂದೊಡಗೂಡಿ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಏತಕಚಿಕ್ವಳಾಗಿರುತಳು. ಈ ವಃ 


ತ 2 ಎನಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗಿರುವ ಅಭಿಲಾವೆಯು ಒಬ್ಬ ಳ ಸಹಾಮುಔ ನಿಲ್ಲದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮನೋರಥ 
ದೊಡನೆ ಕೂಡಲಾರದು. ಆದುದರಂದ ಇವಕೊಡನೆ ಚ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಪೇಳ 
ಬಹುದು. ಆದಲ್ಲದೆ ಜ್‌ ಬಜ ಪ ಅವಳೊಡನೆ ನಾನು 
| ಲ ಪಾಶರ ಯಾ ಮಿಕೃದೊ ಓೀಹವೂ ಸಹ 
ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವೂ ಸಹ ಬೊರೆಕೊಟ್ಲ ವ್ರವು. ಆದರ ೬ಡಿ ತೋರ 


6) 


ಇದು ಮಾ ಹ ಮ್‌ ಮ ಜ್‌ ಲ್‌ ್‌್‌್‌ಲಯ ಕ 
ಲಾರದು. ನಂಬುಗೆಯಿಂದ ವೇದ ಎನಗೆ ಜವಳು ವಂಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುವಳೇ 
ಎನಿ 


ಸ 


ಲ್ವ 


ಆದರೆ ಇವಳ ವಂಚನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಆಿತ್ರರನೇ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಲರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಎನ್ನ ವ್ಸ ತ್ತಾಂತವನ್ನು ಪೇಳುವಪೆನು. ?' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, 
ಸುಸಂಗಶೆಯ ರ ನೋಡಿ, ನಿಟ್ಟುಸಿರಂ ಬಬ್ಬು. «ಇಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ. 
ಪಾಫಿಯಾದೆ ಎನ್ನ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಚ ತತ್ತ ಫೇಳಳುಟೆ ತ್ರಸುತ್ತಿರುವೆ? ಐನು ದುಃಖ 


ವಿದ್ದರೂ ಎನ್ನ ಹ್ಛೃ ದಯವನ್ನೆ  ತಎಸುತ್ತಳಿರಲಿ. ಆದಂ ಪೇಳಿ, ನಿನಗೂ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಬ ಬೂ ಇ ಅದುವರೆಗೂ ಪೇಳದೆ ಅದ್ದೆ ನು ಈಗ 
ಜಃ ದುಃಖವಿದ್ದ ರೂ ನಾನೂ ತ ನವಿಸುತ್ರೆ ತ್ರೇನೆಂದು ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು 


ಎನ್ನ ನ, ನ್ನು ಬಲಾತ್ಯರಿಸುವೆಯಾದುದರಿಂ ಪೇಳುವೆನು ಹೇಳು? ಜು ತಾನು ಸಿಂಹ 
ದೇಶವಾದ ಹೊರಟುಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತಸಂಗತಿಯನ್ನೂ 
ಹೇಳಿ,---«« ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, 1 ನೀನು ಸಾ ೩. ೬.1 


ಟ್‌! 
ಇ; 
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ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ ನ್ನು ವೇಳಿರುವೆನು. 
ದಿದ ಡಿ ನ ನಂನು ತಿಳಿ 
ದಲ್ಲಿ ದೊರೆಕೊಳ್ಳು ವ್ರದು? ಎಂದ 


ಳ್ಳ 
ತ್ವಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ಅವ 


ಹ 


ಡ್‌ 
ತ್ಮಿ 
ಛ್‌ 1 


ನುಡಿದು, ಸಡೆಯಿಲ್ಲದ ಸ ಕೀರುಗಳೆ ಬಿಡು 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತವಾದ ಅಶ್ಚರ್ಯ 


ತ್ರಿ 
₹೬ 
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ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, « ದೈವಕಾರ್ಗಪ್ರ ಯಾವಂಯಾವ ಸಲದ ಏನೇನು ಸುಖದುಃಖಗ 
ಸ ಸ್ಪ” ಫೆ 


ಲಾ ಗ 
ಛಳನ ನ್ನು ಅನುಭವಿಸತ ತ್ಕು ದೋ ಅಯಾನು ಸಳಕ್ಸೆ ಪ್ಯುಣಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಟ್ಟ [ಕ ಸ 5 


| 
ಬರದೆಬಿಡದು. ಇನ ಛು ಮಹಾರಾಜವಪ್ರಶ್ರಿಯಾದುದರಿಂದಲ್ಲೇ ನು ರೂಪಿನ ಅತಿಶ 
ಯವೂ, ನೀತಿಗೂಡಿದ ಮಾತಿನ ಬಾಸ್ಟೆಯೂ, ಸಮ್ಯ ನಿಷ್ಲೆಗಳಫ್ಲಿ ಪಾರಂಗತ್ನವೂ; 
ತ ಕ್‌ ಪ ಬ ನ್‌ 


ಸಮುದ್ರವಂ ಧಿಸ್ಕ ರಿಸುವ ಗಾಂಧೀರ್ಯ ವ್ಯೂ ಸುಧೆಮುಂ ಸೋಲಿಸುವ ವಾ್ಯುದ ಮಾ 
ಧುರ್ಯವು ವೂ, ಗ ಜಾೂಿ ಇಸು 10 ಗೆಯ್ದ್ನುವ ಶುಕ 1ಲಖಿಷ್ಯಾಚಾತುರ್ಯವೂ, 


ಚ ವೆ ಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಸಳಿಗೆಯಂ ಕೊಡದ ರೀಶಿಯೂ, ಅನ್ನೂ ಆನೇಕವಾದ 
ಸದ್ಗುಣಗಳೂ ಇನಳ್ನನ್ಸಿ ನೆರೆಗೊಂಡಿರುವುವ[ಪೆ, ಸುಧಾರಣರಫ್ಪಿ ಫು ಪುಟ್ಚಿದವಳಿಗೆ ಈ 
ಗುಣಗಳು ದೊರಕಲಾರವ್ಪ. ಚುತ್ತು ಕೋಕದಲ್ಲು ಜನರು ನದೆಯುವೆ ನಡತೆಗಳೇ 


ಇರೆ ತಎತ ಲ ಟೆ] ಕಫ್‌ೈ ಬಂ ದದ ಇಂ ದ (ಘರ ಲೆ ಸಂದು ಮಾಘ ಪಣ ಎವಿ ಣೆ 
ಆವರವರ ಉತ್ಪ ವ್ಯ ಯ ಶ್ರೆಮನನ. ಫ್‌ ಸ.ರನುಶೃ ಉಓರುನ್ತ ಈ 0. 9೨೦) ಅಣ್ಣು ಮನದಲಿ 
ವಾರೆ ಸತಯ ಬ ಕೂರ ಎಡ) ಯ್ಯ ಎ ಇ ಎಲೆ ಗ್ಯ ಅ ಜ್‌ ್‌್ಪ್ಪಚಟಐಲಫಲಬಬ ಟ್ಟ ಬಲೆ. 
ನಿಶ್ಚ ಯುಸಿ «& ಜು ಮಂಗಂುಗಿಯೇ. ಇದುವರಇ ಣಜ ಸವಿಗಳುಂದ ಬನು 
ಎಳ ನ್‌ 


ಜಿ ರ್ಚ್ಚು ಮ ಗಜ ಮಸ ನ್ನು ದತ 
ಅಪರಾಧವಂ ಗೆಬ್ಬಿದ್ದ ರೂ ೬... »' ಎಂದು ಬಗ್ಗ ವಿನಲು ನ: ಆವಳು-- 


ಗ ಹ 
4 ಎಲೆ ಸುಸಂಗೆತೆಡ. ಈಗ ಇದ ನ ನಡವ 
ಛು 


ದೆ ಬೀರುತ್ತಿ ತ್ರಿರುವ್ರ 1 ದು ಸುದಿದ) ವೃನಿನಾತ ಶುರ ಎಗಿ ಇರು 
ಸುಸಂ ಓ8ತೆಯು ಸಮಸ್ತವಾದ ಉಊಹಪಚಜ 'ರಗಸಂದೆ ಸಂತ್ರೆಸುತ್ತಿದಳು- 
7] ಇರರ ಇಟ್ಟಿ 
ಎಂಬುಲಿಗೆ 
೧೨ 
ಕ್ರ್ರೀಕೃೃಪ್ಪ ರಾಜ ಸ್‌ೀರವರಿಂ ಲೋಸೋಪ ಕಾರಾರ್ಷ ವತಾಗಿ 
೪೨1 ಲು 


ನನರರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣುಟಿಕಭಾು ಪೈಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 


ನ್ಭಿ (ಕೃಪ 2 ಬ್ರಜ್‌ ಗ ಸೂ ಮುಸಾ ವಟುಂಬಗ ಆಥದೊಳೆ 
' ಎ ದಿ ಸೆ ್ದ 


ಎ 1 


ವತೃರ`ಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಗ ಸಂರ್ಪೂ೯ಮಯು. 


ನ ಕಲ್ಲ? ( 
ಜು] ಸೀಟ 


ಯು 
1 ಸ್ನ ಸ 
ಸ” 


ಥೆ 1 


ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ .ಸುಚ್ಛ್‌ ೦. 











ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸುಸಂಗತಿಯು ಸಾಗರಿಕೆಯ ದುಃಿಖಿಸಮಾಧಾನವಂ ಗೆಯ್ಸು 
"ಯಾವ ತೆರದಲ್ಲಾ ದರೂ ಆ ಮಹಾರಾಜನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವನ 
ಡುವ ರೀತಿಯನ್ನು ನರಃ ಚಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವಂ ಫ್ರುಬ್ಬಿಸುವೆನು ?' ಎಂದು 
ನಂಬುಗೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಜ್‌ ನುತ್ರ್ವಿರಲು ; 


ಬಹ ೨. ಕರ್ಚಾಟಕ್‌ ಇಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ. ತಾಗು 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಅಂತಃಪುರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಸಿಂಗಳೀಕವೆ ಸರಪಣಿಯಂ 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದವರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಗಾಸಿಯನ್ನು `ಟುಮಾಡಲು, ಆ ಜನಗಳ 
ಕೋಲಾಹಲ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಬರಲು; ಸುಸಂಗಶೆಯು ಅಷ್ಟು ಶಬ್ದಕೆ ಕಾರಣವೇ 
ನೆಂದು ತಾನಿದ್ದ ಸ್ಥಳವಂ ಬಿಚ್ಚು ಕದಳೀಗೃಹದ ಬಹಿರ್ಭಾಗವಂ ಸೇರಿ ನೋಡುತ್ತಿ 
ರಲು; ಸಹಿಂಗಳೀಕನು ಇನ್ನೊ ೦ದು ಬಾಲದ ಶಂತೆಯನ್ನು ಖುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಿತ್ತಿ 
ರುವ ಸುವರ್ಣದ ಸರಪಣಿಯನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ, ಕಾಲವ್ತಿ ಕಟ್ಟಿದ ಗಗ್ಗ 
ರಗಳು ಧ್ವನಿಗೆಯ್ಯ್ಯುವಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಹೆಜ್ಜುಗಳಂ ಕಿರಿದು 
ಎಲ್ಲಾ ಜನವಂ ಬೆದರಿಸುತ್ತ, ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಬಾಗಿಲುಗಳೆಂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಿರಿಯುವಂತೆ ಹಸ್ತ 
ಗೆಳಿಂ ನೂಕುತ್ತ, ಮನಬಂದಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಕುದುರೆಯ ಲಾಯವಂ ದಾಟ್ರಿ 
ಅಂತಃಪುರದ ಬಾಗಿಲ ಕಾವಲುಗಾರರಾದ ಕುಬ್ಬವಾಮನರಾದ ಜನಗಳೆಂ ತನ್ನ 
ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಗಾಯವಂ ಗೆಯ್ದು ಬೆದರಿಸಿ, ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆಯಂ ಪೊಸ್ಟು, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ಹಾಕಿದ್ದ ಫಲಗಳಂ ಭತಕ್ಷಿಸಲಕೋಸುಗೆ ಗೂಡುಗಳ ಬಾಗಿಲಂ ತೆಗೆಯಲು ಪೋಗಿ 
ದಿಟ್ಟೆ ಯರಾದ ಊಳಿಗದ ವೆಣ್ಣುಗಳ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಆಸಳವಂ ಬಿಟ್ಟು, 
ಮಟ್ಟುಮೀರಿದ ವೇಗದಿಂ ಬಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ಆಸಿಂಗಳೀಕನಂ 
ಕಂಡು ಭಯಭ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಓಡಿಬೋಗಿ, ಇದೇನು ಕಲಕಲವೆಂದು ಸಂದೇಹವಂ 
ಪೊಂದುತ್ಮಲಿದ್ದ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಸಮೀಪವಂ ಸೇರಿ. «ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಅಂತಃಪು 
ರದ ಬಾಗಿಲಫ್ಲಿ ಶಶ್ಟ್ರಿದ ಕರಿಯ ಕೋಡಗಂ ಸರಪಣಿಯಂ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಉಪವನ 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿರುವುದು. ನಾವಿರ್ದರು ಕತ್ತಲೆ 
ಯಾಗಿರುವ ಒತ್ತಿನ ಈ ಪೊಂಗೆಯಮರದ ಶಪೊದರ ಸೇರುವ, ನಡೆ? ಎಂದು ಅವಳಂ 
ಕರೆದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಿ, ಹೊಂಗೆಯಮರದ ಗುಂಪನ್ನು ಸೇರಿ ನಿಂತು ನೋ 
ಡುತ್ತಿರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಆ ಕೋಡಗನಂ ಕಂಡು ಭಯಾತುರಳಾಗಿ, « ಎಲೆ 
ಸುಸಂಗೆತೆಯೇ, ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ! ಚಿತ್ರವಟೆಮಂ ಮರೆತು ಬಂದೆನು. ಅದೆ 
ಯಾರ ಕ್ಳೆಗಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ಪ್ರಮಾದಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು?' ಎಂದು 
ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು-.- ಎಲೆ ಜ್ಞಾ ನಶೂನ್ಯಳೇ, ಚಿತ್ರಪಟದ ಮಾತಂ 
ತಿರಲಿ, ಇದೋ ನೋಡು. ದುಷ್ಟ್ರನಾದ ಆ ಕೋಡಗನು ಮೊಸರು ಅನ್ನದ ಆಸೆ 
ಯಿಂದ ಪಂಜರದ ಖಾಗಿಲಂ ತೆಗೆದು ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯಂ ಹಾರಿಸಿ, 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೊಸರುಅನ್ನದ ಬಚ್ಚಲಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವೋದುದು. ಆ ಶಾರಿಸೆಯು 
ನಮ್ಮ ಎದುರಾಗಿ ಹಾರಿಪೋಗುತ್ತಲಿರುವುದು?' ಎಂದು ತೋರಿಸಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು 
ಮನದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ವ್ಯಾಕುಲವಂ ತಾಳಿ, « ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ಈ ಶಾರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೇಮವಿರುವುದು. 
ಇದು ಪೋದ ಸಂಗತಿಯಂ *ೇಳಿದವಳಾದರೆ, ಬಲವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಗೆಯ್ಯದೆ ಬಿಡಳು. 


ಾ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ಜತ 


ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನು ₹೫ ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಅವಳು «. ಎಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀರೂಪಳಾದ 
ಮಿತ್ರಳೇ, ಕೇಳು. ಆ ಶಾರಿಕೆಯು ಬಾಲ್ಯುದಿಂದಲೂ ಸಾಕಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಬವೋಗಲಾರದು. ಒಂದು ಬಾರಿ ಮಾರಿಬೋದರೂ ಶಕುಂತಶಾಲೆಯನ್ನೇ ನೋಗಿ 
ಸೇರುವುದು. ಆದರೂ ನಾವು ಉಪೇಕೆಯಂ ಗೆಮ್ಯುದೆ ಹುಡುಕುವ ನಡೆ ?? 
ಎಂದು ಅವಳಿಂದೊಡಗೊಡಿ ಬರುತ್ತಿರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಬರುತ್ತ ಹಿಂದಿರಿಗಿ 
ನೋಡಿ ಭಯವಂ ಪೊಂದಿ. «« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಮರಳಿ ಆಕರಿಯ ಕೋಡಗನು 
ಹಿಂದಿರಿಗಿ ಬರುವಂತೆ ತೋರುವುದು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ಚೆನ್ನಾ 
ಗಿನೋಡಿ ನಸುನಗುತ್ತ, «ಎವೆ ಮುಗ್ಗೆಯೇ, ಇವನು ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಪಾತೃನಾಗಿ, ಮಿತ್ರನಾದ ವಸಂಕಕನು ಬರುತಿರ್ಹನು. ನೀನು ಭಯ 
ಮ ಬೊಂದಬೇಡ:' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅವನಂ ರೆಫ್ಲೆ:ಯನ್ನ್ನಿ 
ಕೃದೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; 4 ಎಲೆ ನಲ್ಲಳ್ಳೇ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ವಸುತಕನನ್ನು ನೋಡಿದು 
ದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಶಾರಿಕೆಯು ಬಹುದೂರವಾಗಿ ಬವೋದಂತೆ ಶೋರು 
ವ್ರದು. ಶೀಘ್ರ ಓಂದ ವೋಗಿ ಅದನ್ನು ಹುಡುಕುವ ನಡೆ'' ಎಂದು ಪೋಗುತ್ತಿರಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ಬರುತ್ತ... ಎಲೈ ರಾಮಾನಂದನಿದ್ದನೇ, ನಿನ್ನ ತಬ್ಬೋಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ನಾನೇನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ? ನಿನ್ನ ಬಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಸಿ 
ಸುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಬರುಶ್ಶ, « ಇದೋ! ಅತ್ಮಲು ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರ 
ನು ರಾಮಾನಂದಸಿದ್ದನಿಂದ ಕಲಿಕ ದೋಹಳವಿದ್ಯೈಯನ್ನು ಮೊದಲು ಪರೀನ್ಲಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ತಾನು ಸಾಕಿದ ಬಾಬಿಂಯ ಒಳ್ಳೆ ಯನ್ನು ಪಲ್ಲವಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷದಿ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಆ ಬಳ್ಳಿ ಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ಕ ನಿಂದಿರುವನು. ನಾನು ಮಹಾರಾಜನ ಸಮಿಪವಂ ಸೇರುವೆನು'] 
ಎಂದು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಬರುತ್ತ ರಾಮಾನಂದಸಿದ್ಧನು ಕಲಿಸಿದ ವಿದ್ಯೆಯು 
ಸಫಲವಾದುದಿಂದು ಆ ಲತೆಯನ್ನೇ ನೋಡಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮೊಗ್ಗುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಬಿಳ್ಸಾದ ಕಾಂತಿಯಂ ತಾಳೆ ಅರಳಿದ ಶುಸುಮಗಳಿಂ ಕೂಡಿ ತಂಗಾಳಿಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಈ ಬಳ್ಳಿ ಯು ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದ ಕಾಂತನನ್ನು ಅಗಲಿ ವಿರ 
ಹದಿಂದ ಚಂಚಲಳಾಗುವ ಕಾಂತೆಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ 
ಬರುತ್ತಿರಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು ಶೀಘ್ರದಿಂದ ಬಂದ್ಳು 44 ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನೀನು 
ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಬೊಂದುತ್ತಲಿರುವೆ. ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ದೋಹಳ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಈ 
ಪ್ರಕಾರಮಾದ ಪುಷ್ಪಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೂ ತೂಗಿ ಬಾಗುತ್ತ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಪತ್ತುದಿಕ್ಕ್ಯು 


ರ್ಯ ಎ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಸಕಲುನಿಧಿ. ... 


ಗಳೆ ಳನ್ನೂ ಮು ಚ್ಞುತ್ತ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಈ ನಿನ್ನ ೯ ನವಮಾಲಿಳೆಯೆಂಬ ಲತೆಯು ದೇವಿ 
ಯು ಸಲಹುತ್ತಿ ತ ಧವಿ ಹಾಸ್ಯ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವುದು ?? ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು,--«« ಎಲೆ ವಿರೂಸತನೇ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಲೋಕದಕ್ಸಿ ಮಃ ಿಮಂತ್ರೌ ಸಧಿಗಳ ಮಹಿಮೆಯು ಬಸ್ತೆ ಕ ಒಣ್ಣಿ ಸುವ್ರದಳ್ಳೈೆ ಅಸಾ 


ಛೆ ಣ |” 
ಧ್ವವಾಗಿರುವುದು. ಬ ದೇವಿಯು ಸಾಶುತ್ತಿರುವ ಮಾಧವೀಲಶೆಯು ಎಂತಿರು 


ಎಳೆ 
ಪ್ರದಿ 


ಲ ಅದನ್ನು ನೋಡಶಿ: ಡೆ ಸುತ್ತೆ, ರುವೆನು. ನೀನು ಮುಂದೆ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋ 


ಬು ತಳಸ ನಂಸು ಆಲಶೆಯ ಚ ನೋಡಿ ನೇತ ತಾನ ಸಂದವನ್ನು ಅನು 
ಓ 
ಜವಿಸವಿಚೆ ನಿರುವೈನು 2 ಮದಾ ಮುಡಿಜ॥ ಲಕಿ ತ ಗ ಜಾಜಿ 


ಡ್‌ ಸವ ಯಸ ಸ 
ಗೂಡಿ ಮುಂದಿ ನದೆಯುತ್ತ. 4 ಎಲೆ ಮಹದ ಬಜರ್ನೇ, ನಾನು ಪೋಗುವ ಮಾರ್ಗ 
ಸ 


5 

24 

ಪ್ತ 
ಸ್ಸ 


ಲ 
1 ನ್‌ 
ಕೂ 


ತ್ತ  ಇಉ ಎಂದು 0 ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು ಸಂಶೋ ಭರಿಕನಾಗಿ «« ಎಲ್ಲೆ ವಿದೂಪಶನೇ, ನಾಜ್ಯಶಾ ಲೆಯ ಬಾಗಿ 

ಲಲ್ಲಿ ನಾಸು ಕಂಡ ಕಾಂಶಿಯನ್ನು ಟು ಯ್ರುಶೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ನುಡಿದ ನಿನ್ನ 

ವಾ ನೆಲವೂ ಆಪರ ವಾ.ಯೇ ಶೋರಿಬರುವ್ರಗು?' ಎಂದು ಬಕನಟಿಕೊ 
ಫೆ ್ಲವಲೆಂದು ಎನಗೆ ತೋರಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ನಾನು 

ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾರದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಾಸ್ಟ್ರಸ ಅಪಗ್ದವಾಗುವುದು. ಅದಲ್ಲದೆ 
ವ 


ಒರಿಯಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಭೂತ ಆಪದ್ದವೋ ನೀನೇ ಪೇಳಬೇಕು. 


ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ, ಬಖೋಗುತ್ತಿದ್ದು, ಭಯದಿಂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಓಡಿ ಬಂದು, ರಾಯನ 


“ಡಿ 


ಬ! 


ಸ್ತವಂ ಹಿಡಿದು ಎಳೆಯುತ್ತ... ಎಲ್ಲ ರಾಡೀಂದ್ರನೇ, ನೀನು ನೋಡಿಕೆೊಂಡು 
ಬೋಗುವನಾಗು. ಈ ಪಗಡೆಯ ಮರದ ಂದಾನೊಂದು ಭೂತವು ಇರುವಂತೆ 
ತೋರುವುದು” ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾರಾಯನು, ೨೨ « ಎಲ್ಫೆ ನ ಮರುಳನೇ, ನೀನು ಬರಿದೆ 
ಭಯವನ್ನು ಬೊಂದದೆ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವನಇಗು. ತ ಪುಣ್ಯಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಭೂತಗಳ ವಿಕಾರವ್ರಂಬಾಗುವುದೀ ಪೇಳು'' ಎನಲು; ವಿದೂಷಕನು-. «4ಎ ಎಲ್ಛೆ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇ ಇದೋ ವ್ಯ ವಾ! 'ಯೀ ಸ್‌ ಲ ಗ ರುಪ್ರದು. ಎನ 
ವಾಕ್ಚದಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನೇ ಮುಂದಿ ನಿಂತು ಆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಇಜೇಳುವ 
ನಾಗು ?' ಎನಲಾರಾಯನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪಾದವನ್ಯಿ ಜ್ಚ್ರು ವ ವಾಶ್ಯವೆಂ ಹೇಳಿ. «4 ಎಲ್ಲೆ 
ವಿದೂಷಕನೇ, ಹೆಣ್ಣ್ವಾದುದರಿಂದ ಸದು! ಸ್ವಲ್ಪಶರಿ ರೀರವುಳ್ಳು ದರಿಂದ ತಿಕ 
ದಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ನಾತ ಪೆಣ್ಣಿಳಿಯೆಂದು ಊ 
ಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತಲೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿ, ಮೇಲೆ ನೋಡಿ,: ಆ ಶಾರಿಕೆಯಂ 
ಕಂಡು, ಅತ್ಯಂತವಾದ ಅಶ್ಚರ್ಯವಂ ಪೊಂದಿ,_«« ಎಲ್ಫೆ ವಿದೂಷಕನೇ, ಇದು ನಿಶ್ಚ 
ಯವಾಗಿ ಶಾರಿಕೆಯಾದುದು, ನೋಡು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಿದೂಷ ಕನು ಭಯ 


ವಂಖೊಂದುತ್ತ, ಮೇಲೆ ನೋಡಿ, «« ಎಲ್ಲೆ ಸ್ಫಾಮಿಯೇ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪೆಣ್ಣಿ ಳಿ 


೬. 


೨. ವೆಶ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ..... ರ್ಳ 


ಯಾದುದು. ನೀನೂ ಇದರ ನಾಕ್ಫವಂ ಕೇಳಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಭಯವನ್ನು ಶೊಂದುವೆ 
ನೆಂದು ನುಡಿದೆ? »' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾರಾಯನು-- «« ಎಲ್ಫೆ ಮೂರನೇ, ನಿನ್ನ 
ದೋಷವನ್ನು ಎನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವೆ?' ಎನಲು; ಅವನು“ ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ 
ನೀನು ಎನ್ನ ತಡೆಯಂ ಮಾಡಬೇಡ. ನಾನು ಯಾತರ ಭಯವನ್ನು ಖಾಂದಿದೆನೋ 
ಅದರ ರೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿವೆನು?' ಎಂದು ಒಂದು ಕೋಲನ್ನು: ಕರದಲ್ಲಿ ಸಿಡಿದು, «ಎಲೆ 
ತೊತ್ತಿನ ಮೊಗುವಾದ ಶಾರಿಕೆಯೇ, ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಭಯವನ್ನು ಬೊಂದಿ 
ದವನು. ನಾನೋ ಅಬ್ಬದಿರ್ದರೆ ಪ್ರ ರಾಜೀಂದ್ರನೋ? ನೀನು ಎಂತು ತಿಳಿದಿರುವೆ? 
ಆಪರಿಯಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸುವನಾಗು. ಇಬ್ಬದಿದ್ದರೆ ದುರ್ಜನನ ಮನದಂತೆ 
ವಕ್ರವಾಗಿರುವ ಈ ಕೋಲಿನಿಂದ ಕಳಿತ ಹಣ್ಣನ್ನು ಸೆಡಹುವಂತೆ ಈ ಮರದಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಹೊಡೆದು ನೆಲಕೆ ಬೀಳಿಸುವೆನು?' ಎಂದು ಖೋಗುತ್ತಿರಲು ; ರಾಯನು 
ಆ ವಿದೂಸಕನಂ ಪಿಡಿದು. 4 ಎಟ್ಛೆ ಮೂರ್ಜನೇ, ಓನೋ ಒಂದು ಮನೋಹ 
ರವಾಗಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಲಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷವಂ 
ಬವೊಂದದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ? ಎನಲು; ವಿದೂಷಕನು--- 
44 ನಿನ್ನ ಆಜಿಯಿಂದ ಸುಮ್ಮನಿರುವೆನು- ಆದರೂ ಈ ಶಾರಿಸೆಯು ಏನೋ ಒಂದು 
ವಾಕ್ಯವಂ ವೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇಕೇಳುವೆವು ?' ಎಂದು ಅಬ್ಬರೂ 
ಅಪಗಡೆಯ ಮರದ ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರಿ ನಿಂದಿರಲು; 

ಮರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯು ತನ್ನೊಳು ತಾನು--- 
(4 ಎಲೈ ಕಶ್ಯಾಣಿಯೇ, ಎನ್ನನ್ನೂ ಏತಕೆ ಇಪ್ಲಿ ಬರದಿರುವೆ? ನೀನು ಎಂಥ ಮನ್ಮ 
ಥನಂ ಬರೆದೆಯೋ ಅಪ್ರಕಾರವಾದ ರತಿಯನ್ನೂ ನಾನು ಬರೆದಿರುವೆನ್ನು-. ಒರಿದೆ 
ಎನ್ನೊಳು ಏತಕ್ಕೆ ಕೋಪವಂ ತಾಳುತ್ತಿರುವೆ? » ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಾಕ್ಯವಂ 
ಕೇಳಿದ ವಿದೂಷಕನು,--4« ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ ಶಾರಿಕೆಯು ಒಂದಕೊಂ 
ದು ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವುದು? ಇದನ್ನು ಇೇಳಿದುದರಿಂದ 
ನಮಗೆ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವಿರುವುದು, ನಡೆ? ಎನಲು; ರಾಯನು, ಎಲ್ಟೆ ಮಿ 
ತ್ರನೇ ಹಾಗಲ್ಲ. ಅದರ ತಾಶ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಶೇಳು. ಯಾವವಳೋ 
ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾವವನೋ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನಪ್ರಿ ವಿರಹಾಶುರೆಯಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಚಿತ್ರ,ಪಬೆದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಲು, ಅಪ್ತಳಾದ ಸಖಿಯು ಕೇಳುವಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನೆವ 
ಗೆಯ್ದು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ನುಡಿಯಲು, ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಅವಳ ತಾಶ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಅ ಸಖಿಯು ಚಾಣತನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಚಿತ್ರಪಟದಲ್ಲಿ 
ಅವಳನ್ನೇ ಬರೆದು ರತಿಯಂ ನೆವಗೆಯ್ದು ತನ್ನ ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ನುಡಿದಳೆಂಬ 
ರೀತಿಯನ್ನು ಈ ಪೆಣ್ಣಿಳಿಯು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು ?? ಎನ್ನ 
ಲು; ವಿದೂಷಕನು ಶಾರಿಕೆಯನ್ನೂ ರಾಯನನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ ಬೆರಳ ಕೊನೆ 
1:2 


೦ ... ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ನೇಸಲವಿಧಿ, .... 


ಯಿಂದ ಜಿಟುಕೆಯಂ ಹಾಕುತ್ತ ಅಸ್ಚರ್ಯವಂ ಬೊಂದಿ, ಎಲ್ಫೈ ಸ್ಪಾಮಿಯೇ, 
ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆಯನಿತ್ತಂತೆಯೇ ಸರಿ” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ರಾಯನು,---«« ಎಲ 
ವೋ ವಿದೂಷ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನೀನು ಗಲಜಭೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಆ ಶಾರಿಕೆಯು ಓಡುವ 
ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡದಿರು: ಆನ್ನೇನೋ ಒಂದು ವಾಸ್ಸ್ಯವಂ ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು ?? 
ಎಂದು ಪೇಳಲು; 

ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಾರಿಕೆಯು-«" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಲಜ್ಜೆ ಸ್ಟ್ರೆಯಂ 
ಪೊಂದಬೇಡ. ಈಬಗೆಯಾದ ಕನ್ನೆ ಕಿಗೆ ಈಪರಿಯಾದ ರಾಜಪುತ್ರಸಲ್ಲಿ ಅಭಿ 
ಲಾಸೆಯು ಪುಸ್ಚ ರುವ್ರದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುಗ್ರದು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷ 
ಕನು ಎ ಎಳ್ಳ ರಾಯನೇ, ನೀನು ಎ ನ್ನ ಬಲ್ಲೆನೆಂಬ ಗರ್ವವನ್ನು ತಾಳ 
ದಿರು. ನಾನು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಚ ಇಗು. ಆ ಸನ್ನೆಯನ್ನು ಯಾವ ಸ್ಗ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದೋ ಆ ಬೋಗಿ ಕಂಡೆಯ 41 ನಿನ ಚಾಣಶನವೆಲ್ಲಪೂ 
ಹಸನಾಗುವುದು ?? ಎನ್ನಲು; ರಾಯನು, ಸರ ಇನ್ನು ಏನೋ 
ಒಂದು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪವೇಳುವುದು. ಅದನ್ನು ಸ್ತ ಾನವಾಗಿ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಹೇಳು 
ವನಾಗು. ಶುತೂಹಲವಂ ಜೀ, ಮುಂದಿ ಕಾಲವು 3 12೭0 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶಾರಿಕೆಯು--«« ಈ ಶಾವಶೆಯ ದಂಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವ 
ಳಾಗು. ಇವುಗಳಿಂದ ಓನು ಪ್ರಯೋಜನವು? ಬರಿದೆ ಎನ್ನನ್ನು ಆಯಾಸಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆ? ?` ಎನ್ನಲು; 

ವಿದೂಸಕನು-.4. ಅಯಾ ರಾಯನೇ, ಈಗ ಶಾರಿಸೆಯು ಪೇಳ್ದ ವಾಕ್ಯವಂ 


ಳು 
ಕೇಟ್ಸೆಯಾ? *' ಎನಲು; ರಾಯನು. ಇ ಸೇಳೆದೆವ ಮಾತ್ರವೇ ಆಲ್ಲ. ಆ ವಾಕ್ಯುದ 
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ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಸಹ ತಿಳಿದಿರುವೆನು ?' ಎನಲು; 1 ಇನ್ನು ನೋ 
ಒಂದು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಗೊ ಗೊಣಗುತ್ತಲರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅಜ್ಜವನ್ನೂ ಕೇಳಿದ 
ಬಳಿಕ ಅದಗ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುವನಾಗು?' ಎನಲು; ಕು ಆ 
ಮರದ ಬುಡವಂ ಸೇರಿ-«« ಈ. ತೊತ್ತಿನ ಮೊಗು ನಾಲ್ಕುವೇದವಂ ಬಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಂತೆ ಯಕ್ಕುಗಳಂ ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು?' ಎನಲು ; ರಾಯನು-.« ಎಲ್ಛೆ ಮಿತ್ರನೇ, 
ಈಗ ಆ ಶಾರಿಕೆಯು ಏನೋ ವಾಕ್ಯುವಂ ಪೇಳಿರುವುದು. ನಾನು ಅಡ್ಡಪರಾಕಿ 
ನಿಂದ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅದಂ ಪೇಳುವನಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ವಿದೂಷಕನು-.... 
«( ಎಲ್ಛೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಹೇಳು. ಎಷ್ಟು ಬಪ್ರಯತ್ನವ ವೆಂ ಗೆಯ್ದ ರೂ ದೊರೆಯದೇ ಇ 
ರುವ ಪ್ರರುಸಸಲ್ರಿ ನನಗೆ ಸಾಗು 006% "'ಡಿಧಿಕವಾದ ಲಜ್ಜಿಯು 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಸೃಳವನ್ನೀಯದೆ ಇರುವುದು. ನಾನಾದರೋ ಒಬ್ಬರ ಊಳಿಗಳೆ 


ತಗಲಿಕೊಂಡು ಸೃತಂತ್ರಗಳಿಲದೆ ಇರುವೆನು. ಮನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವು ಕ್ಷಣಕೊಂದು 


--. ವತ್ರರಾಜನ ಕಥ, . "೧ 


ಬಗೆಯಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಅರುವುದು. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಎನಗೆ ಮರಣವೊಂದಲ್ಲದೆ 
ಉಳಿಯುವ ತಿರದಂ ಕಾಣೆನೆಂದು ನುಡಿದುದು`' ಎನಲು; ರಾಯನು 4 ಎಲ್ಫೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನಿನ್ನಂತೆ ವೇದಯಶು ಸಗಳ ಪರಿಯಂ ತಿಳಿಯುವನು ಯಾರು? ಅದರೆ 
ಅದರ ಅಭಿಪಾ)ಯವನ್ನು ಪೇಳುವೆ ವು ಸೇಳು. ಯಾವವಳೋ ಒಬ್ಬ ಸೊಕ್ಕು 
ಜವ್ವನದ ಬಾಬೆಯು ತನಗೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ ಪುರುಸನಂ ಸೇರುವುದಳೆ ಉಪಾ 
ಯಗಳಂ ಕಾಣದೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಸೆಯಂ ತೊರೆದು ನುಡಿದ ವಾಕ್ಯವಾಗಿ 
ತೋರುವುದಲ್ಲವೆ? 2? ಎನಲು; ವಿದೂಷಸಶನು ಆ ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳ್ಭು ಗಹಗಹಿಸಿ 
ನಕ್ಟು ಸ ಕೈತಪ್ಪ ಳೆಯಂ ಹಾಕುತ್ತ, «« ಇದೇನೀಶೆರದ ವಕ್ರವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿ 
ರುವೆ ಸ ಜು ಸೊಕ್ಕು ಜಿ ವ್ರ ನದ ಬಾಲೆಯ ಎನ್ನಂ ಸಂಡು ಸೇರುವುದಕೆ ತೆರನಂ 
ಕಾಣದೆ ಪ್ರೂಣನೊಳು ಆಸೆಯ ೦ ಬಿಚ್ಚು ನುಡಿದ ವಾಶ್ಯವು ಎಂದು ! 
ಏತಕೆ ಚಾಟಿ? ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನೆಂದು ಬಕ್ಕು ಮಾತುಗಳಂ ಬೀರುತ್ತಿರುವೆ 

ನೀನಲ್ಲದಿರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪುರ.ಸನನ್ನು ಮನ್ನ ಸಟ ಸಮಾನನೆಂದು ಪೇಳಬಹುದೆ 
ಪೇಳು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಮತೆ ಚ ಎಲ್ಛೆ ಮೂರ 
ನೇ, ನೀನು ಘಟ್ಟಿ ಸ್ರಯಾಗಿ ನತ್ತು ಶೈತನ್ಸಳೆಯಂ ಹಾರಿದರು ದರಿಂದ ಭಯವಂ ಶೊಂದಿ 


ಸ್ಟ 
ಗ] 


ಶಾರಿಕೆಯು ಹಾಶಾುತು ಆನ್ಟೇನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದೋ ವ್ಯರ್ಥ ವಂಗೆಯ್ದ ೫3 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಿದೂಪ ಕನು 244 ಎಲೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಶಾರಿಕೆಯ ಎಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಪೋಗಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುವರ್ಣದ ಕದಳೀ 
ಗೃಹದೆಡೆಗೆ ಹಾರಿಬೋದುದು. ನಾವಿರ್ವರೂ ಆ ಸ್ಥಳಕೆ ಬೋಗಿ ಆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಮಾತುಗಳಂ ಕೇಳುವ ನಡೆ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ 
ಬರುತ್ತ ಎಸ್ಫೆ ವಿದೂಸತಶನೇ, ಕ ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಮನ್ಮ 
ಥನ ಬಾಣದ ಮ ಸಥೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದಂಧ ಆನಿ ಯಿಂದ ಪೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ಟ ವಾಶ್ಯುವಂ ಚ 
ಕಲಿತು | ನುಡಿಯುತ್ತ ರುವ ಜಾ ಗಳ ಮುಖದಿಂ ಸ್ವರಡುವ ವಾಸ್ಯು 
ವನ್ನು ಧನ್ಯನಾದಂಧ ಪುರುಷನು ಹ 2! ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ;ವಿದೂ 
ಸತಕನು ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀೇಂದೃನೇ ಇದೇ ಸುವರ್ಣದ ಕಡಳೀಗೈಹೆವು- ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಪೃವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯು ಬಹುದು 2: ಎಂದು ನುಡಿದು ರಾಯನಿಂದ ಕೂಡಿ ಒಳಹೊ 
14 ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಶಾರಿಕೆಯಿಂದ ಇನ್ನು ನಮಗೆ ಕಾರ್ಯವೆ ನೀನು? 

ಫ್ಲಿ ಪರಿಮಳದ ಸೂರೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತ ಶೆ ತ್ಯ್ಯಸೌರಭ್ಯ ಆ.೬4. 
1. ಬೀಸುಕ್ತಿರುವ ಮೋ ಜಂಕ್‌ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ರವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಸುವರ್ಣ 
ದ ಕದಳೀದಳೆಗಳಿಂದ ಸೊಂಪಾಗಿ ಚ ಶಸ ನ ಳದನ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮನಕೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಟುಮಾಡಬಹುದು 22 ಎನ್ನ ಲು; 

ರಾಯನು ನಿನ್ನ ಮನೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, 


ವ 


ಬ 


ರ ೨... ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮೈಕಲಾನಿಧಿ, ವಡ 


ಅವನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೂಳೆಯುವ ಪಚ್ಚೆಯ ಚೌಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಶುಳಿತಿರಲು; ವಿದೂಸಕನು ಪಾರ್ಶ್ವಭಾಗವಂ ನೋಡಿ ಶೆರೆದ ಬಾಗಿಲಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿರುವ ಶಾರಿಕೆಯ 1 ಸಂಡು44 ಎಲ್ಛೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಈ 
ತೆರನಾಗಿರುವ ಪಂಜರದಿಂದ ಶಾರಿಕೆಯು ಹಾರಿ ಬಂದುದು ?' ಎಂದು *ುಳಿ 
ತಿರ್ದ ಸಳಮಂ ಬಿಟ್ಟ ದ್ಬು ಖೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರು. ವಧ ಒತ್ತಿನನ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಚಿತ್ರಪಚವಂ ಚಾ ಬಡವನಿಗೆ. ಭಾಗ ಸ್ರಜಂದಂತೆ ಅಧಿಶ ಸಂತೋಷದಿಂ 
ಖಕ್ತನಾಗಿ ಆ ಚಿತ್ರಪಟವಂ ಗೆ ತ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಒರೆದಿರುವ ರಾಯನ 
ಭಾವಚಿತ್ರವಂ, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರತಿದೇವಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶ-ರುಳಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ ಸಾಗ 
ರಿಕೆಯನ್ನ್ನ ಸಹ ನೋಡ್ರಿ ಎತ್ಟೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಣ್ಣವೂ ಬಹಳ 
ನ ನೀನು ದೆ ದ್ಚೆ ದಧಹಯೋಗವಿಂದವೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಜಂದುತ್ತಿ ರುವೆ? 31 
ಎಂದು ಹರ್ಷದಿಂ ಈತ ನತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು ೬4 ಎಲ್ಟೈ ಮಿಶ್ರನೇ, ಈಗ 
ನಿನಗೆ ದೊರಕಿರುವ ತಸ ಇನು ಒರೆದಿಸುವುದು? ನೀನು ಏತಕ್ಕೋ 
ಸುಗಮಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವೆ? ಎನ್ನೊ ಡನೆ ವಂಚಿಸದೆ ಬೇಳುವನಾಗು ? ಸ 
ಅವನು --« ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೋಶ್ರಮನೇ, ಮೇಲಾಗಿ ಮನ್ಮಥನಂಶೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿ ತಿರುವ ನಿನ್ನ 
ನ್ಗ ಈ ಪ`ದನ್ಲಿ ಒಕೆದಿರುಪ್ರದು. ನೀನಬ್ಬವೆ ಇ ನ್ಮೊಃ ಪ್ರರುಷನು ಸಥನ ಸಾ 
ಮ್ಯುವಂ ಖೊಂದಲಾರನೆಂದು ಮೊದಲೇ ನಾನು ಪೇಳಿರುವೆನಾ ಸುಕ ಎನ್ನ 
ವಾಕ್ಯವು ಒಂದುಕಾಲಕ್ಕ್ಯೂ ಅಪದ್ಧ ವಾಗಲಾರದು- ಅನ್ನೂ ಈ ಪಟದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಕಾರ್ಯವಿರುವುದು `' ಜಃ ಸುಡಿಯ ಲು; ರಾಯನು ಎರಡು ಕರಗಳಂ 
ನೀಡಿ... «« ಎಲ್ಛೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಅದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾರ ಭಾವಚಿಕ್ರವು ಬರೆದಿರುವುದು. 


ಅದನ್ನು ಎನ್ನ ದಸ ಕೆ ಕೊಡುವನಾಗು. ನೋಡಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಬೊಂದುವೆನು?? 
ಭಳ ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು--« ಇಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನ ಜಯಲ ಒಯುಂತೆ ಕಾಮಿ 


ವ 
ಗಳಿಗೆ ಕೆಲ್ಸಲಶೆಯಂತೆ ಬರೆದಿರುವ ಈ ಕನ್ನಾರ ರತ್ನವನ್ನು ತೋರಿಸಜೇಕಾದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ 
ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಉಡುಗೊರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಲ್ಲ ಎವ ಪಜವನ್ನು ನಿನ್ನ ಹಸ್ತಕೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಸುವೆನು » ಎಂದು ಆ ಚಿತ್ರವನ ನ್ನು ತನ್ನ ಜೋತು ದ ಸೆರಗಿನಿಂದ 'ಮುಡ್ಡು ತಿರಲು; 
ರಾಂಯನು---« ಎಲೆ ನಿದಾಸಕತ; 1 ೫0 ಗೆಯ್ದ್ಗದೆ ಆ ಪಟವಂ ಎನಗೆ 
ಕೊಡು '' ಎಂದು ಒಲಾ ತ್ಯಾ ರದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಚೆನ್ಟೂ ನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ಆ್ಮ್ರರ್ಯವಂ 
ವೊಂದಿ-«« ಎಲೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಇವಳೇ ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಂಗೀಶಶಾಲೆಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಹ ಬಾಲೆಯು. ನಾನು ಪೇಳಿದೆ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಅವ ಪದ್ಧಗಳಾಗಿಯೇ 
ತಿಳಿಯುತ್ತ ಇದ್ದ ಯಸ್ವೈ. ಈಗ ಆಅವಳಂ ನೋಡುವನಾಗು. ಆದರೆ ಇಂಥ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಈ ಬ್ರ ಕ್ಮಸೃಷ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಚಿರುವಳೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಬಲವತ್ತರ 
ಗ ಎನ್ನಂ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಕಡುಸೊಬಗನ್ನು ವಹಿ 


. ವತ್ಸರಾಜನ *ಫೆ. ... ಷ್ಟಿ 


ಸಿದ ಈ ಕಾಂತೆಯು ತನ್ನ ವಿಲಾಸಗಳಿಂದ ಆದಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ ತಿರನ್ವಾರವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯು 
ತ್ತ ಎನ್ನನ್ಲಿ ಪಕ್ಷಪಾತವಂ ತಾಳಿದ ರಾಜಹಂಸಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ಎನ್ನ ಮಾನಸವನ್ನು ಪ್ರ 
ನೇಶಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಇವಳಾರು? ಈಪ್ರಕಾರವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಕಾಂಶೆಯು ಎನ್ನ ಕಂಗಳಿಗೆ ಗೋಡರಿಸದೆ ಎನ್ನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಂ ಖೊಂದಿದಳು ನೋಡು ??' ಎಂದು ಆ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಬಹು 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; 

ಅತ್ತಲು ಸುನಂಗತೆಯು--4" ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಶಾರಿಕೆಯು ಎತ್ತಲೋ 
ಹಾರಿಶೋದುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಬಾ ?' ಎಂದು ಅವಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸುವ 
ರ್ಣದ ಬಾಳೆಯ ಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಮಂದಿರದ ಸವಿಾಇಪವಂ ಸೇರಲು; 
ಸಾಗರಿಕೆಯು.-«« ಆದೇರೀತಿಯಂ ಮಾಡುವ ನಡೆ ?' ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಆಶಕದ 
ಳೀಗೃಹದ ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲು ವಿದೂಷಕನು...-(« ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಚಿತ್ರ್ರಪಚದಲ್ಲಿ ಒರೆದಿ 
ರುವ ಕಾಂತೆಯು ಕಂಬಧಿಗಳಂ ತುಂಬಿರುವಂಶೆ ತೋರುತ್ತ ಅದ್ಬಾಳು 2: ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು-.44 ಎಲೆ ಸಖಿಯ ಈ ಕದಳೀಗೃಹದಲ್ಲಿ ವಿದೂಷ 
ಕನು ಮಾತನಾಡುಶಲಿದ್ದುನೆ. ಅದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನೂ ಇರುವುದಾಗಿ 
ತೋರುವುದು. ನಾವಿರ್ವರೂ ಈ ಬಾಳೆಯ ಖೊದರಿನಿಂದ ಮರೆಗೊಂಡು ನಿಂತು 
ಅವರು ಆಡುವ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ? ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆ ಬಾಳೆಯ 
ಸ್ಮಂಭಗಳ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿ--«« ಎಬೆ ಬಾಲೆಯ, ನೀನು ದೈವಯೋಗ 
ದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಂ ಪೊಂದುತ್ತಲರುವೆ. ಏಕೆಂದರೆ--ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ 
ವತ್ಸ ರಾಜನು ಚಿತ್ರಪಟದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರವಂ ನೋಡಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತ 
ಲಿರುವನು?? ಎನ್ನಲು; ಸಾಗರಿಕೆಂಯ ಲಜೆ ಯಂದೊಡಗೂಡಿ--«« ಎಲೆ ಕಾಂತೆ 
ಯೇ, ಈ ನಿನ್ನ ವಿನೋದವಾಸ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಬರಿದೆ ಏಕೆ ಎನ್ನ 
ನ್ನು ಲಜ್ಜಿಯಂ ಶೊಂದಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ? »» ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ಮರಳಿ ರಾಯನಂ ಶುರಿತು.-«« ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಏಕೆ ಕಂಬನಿಗಳಂ ತುಂಬಿರುವಳೆಂದು *ೇಳಿದರೂ ಪ)ತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೀ 
ಯದೆ ಇರುವೆ? ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನಸು---«« ಎಲೈ ಮಹಾಮಿತ್ರನೇ, 
ಮಹಾವಿರಹಾಶುರಳಾಗಿ ಅವಳು ಖಬೇಳಿದ ಪದ್ಯೈದಿಂದಲೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಮರಳಿ 
ಮರಳಿ ಏತಕೆ ಎನ್ನನ್ನು ಬೆಸಗೊಳುತ್ತಿರುವೆ? ” ಎನ್ನಲು; 

ಸುಸಂಗಶೆಯು ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ಅಶ್ವರ್ಯವಂ ಬೂಂದಿ ಎಲ್ಫೆ ಕಾಂ 
ತೆಯೇ, ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯು ತನ್ನ ಮೇಧಾವಿನೀತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದಂತೆ 
ತೋರುವುದು. ಬಐಳೆಂದರೆ--ಆ ಶಾರಿಳೆಯೆ ಪೇಳದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ನೀನು ವಿರಹಾತುರೆ 


8 ಎ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, -.. 


ಯಾಗಿ ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ರಾಯನು ಹೇಗೆ ಬಲ್ಲನು? »' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ಸಾಗರಿಕೆಯು--«« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನಾವಾಡುವ ಮಾತುಗಳಂ ಕಲಿತು ಯಾರ 
ಮುಂದಾದರೂ ಪೇಳುವುದೆಂದು ಈ ಶಾರಿಸೆಯಿಂದ ಭೀತಿಯಂ ಪಖೊಂದಬೇಕಾಗಿರು 
ವ್ರದೆಂದು ಮೊದಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪೇಳಿದೆನು. ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲು ವಿದೂಷಕನು.-4« ಎಲ್ಛೆ ರಾಜೀಂದ್ರ)ನೇ, ದ ಚಿತ್ರ್ರಪಟದನ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿರುವ ಕಾಂಶೆಯು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಮನಗಳಿಗೆ ಸೊಗಸನ್ನು 'ಟುಮಾಡುವಳೇ ಪೇಳು ?? 
ಎನ್ನ ಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಭಯವಂ ಪೊಂದಿ-«« ಈ ರಾಯನು 
ಐನೆಂದು ವಿದೂಷಸನಿಗೆ ಪೃತ್ಯುತ್ತರವಂ ಪೇಳುವನೋ ಎಂದು ನಾನು ಮರಣ ಬೇ 
ವಿತಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಗ ವಾಸವಂಗೆಯ್ಯಸ್ಯುತ್ತಿರುವೆನು ?? ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಆಲೋಚಸುತ್ತಿರಲು ; 

ರಾಯನು-4« ಎಲ್ಛೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಎನ್ನ ಕಣ್ಮನಗಳಿಗೆ ಸೊಗಸನ್ನು ಂಟುಮಾ 
ಡುವಳೇ ಎಂದು ಪೇಳುವುದೇನು, ಎನ್ನ ನ್ನ್ನ ಇವಳು ಆನಂದಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಳು. ಆದರೂ, ಎನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಯು *ಧಿಕವಾದ ಆಶೆಯಿಂದೊಡಗೂಡ್ಡಿ 
ಅಧಿಕಪೃಯಾಸದಿಂದ ಮಾರನ ಧ್ವಜಸ್ತಂಭಗಳಂತೆ ಅಂಬಾಗಿರುವ ಇವಳ ನುಣ್ಣೊ 
ಡೆಗಳನ್ನು ಏರಿ, ಆನೆಯ ಕುಂಭಸಳದ ಹಂಬಲವಂ ಬಿಡಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿತಂಬಬಿಂಬಗಳ 
ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ, ತೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಭಸುತ್ತಿರುವ ತ್ರಿವಳಿಗಳಿಂದ ಸುಂದರವಾದ 
ಮಧ್ಯ್ಯಸ್ಥಳವಂ ಬೊಂದಿ ಸುಳಿಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ನಾಭಿಯೆಂಬ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಎದ್ದು, ಉನ್ನತಂಗಳಾಗಿ ಚಿನ್ನದ ಕುಂಭಗಳಂತೆ ಇಂಬಾಗಿರುವ ಕುಚಗ 
ಳೆಂಬ ಪರ್ವತಂಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ. ಕಮಲದಳಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ಮ ಕೆಂ 
ಬನಿಗಳಿಂ ತುಂಬಿರುವ ನೇತ್ರ/ಗಳಂ ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಸುಸಂಗತೆಯು ೮ ವಾಕ್ಯುವಂ ಸೇಳಿ ಮಂದಸ್ಮಿತಾಂಚಿತೆಯಾಗಿ, ಸಾಗರಿಕೆಯ 
ಮುಖಕಮಲವಂ ನೋಡಿ,---4" ಎಲೆ ಕಾಂಶೆಯೇ, ಈಗ ರಾಜೀಂದ್ರನು ಅಫ್ಲ್ಸಣೆ 
ಯನ್ನಿ ತ್ತ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಫೇಳಿದೆಯಾ? » ಎನಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ನಸುನಕ್ಕು 
«« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ರಾಯನು ನೀನು ಬರೆದಿರುವ ಚಿತ್ರದ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನಲ್ಲದೆ ಎನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಗೆಯ್ಯ್ಯುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಬ್ಬವು ?' ಎಂದು, ತಪ್ಪಿಸಿ 
ನುಡಿಯಲು; 

ರಾಯನು ವಿದೂಷಕನಂ *ುರಿತು-. ಎಲೈ ಮಿತ್ರನಾದ ವಿದೂಷಕನೇ, 
ಕೇಳು. ಚೆತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಮನೋಹರಾಂಗಿಯಾದ ಈ ಕಾಂತೆಯ ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮುಖವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೆಯ್ದಾಗ, ತನಗೆ ಪವೀಠರೂ 
ಪವಾದ ಕಮಲವು ಆ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂದ್ರಭ್ರ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಮುಕಸುಳಿತವಾ 


-..._ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, .... ೫ 


ಗಲದರ ಮೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಬಹುಖೇದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು---«« ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೇ, 
ಈ ನಿನ್ನ ಮನೋಹರವಾದ ಆಕಾರಮಂ ಬರೆದು ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಬಯಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡದೆ, ನಿನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನೇ ರೆವ್ಸೆಯನಿಕ್ಯದೆ ಬಲ 
ವಾಗಿ ನೋಡುವುದಳೆ ಕಾರಣವೇನು? ' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾರಾಂಯನು-- «« ಎಲ್ಫೈ 
ಮಿತ್ರನೇ, ನೋಡು: ನಾನು ಇಂಥ ಮೋಹನಾಂಗಿಯಾದ ಈಸೆಯಿಂದ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟನೆಂಬ ಎನಗೊಂದು ಬಹುಮಾನವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಆದರೂ ಈ ಕಾಂತೆಯು 
ಎನ್ನ ಭಾವಚಿತವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದುಂಟಾದ ಕಣ್ಣೀರುಗ 
ಛು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಡಿದು ಎನ್ನ ಶರೀರದ ಬಿದ್ದು ಇರುವಂಧವುಗಳಾಗಿ, ಅವಳ ಶರಸ್ಪರ್ಶ 
ದಿಂದ ಎನ್ನ ಅಂಗದಲ್ಲಿ ಪುಬ್ಟಿದ ದಿಮರ್ವನಿಗಳಂತೆ ಪರಿಶೋಫಿಸುತ್ತಿರುವುವು 
ನೋಡು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯುವಂ ಹೇಳಿದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸಂಶೋಪಷಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗು 
ತ್ಕ್ಯ ತನ್ನ ಮನವಂ ತಕುರಿಶು--«( ಎಲೆ ಮನವೇ, ಈಗಲಾದರೂ ಸಮಾಧಾನಮ 
ಬೊಂದುವುದಾಗು. ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವು ಎಲ್ಲೆಗಬ್ಚಂ ವಿಎರಿ ಹರಿ 
ಯುತ್ತಿರುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗಶೆಯು--« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ 
ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜನಿಂ ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ಫೋತ್ರವಂಗೆಯ್ಸಿ ಕೊಳುವೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಸಮಸ್ತ ಜನರ ಸ್ಲೋತ್ರಸೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿರುವೆ- 
ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವೇ ಸಫಲವಾದುದು» ಎಂದು ಪೊಗಳುತ್ತಿರಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ತಾವರೆಯೆಲೆಯ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಂ ನೋಡಿ... 4 ಎಕೆ ರೂಬೋತ್ತಮನೇ, ರಸದೊಡನೆ ಶೂಡಿದ ತಾವರೆಯಿಲೆ 
ಗಳಿಂದ ವಿರಚಿತವಾಗಿ ಮನ್ಮಥನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಹಾಸಿಗೆಯು 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ನೋಡು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ. ಆಕಮ 
ಲದಳದ ಹಾಸಿಗೆಯಂ ನೋಡಿ-«« ಎಲ್ಛೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಮನೋಹರವಾದ ಪದಾ 
ರ್ಥವಂ ಶೋರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಹಾಸಿಗೆಯು ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳನ್ಲಿ ಯಾೌವನದಿಂ 
ದ ಕೊಬ್ಬಿ ಬಳೆದು ಉಬ್ಬಿ ಬಲಿತಿರುವ ಘನವಾದ ಜಘನಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಬಲವಾದ 
ಮೊಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಡಿದಂಥದಾಗಿ, ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ನಡುವಿನ ಸಂಸ್ಸರ್ಶನವಂ 
ಬವೊಂದದೆ ಹಸರುಬಣ್ಣದಿಂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ, ವಿರಹದ ತಾಪವಂ ಪರಿಹರಿಸಲಾರದೆಿ 
ಮನಬಂದಂತೆ ನೀಡಿದ ತೋಳುಗಳಿಂದ ದರಿ ಮ್ಯಾತ್ಯಾಸಮಂ ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ, 
ಕೃಶಾಂಗಿಯಾದ ಈ ಕಾಂಶೆಯ ಮನ್ಮಥನ ತಾಪವಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊರದೋರಿಸುಕ್ತಿ 
ರುವುದು; ಮತ್ತು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಸಿದ್ದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ತಾವರೆಯೆಲೆಯು ಅತ್ಯಂತ 
ವಾದ ವಿರಹತಸದಿಂ ಬಾಡಿರುವ ಮೆಯ್ಯುಳ್ಳ ಈ ಕಾಂತೆಯ ಕುಚಂಗಳ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು 


೫೬ ... ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ, ಓಕ 


ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಗುರುತುಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಪೇಳುವು 
ದಲ್ಲದೆ, ಅವಳ ಸಂತಾಪವನ್ನೂ ಸಹ ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ವಿದೂಷಕನು ಸಾಗರಿಕೆಯ ಕುಚಗಳ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ತಾವರೆಯ ದಂಓನ ಹಾ 
ರವಂ ಕರದಲ್ಲಿ ವಿಡಿದು. -«« ಎಲ್ಫೆ ಶೃಂಗಾರಶೇಖರನಾದ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ವೆರ್ಮೊ 
ಲೆಗಳ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಕಂದಿ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಸೊಗಸುದೋರುವ ಮೃಣಾಳಹಾರ 
ಮಂ ನೋಡುವನಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಜೀಂದ್ರನು ಆ ತಾವರೆಯ ದಂ 
ಭನ ಹಾರವಂ *ುರಿಶು..«« ಎಲೆ ಜಡಪ್ರ)ಶೃತಿಯುಳ್ಳೆ ತಾವರೆಯ ದಂಟ್ಮೇ ಕೇಳು. 
ಮಹಾಸುಂದರಿಯಾದ ಈ ಮಂದಗಮನೆಯ ಪೆರ್ಮೊಲೆಗಳಿಂದ ವಿಯೋಗಮಂ ಪಡೆ 
ದೆನೆಂದು ಏತಕ್ಕೋಸುಗಮಾಗಿ ವ್ಲಸನಮಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನ್ನನ್ಲಿ ಪುಟ್ಟ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ನೂಲಿಗೂ ಆ ಕುಚಗಳ ಮಧ್ಯ್ಯದಸ್ಸಿ ಸ್ಥಳವು ದೊರಕದೆ ಇದ್ದವ ನಿನ 
ಗೆ ಎಡಬಿಡದಿರುವ ಆ ಪೆರ್ಮೊಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವು ಹೇಗೆ ದೊರಕೀತೋ! ?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳ್ದ ಸುಸಂಗತೆಯು--4 ಬಲವಾದ ಅನುರಾಗೆದಿಂದ ವ 
ಪೃವಾದ ಮನವುಳ್ಳ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದುಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ಉಪೇಶ್ಷೆಯಂ ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿ ಇರು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ]? ವೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಕ್ಸಿ ಆಶೋಜಿಸಿ, ಒತ್ತಿನಪ್ಲಿರುವ ಸಾಗರಿ 
ಇಯಂ ಕುರಿತು. ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಯಾವ ವಸ್ತುಗೋಸುಗವಾಗಿ ಅಧಿ 
ಕವಾದ ಆಯಾಸವಂ ವೊಂದುತ್ತಿದ್ದೆಯೋ ಅವಸ್ತು ನಿನ್ನ ಮುಂದುಗಡೆಯಲಕ್ಲಿಯೇ ಇ 
ರುವ್ತದು?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅವಳು ಅಡಿದ ನುಡಿಗೆ ಮನದಕ್ಲಿ ಸಂ 
ತೋಷವುಂಟಾಗಿದ್ದರೂ ಹೊರಗೆ ಆಸೂಯಿಯಂ ಪೊಂದಿ-«« ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆ 
ಯೇ, ನಾನು ಯಾವ ವಸ್ತುಗೋಸುಗಮಾಗಿ ಆಯಾಸವಂ ಪೊಂದಿದೆ? ಎನ್ನ ಮುಂ 
ದುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ವಸ್ತುವಾವುದು? ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು 
ಹುಬ್ಬುಗಳಂ ಗಂಬಿಕ್ಕಿ ನುಡಿಯಲು ; ಸುಸಂಗತೆಯು, ಇವಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂ ತಿಳಿ 
ದು ನಸುನಕ್ಕು--4" ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಚೆಂಚಲವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವ ಚಂಚಲಚಿತ್ತಳಾದ 
ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಕೇಳು. ಚಿತ್ರಪಟವು ಶೋದುದೆಂದು ಬಲವಾಗಿ ವ್ಯಸನವಂ 
ಪೊಂದುತಿದ್ದೆ ಯಪ್ಪೈ. ಆ ಚಿತ್ರಪಟವು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲೇ ಇರುವುದು. ಅದನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವಳಾಗು ೫ ಎಂದು ವಂಚಿಸಿ ನುಡಿಯಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕಪಟಿವಾದ 
ಕೋಪವಂ ತಾಳಿ,--«" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಇಲ್ಲಿರದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಪೋಗು 
ತ್ತಲಿರುವೆನು. ನೀನು ಎನ್ನನ್ನು ವಕ್ರೆವಾದ ವಾಕ್ಚಗಳಿಂದ ವಂಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ? » 
ಎಂದು ಎರಡು ಮೂರು ಹಚ್ಚಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಬಖೋಗುತ್ತಲಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ತನ್ನ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಪೋಗುತ್ತಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ತಡೆದು 


.... ವತ್ಸರಾಜನ ಇಥೆ. -.. ಹಿ 


ನಿಲಿಸಿ ಹಾಸ್ಯದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಇರುವ ಕಾಂಶೆಯೇ, ಒಂದು 
ಶ್ಷಣಮಾತ್ರವು ಈ ಸ್ಪಳದಲ್ಲೇ ಇರುವಳಾಗು. ನಾನು ಶೀಘ್ರದಿಂದ ಚಿತ್ರ 
ಪಚವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು?” ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ಕದಳೀಗೃಹವನ್ನು 

ಒಳಹೊಗಲು ; 
ವಿದೂಷಕನು ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಭಾ)ಂತನಾಗಿ ವೇಗದಿಂದೊ 
ಡಗೂಡಿ--«« ಎಲ್ಛೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಶೀಘ್ರನಾಗಿ ಚಿತ್ರಪಟವಂ ಮುಚ್ಚುವನಾ 
ಗು. ದೇವಿಗೆ ಪರಿಚಾರಕಳಾದ ಸುಸಂಗಶೆಯು ಬಂದಳು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ರಾಯನು ಪೊದ್ದಿದ್ದ ಧೋತ್ಪೃದ ಅಂಚಿನಿಂದ ಚಿತ್ರಪಚವಂ ಮುಚ್ಚಿ ಮರೆಗೆಯ್ಯಲು; 
ಸುಸಂಗತೆಯು ರಾಯನ ಪುರೋಭ ನಾಗವನ್ನು ನಹ ಎಶ ಕ ಚಜಾಧಿರಾಜನೇ, 
ನೀನು ಜಯವುಳ್ಳ ವನಾಗು! 2: ಎಂದು ನಮಸ್ಯಾ ರವಂ ಗೆಯ್ದಲು; ರಾಯನು--- 
4" ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ಇಲ್ಲಿರುವ ಎನ್ನನ್ನು ಚ ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೆ???” ಎಂದು ಬೆಸ 
ಗೊಳಲು: ಸುಸಂಗತೆಯು-4«« ಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ವೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಚಿತ್ರಪಟದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಸಹ ತಿಳಿದೆನು'? 
ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; ವಿದೂಷಕನು ರಾಯನನ್ನು ಏಕಾಂತ ಕರೆದು. ಎಲೈ ಸ್ವಾ 
ಮಿಯೇ, ಇವಳು ಬಹಳವಾಗಿ ವಾಚಾಲಕಳಾದವಳು. ಈ ಚಿತ್ರಪಜದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಬಲ್ಲೆನೆಂದು ಸುಡಿಯುತ್ತಿರುವಳು. ದೇವಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತೆಗೆ ಈ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದರೆ ಬಹಳ ಪ್ರಮಾದತೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ 
ತೋರಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ. ಇವಳ ಭೂಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾ ದರೂ 
೯ತ್ನಮ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ ಕೋರುತ್ತಿ ತ ದುಃ 


ನ್ನ 
ಸು ನಧೀನಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವುದು ಸರ್ವೋತ್ತನ 


ಹ ನುಡಿಯಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಸುಸಂಗತಿಯು-- ನಂನು ಬಂದು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾದುದು. 
ಬಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಪೋಗಿ ದೇವಿಗೆ ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ವಿಬ್ಞಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೋಸುಗ್ಗ 
ಆಸ್ಲೆಯಾದಲ್ಲಿ, ಪೋಗುತ್ತಿರುವೆನು' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಬರು ಅಡಿಯನ್ನಿ ಬ್ಬ 
ಪೋಗಲಿಜ್ಚೈಸಲು; ರಾಯನು--(" ಎಲೆ ಕೋಪಶಾಲಿಯಾದ ಸುಸಂಗತೆಯಲ 
ವಿನೋದಕ್ಳೋಸುಗಮಾಗಿ ಏನೋ ಒಂದು ಚಿತ್ರಪಜವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ 
ಇದನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ನಿನ್ನ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿ 
ಸಲಿ? ಏಕೆ ಪವೋಗುತ್ತಿರುವೆ? ಬಾಗ ಎಂದು ಅವಳ ಸೀರೆಯನ್ನು ನನುಬಾರು 
ವಂತೆ ಹಿಡಿದೆಳೆದು, .- ತನ್ನ ಒತ್ತಿನನ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಬೆರಳುಕೊನೆಗಳಿಂದ 
ಮುಂಗುರುಳುಗಳನ್ನು ನೇವರಿಸಿ, ತುಟಿಯಂ ಹಿಡಿದು ಅಲುಗಿಸಿ, ಮುಡಿಯಂ 
ತಡವಿ, ತನ್ನ ಕತ್ತಿ ಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿ ವೃತ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ಮುತ್ತಿನ ಕಂಠ 
ಸರವಂ. ತೆಗೆದು, ಅವಳ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ--« ಎಲೆ ಜಟಕ ವಿನೋದಕ್ಕೆ 
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ಇ.೮ ... ಕರ್ಣುಟಕ ಕಾವ್ಫೇ ಕಲಾನಿಧಿ, ಮಿ 
ವಿರಚಿಶವಾದ ಈ 1 ತೌ ವೃತ್ತ್ವಾಂತವಂ ಪೇಳಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ. ವಾಸವ 
ದತ್ತೆಗೆ ಕೋಸವಂ ಪ್ರುಟ್ನಸುವುದು ನನ್ನುಯವ್ಲ. ' ಎಂದು ಗಲ್ಲವಂ ಮುದ್ದಿಸಿ, 
ಉಲ್ಲಾ್ಲಾಸವಂ ಪ್ರಸ್ಟಿಸಲು; ನು ಬಾ ೬21೫ ದೇವಿಗೆ ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ನಿಜವಾಗಿ ಬಿನ್ನೈಸುವಳೆಂದು ರಾಯನು ಸನಂದೇಹದೊಡನೆ ಶಕೂಡಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿ 
ದು ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೋತ್ತಮನೇ, ಶೇಳು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ತಿಲಮಾತ್ರವೂ ಸಂದೇಹ 
ಬೇಡ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ ಸಲುಗೆಯಿರುವುದರಿಂದ ವಿನೋದಕೋಸುಗವಾಗಿ 
ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದೆನು. ಎನಗೆ ಏತಕೆ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವ 
ನ ೇಯುವಿರಿ? ಸ್ವಾ ವಮಿಯವರ ದಯೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ವಲ್ಲದೆ ಈ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರದಿಂ 
ಪ್ರ ಯೋಜನವಂ ಕಾಣೆನ ು. ಆದರೆ ಒಂದುವ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಾಶ್ಯವಂ ಬಿನ್ನೆ ನ್ಹೈಸುವೆನು, 
ಜತ್ತ ಕತರತತ ಸದು. ಎನಗೆ ಪ್ರಾಣವ ಯಾದ ಹು ನಿನ್ನ ಒತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ನ್ಗು 
ಏತಕೆ ಜಟ ಜೋಪವಂ ತಾಳಿ, ಈ ಕದಳೀಗೃಹದ ಹವ ದಲ್ಲಿ ಎ. 
ವಳು. ದೇವರು ಆ ಸ್ಲಳಕೆ ಚಿತ್ನೆ,ಸಿ ಅವಳ ಕೋಪವಂ ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು? ಎಂದು 
ಬಿನ್ನೈಸಲು; ವಿದೂಷಕನು-« ಎಸ್ಟೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯೋದಯವನು 
ಬಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ? ದ್ರವ್ಯಾಂಜನವನ್ನು ಮಾಡಲೋಸುಗ ಮೂಲಿಳೆಯಂ ಕೀಳು 
ದೆನೆಂದು ಭೂಮಿಯಂ ಅಗೆಯುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷನಿಗೆ 0 ದೊರಕಿದಂತಾ 
ದುದು. ದೂತಳಣಗಿ ಬಂದ ಲಕ್ಷಿ ಸ್ರಮನ್ನು ಉವೇಶ್ರೆಯಂ ಗೆಮ್ಯುವು್ರದು ನ್ಯಾಯವ 
ಲ್ಲವು 2 ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯಸು-4 ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಮ 
ಳು ಎಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ?' ಎಂದಿದ್ದು, « ಶೀಘ್ರ;/ಏಂದ ತೋರು ಶೋರು?' ಎಂದು ತ್ತರ 
ಯಂ ತಾಳಿ, ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಒಲಾತ್ಮರಿಸಲು; ಅವಳು ರಾಯನ ತರೆಯನ್ನೂ 
ವಿದೂಷಕನು ಮಾಡುವ ಕಣ್ಣಸನ್ನೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಕಂಡು, ತ ರಾಜೋತ್ತ 
ಮನೇ, ಕಾಂತೆಯಿಂದರೇನು? ಇಂಥವಳು ಅ.7 ಇರುವಳೆಂದರೇನು? ನಾನು ಹಾ 
ಸ್ಕ್ಯವಂ ಗೆಯ್ದೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನಂ *ುರಿಶು ವಿದೂಷಕನು... 
ದುಷ್ಕೃಳಾದ' ಈ ನೀಹಹೆಂಗಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮುಶ್ಕಿನ ಹಾರವ್ರ ಮ?್ಗ ಬರ್ಥ ವಾಯಿತೆಂದು 
ಐಕಾಂಶವಾಗಿ ನುಡಿ ಯುತ್ತಿರಲು; ಸ ಮನದ ಚತತ ಇ9ದು ಬಿನ್ನ ಹೃದ 
ಯನಾಗಿ ನಿನ್ಬಲು; 
ವಿದೂಷನು-... ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆವಳು ವೇಳುವ ಮಾತು ಯಾವುದೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು? ಎಂದು "" ನಾನು ಚಿತ್ರಪಚವನ್ನು ಇವಳಿಗೂ ತೋರಿಸದೆ 
ಮುಚ್ಚಿ ಮಡಗುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟಾಗುವುದು'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ತನ್ನ ಉತ್ತ 
ರೀಯದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಸಸಾಕುಳಲ್ಲಿ ಇರುಕಿಸಿದನು. 
ಸುಸಂಗಶೆಯು ರಾಯನು ಖಿನ್ನ ಹೈದಯನಾಗಿ ನಿಂದ ಭಾವಮಂ ತಿಳಿದು 
1 ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ವ್ಯಸನವಂ' ಪೊಂದಬೇಡ. ೮. 'ಬಾಲೇಂದುಫಾಲೆಯಂ 


. ಪತ್ರರಾಜನ ಕಥೆ. - ರ್ಳ 


ತೋರಿಸುವೆನು ಚಿತ್ತೈಸಬೇಕು »' ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಕ್ಸಿರಾಜನಂ ಕಂಡು, ಉದ್ಧವರೋ 
ಮಾಂಚನದಿಂ ಕೊಬ್ಬು ಮನದಿಂ ಹಬ್ಬುವ ಅನುರಾಗದಿಂ ನಸುನಡುಗುವ ಶೊಡೆ 
ಗಳಿಂ, ತಪ್ಪಿಡುವಡಿಗಳ ಂದೊಡಗೂಡಿ ಈ ಮಹಾರಾಜನಂ ಕಂಡ್ಳು- ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿದರಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಎನ್ನ ತೊಡೆಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರ ವ್ರವು; ಹತ್ತಿರಕೆ ಬಂ 
ದಲ್ಲಿ ಎಂತು ಮಾತನಾಡಲ? ಹೇಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ೆಗ್ಸತ್ತಿ ನೋಡ)? ಆಲಿಂಗಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ತಾಳಲಿ? ಇವನ ಅಧರವಂ ಒಂದುಬಾರಿಯಾಗರೂ ಅಂಬಾಗಿ ಚುಂಬನವಂ 
ಗೆಯ್ಯುದಿರಲು, ಮನದನ್ಗಿ ತುಂಬಿರುವ ಎನ್ನ ಹಂಬಲವು ಹೇಗೆ ಶೊಲಗುವುದು? ಒಂದು 
ಬಾರಿಯಾದರೂ ಈ ಸುಂದರಾಂಗನನ್ನು ಬೊಂದಿದ ಮಂದಗಮನೆಯ ಜನ್ಮವೇ ಸಫಲ 
ವಾದುದು. ?' ಎಂದು ತಿನದು, ರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿಕೂ ನೋಡದಂಶತೆಯೇ ಏನೋ 
ಒಂದು ವ್ಯಾಜವಂತಾಳಿ ಕುಳಿತಿರಲು; 

ವಿದೂಸಕನು ಇಜಗವಂ ಮೋಹಿಸುವ ಸಮ್ಮೋಹನವಿದ್ಯೆಯೇ ಮೂರ್ತಿ 
ಗೊಂಡು ರಾಬಿಸುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಣ್ಣ ಸನಗಳಂ ೦ ಕೈಸೂರೆಯಂ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಶುಳಿತಿ 
ರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕಂಡು ಆಸ್ಚರ ಸವ ವೇಸಟ್ಟ್ರ, 1 , "ಇಂಥ ಅಂದವಾದ ಸುಂದರಾಂಗಿ 
ಯು ಮನುಷ್ಯಸ್ತಿ ಯನ್ಲಿ ಪುಟ್ಟವ್ರದ ದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಎಲೈ ರಾಜೀಂ 
ದ್ರನೇ, ಚಂದವಾದ ಮಂದಾರೆ ಕೆ ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರುವ ಕಾಂತೆಯ ನಿರ್ಮಾ 
ಣಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇವಳಂ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಎನ್ನ ಸೃಸಿ ಸ್ಟ್ರಾ ಯಭ್ಲಿಇಂಥ ಸಿ ಯು ಪುಟ್ಟುವು 
ದೂ ಉಂಟೇ ಎಂದು ಅಸ್ಚರ್ಯವಂ ಪೊಂದಿ, ಭ್ಯಾಂಶ ರಾಜು ಉಡಿ ತ್ರ 


ರುವೆನು?' ಎನಲು; ರಾಯನು ತಾ 28 ದ್ರನ ಅಂದವಂನಿಂದಿಸುತ್ತ ಮಂದ 
ಹಾಸದಿಂದ ಬಂಧುರವಾದ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ `ಓಡ್ಬಾಗಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ 
ಕಂಡು--«ಎಲ್ಫೆ ಮಿತ್ರನೆ ನೇ,ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ನಾನೂ ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಆದರೂ 
ಪೇಳುವೆನು ಸೇಳು. ನು ಮೂರುಲೋಕ ಕ್ಕೂ ಅಲಂಕಾರಸ್ವರೂಪ ಪಳಾದ ಈ 
ಕಾಂತೆಯಂ ನಾ `ಗೆಯ್ದು ತನ್ನ ಎಂಟು ಕಣ್ಣು ಗಳಂ ಡಿನ್ನಾಗಿ ತೆಕೆದು 
ನೋಡಿ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಬೆರಳನ್ನ ಚ್ಚು ರ್ಮಾಣಕುಶಲತ್ವಪ್ಪೆ 31 .. 
ದುದೆಂದು ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು: ತಲೆಗಳನ್ನೂ ಒಂದುಬಾರಿ ತೂಗುತ್ತಿ ರುವನೆಂದು ಊಹಿಸು 
ರುವೆನು ?? ಹ್‌ 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಶ*ುರಿತು --« ಎಲೆ ಸುಸೆಂಗತೆಯೇ, ನೀನು 
ಕದಳೀಗೃಹಕ್ಕೆ ಬೋಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಪಟವಂ ತಂದೆ?” ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂತೋ 
ಷವಿದ್ದರೂ ಅದೇನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯಾದ ಪುಸಿಯಾದ ಅಸೂಯೆಯಂ ಪೊಂದಿ, 
ತಾರಹಾರಗಳೂ ಬಟ್ಚ ಮೊಲೆಗಳೂ ಪುಟನೆಸೆದು ಹಾರುವಂತೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ 
ಬೋಗುತ್ತಿರಲು ; 


೧:6 ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಾಮ್ಯಕಲಾನಿಥಿ. 


ರಾಯನ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕುರಿತು... «ಎಲೆ ಮನೋಹರಾಂಗಿಯೇ, 
ನೀನು ಅತ್ಯುಂತಕೋಪವಂ ತಾಳಿ ನೋಡಿದರೂ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯು ಸ್ಲೇಹದಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹರ್ಷವನ್ನೇ ಫುಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವಂ ಫೇಳುವೆನು 
ಇಳು. ತ್ವರೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚು ಸುಂದರವಾದ ಮಂದಗಮನದಿಂದ ಖೋಗುವಳಾಗು. 
ಏಕೆಂದರೆ--ಅತ್ಯ್ಯಂತ ಭಾರಗಳಾದ ನಿನ್ನ ನಿತಂಬ ಬಿಂಬಗಳು ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಖೇದ 
ವಂ ಪುಭ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವುವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು-44 ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ, ಈ ಕಾಂತೆಯು ಅಧಿಕವಾದ ಕೋಪದಿಂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವಳು.” ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇವಳ ಹಸ್ತವಂ ವಿಡಿದು ಸಮಾಧಾನವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವನಾಗು ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ರಾಯನು--« ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ನಾನು ವಿರಚಿಸು 
ವೆನು?' ಎಂದು ಅವಳ ಕೆಯ್ಯ್ಯಂ ವಿಡಿದು, ಅಧಿಕವಾದ ಆನಂದವಂ ತಾಳಲು; 
ವಿದೂಷಕನು-. ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಪೂರ್ಪದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯದೆ ಇದ್ದಂಥ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನ ಪಡೆದೆ? ಎನಲು; 4« ಎಲ್ಯ ದಿಕ್ರನೇ, ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪೇಳಿರುವೆ. 


“0. 
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ಇವಳು ಐಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಸರಿ: ಇವಳೆ ಕೋಮಲಹಸ್ತವು ಪಾರಿಬಾತವೃಕ್ಷದ ಪಲ್ಲವವೇ 
ಸರಿ: ಅಂತಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬೆಮರುಗಳೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ಅಮೃತವಬಿಂದುಗಳು ಹೇಗೆ ಬಾರು 
ತ್ರಿರುವ್ರವ್ರ, ವೇಳು?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಶುರಿತು ಎಲೆ ಕೋಮಲಾಂಗಿ 
ಯೇ, ಪುಸ್ಸಕಿಂತಲೂ ಮಿ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ವಿ.ತ್ರಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಕೋಪಾನುಬಂಧವು 
ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು? ಎನಲು; ಸುನಂಗತೆಯು--« ಎಲೆ ನಲ್ಲಳೇ, ನೀನೇ 
ಧನ್ಯಳ್ಲವೆ? ರಾಬಾಧಿರಾಜನಿಂದ ಹಸ್ತದನ್ಲಿ ವಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟವಳಾದರೂ ಕೋಪವಂ 
ಬಿಡದಿರುವೆ??' ಎನಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು-.. "ಎಲೆ ಶಾಂಶೆಯ್ಯ, ಇನ್ನಾದರೂ 
ನಿನ್ನ ವಕ್ರವಾಕ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನಿರಬಾರದೆ? `' ಎಂದು ಕನ್ಬಿನ ಬಿಲ್ಲಿನಂತಿರುವ 
ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತಿರಲು; ವಿದೂಷಕನು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ನೋಡಿ «« ಎಲ್ಟೆ 
ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಒಂದಳು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ರಾಯನು 
ಘಳಿಲನೆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಹಸ್ತವಂ ಬಿಡಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು--(«"ಎಲಿ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, 
ಈಗ ಏನುಮಾಡತಕ್ಕುದು? ಎಸ್ಸಿ ವೋಗಶಕ್ಕುದು? 'ಎಂದು ಭಯದಿಂ ನುಡಿಯಲು; 
ಸುಸಂಗೆತೆಯು--"ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿರುವ ಈ 
ಹೊಂಗೆಯ ಮರಗಳ ಬ್ರೊದರುಗಳ ಸೇರುವ, ನಷೆ?” ಎಂದು ಆ ಸಾಗರಿಸೆಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಬೋದಳು. ಎಂಬಕಫ್ಲಿಗೆ 

ಕ್ರೀಕೃಪ್ಠೃರಾಜ *೦ಬಟರವರಿಂ ಲೋಕೋಪ ಕಾರಾರ್ಷವರಾಗಿ 

ನವರಸಭರಿತವಾಾಗಿ ಕರ್ಣುಟಕ ಭಾಪೆಯಿಂಡ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 

ಕ್ರೀಕೃಷ್ಠ್ಯರಾಜ ಸೂ ಕ್ನಿವುಸ್ತಾ ವಳಯೆಂಬಗೆ ಸ)ಂಥದೊಳೆ 

ವತ್ಸರ.ಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 

ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಗುಜ್ಜ ಸಂಪೂರ್ಣ, 


ಯ. ಈ ಬ... .ಪಿ. 


. ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆ. ... ಟಲಣ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಗುಚ್ಚ್‌ ೦. 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವತ್ಸರಾಜನು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಬಂದಳೆಂದು ನುಡಿದ 
ವಿದೂಷಕನ ಪಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ಭಯಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಅವರು ಬೊರಮಟ್ಟು ವೋ 
ದುದಂ ಕಂಡು, ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ವವಂ ನೋಡಿ, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ಕಾಣದೆ, 
ವಿದೂಷಕನಂ ಕುರಿತು, ಹ ಮಿತ್ರನೇ, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಬಂದಳೆಂದು 


ಸ್ರ 
ಸುಡಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ಹ ತೋರಿಸು?” ಎಂದು 


ಪ 
ಬೆಸಗೊಳಲು; ವಿದೂಷಕನು ನಗುತ--4 ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಪತ್ನಿಯ ಪೆಸರಂ 
ಪೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬೆದರುತ್ತಿರುವವನೇ *ೇಳು; ನೀನು ಕೈವಿಡಿದ ಕಾಂತೆಯು 
ಎಷ್ಟು ಉಪಚಾರಗಳಂ ಪೇಳಿದಾಗ್ಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ರೋಷದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಕೋಪ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಸಮಳಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣದಿಂದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯೇ 
ಬಂದಳೆಂದು ನುಡಿದೆನಬ್ಬದೆ, ದೇವಿಯು ಬಂದುದಂ ನುಡಿದವನಲ್ಲ. ಈ ವಾಕ್ಯುವಂ 
*ಶೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸೈ ತ ಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ವಮನೋಹರಾಂಗಿಯಾದ ಆಕಾಂಶೆಯಂ ಕ್ಫೈ 
ಬಿಡಬಹುದೇ ಪೇಳು?? ಸ ಮು ಉದ್ದವಾಗಿ ನಿಬ್ಬು ಓರುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಳಲಿ ಬಾಯಾರಿ ಬಸವಳಿದು...44 ಎಲಾ ಮೂರ್ಪನಾದ ಜತ ( ಕಲ್ಯಾಣಿ 
ಯಾಗಿ ಕಮಲನೇ ತ್ರೆಯಾಗಿ ಕಲಕಂಠಿಯಾಗಿ ಕಾಮಿರಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪಳಾದ ಕಾಂತೆ 
ಯನ್ನು ಕೈ ಿಡಿಸಿದುದ್ದೂರೆ ಎನ್ನನ್ನೆ ನೇ ನಿಂದಿಸುವ ದಕ್ಕೆ ಯತ್ನವ ಪ ಸರುವ ನಿನ್ನ ಸಾಹ 
ಸವನ್ನು ದು ಬಣ್ಣಿ ಸಬಹುದು! 1 ಕತ! ಗೊ ಟಾಗ್ಯ 
ಅರನಿಂದಾಸ್ಯೆಯಾಗಿ, ಕುಂದದಂತೆಯಾಗಿ, ಬಾಲೇಂದುಘಾಲೆಯಾಗಿರುವ ಆ ಸುಂದ 
ರಿಯ ಸಂದರ್ಶನವು ಎಂದಿಗೆ ಎನಗೆ ಸಂಧಿಸುವುದು ಮಂದಮತಿಯೆ ಪೇಳು? 1? 
ಎಂದು ನಿಂದಿಸುತ್ತ, ಕಂದಿ ಕುಂದಿ ಮುಂದುಗಾಣದೆ, ದಿಶ್ಶುದಿಸ್ಕು ಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗ 
ಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನಾ ಗಿಯೇ ಉಊಹಿಸುತ್ತ, ತಲ್ಲಣಗೊಳುತ್ತಿರಲು ; 
ವಿದೂಸಕನು ಸಂತಾಪವಂ ಪೊಂದುವ ರಾಯನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಪುಶ್ಚಿದ ಚಿಂತೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದು, «4 ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಈಗ ಹೇಗೆ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಆ 
ಕಾಂತೆಯು ಕರಗತವಾಗಿದ್ದ ಳೋ ಮುಂದೆಯೂ ಈರೀತಿಯಿಂ ದೊರಕುವಳು. 
ವಾಸವದತ್ತ್ವಾ ದೇವಿಯ ಪೆಸರನ್ನು ಉಸಿರಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬೆಚಿ ಬೆದರುತ್ತಿರುವ 
ಅಧೀರನಾದ ನೀನು ಶತ್ರುಗಳನೆಲ್ಲ | ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿರುವುದು ಅಸ 
ವಾಗಿಯೇ ತೋರುವುದು ?? ಎನಲು; ರಾಯನು-.-4« ಎಲ್ಫೆ ಹೆಡ್ಡನಾದ ವಿದೂಷ 
ಕನೇ, ಕೇಳು. ಪ್ರೌಢರಾಗಿ ಕೋಪಶಾಂತೆಯರಾಗಿ ಸುಂದರಿಯರಾದ ಕಾಂತೆಯ 
ರುಗಳು ಮತ್ಕೊ ಬ್ಬಯದ ಸಿ ಯರ ಪೆ ಸರನ್ನು ಪೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತಾಳಲಾರದ 
ತಾಪವಂ ಪೊಂದ ಪ್ರಾ ಣದ ಬಿಡುವುದರಗ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವರು. 


೮ 


೧೦.೦ ಎ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಇಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ. 


ಇಂತಿರುವಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಬರುವಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಂತೆಯ ಕರಮಂ ಪಿಡಿದಿರ 
ಬಹುದೇ ಪೇಳು. ಹಿಂದುಮುಂದಂ ತಿಳಿಯದೆ ಮಂದಮತಿಯಂತೆ ನೀನು ಆಡಿದ 
ವಾಕ್ಯವು ಭಯವಂ ಪಬ್ರೊಂದಿಸದೆ ಇರದು? ಎಂಪು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಅಕ್ರ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮನದಲ್ಲಿ ಕಳವಳವಂ ತಾಳಿ, «« ಕೆಟ್ಚದೈವವು ಕೈಗೆ ದೊರ 
ಕಿದ ಕಾಮಿತಾರ್ಥವಂ ಕಾಡುಮಾಡಿ, ಕಾಮನ ಬಾಣಕ್ಕೆನ್ನಂ ಗುರಿಗೆಯ್ದು ದು! ಆ 
ಮಹಾರಾಜನು ತೆಯ್ಯಂ ಹಿಡಿದೆಳೆದ್ಲಿ ಇಂಬಾಗಿ ಮೆಚ್ಚುನ್ನಿ ೀಯದೆ ದುಷ್ಟ್ಯ ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದ ಬಿಗಿಗೆಯ್ದು ಮನೋರಥಕ್ಕೆ ಭಂಗವಂ ಸಂಪಾದಿಸಿದೆನು. ಕೋಳದಕ್ಲಿ' ಕುರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗೆ ಲಜ್ಚಿಯೇ ಸ್‌ ಮನದ ಬಯಣಕೆಯಂ ಶಕೆಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಬಂದಳೆಂಬ ಭ ಭಯಂಳರವಾಕ್ಯವಂ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ತೆರಳಿ ಬಂದುದು ಸರ್ಫೊ ಪತ್ರ ತ್ರಮಕಾರ್ಯವಾದುದು. ಅದಲ್ಲದೆ ಅಫ್ಲಿ ನಿಂತಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಂತಕ 
ವಾದಪ ರಮಾದತಾರ್ಯವೇ ಕೈ ಶೈಸೇರುತ್ತಿ ರಿತು. ಕಂದಪ ಬ ರ ವಸುಂಧರಾಧಿ 
ಪತಿಯ ಅಂದಮಂ ನೋಡಿ ತ ತಾಡಿ (ಗೂಡಿ ಬಾರಿ ಬಂದ ಮ ೦ದಭಾಗ್ಯಳಾದ 
ನಾನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟ ವೋ ಗುಪಿನೆಂದರೆ, ತೊಡೆಗಳು ನಡುಗುತಿರ್ಪುಪ್ಳ್ಯ 
ಎನಗೆ ಪ್ರಾಣಾಸ್ತಳಾದ ಈ ಜೂ ಜ34%% ಮುಂದಾದರೂ ಎನಗೊಂದು ಗತಿಯಂ 
ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳಂ ಕಾಣೆನು ?' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಅವಳಂ ಕುರಿತು--ಎಲೆ ಪ್ರೂಣವ್ರಿಯಳೇ, ದೈವದೂರಳಾದ ಎ ನಗೆ ಸಂಪತ್ತು ದೊರ 
ಶುವ್ರದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ಫೈ ವಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಮನುಜರಿಗೆ 
ಹಗ್ಗ ಹಾವಾಗಿ, ಅಮೃತ ವಿಷವಾಗಿ, ಹೊನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗಿ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲದ ವಿ 
ಪತ್ತು ಗಳು ೫ ಪೂಜ ಸ್ಯಾಯವಾಗಿರುವುದು. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ಮಾತುಗಳಾಡಿ ಫಲವಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಮುತ್ತುಗಳಂತೆ ಮುದ್ದಾದ ಕಣ್ಣಿ ೀರುಗಳಂ ಸುರ 
ಸುತ್ತಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಸಾರೂ ಉಕ್ಕಿ ಬಳುವ ಕಣ್ಣೀರು 
ಗಳುಳ್ಳಂಥ ಅಆಸಾಗರಿಕೆಯ ದುಃಖವಂ ತಿಳಿದು--«« ಎಲೆ 1ಜಿ ಕಛ 
ವಳವಂ ಬೊಂದಬೇಡ. ದೇವಿಯ ಭಯ ಮೊದಲಾದ ಒಂದು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಹಿಂದೆಗೆ 
ಯದೆ ಏನುಬಂದರೂ ಬರಲೆಂದು ನಿನಗೆ ಆನಂದವಂ ಪೊಂದಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇ 
ಹವೇ ಅಲ್ಲ? ವೆಂದು ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಕಮಲದಳಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿಗೀಡಾ 
ಗಿರುವ ಅವಳ ಕಂಗಳಿಂ ಪೊರಮಡುವ ಜಲಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಒರಸಿ, ಕುರುಳುಗಳನ್ನು 
ಬೆರಳುಗಳ ಕೊನೆಗಳಿಂದ ತಿದ್ದಿ, ವ್ಯಸನವಂ ಸಮಾಧಾನವಂ ಗೆಯ್ದು, ಶಕುಂಶಶಾ 
ಲೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಲು; 

ಇತ್ತಲು, ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ರಾಯನು ಅಕಾಲದೋಹಳವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ರಾಮಾನಂದನೆಂಬ ಸಿದ್ದಪುರುಷನಿಂದ ಕಲಿತು ಉಪವನವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನೆಂದು 
ಕಾಂಚನಮಾಜೆಯ ಮುಖವಣಜೆನದಿಂ ಶೇಳಿ, ಅವಳಿಂಬದೊಡಗೂಡಿ ಉಪವನವಂ 
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ಪ್ರವೇಶಿಸಿ,--«« ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾರೆಯೇ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ರಾಯನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ 
ನವಮಾಲಿಕೆಯೆಂಬ ಲಶೆಯು ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದೂರವಿರುವುದು? ?' ಎನಲು; ಕಾಂಚನ 
ಮಾಲೆಯು-4«ಎಲೌ ತಾಯೇ, ಮುಂದಿ ಕಾಣುವ ಸುಂದರವಾದ ಸನಕಕದಳೀಗೃಹ 
ವಂದಾಂಟ ಪೋದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ಇಕ್ತಲು ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಬಹುದು 22 
ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸ ಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 
ಇತ್ತಲು, ರಾಯನು-.. ಎಲ್ಫೆ ವಿದೂಷಕನೇ, ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ಅಸಾಂ 
ತೆಯನ್ನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಕಕ್ಕು ದು!” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 
ಆಕಡೆ! ನಮಾಜೆಯು 4% ಎರ್ಲ್‌ೌ ಸಜಾ ಡು ಸಳದ ನವ ಸ -ರಾಯನು 
ವಿದೂಷಕನೊಡನೆ ಸರ್ಲಾಪವ ನಂ ಗೆಯುಃ ವನನಂತೆ ಶೊ ರು. ಸ್ರದು. ನಿನ್ನ ಆಗಮನ 
ಬನ್ನೆ € ಬಯಸಿಇೆೊಂಡು "ತ್ರ ನೊಡಗೂಡಿ ಕಾದಿರುವಂತೆ ಶೋರುವುದು. ಜಾಗ್ರಕಿ 
ಚತ ಚಿತ್ರೈಕುವಳಾಗು'? ಸ ನುಡಿಯಲು; ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಮುಂದಿ 
ಸಾರಿ ಪೋಗಿ ರಾಯನಂ ಕಂಡು--«« ಎಲ್ಛೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆರ್ಯಪುತ್ರನೇ, ಜಯವ್ಪಳ್ಳ 
ವನಾಗು! »? ಎಂದು ನುಡಿದು ನಮಸ್ವರಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು ; ಕಾಂಚನಮಾಶೆಯು ರಾಯನ 
ಜೆರಣಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆದ್ದು ಮುಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರಲು; ವಿದೂಷ 
ಕನು ವಾಸವದತ್ತ್ವಾದೇನಿಯಂ ಕಂಡ) ಬರ? ಎ4 ಎಲ್ಸೆ ರಾಜೀಂದ್ರ ನೇ, 
ಮೊದಲು ಈ ಚಿತ್ರಪಚವನ್ನು ಮುಚ್ಚ ಮಡಗುವೆನು'' ಎಂದು ಆದನ್ನು ತನ್ನ ಕೌಂಕು 
ಛಫ್ಲಿರಿಸಿ ತಾನು ಪೊದ್ದಿ ರುವ ಥೋತ್ರ ಜೆ ಮುಣ್ಣಿ ಲು; ರಾಯನು ಎಲಾ ಕಾಂತೆ 
ಯೇ, ಮೊದಲಾಗಿ ಬಂದ ನಮ್ಮಿಂದ ನೀನು ಸತಯ ವಿಳಂಬವಾದುದರಿಂದ ನವ 
ಮಾಲಿಕೆಯೆಂಬ ಲಶೆಯು ನೋಡಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಮುಖಕಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ನವ 
ಮಾಲಿಕಾಲತೆಯು ಪುಷ ಗ್‌ ದ ಪೂರಿಶತಮಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದುದು. 
ಆದರೆ ದೋಹಳ ತ ನೀನು ಗೆಯ್ಯುದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರವಂ ಕುರಿತು 
ಶೋಗುವೆನು?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇನಿಯು ಡಸ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವಿದೂಷಕನು.. ಎಲ್ಛೆ ರಂಜೀ ಂದ್ರನೇ. ನಾವು ಗೆದ್ದೆವು. ದೇವಿಯು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ವೋಗುವಳು:' ಎಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನ ಬುಜಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಕುಣಿಕುಣಿ 
ಯುಕ್ತ, ತನ್ನ ಕೌಂತಕುಳಿಂದ ಜಾರಿ ದೇವಿಯ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದ ಚಿತ್ರಪಟವಂ ಕಂಡು 
ಮಹತ್ರ್ಯರವಾದ ವಿಷಾದವಂ ಪೊಂದಿ ಬೆಪ್ಪು ಬಡಿದವನಂತೆ ತುದಿನಾಲಗೆಯಿಂ ತುಟ 
ಯಂ ಸವರುತ್ತ, ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕು ಗಳಂ ಬಿಟ್ಟ "ಕಣ್ಣುಗಳು ಮುಚ್ಚ ದೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿನೋಡು 
ತ್ರಿರಲು; ರಾಯನು ಕದಿಕುಗಿ ನಿಡೂಸಕನನ್ನು ಬೆರಳುಕೂನೆಯೀದ ಹೆದರಿಸಿ 
ತಜೆಯಂ ಗುತ್ತಿರಲು; ವಿದೂಷಕನು-.. ಅಯ್ಯಾ ಸ್ಪ್ಫಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಶೋ 
ಸವಂ ತಾಳದಿಗು. ನಾನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ಪೇಳುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು? 
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ಎನಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ತೀಘ್ರದಿಂ ಬಂದು ಆ ಚಿತ್ರಪಟಮಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನೋಡಿ-(«ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ,ಇಲ್ಲಿ ಯಾರದೋ ಭಾವಚಿತ್ರವು ಬರೆದಿರು 
ವ್ರದು, ನೋಡು'' ಎಂದು ದೇವಿಯ ಹಸ್ತಕೆ ಒಫ್ಫಿಸಲು; ದೇವಿಯು ಅಭಾವ 
ಚಿತ್ರಮಂ ಬಲವಾಗಿ ನೋಡಿ-- "ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ಇವನು ನಮ್ಮ 
ರಾಜೀಂದ್ರನು, ಇವಳು ಸಾಗರಿಕೆಯು. ಈ ಪಜವನ್ನು ಬರೆದವರಾರು ತಿಳಿಯ 
ಸ 2? ಎಂದು ನುಡಿದು « ನಾನು ಎಷ್ಟು ಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ರಾಯನ 
ಹ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಲಾಗದೆಂದು ಮಾಡಿದ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಗ್ನ ವಾಗಿ ಬೋದುವು. 

ಸ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಹೇಗೆ ಬಂದಳು? ಚತ ಸ ರಾಯನನ್ನು ಒಡಗೂಡಿಸಿ 
ಈ ಪಟದಲ್ಲಿ ಇವಳಂ ಒರೆದವರಾರೋ??' ಎಂದು ಬಹುಪ್ರ ಇನಿ 0 ಆಲೋಚಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು---«" ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ, “ಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣಿಮಾತ್ರವಾ 
ದರೂ ಪ್ರವೇಶಿ ... ಆಗದೆ ಇರುವಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊ ಸ ಬ್ಬರೂ ಜ.1 ತ್ತ 
ದಿಲ್ಲ. `್ಲಮ್ಮ್ರ ದ್ರನೇ ಜು ಊಹಿಸುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ಹ "ಬಪಚವನ್ನು ತನ್ನ ಹಸ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದಿರುವುದಂ ಕಂಡು 
ರಾಯನು ತಾವರೆಯೆಲಿಯಮೇಲೆ ₹ೆ ದ್ದ ಸ ಚೆಂಡಲವಾದ ಚಿತ್ರವ ವ್ರಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ವಿದೂಷಕನ ಮುಖವಂ ನೆನೀಡಿ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ-" ಎಲೋ ಚೀಡಿಗಳೇ, ಈಗ 
ದೇವಿಗೆ ನಾನು ಏನು ಸ ಪ್ರ ತ್ಯುತ್ತ ರವಂ ಪೇಳಲಿ??' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಿದೂಪಷಕನು 
ಧೈರ್ಯವ ವಂ ರ, "ಅಯ್ಯಾ  ಸ್ಟಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಯೋಚಿಸ 
ಬೇಡ. ನಾನು ಪೇಳುತ್ತಿರುವ ವಾಸ್ಯಗಳ ಭಂ ಶೇಳುತ್ತಿರುವನಾಗು'' ತ ದೇವಿ 
ಯಂ ಶುರಿತು-". ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಕಾರೆ 
ವಾಗಿ ಯೋಚಿಸರ್ಬೆಡ. ಈ ಚಿತ್ರಪಟದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಜ್‌ ಯಾ ಜೇಳು- 
ನೀನು ಈ ಉಪವನಕ್ಕೆ ಜವ ತಡವಾದಲ್ಲಿ ವಿ ಚ“ ಕಾಲವಂ ಕಳೆಯು 

ಪ್ರದಕ್ಕೋಸುಗಮಾಗಿ' ವಿನೋದದಿಂದ ರಾಯನಂ ಶುರಿತು- ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಮಹಾರಾ 
ಜನೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಾವಚಿತ್ರಮಂ ಬರೆಯಬಲ್ಲ ಮನುಜರು ಎದುರಾಗಿರುವವನ 
ಆಕಾರವಂ ಬರೆವರಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಆಕಾರಗಳಂ ತ್‌ ಬರೆಯಲಾರರು. ನೀನು 
ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾದುದರಿಂದ ದ್ರು ಕದಳೀಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರದ ಸಾಮ 
ಗ್ರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರವಂ ನೀನೇ ಬರೆಯುವನಾಗೆಂದು ನುಡಿದ 
ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯವಂ ಸೇಳ್ದು ರಾಯನು ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಅಕಾರವನ್ನು ಬರೆಯಲು, 
ಖುಸವಾನಿ ಚಿತ್ರವಂ ಸೂ ಡಿ, ಎಲ್ಟೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನಿನ್ನ "ಾವಚಿತ್ರತೆ" ಸರಿಯಾಗಿ 
ರೂಪಿನಲ್ಲಿ ಕತಿ ನಗರ ಜಾ! ಪೂರ್ವ ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡದೆ 
ಇರುವಂಥ ಸುಂದರಳಾದೆ ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ಸ್ವ್ವೀಯನ್ನು ಯಂ ಜಗಾಡು ನಾನು 
ಬಲಾಕ್ಮರಿಸಲಾಗಿ, ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯವಂ ವಿಖರಲಾರದೆ ಬಟ್ಬಾ ಳೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 


-. ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥ. ೧೦3 


ಬರೆದಿರುವನು. ಇವಳು ನಿನ್ನ ಅಂತಃಪುರದ ಹೆಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವವಳಂತೆ ನಿನಗೆ 
ತೋರುವಳೋ, ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನು ಸಂದೇಹವಂ ಶೊಂದುತ್ತಿರುವೆಯೋ 
ತಿಳಿಯೆನು?” ಎನಲು ; ವಾಸವದತ್ತೆಯು ನಸುನಶ್ನು.« ವಸಂತಕನ ವಾಕ್ಯದ 
ಚಾತುರ್ಯವಂ ಕೇಳಿದೆಯಾ??? ಎನಲು; ರಾಯನು ಓನೋ ಒಂದು ಪರಿಯಾದ 
ಮುಖವರ್ಣವಂ ತಾಳೆ, «ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಸಂದೀಹವಂ ಪೊಂದಬೇಡ. 
ನಿಜವಾಗಿ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಸ್ತೀಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬರೆದವನಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ 
ಲೇ ಊಹಿಸಿ ಬರೆದೆನು?” ಎಂದು ನುಡಿಂ್ತಯಲು; ವಿದೂಪಷಶಕನು-« ಎಲಿ ದೇವಿ 
ಯೇ, ಒಬ್ಬಳಂ ನೋಡಿ ಬರೆದುದಲ್ಲನವೆಂದು ನನ್ನ ಜನಿವಾರವಂ ಒಡಿದು 
ಣವಂ ಗೆಯ್ದುವೆನು. ನಿಜವಾಗಿ ಇಂಧ ಕಾಂಶೆಯನ, 
`ಎನಲು; ದೇವಿಯು-- « ವಸಂಶಕನು ದಿನಕ್ಕೊಂದುನೂರು ಜನಿವಾರದ 
ಕಿತ್ತು ಮರಳಿ ಹಾಕುವುದರಲ್ಲ ಹಿಂದೆಗೆಯದೇ ಇರುವನು. ಅವನ ವಾಕ್ಚವನ್ನ್ತು 
ಸತ್ಯವೆಂದು ಹೇಗೆ ನಂಒಬಹುದು:'' ಎಂದು ಓಕಾಂಶವಾಗಿ ಕಾಂಚನಮಾಲಿಯೊಡನೆ 
ನುಡಿಯಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಂಯು--4" ಎರ್‌ ದೇವಿಯೇ, ಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಣಗಳೆಂಬ 
ಹುಳುಗಳು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದ) ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಒಂದು ಅಕ್ರರವಾ 
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ದ್ದರೂ ಆಗಿರಬಹುದು ?' ಎಂದು ದೇವಿಯಂ *ುರಿತು ಪೇಳುತ್ತಿರಲು ; ದೇವಿಯು- 
« ಎಲೆ ಮರುಳುಗೊಂಡ ಮಾನಿನಿಯೇ, ಇವನ 
ವಕ್ರವಾಕ್ಯದ ರೀತಿಯೂ ಮೋಸಗಾರಿಕೆಯೂ ಧಿನಗೆ ತಿಳಿಯದು? ಎಂದು ಮೆಲ್ಬಗೆ 
ನುಡಿದು ರಾಯನಂ ಶುರಿತು,.. ಎಲ್ಛೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಚಿತ್ರಪಟವಂ ನೋಡಿ 


ಇರು ? ವಸಂತಶಕನಲ್ಲವೆ? ಇವನ 


0. 


ದಾರಭ್ಸ್ಯವಾಗಿ ಬಲವಾಗಿ ತಲೆನೋವು ಒಂದುದ್ಳು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರಲಾರೆನು?' ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಳೋಪವಂ ತಾಳಿ ಬೋಗುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು 
ವಾಸವದಶ್ತೆಯ ಮುಂಜಿರಗಂ ಹಿಡಿದು. « ಎಲೆ ಕಾಂಶೆಯೇ, ಪೃಸನ್ರ ಗು 
ಎಂದು ಪೇಳುವೆನಾದರೆ, ಈಗೆ ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಕೋಪದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ವಾಕ್ಚುಕೆ 
ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಇಂಥ ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂದರೆ, ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದುದು ಒಂದು ಅಪರಾಧವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುವುದು. 
ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬುದಂ*ೀನೇ ಬಲ್ಲೆ ಎಂಬೆನೇ, ಅಆ ವಾಕ್ಯವೂ 
ಸತ್ಯವಾಗಿ ತೋಿರಲಾರದು. ಅದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೇನೆಂದು ಪ್ರಶ್ಯುತ್ತರವಂ 
ಪೇಳಲಿ? ಏನು ಕಾರ್ಯುವಂ ಗೆಯ್ದುಲಿ? ಎಂತು ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರಲಿ? ಪೇಳು'? 
ಎಂದು ನುಡಿದರೂ ಆ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ವಿನಯದಿಂ ಶನ್ನ ಸೆರಗಂ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು, 
64 ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ಚಿತ್ಕದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಕೂ 
ಡದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಶಿರೋವೇದನೆಯು ಶಲೆದೋರಿರುವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು 
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ನಿಲ್ಲದೆ, ಕಾಂಚನಮಾಶೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಅಂತಃ ಪ್ರರವಂ *ಶುರಿತು ಪೋಗಲು; 
. ವಿದೂಷ ಕನು. ಎಲ್ಟೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದ ಅಕಾಲಮೃತ್ಯುವು ಬಟ್ಟೆ! » ಸೋದುದು 2) ಸ ಸಂಶೋಷೆಯುಕ್ತನಾಗಿ ನುಡಿ 
ಯಲು; ರಾಯನು--« ಎಲೆ ಮೂರ್ಪಿನಾದ ವಿದೂಷಕನ ದೇವಿಯು ಪೋದ 
ಳೆಂದು ಏಕೆ ಸಂಶೋಷವಂ ರತ ? ಆ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರುದ್ಚ್ರಿದವಳಾದುದರಿಂದ ಏನು ಕೋಪವಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಆಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿದ 
ಛಲ್ಲದೆ ಹೊರದೋರಿನಸಲಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬೋದಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವೆ. ಆದರೆ ಪೇಳುವೆನು ಕೇಳು--ಕೋಪದಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಳು ಎದ್ದು 
ಶುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಾನು ಕಾಣೆನೆಂದು ಮುಖವಂ ಬಿಗಿಸುತ್ತಿರುವಳು; ಮರ್ಮೋ 
ದ್ರ್ವಾಭವಂ ಮಾಡುವ ಬಾಯಿನಿಂದ ಮಂದಹಾಸವಂ ಮಾಡುವಳು; ಸ್ವಲ್ಪವಾ 
ದರೂ ನಿಷ್ಠುರವಾಸ್ಯ್ಯವಂ ಪೇಳಲಿಲ್ಲ; ದೃಷ್ಟಿಯು ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಂದ ನೆನೆದಿದ್ದರೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ; ಎಷ್ಟಪ್ರಕಾರವಾದ ನಿಪಾದವು ತೋರಿದರೂ 
ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಮರ್ಯ್ಯಾದೆಗೂಡಿದ ವಿನಯವನ್ನು ಬಡಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾವಿರ್ವ 
ರೂ ಪೋಗಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನನ್ನಿರುವ ತಲ್ಮಸವಂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಪರಹರಿಸುವ, ನಡೆ ?? 
ಎಂದು ವಿದೂಷಕನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಒರುತ್ತ್ವ ಸಾಗರಿಸೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿ «« ಎಲ್ಛೆ 
ಮಿತ ತ್ರನೇ, ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಾದರೂ ಮಾರನ ಸಾಮಾ ನ್ರಾಜ್ಯ ದೇವಶೆಯಂತೆ ಬರು 
ಆ 0೫೫% ಮುಾಣಿಯಂತೆ ರಾಜಿಸುವ ಕಾಂತೆಯು ಪುಬ್ಬ ಲಾರಳು. ಮುಂದೆ ಅ 
ಶುಂದರದನೆಯ ಸಂದರ್ಶನವ್ರ ಎಂದಿಗಾಗುವುದೋ ಎಂದು ಇಂದುಧರನಂ ಸ್ಮರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಈಗ ಮುಂದಕೆ ಬ್ರೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಡೆರಣಂಗಳು ಸಮರ್ಥಗಳಾ 
ಗವು?' ಎಂದು ದಂತದ ಶೆಲಸಗಳಿಂದ 1 ಡೌ ಹಚಾರದಫ್ಲಿ ಶಯ್ಯಾಗೃ ಹ 
ವಂಖೊಂದಿ, ವದ್ಮರಾಗದ ಪಾದಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಶಯನ 
ವಂ ಗೆಯ್ದು, 4. ಅಯ್ಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರನೇ, ನೀನು ಬೋಗಿ ಮಿಂಚಿನ ಒಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ತೋರಿ 
ಹಕರಿದ ವಾರಿಬಾಕ್ಷಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳೋ, ಹೇಗೆ ಇನ್ಲಿಗೆ ಬರುವಳೋ, ಅಂಥ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸಂಶಕವಾದ ಹ ಪರಿಹರಿಸುವನಾಗು. ಮತ್ತು 
ದೇವಿಯಾಗಲಿ, ಅವಳ ಸೇವಕಳಾದ ಕಾಂಚನಮಾಲೆ ಮುಂತಾದ ಕಾಂತೆಯರಾಗಲಿ 
ಎನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ಕೇಳಿದವ್ತಿ ಅಧಿಕವಾದ ಅಯಾಸದಿಂದ ಶಯನವಂ ಗೆಯ್ದಿ 
ರುವನೆಂದು ನುಡಿಯುವನಾಗು '' ಎಂದು ವಿದೂಷಕನಿಗೆ ಅಜ್ಜೆ ಜ್ಞೈಯಕ್ಕ್ನೀಯಲು ; 
ಅವನು ತ 1 ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ ಬೆನೆಂದು ಬರುತ್ತೆ, 4 ರಾಜಸೇವೆಯು 
ಬಲುಕಷ್ಟ ವಾಗಿರುವ್ರದು. ಆ ಕಾಂಶತೆಯು 'ಎಲ್ಲಿರುವಳೋ, ಹೇಗೆ ಬರುವಳೋ, 
ನಿಂದಿಸಿ ನಜವಳೋ, ಅವಳಿಗೆ ದೇವಿಯು ಏನು ನಿರ್ಬಂಧವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳೋ, 


ನ ಇ ಷಿ ಎಡಿ ತಲೆ ನ್‌ ಸ್‌ | 
ತಿಳಿಯನು? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಒರುಪ್ಮಿರಲು ; 


ಬಾ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ ಎ. ೧೦೩ 


ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ವಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು... ಎಟ್ಛೆ ವಸಂತಳಕನೇ, ಏನೋ 
ಒಂದು ಬಲವಾದ ಯೋಜಚನೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವನಂತೆ ನಿನ್ನ ಮುಖಕಾಂತಿ 
ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು ೫ ಎನಲು; ಅವನು «ಎವೆ ಅ ಯೇ ಶ*ೇಳು. 
ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನು, ಸುಕುಮಾರ ಶರೀರಿಯಾದುದರಿಂದ ವನವಿಹಾರವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯು 
ವಲ್ಲಿ ಶೀತವಾದ ಗಾಳಿಯ ಸೋಂತಿನಿಂದ ಶಿರೋನೇದನೆಯುಂಬಾಗಿ ಅಧಿಕವಾದ 
ಆಯಾಸವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವನು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು... ಆಯಾಸವಂ 
ತಾಳಿರುವ ರಾಯನಂ ಬಿಟ್ಟ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗುತ್ತಿರುವೆ?'' ಎನಲು; ಅವನು..." ಸರ್ವ 
ಸಿದ್ಧಿಯೆಂಬ ವೈದ್ಯನಂ ಬ | ಬಲೋಸುಗ ಪೋಗುತ್ತಿರುವೆನು '' ಎಂದು ಸ 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಚತ್ರಮಂಓೆಪವಂ ಶುರಿಶು ಶೋಗಲು; 

೫ ಜಾ « ರಾಯನು ಎನ್ಲಿರುವನು? ಓನು ಮಾಡುವನು? ಸಮಿಾ 
ಪದಕ್ಲಿ ಯಾರಿರುವರು? ಇದನೆಲ್ಲವಂ ಡಸ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ದೇಖಿ 
ಯು ಅಃ ಪ್ಸಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ತ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಈಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬೋಗಿ ಈವ. ನರೆ ಯಂ 
ವಿಜ್ಛಾಪಿಸಿ ಬರುವೆನು?' ಎಂದು ದೇವಿಯ ಸಮಾಪವಂ ಬೊಂದಿ, ವಿದೂಷ ಕನು ಹೇ 
ಳಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಪೇಳಲು ; 

ದೇವಿಯು ದಿಗಿಏನಿಂದೊಡಗೊಂಡು--«.ಎಲೆ ಕಾಂಶೆಯೇ, ನೀನು ನಿಂತಟ್ರಿ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ದೇಹಸ್ಪಿತಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಬಂದು ವಿಬ್ಯಾವಿಸುವಳಾಗು | 
ಎಂದು ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸಿ ಬಳಿಕ ಸುಸಂಗತೆಯು ಅಪ್ತಳಾಗಿ ಬುದ್ದಿವಂತಳಾಗಿ ಸಾಗರಿಕೆ 
ಯಭ್ಲೂ ಸಲಿಗೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು, ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಿಂದ ಅವಳಂ 
ಕರೆಯಿಸಿ, ಏಕಾಂತಸ್ಪಳಕ್ಕೆ ಅವಳಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೋಗಿ, «ಎಲೆ ಸುನಂಗತೆ 
ಯೇ, ನೀನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ನನ್ನಿ ದ ಉದ್ಭಾ ರವಾಗಿ ವಿದ ನ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಗಳಂ ಶಕಲಿಕಿರುವೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ಎನಗೆ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವಂ 'ಾಡಿಕೊಡತಕ್ಕು ದು. ಅದೇನೆಂದರೆ, 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಂ ವಿರಚಿಸಿ ಕುಂತಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾಗರಿಳೆ 
ಯಂ ರಾಯನ ದೃಷ್ಟ್ರಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ನಿರ್ಬಂ ಸ ಗೆಯ್ರು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಇರು 
ವಳಾಗು': ಎಂದು, ತಾನು ಧರಿಸಿಕೊಳುತಿರ್ದ ಒಂದು ತೊಡಿಗೆಯೊಡವೆಗಳನ್ನೂ ಸರಿ 
ಗೆಯ ಬರೆಹದ ಸೀರೆ ಶುಪ್ಪಸನ ನ್ನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಬ್ಬು, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮದನಿಕೆಯಂ 
ಕುರಿತು-- « ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಕಾಂಚನಮಾಜೆಯು ಬೋಗಿ ಬಹು ಹೊತ್ತಾದುದು. 
ಶೀಘ್ರದಿಂ ಬರುವಂತೆ ಪೇಳುವಳಾಗು * ಎಂದು ಅಫ್ಸಣೆಯ ನಿ ಯಲು ; 

ಅವಳು ಬರುತ್ತ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಇಷ್ಟು 'ಸಾವಕಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರ 
ಣವೇಥಿರುವುದೋ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಯೋಚಸುತ್ತ, ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಂದಗಮ 
ನದಿಂ ಬರುವ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ ಕಂಡು, «ಇದೋ! ಇಶ್ರಲು ನಮ್ಮ ಗೊತ್ತು 
ಗಾತಿಯು ಒರುತ್ತಿರುವಳು, ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಸೇರುತ್ತಿರುವೆನು'' ಎಂದು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 


೧೭೪ ಎ. ಶ್‌ರ್ಜ್ಯಾಟಕ ಕಾವ್ಫೇಕಲಾನಿಧಿ, ಸಿ 


ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯ್ಯು--- 4 ಎಲ್ಛೆ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಿದೂಷಕನೇ, ನೀನುಮಾಡಿ 
ದುದು ಲೇಸಾದುದು, ಲೇಸಾದುದು. ಸಂಧಿವಿಗ್ರ ಹಯಾನದ್ದೆ ಸ್ಟಧೇಭಾವ ಸಮಾಶ್ರ 
ಯಗಳೆಂಬ ಸಡ್ಲುಣಗಳಿಂದಲೂ, ಸಮಾಧಾನ ಮೊದಲಾದ ತುಕೋಶಾಯಗಳೂ ನ 
ಲೂ, ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿ ಉತ್ಸಾ ಹಶಕ್ತಿ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ಶಕ್ತಿತ್ರ್ರಯಗಳಿಂದಲೂ, ಕ್ಷಯ 
ಸ್ಥಾನ ವೃದ್ಧಿ ಗಳೆಂಬ ವರ್ಗತ್ರಯದಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಉಯೌಗಂಧರಾಯಣನಂ 
ತಿರಸ್ಶರಿಸುವೆ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 
ಮದನಿಕೆಯು ಕಾಂಚನಮಾಶಿೆಯ ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರಿ,-« ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, 
ವಸಂತಕನಿಂದ ಏನು ಕಾರ್ಯವು ವಾಡಲ್ಪ್ದಿ ತು? ಅವನನ್ನು ಏತಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಯ ರಮಾಗಿ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ತೊ ೇಶ್ರವಂ ಗೆಯ್ಯಿ ರುವ? ಎಂದು ಚಾ: ಅವಳು-.- 
(4 ನ ಮದನಿಕೆಯೇ, ಆವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು *ತಳೆ ಕೇಳು ತ್ರಿದ್ದಿ ಯೆ? ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಬಾಲ್ಯುವಯಸ್ಸಾ ದುದರಿಂದ ಈ ೦೦೩೦ಪಸ್ಯವಂ ಸಾ ನಿವ್ರದಳೆ ಸಮರ ಳಗ 
ಲಾರೆ ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು--«« ಎಲೌ ಪೂಜ ಕಾದ ಕಾಂಡನಮಾಲೆಯೇ, 
ನೀನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಪೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿನ್ನ ವಾಸವ 
ದತ್ತಾದೇನಿಯ ಚೆರಣಗಳಮೇಲೆ ಆಣೆಂಯನ್ನಿ ಡುವೆನು, ಅವನು ಮಾಡಿದ ವೃತ್ತ್ವಾಂ 
ತಪನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಒಲವಾಗಿರುವುದು '? ಎಂದು ಬರಾತ್ಮರಿ 
ಸಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು 4 ಎಲೆ ಮದನಿಕೆಯೇ, ನೀನು ದೃಧವಾದ ಚಿತ್ರ 
ವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ವಳಾದಲ್ಲಿ ವೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನಾನು ರಾಯನಿರುವ ದಂತದ ಹಚಜಾ 
ರದಿಂದ ಬೊರಟುಬರುತ್ತಿರಲು, ಸುಸಂಗತೆಯು ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತ 
ಳಾಗಿ, ಅವಳ ಕೌಂಕುಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸೀರೆ ಶುಪ್ಪ್ಪಸವಂ ಇರುಕಿಕೊಂಡು ಏನೋ 
_ಇೆಲವು ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಸೋಗಿಲಲ್ಲಿ ಕ್‌ ಕೊಂಡು, ಮಂದಹಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ಚಿತ್ರ 
ಶಾಲೆಯ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆತ ಕೈ ಬೀಸಿಬೀಸಿ ಕರೆದು ವಿದೂಷಇಸನ ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರು 
ತ್ವಿರಲು; ನಾನು ಈ ತಬು ಸಂತೋಷಕೆ ಓನೋ ಒಂದು ಕಾರಣವಿರುವು 
ದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅವರಿರ್ದರೂ ಕಾಣದಂತೆ ಆ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯಂ ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಒಳಪೊಕ್ಕು ಮರೆಗೊಂಡು ನಿಂದಿರಲ್ಕು, ಸುಸಂಗತೆಯೂ ವಿದೂಷಕನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು, *ೆಲವು ವಾಕ್ಯುಗಳನ್ನು ಆಡಿದರು. ಆದರೆ ಅನ್ನ ನ್ನವನ್ನಿ ತ್ತು ಸಾಕಿದವರಿಗೆ 
ಮೋಸವಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಜನರಿಗೆ ದೇವನು ಹೇಗೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೀಯುತ್ತಿ ರುವನೆಂದು . 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಂತಾಪವುಂಟಾಗುವುದು?' ಎನಲು; ಮದನಿಕೆಯು--«« ಎಲೌ ಕಾಂ 
ತೆಯೇ, ಅವರಿರ್ವರೂ ಏನೆಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಇದ್ದರು ಅದನ್ನು ಪೇಳು?' ಎನಲು; 
ಅವಳು-. « ವಸಂತಕನಾಡಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, 
ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿರುವ ಸಂತಾಪ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ 
ನಟ್ಟ ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಯೋಗ್ಯಳಾಗುವರೇ? ಇದಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಯೋಜಿಸಿ 
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ದ್ದೀಯೋ ಪೇಳುವಳಾಗು ' ಎಂದು ನುಡಿದನು? ಎನಲು ; ಮದನಿಕೆಯು-"« ಎಲೌ 
ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೇಳಿದ ವಿದೂಷಕನಿಗೆ ಸುಸಂಗತೆಯು ಏನು 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ಪೇಳಿದಳು?»' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು.-.-""ಎಲೆ 
ಕಾಂತೆಯೇ, ಸುಸಂಗಶೆಯು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವೇನೆಂದರೆ, " ಎಲ್ಛೆ ವಿದೂಷಕನೇ 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇನಿಯು ಚಿತ್ರಪಟವಂ ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂದೇಹ 
ದೊಡನೆ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಶಕುಂತಶಾಲೆಯನಲ್ಲಿದ್ದ ಎನ್ನ ಂ ಕರೆಯಸಿ, ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ 
ನೀನು ಬಾಲ್ಗದಿಂದ ಎನ್ನಿ ಂದಲೇ ಸಮಸ್ತೃ ವಿಡ್ಯಾಬುದ್ಧಿಗಳಂ ಇಕಳುತು ವೃದ್ಧಿಯಂ 
ಬೊಂದಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದಲೂ ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಲಿಗೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಪೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ--ಅಸ್ಲೇಶ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ರಾಯನ 
ದೃಷ್ಟ್ರಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಸಲಹುತ್ತಿರುವಳಾಗು. ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕ್ಯಾದರೂ ಪಕ್ಷಿಶಾಲೆ 
ಯಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಕಾಲೆತ್ತಿ ಮಡಗದಂತೆ ಚಾಗರೂಕಳಾಗಿ ಕಾದಿರುವು್ರದೆಂದು 
ಹೇಳಿ, ತಾನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಸೀರೆ ರವಳೆಗ ನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಟ್ಟರು 
ವಳು ಎಂದು ಅವೆಲ್ಲವಂ ತೋರಿಸಲು ಅವಿದೂಷಕನು ಆಭರಣ ವಸ್ತಗಳಂ 
ನೋಡಿ-- ಎಶೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಚಿಕ್ಕದ್ಲಿ ಸಂಶಯವು 
ಬಲವಾಗಿ ಹಬ್ಲಿರುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಣಯನಿಗೆ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಸಂಗವು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ದೀತು! ಇದಕ್ಕೆ ಬಲವಾಗಿ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಸಲ್ಫಸಿದಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯು 
ಕೈಗೂಡಲಾರದೆಂದು ನುಡಿಯಲು; ದುಷ್ಟ್ರಳ೪ಾದ ಸುಸಂಗಶೆಯು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವು 
ಯೋಚಿಸಿ, ( ಎಲ್ಫೆ ವಿದೂಕನೇ, ದೇವಿಯು ಆಸ್ಸಣೆ:ಯನ್ನಿ ತ್ತಿರುವುದು ಹಾಗಿರಲಿ. 
ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಹಿತನನ್ನಂಚುಮಾಡುವುದೇ ಎನಗೆ ಮುಖ್ಯಾ 
ವಾಗಿ ಇರುವುದು. ಈಗ ಒಂದು ಉಪಾಯವಂ ಯೋಚನಸಿರುವೆನು ಕೇಳು. ದೇವಿ 
ಯು ಕೊಪ್ಬಿರುವ ಆಭರಣ ವಸ್ತ್ಮಗಳಿಂದ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ವೇಷ 
ವಂ ಧರಿಸಿ, ನಾನು ಕಾಂಚನಮಾಲಿಯ. ವೇಷವಂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವಾ 
ಗುತ್ತಲೇ ಈ ಚಿತ್ರಮಂಬಪದ ಸವಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. 
ನೀನು ಈ ಸ್ಪಳದಲ್ಲೇ ಕಾದಿರುವನಾಗು. ಈ ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಧ 
ವೀ ಮಂಬನಪದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಗೂ ರಾಯನಿಗೂ ಸಂಗವನ್ನು ಂಬುಮಾಡಿಸಬಹುದು? 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ವಿದೂಷ ಕನು ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷದಿಂ ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ, ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೆ ನೀನು ಈಗ ಪೇಳಿದಂಶೆ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಬರುವಳಾದರೆ ನಾನು ರಾಯನನ್ನು ಮಾಧವೀಮಂಬಪದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಸಂಧ್ಯ್ಯಾಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಕಾದುಕೊಂಡಿರುವೆನೆಂದು ನುಡಿದನು? 
ಎನಲು ; ಮದನಿಶೆಯು 8" ಎಲೌ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ವಿದೂಷಕನಂತೂ ರಾಯನ 


೧೧೧೦ ಎ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಸಲಾನಿಧಿ, ... 


ಕಡೆಯವನೆಂಬುವುದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ಸುಸಂಗತೆಯು ಪಾಪದಲ್ಲಿ ಭೀತಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಪರಲೋಕದ ಸದ್ಗತಿಯೂ ಇಕೆಡುವುದೆಂಬ ಮತಿಯಂ ನಿಲಿಸದೆ ಅನ್ನ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನಿ ತ್ತು ಪುತ್ರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸಾಕಿದ ಒಡತಿಯನ್ನು ವಂಚಿ 
ಸುವ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾಡಿದಳಲ್ಲ. ಇಂಥ ಬುದ್ಧಿಯು ಇವಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದುದು! ?1 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು--- «ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಕೆಚ್ಚತನಕೆ ಒಡಂ 
ಬಬ್ಚಂಥ ಜನರಿಗೆ ಪಾಪದಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯೂ ಸದ್ಗತಿಯಂ ಸಾಧಿಸುವ :- ಬುದಿಯೂ 
ಹೇಗೆ ಪುಟ್ಚ್ರೀತು! ಆದರೆ ಈಗ ನೀನು ಎನ್ಲಿಗೆ ಶೋಗಲಿಜ್ಚೈಸುತ್ತಿರುವೆ? 2? ಎನ 
ಲು; ಅವಳು-.«« ಎರ್‌ ಕಾಂತೆಯೇ, ರಾಯನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆಯಾಸವುಂಟಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಒರುವುದೆಂದು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ *ಳುಹಿಸಿದೆನು, 
ಅವಳೂ ಬೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾದುದು, ಬನು ಧಿಮಿತ್ತಮೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವಂತೆ 
ದೇವಿಯು ಎನಗೆ ಆಪ್ಸಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಸಿಕೊಂಡು ಅವ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ 
ನು?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ನಸುನಕ್ಕು, "ಎಲೆ ಮುಗಳಾದ 
ಮದನಿಕೆಯೇ, ಕೇಳು. ರಾಯನು ತನ್ನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಆಯಾಸವೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ಮನ್ಮ 
ಧತಾಪವನ್ನು ಮರೆಗೆಯ್ಯುತ್ತ ದಂತದ ತೊಹ್ಟಿ ಯಲಿ ಪವಡಿಸಿರುವನ:. ನಮ್ಮ ದೇವಿ 
ಯು ಇಂಥ ವಂಚನವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ರಾಯನಿಗೆ ದೇಹಾಯಾಸವು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಎನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಚ್ಚಳು. 
ಈಗ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿಬ್ದ್ವಾಬಿಸುವ, ನಡೆ?” ಎಂದು ಅವಳಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಶೋಗಲು; 

ಇತ್ತಲು, ರಾಯನು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿ, ಉಳ್ಕಿಬರುವ ಮನ್ಮಥಸಂತಾಪ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ತನ್ನ ಮನವಂ *ುರಿಶು «« ಎಲೆ ಮನವೇ, ಮನ್ಮಥನಿಂದುಂಟಾ 
ಗಿರುವ ಸಿಂತಾಪವನ್ನು ಈಗ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಏಕೆ ಕುದಿಯುತ್ತಲಿದ್ದೀಯೆ? ಆ 
ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ಕಾಂತೆಯಂ ಹೊರತು ಅನ್ನೊ ಬ್ಬಳೂ ನಿನಗೆ ಪುಶ್ಚ್ರಿರುವ ಸಂತಾ 
ಪವಂ ಪರಿಹರಿಸಲಾರಳೋ? ಅದರೂ ಎನ್ನ ಮೇಲೆ ದೋಷವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಡ. 
ಯಾವ ನನ್ನಿ ೦ದ ಆ ಕಾಂತೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಏಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಸಾಂ 
ದ್ರವಾದಂಥ ಶ್ರೀಗಂಧರಸದಂತೆ ತಂಪಾಗಿರುವ ಆ ಕಾಮಿನಿಯ ಕರಸ್ಪರ್ಶನವು 
ನಿನಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವೋ ಏನು? ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ತಾಪವನ್ನು 
ಪೊಂದಬೇಡ:'' ವೆಂದು ನುಡಿದು, ಮರಳಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳಂ ಬಿಬ್ಭು 
« ಆದರೆ ಮನಸ್ಸೆ ಂಬುವುದು ಅಣುರೂಪವಾಗಿ ಚಂಚಲವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣತಕ್ಕು 
ದಲ್ಲವಾಗಿ ಗುರಿಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದಕ್ಕೈ ತರವಲ್ಲದೆ ಇರುವರಾದರೂ ಅಂಥ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಮನ್ಮಥನು ಅರವಿಂದ ಅಕೋಕ ಚೂತ ಮಣ್ಡಿಗೆ ನೀಲೋತ್ಸಲಗಳೆಂಬ ಐದು ಬಾಣಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಏಕಕಾಲದನ್ನಿ ಹೇಗೆ ಗುರಿಗೆಯ್ದು, ಬೊಡದಿರುವನೋ ಎಂದು ಎನಗೆ ಅಧಿಕ 
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ವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯವು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು?” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮನ್ಮಥನಂ *ುರಿತ್ಕು 
4 ಎಲೈ ಪುಸ್ಪಬಾಣನೇ, ಕೇಳು. ನಿನಗೆ ಐದು ಬಾಣಗಳಿರುವುವು. ಆ ಬಾಣಗಳಿಗೆ 
ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಜನರುಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ಇರುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ 
ಎನ್ನ ಂಥ ಕಾಮಿಗಳೇ ಗುರಿಯಾಗಿರುವರು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಲೆಕ್ಕಕೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಕಾಮಿನೀ 
ಜನಗಳಂ ಭೇದಿಸಿ ಪಂಚಶ್ಚವನ್ನು ಖೊಂದಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಕಾರ್ಯವು 
ನಿನ್ನನ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಆದರೂ ಈ ರೀತಿಯಾದ 'ಮಸ್ಮಧಾವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ವೊಂದಿರುವ ಎನ್ನ ದೇಹವನ ನು ಕುರಿತು ವ್ಯುಸ ನವನ್ನು ಬೊಂದಲಾರೆನು. ಯಾ 
ಯೂ ಸೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಜ್‌ ಜ್‌ ಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ದೀನ 
ಛಾಗಿ ದೇವಿಯ ರಟ ಸಿಲ್ಕಿರುವ ಎನ್ನ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿರು 
ದೆನು. ಆದರೆ ಆಚೆಂಚಲಾಕ್ಷಿಯು--ಯಾರು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿರಹಾ 
ತುರೆಯಾಗಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿಯುವರೋ, ಎಂದು 1) ಎದುರಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು 
ತಗ್ಗಿ ಸುತ್ತಿರುವಳು ; ಇಬ್ಬ ರು ನಿಂತು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಎನ್ನ ಪ್ರ ಪೃಸಕ್ತಿ ತ್ತಿಯನ್ನೇ ಪೇಳುತ್ತಿ ರುವರೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವಳು; ತನಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಳಕಗೆರುಗಳಾದ ಸಖಿಯರುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸೂಚಿ 
ಸದೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅರಿಸಲ್ಪ ಚ್ಚ ಆತ ತಾಳ್‌ ಚಕ್ರ ರುಃಬವ್ಪಳ್ಳ ವಳಾಗಿರುವ 
ಕಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಅವಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಒರುವಂತೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದ ವಿದೂಪಷಕನು ಏನು ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಇನ್ನೂ ಎನ್ನಂ ಸೇರದೆ ತಡವಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 
ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ವಿದೌಷ ಕನು ತ ಬರುತ್ತ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷವಂ 
ತಾಳೆ, «« ನ್ನು, ರಾಯನಿಗೆ ಕೌಶಾಂಬೀ 8 ಪಟ್ಟ ಣದ ರಾಜ್ಯಲಾಭವು ಕೈಸೆ ಸೇರಿದ್ದಾ ಗಲೂ 
ಅಂಥ ತದ ದೊರೆಯಲಲ್ಲ. ಆರಕ್ಕಿಂತಲೂ ತ ಇ ಪೇಳುವ ವಚ 
ನವೇ ನಮ್ಮ ರಾಯನನ್ನು ಆನಂದಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುತ್ತಿರುವುದು ?' ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ಪುರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೊರಗುತ್ತಲಿರುವ ರಾಯನಂ ಕಂಡು «« ಈ ನಮ್ಮ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನೇ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಸೈ ರಿಸುತ್ತ ಎನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನೇ 
ಇತ್‌ ಸು 1 ನೋಡುತ್ತಿ ರುವನ್‌" ಎಂದು ಜಾಗ್ರ (ತ 
ಯಿಂದ ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರಿ, «« ಎಲ್ಛೆ ರಾಜೋಕ್ತಮನೇ, ನೀನು ದೈವ ತುದ 
_ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಲಿರುವ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ದ ವೃದ್ಧಿಯಂ 
ಕೋಡುತ್ತ ಅರುವೆ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯಮ- ಎಳ ಮಿತ್ರನೇ, ಇದ್ದಕಾ 
ರ್ಯಗಳು ' ಹಾಗಿರಲಿ. ಎನಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ತ! ಕ್ಷೌಮದಲ್ಲಿರುವಳೆ 
ಪೇಳು? 1 ಎನಲು; «« ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯನ್ನು ಕ್ಷೇಮದನ್ಲಿರುವುದನ್ನು ತೀಘ್ರ) 
ವಾಗಿ 'ನೀನೇ ನೋಡುಕ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನು ಪೇಳತಕ್ಕುದೇನಿರುವುದು??' ಎನಲು ; 


ಎ 
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ರಾಯನು ಶೀಘ್ರದಿಂದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲೆದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, « ಎಲ್ಛೆ ಮಿತ್ರನೇ, 
ಕೋಮಲಾಂಗಿಯ ಸಂದರ್ಶನಪು ಎನಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದೋ ಪೇಳು?' ಎನಲು; 
ವಿದೂಷಕನು ಅಧಿಕವಾದ ಗರ್ವವಂ ತಾಳಿ « ಎಲೆ ರಾಯನೇ, ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಸುರಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವೆನಾದುದರಿಂದ ನಾನು ಮಂತ್ರಿಯಾ 
ಗಿರುವೆನು. ಎನ್ನ ಮಾತಿನ ನಿನಣಿ ನಿಶ್ಚಯಬ್ಲಾ ನವಿಲ್ಲವೆ ಪೇಳು?' ಎನಲು; 
ರಾಯನು ವಿನಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ವಿದೂಷಕನು ಏನೋ ಒಂದು ಸಂವಿಧಾನವನ್ನು 
ರಚಿಸಿ ಆ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಕ್ಭೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವನಂತೆ ಶೋರುವುದೆಂದು ಮನ 
ದನ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ, «« ಅಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರನೇ, ನೀನು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಸಂದೇ 
ಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಸಂವಿಧಾನವನ್ನು ಜೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಪೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ವಂಚಿಸದೆ ವೇಳುವನಾಗು ?' ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು ; ವಿದೂಷಕನು ರಾಯನ ಕತ್ತ 
ನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು, ತಾನೂ ಸುಸಂಗಶೆಯೂ ಯೋಜಚಟಿಸಿರುವ ಸಂಧಾನವನ್ನು ಪೇಳ 
ಲು; ರಾಯನು ಪಾರವಿಬ್ಬದ ಸಂತೋಸಷವಂ ಹೊಂದಿ, ತನ್ನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿದ್ದ ನವರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಕಡಗಗಳಂ ತೆಗೆದು, 4« ಎಲ್ರ ವಿದೂಷಕನೇ, ನಿನ್ನ ಜಾಣ್ಮೆ? ಪೇಟ್ಜ 
ದೆನು. ನಿನ್ನ ಂಧ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯು ಮೂರುಲೋಇದಲ್ಲೂ ಇರಲಾರನು'' ಎಂದು 
ಕೊಡಲು; ವಿದೂಷಕನು ರತ್ಯ ಸಟಕಗಳನ್ನು ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ತಾನೇ ನೋಡಿಕೊಂಡು, «« ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಅನೇಶಕರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತ 
ವಾದ ಈ ಕಡಗಗಳಿಂದ ಅಲಂಸೃತವಾದ ಎನ್ನ ದೇ ವನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಎನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಬರುವೆನು ?' ಎಂದು ಬೋಗುಕ್ತಿರಲು; «« ಎಲೈ ಮೂರ್ಪನೇ, 
ಮನೆಗೆ ವೋಗುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಈಗ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯವೆಂಧದು. 
ಈಗ ನೀನು ಪಿಡಿದಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೊನೆಮುಟ್ಟಿಸಿದ ಒಳಿಕ ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ 
ಬಖೋಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಆ ಕಾಂತೆಯ ನಾಮಧೇಯವನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ? ?? 
ಎಂದು ಪೇಳಿದ ರಾಯನಂ ಶುರಿತು «« ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಸುಸಂಗಶೆಯು 
ಅವಳನ್ನು ಸಾಗರಿಕೆಯೆಂದು *ಕರೆಯುತ್ತಲಿರುವಳಾದುದರಿಂದ ಅದೇ ನಾಮವಾಗಿರ 
ಬೇಸೆಂದು ಊಹಿಸಿದೆನು?' ಎನಲು; ರಾಯನು -« ಎಲ್ಛೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಸಾಯಂಕಾ 
ಲಕೆ ಇನ್ನು ಎಷ್ಟು ಗಳಿಗೆ ಉಳಿದಿರುವುದು ವಿಚಾರಿಸುವನಾಗು? ?? ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ವಿದೂಷಕನ, («ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಏನು? ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನು ಅಧಿಕವಾದ ಅನುರಾಗದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸಂಜಿ 
ಯೆಂಬ ಕಾಂಶತೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸಂಶೇತಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬೋಗುವನೋ ನ`ಎಂಬಂತೆ 
ಅಸ್ತಗಿರಿಯ ಸವಿಐಪದ ಅರಣ್ಯಮಧ್ಯವನ್ನು ಪೊಂದುತ್ತಿರುವನು ?' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ರಾಯನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ಗವಾಕ್ಷದ್ವಾರದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ, 


. ಐತ್ಸರಾಜನ ಕರೆ... ಐ೦ಷ್ಟಿ 


« ಇನ್ನೇನು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವಾದುದು. ಅದರೆ ಸೂರ್ಯನು ಒಂದು ಗಾಲಿಯುಳ್ಳೆ 
ತನ್ನ ರಥವು ಅಧಿಕ ವಿಶಾಲವಾದಂಥ ಮಾರ್ಗೆವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಮರಳಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾ 
ಗುತ್ತಲೇ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವನ್ನೂ ಸುತ್ತು ವ್ರದಕ್ಕೆ ಯೋಗ ಸವಾಗುತ್ತಲದೆಯೋ 
ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಂ ಟೆ ಸಂಭ್ಯಾಂಗನೆಯಾಂದ ಪುಟ್ಟ ಉಳಿದಿರುವ? ತನ್ನ 
ಹಸ್ತ ಗಳಿಂದ ರಥಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ತ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ ಅಸ್ತಗಿರಿಯ ವ ಗವನ್ನು 
ಚೊಂಕಹಿತಳು ತ್ತ € ತ್ವಿಟ ಸ ಕಮಲಲಶೆಯೇ, ಈಗ ಸಮಯ ವಲ್ಲದ ದರಿಂದ 
ವೋಗಿ ಮರಳಿ ಬಂದು ಮಲಗಿರುವ ನಿನ್ನ ನ್ದ ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿ ತ್ವಿರುನೆನು. ನೀನು ಯಾವ್ರೆ 
ದಕ್ಕೂ ಯೋಚಿಸಬೇಡ ' ಎಂದು ತನ್ನ ಹಸ್ತ 0ಗಡಿಂದ ತಲೆಯಂ ಮುಟ್ಟಿ ಭಾಷೆ 
ಯಂ ಗೆಯ್ಯುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಸ್ತಗರಿಯ. ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಲ್ಲ ಟ್ಟ ಪ್ಪೃಶಸ್ತ 
ಪಾದ ಹಸ್ತಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅಸ್ತನಾಗುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾವಿರ್ವರೂ 
ಬಾಗರೂಕರಾಗಿ ಪರಿಮಳಛರಭರಿತವಾದ ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನದ ಮಾಧವೀ ಮಂ 
ಟಪವಂ ಪೊಂದಿ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯು ಬರುವ ಸಮಯವ ನ್ನು ಕಾದಿರುವ ?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ವಿಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಶಿ | ಸೃಪ್ಣ್ಯರಾಜ ಕ್‌ಂಒರವರಿಂ ಲೋಕೋಪ ಕಾರಾರ್ಥಮಾಗಿ 
ನವರಸಭಂತಮಾಗಿ ಕರ್ಹ-ಟಕಭಾಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ನಟಿ 


ವಿ.ಬಿ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೂಕ್ಮಿಮುಕ್ಮಾವಳಯಂಬ ಗ್ರಂಥದೊಳೆ 


ವತ್ಸರಾಜನ *ಫೆಯಲ್ಲಿ 
ತ್ರ,ಯೋಡಕ ಗುಚ್ಛಂ ಸಂಪೂರ್ಣಬು. 


ಕಫ. ಗ, 


ಎರಾಜಾ... ಅ ಹಾರಿ ೪ - 


ಲಾ 
ಕ್ಸ ಭ್‌ 


, 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಗುಚ್ಚ. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ವತ್ಸರಾಜನು ಅಧಿಕಸಂತೋಷದಿಂದ ಭರಿತನಾಗಿ, ವಿದೂ 

ಷಕನಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ತಾನಿದ್ದ ಸ್ವಜವ6 ಬಿಟ್ಟು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನವಂ ಪ್ರವೇಶಿ 

ಸಲು; ವಿದೂಷಶನು ಎತ್ತಲೂ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಬರುವ ಕತ್ತಲೆಯಂ ನೋಡಿ 

ರಾಯನಂ ಕುರಿತು-.-( ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಮುಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ವನ 
15 
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ಬರುವನೋ? ಅವನು 
ಈ ಮಾರಬಾಧೆಯನ್ನು ಎಂತು ಸಹಿಸಲಿ? 


ಸೋೀಪಾಯವ ದೇವಿಯು ತಿಳೆದಳಾದರೆ ಎನ್ನ 
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ನಾನು 
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ಇಂದ 


ಖರ 


್ರ 


ನ್ನ್ನ ಉಂಬಚುಮಾಡದೆ ಬಿಡ 


ಮಂಚಪವದ ಮ 


| 


ಗ 
೧೧ 


ರುವನಾಗು. 
ಲ 


ಕ್ಮ 
ಜ್‌ 


೩0 
ಆಖಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯ; 
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೮1 ಆ 


೦ತೆ 
ಸದ 
೧ 
ವಂ ಧರಿ 
ಡಿದ್ಕು 
ಹ್ಮ 
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ಮಗೆ 
೧ 


ಸೆ 
ಇಟಿ: ೫ 
ತಾಧವೀಮಂಹಿ 

ಬ್ರಾಗೆ 

ಇ 

ಲ್‌ 


ಚಾ 

ದ 
ಎ 

ಬಿ 


೧೬೫ 
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1 
ಯಾವಾಗ 
ನೇ 


೬೦ 


3) 


ಎ4 
ಅ) 

ಯು ಎ 
೧೬೧೬4 


ಖ್‌ 


್ರ 


ಸ ಟ್ಛ 
ದು ಈ 


ಏತಿ ಗಟಟ ಎಲು ಯಸ) 


ರಾಗಿ ಹೇರಳ 


ಾ 
ಈಗ ವಿರದೂಸಶನು ಮಾಡಿರುವ ? 


ಎ೨2 


ಶ್‌ 


ಗ 
ದ 


ಕ್ಮ 


ನ 


ತ್‌್‌ ಜ್ಞ 
ರುಸ 
ಯ ಯಶ 
೧೨೮ ಉಟ 
ಇರ 


ಜ್ರ 


ವ 
ಯಂ *ುರಿಶು ಬರುತ್ತಿರಲು; 


ವ್ರಜ 4 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒರು 


ಜಗೂ ಠ 


ಹ್‌ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ಎ... ದಿಣಕಿಕ್ಕಿ 


ತ್ತಿರುವ ಎನಗೆ ನೂತನಳಾದ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ಲಿ ಬಲವಾದ ಪಕ್ರಪಾತವುಂಟಾಗಿರು 
ವುದು. ಈಗ ಅಸಾಗರಿಕೆಯು ಇಫ್ಲಿಗೆ ಬಂದಷಳಾದರೂ ಸ್ನ ಹದಿಂ ನೆನೆದಿರುವ 
ದೃಸಿ ಸ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಭ ಭಯದಿಂದ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಅರಿಸಳು. ನಾನು ಕಂರಾಲಿ ಬ ಗಗಳ ಗೆಯ್ದ ರೂ 
ಹಿಂದೆಗೆಯದೆ ಇಳು. ಅತ್ಯಂತ ಪ ಪ )ಯತ್ನ ದಿಂದ ಏಡಿಯಲ ವಾದರೂ ನಂ 
ಲೊಲ್ಲೆನು, ಬೋಗುವೆನು ಸ್‌ ವಣತು ಗಳನ್ನೇ ಪೇಳುತ್ತಿರುವಳು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ದ್ಧರೂ ಬಹು ಯುಕ್ತಿಗಳಂ ಗೆಯ್ಬು ಆಸ್ತಿ ಚ ವರಮಾಡಿಸೊಳ್ಳದೆ ಬದೆನು? 
“ಎಂದು ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರಗಳಿಂದ ಯೋಚನೆಯ ಗೆಯ್ದುತ್ತ, ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ 
ಸ್ನಲ್ಪವಾಗಿ ತರಗೆಬೆಯು ಸದ್ದುದೋರಿದರೂ ತಾನಿದ್ದ ಸ್ಪಾನವಂ ಬಟ್ಟು* ಸಾಗರಿಕೆ 


ಬೆಂ ಪ 
ಯು ಬಂದಳೆಂದು ಎದ್ದು ಬರುತ, ಉದ್ಭವಾಗಿ ಉಸಿರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ. "ಂದುತ್ತ 


ಜು 
ಓ 
ಚ 


ವನ್ನು ಒಂದು ಗತ ಡ್‌ ಟುತ್ತಿ ಸ 


ಆಿತ್ತಲು, ಕಾಂಜೆನಮಾವಿು ವಾಸವದತ್ತಾಬ್ವೀಗಿಯು ಸಸಾಾಪವಂ ಸೇರಿ, 
ಸುಸಂಗತೆಯೂ ವಿದೂಷಕನೂ ನಾಡಿರುವ ಭೀದೋಪಾಯದ ಸಂಗತಿಯನು 
ದೇವಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿಚ್ಞಾಪನೆಯಂ ಗೆ ರ್ಯುಲು; ದೇವಿಯು ಕೋಪದಿಂದಲೂ 
ಆಸ್ಟ | ರ್ಯೂದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ.« ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಶೆಯೇ, ವಂಚಕರಾದ ಜನ್ನ 
ಸಳ ಹೃದಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅಧಿಕ ಪ್ರಯಾಸವಾಗಿ ಯಪರು. 


ಲ್ಯ 
ಆದರೂ ಆ ಸುಸಂಗಕೆ ವಿದೂಷತರು ವಾಡಿರುವ ಭೀದೋಪಫಪಾಯವನ್ನು ಮುರಿಯು 


ವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಯುಕ್ತಿಯಂ ಯೋಚಿ ಸಿಸಿರುವೆ ಪೇಳು??' ಎನಲು; ಅವಳು.«/ ಎಲೆ 
ತಾಯೇ, ಇನ್ನಾವ ಯುಕ್ತಿಯು ತೋರಲಾರದು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯ ಸವಿಸಾಪಣೆ ತ್ರೈ ನಿಮ್ಮ ವೇಷವಂ ಧರಿಸಿ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವೆನೆಂದು ಸುಸಂಗತೆಯು ಪೇಳಿರುವಳಷ್ಟೆ,. ನಾಧಿಒ ರೂ ಅವಳು ಒರುವುದತೆ 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ವೋಗಿಗ್ರಫ್ಸಿ ವಿದೂಸ ಕನು ಶಕ್ಕಲೆಯಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಾಗರಿತೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದು ರಾಯಸ ಸನಾಪಕೆ ಕರದುಕೊಂಡು ಖೋಗುವನು?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ಅವಳು ಪೇಳಿದ ವಾತ್ಯುಕೆ ಸಂಶೋಸವಂ ಪೊಂದಿ, 
«ಎಲೆ ಕಾಂಶೆಯೇ, ಚೆನ್ನಾ ಗ. ಯೋಜಿಸಿರುವೆ??? ಎಂದು ಅವಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಬರುತ್ತ, «' ಎಲೆ ಕಾಂಚನವಾಲೆಯ 6, ಸಾಗರಿಸೆಯು £ ಸ್ಟ ವೇಷವಂ ಧರಿಸಿ ವೂ 
ಜ್ಯಾನಾದ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನಂ ಪೊಂದುನಳೆಂದು ನೀನು ಸೇಳಿದ ವಾಶ್ಫುವು ಸತ್ಯ 
ವೆ?7? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವಳು-..."ಎಲ್‌ ದೇನಿಯೇ, ಆಸ ಶ್ಚಷಿಲ್ಲದ ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಭೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿ ಧಿಯನ್ಸ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಸಮರ್ಥಳಾಗು 
ವೆನೆ ಹಾಗಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶ್ರ ಚ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಗಲನ್ನಿ ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯವು ಅಪದ್ರ 
ಯಥಾಕ್ಛೈವೆಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಸಕನೆ ೇ ನಿಮಗೆ ನಿಶ್ಚಉುಸಿಕೊಡುವನು 22 ಎಂದು 


ಬಿನ್ನೈಸಲು : ದೇವಿಯು--«« ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಸುಸಂಗತೆಯು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ 


೧೧೬ ಎ... ಶರ್ಣಾಸಿ ಕ ಶಾಮ್ಳೇಕಲಾನಿಧಿ, ಮು 


ನನ್ನಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಖೊಂದಿ ಈಗಲೂ ಎನ್ನ ಶಟಾಶ್ರಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದು ಎನಗೆ 
ಇಂಥೆ ಮೋಸವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವಳೆಂಬುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಇನ್ನೂ ಸಂದೇಹವೇ 
ಶತೋರುವುದು. ಆದರೂ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ಷವಾದರೂ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಲೋಕ 
ಗಾದೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವೆನು '' ಎಂದು ಆ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯ ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು ಕಪ್ಪುಸಕಲಾತಿಯ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯಂ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು, ಮೇ 
ಲಾಗಿ ಬಂದು, ಸಾಗರಿಕೆಯು ಯಾವಾಗ ಬರುವಳೋ ಎಂದು ಕಾದಿದ್ದು, ವಾಸವ 
ದತ್ತಾಕಾಂಚನಮಾಲೆಯರ ಪಾದಗಳ ಸದ್ದುಗಳಂ ಕೇಳಿ, « ಇದೋ! ಈ ಚಿತ್ರ ' 
ಶಾಲೆಯ ಸಮಿಪದಫಿ ಪಾದಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಸಾಗರಿಕೆಯು ಬಂದ 
ಳು?” ಎಂದು ಉಹಿಸುತ್ತ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಂ ನೋಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಕಾಂಚನಮ್ಮಾಲೆಯು-..« ಎಲೌ ತಾಯೇ, ಇದೇ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲು»? 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ಕರಡಿಯಂತಿ ಸಪ್ಪುಬಣ್ಣವಂ ತಾಳಿ ಕುಕ್ಕುಟಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ವಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು,--- «ಇದೋ! ಒಡತಿಯೇ, ಇಅತ್ತನೋಡಿ. ಎಲ್ಲರಿಗೆ 
ಮೊದಲಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಇವ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಇಲಿಯಂ ಪಿಡಿಯುವುದಕೆ ಹೊಂ 
ಚುಗೊಂಡು *ುಳಿತಿರುವ ಕೊತ್ತಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪುಸಕಲಾತಿಯಂ ಮುಸುಕನ್ನಿಬ್ಬು 
ಈಳಿತಿರುವ ವಿದೂಷಕನನ್ನು ನೋಡಿ?' ಎಂದು ತೋರಿಸಲು; ದೇವಿಯು ವಿದೂ 
ಸಕನಂ ಕಂಡು ನಸುನಶ್ಶ್ಚು--« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಕೈಸನ್ನೆ ಯಿಂದ ಆವಿದೂ 
ಷಕನಂ ಶರೆಯುವಳಾಗು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಚಿಟನಕೆ 
ಯಂ ಹಾಕಿ ಕೈಬೀಸಿ ವಿದೂಷಕನಂ *ಕರೆಯುವಳಾಗಲು; ವಿದೂಷಕನು ಶುಳಿ 
ತಿದ್ದ ಸಳವಂಬಿ ಎದ್ದು ಸವಿಾಪವಂ ಸೇರಿ, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯನ್ನು ವೇಷಧಾ 
ರಿಯಾದ ಸುಸಂಗತೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು «« ಎಲೆ ಸುಸಂಗಶೆಯೇ, ನೀನು ಧರಿಸಿರುವ 
ವೇಷದಿಂದ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಗೂ ನಿನಗೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಭೇದ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಎಲ್ಲಿ??? ಎಂದು ಕೇಳಲು; ಕಾಂಚನವ- ಲೆಯು ಮಾತ 
ನಾಡಿದರೆ ದನಿಯಂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೆಂದು, ಅವಳೇ ಸಾಗರಿಕೆಯೆಂದು ವಾಸವ 
ದತ್ತೆಯಂ ಬೆರಳಿಂ ತೋರಿಸಲು; ವಿದೂಷಕನು ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ ನೋಡಿ, ಆಶ್ಚ್ವ 
ರ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ, 4 ಆವಳೇ ಸಾಶಾತ" ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯೇ ಬಂದಿರ್ಪಳು'; 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ಕಳವಳವಂಗೊಂಡು, ««.ಈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಪುತ್ರನಾದ 
ವಿದೂಷಕನು, ನನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದನೋ? ಇನ್ನೇನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ನುಡಿ 
ಯಲಿ1?:' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಿದೂಷಕನು ಚಿಟಿಕೆಯಂ ಹಾಕುತ್ತ, «ಎಲೆ “ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, 
ತೀಘ್ರದಿಂದ ರಾಯನಿರುವ ಮಾಧವೀಮಂಟಿಪವಂ ಸೇರುವಳಾಗು?' ಎನಲು; 
ದೇವಿಯು. ಎನ್ನ ನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಿದವನಲ್ಲ. ವೇಷವಂ ದರಿಸಿ ಎನ್ನ ತೆ ಸಾಗ 


೨. ವತ್ರರಾಜನ *ಥೆ, ೧೧೩ 


ರಿಳೆ ಬಂದಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವು »' ಎಂದು ನಸುನಗುತ್ತ, ಕಾಂಚನಮಾ 
ಲೆಯ ಮುಖವಂ ನೋಡಲು; ಕಾಚನಮಾಲೆಯು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗವಂ 
ತೋರಿಸುತ್ತ ವೋಗುವ ವಿದೂಷಕನಂ ನೋಡಿ, ಬೆರಳ ಕೊನೆಯಂ ತೂಗುತ್ತ, 
4( ಎಲ್ಛೆ ದುಷ್ಕೃನಾದ ವಿದೂಷಶನೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ಇಂಥ ಕೆಚ್ಚ ನಡತೆಗಳಂ 
ಬಿಡದೆ ಸಾಣೆಕಛ್ಲಿಗೂ ಬೋಳತಲೆಗೂ ಗಂಬಿಕ್ಟ್ನುಶ]ಲಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಟೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಸೊಕ್ಕು ಮುರಿಯದು ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿಯಲು ; 
ವಿದೂಷಕನು-..". ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 1 ಗೊಣಗು 
ಚ್ಚ ದೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಬರುವಳಾಗು. ತುಂಟರಾದ ವಾಸವದಶ್ಕೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಗಳು ಕಂಡಫ್ಲಿ 
ಬಹುಕಷ್ಟವು ಇಗೂಡುವುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು. 'ಎಚಸಿಸಳನು 
ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯುಕೆ ಕೋಪವನ್ನೂ ಸಂತೋಷನನ್ನೂ ಸಹ ತಾಳಿ, ಮೊತ್ತವಾದ 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿಯಾವಾಗಲೂ ನಡೆದವಳಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಮಂದಗಮನದಿಂದ ಕಾಂಡ 
ಮಾಲೆಯ ಕೈಲಾಗವಂ ಏಿಡಿದು ಬರುತ್ತಿರಲು; ವಿದೂಷಕನು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಖೋಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿ, "ಎಲೆ ಸುಸಂಗತಶೆ ಸಾಗರಿಕೆಯರೇ, ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಅಳೆಯುವರಂತೆ ಪಾದಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಬರುವರಾದರೆ ನಿಮಗೆ ಸಂತೋಷವು ಹೇಗೆ ದೊರ 
ಶೀತು? ಗಾಳಿ ಬಂದಾಗಲೇ ಶೂರಿಕೊಳಬೇಕೆಂಬ ಗಾದೆಯನ್ನು ಶೇಳಿಬಲ್ಲಿರೊ, 
ಇಲ್ಲವೊ? ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ತಡವಂ ಗೆಯ್ದಲ್ಲಿ ಕಂತು 
ರೂಪನಾದ ನಮ್ಮ ಭೂಕಾಂತನ ಸಮಾಗಮವೆಂಶು ದೊರಶೀತು? 
ಬನ್ನಿರಿ »' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಇತ್ತಲು, ಮಾಧವೀಮಂಬಪದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಯನು ಕ್ಷಣಕೊಂದು ಒಗೆಯಾದ 
ಯೋಜಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ, "ಕೈಗೆ ದೊರಕಿದ ಕಾಂತೆಯಂ ಬೆಟ್ಟು ಎನಗೆ ಸಂತಾ 
ಪಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಬಲವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ, -ವರ್ಪಾಕಾಲದ ಯಾವ 
ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದೋ ಆ ದಿವಸವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಶಖೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದೋ, ಆ ರೀತಿಯಿಂದ ಅಸ್ಟು ದಿವಸವೂ ಎನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಚಿದ 
ಸಂತಾಪವು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾನಿದ್ದು ದು. ಈಗಲಾದರೋ ತಾಳಲಾಗದ್ರೆ, 
ಪೇಳೆನಲು ಬಾರದಂಥ ಮನ್ಮಥನ ತಾಪವು ಸೊರಗಿಸಿ ಕರಗಿಸಿ ಸೊರಗಿಸುತ್ತಿರು 
ವ್ರದು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು ಅ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ, « ಸಾಗರಿಕೆಯೇ। ನಿನ್ನ 
ವಿರಹಜ್ಜ ರದಿಂದ ಪರಿತಪ್ತನಾದ ರಾಯನು ನಿನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತ, ಮನ 
ತ ಹ್‌ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ತಾಪದಿಂದ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಗ 
ರಿಜೆಯು ಬಂದಳೆಂದು ನನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನೆ ನೇ ಪೇಳುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಂ 
ದ ಪೋಗಿ, ರಾಯನೆಂ ಅತ್ರ 44 ಎಳ್ಳ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಇನ್ನುಮೇಶೆ 


ಷ್ಟ 
ಹ 


೧೧೪" .. ಕ್‌ರ್ಜುಟಕ ಸಾವ್ಠ್‌ಕಲಾಧಿಧಿ, ಜ್‌ 


ಮನದ ಸಂತಾಪವಂ ಬಿಡು. ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸುಸಂಗತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಂದಳು. 
ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು ; ರಾಯನು ಭಾಗ್ಯ ಬಸಿಧ ಬಡವನಂತೈೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಬಂದ ಕುರು 
ಡನಂತ್ಕೈೆ, ಚಂದ್ರನಂ ಕಂಡ ಚಕೋರದಂತೆ, ಅಧಿಕ ಸಂತೋಷದಿಂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ 
«« ಎಲ್ಲಿ ಎಬ್ಬಿ? ? ಎಂದು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಮಾಧವೀಮಂಟಪಫವವಂ ಬಿಟ್ಟು, ಮುಂದ 
ಕ್ಯೆ ಸಾರಲು; ವಿದೂಷಕನು-« ಇವಳೇ ಸಾಗರಿಕೆ»' ಯೆಂದು ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ 
ತೋರಲು; ರಾಯನು ಆ ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಹಸ್ತವಂ ಪಿಡಿದು ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು 
ಎತ್ತಿ, « ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಮುಖವೇ ಚಂದ್ರನಿಂಬವು್ರ, ನೇತ್ರಗಳೇ ಕನ್ನೈದಿ 
ಲೆಗಳು, ಹಸ್ತಗಳೇ ಪ್ರಶಸ್ತ್ರಗಳಾದ ಕಮಲಗಳು, ಕೋಳುಗಳೇ ತಾವರೆಯ ದಂಟು 
ಗಳು ನುಣ್ಣೊಡೆಗಳೇ ಬಾಳೆಯ ಕಂಭಗಳು. ಆರೀತಿಯಂದ ಸಮಸ್ತ ತಾಪವಂ 
ಬರಿಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಯುಕ್ಕಳಾದ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ನೀನು ಎನ್ನ 
ನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ದು, ಕ್ರೂರನಾದ ಮಾರನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ತಾರಾಗಿ 
ರುವ ಎನ್ನ ದೇಹಕೆ ಅಧಿಕ ತಂಸನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಳಾಗು '' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ದೇವಿಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ. ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, ರಾಯನಾಡುವ 
ಈ ವಾಕ್ಚನನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಬಹುದೇ! ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಪೆಸರಂ ಪೇಳಿ 
ಇಂಥ ವಾಕ್ಯವಂ ನುಡಿಯಬಹುದೇ! » ಎಂದು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪೇಳಲು; ಅವಳು... 
«« ಎಲ್ಲೌ ತಾಯ್ಯ, ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಳೆ ಯತ್ನವಂ ಪೊಂದಿರುವ 
ರಾಯನು ಬನ ಬೇಳಿದರೂ ಶೇಳಬಹುದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷ ಕನು 
ಆ ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ ಶುರಿತು--« ಎಜೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ನಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ನಿಷ್ಣ್ರುರಳಾದ 
ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಸ್ರೂರವಾಸ್ಯಗಳೆಂಬ ತಪ್ತನಾರಾಜಗಳಿಂದ ಬೆಂದಿರುವ ಶಿವಿಗೆ 
ಳುಳ ನಮ್ಮ ರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಸವಿಯಾಗಿ ಸೊಗಸಿನ ಸೋನೆಯಂ ಕರೆಯುತ್ತಿರುವೆ 
ಸರಸೋಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಡಿ ಸಂತೋಷವಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸಿ, ಒಚ್ಚ ಕುಚಗಳ ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಮನ 
ವಂ ಕರಗಿಸದೆ ಮರದಂತೆ ಏತಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂದಿರುವೆ? ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿಗೆ ಆಚ್ಯಾಹುತಿಯಂ ಗೆಯ್ದಂತೆ ಐಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಕೋಪವಂ ತಾಳಿ, 
_ಹಭ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತ ಇಂಥ ದುರ್ಭಾಷೆಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಿರುವ್ರದರಿಂದಲೇ 
ನಮ್ಮ ರಾಯನಿಗೆ ಅವನು ಹಿತಕರವಾಗಿರುವನು- ಇನ್ನು ನಾನು ಇವನ ದುಷ 

ನಾಕ್ಯವಂ ಸೇಳಲಾರೆನು?' ಎಂದು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ವೇಳಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲಿ 
ಯು--24 ಎಲ್‌ ತಾಯೇ, ಈಗಲೇ ನೀನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಕೋಪವಂ ಪ್ರಕಾಶಂಗೆ 
ಯ್ಯ್ಯಜೇಡ. ಇನ್ನು ನಿದೂಷಕನೂ ರಾಯನೂ ಸಹ ಇನ್ನು ಏನೇನು ವಾಕ್ಯಗಳ 
ನ್ನಾಡಿ ಇನ್ನು ಏನೇನು ಕಾರ್ಯುಗಳಂ ಮಾಡುವರೋ ತಿಳಿಯುವಳಾಗು- ಕಾರ್ಯುವಂ 
ಸಾಧಿಸುವವರಿಗೆ ಕೋಪವು ಪೃಯೋಜನಕೆ ಬರಲಾರದು? ಎಂದು ಏಕಾಂತವಾಗಿ 


ನುಡಿಯಲು : ವಿದೂಷಕನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನು ನೋಡಿ-..« ಎಲ್ಛೆ ರಾಯನೇ, ವಿನ 
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ಯದೊಡನೆ ಮುನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಾಂತೆಯ ಕಬೋಲದಂತೆ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವಂ ತಾಳಿ 
ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಯುಗಳನ್ನೂ ಉಲ್ಲಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಒತ್ತಿ ಒರುವ ಕತ್ತಲೆಯ ಮೊತ್ತವಂ 
ಶತ್ತರಿಸುತ್ತ ತಲೆದೋರುವ ಚೆಂದ್ರನಂ ನೋದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯ 
ನು ಮೂಡಣ ದಿಕ್ಕಿ ಸಫ್ಸಿ ಬಡಬಾಗ್ಗಿ£ ಬ್ರಾಲೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಬ ಚ್ಟ ವನಂಶಿ ರಕ್ತ 
ವರ್ಣವಾಗಿ ಜಟ 1 ರಾಜೀವದ್ಯರಿಯ ನೋಡಿ ಬಳಿಕ... ಬಾ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ 
ಇದ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಉಗಯಗಿರಿಯ ಶಿಖರದಪ್ಲಿರುವ ಬೇಡರುಗಳುಉಂಡೆಗೆಯ್ದು 
ಮಡಗಿದ ಮಾಂಸವನಿಂಡದಂತೆ ತಲೆದೋರುವ ಕಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ತಂದ್ರನ ಜೆಂದ 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವಳಾಗು. ಈ ಚಂದ್ರನು ಸುಂದರವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖ 
ದಿಂದ ನಿಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಈಗ ನಿನ್ನಂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ತನ್ನ *ರಣಗಳೆಂಬ 
ಹಸ್ತಗಳಂ ಮೇಲೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಓರಿ ಒರುತ್ತಿರುವನು :' ಎಂದು ನುಡಿದು ಮರಳಿ 
ಆ ವಾಸವದತ್ತ್ರೈಯ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಎತ್ತಿ, ಎಲ್ಲಿಪೂರ್ಣೇಂದುವಕ್ಕೆಯಾದ 
ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಕೇಳು. ಧಿನ್ನ ಮುಖಚೆಂದ ನು ಕಮಲಗಳ ಕಾಂತಿಯನಪಹರಿಸು 
9ಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಮನ್ಮಥ 


ದಿಲ್ಲವೋ ವೇಳು. ಈರೀತಿಯಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಮಾ 


( 


ಎ 


ವ್ರದಿ್ಲವೋ, ಜನಗಳ ನೇ ತ್ರ 
ನಿಗೆ ಅಭಿವೃ ದ್ವಿಯಂಪು ಸ 
ಡುವ ಇನ್ನು 
ವಿಲ್ಲದೆ ಏಕೆ ಉದಯಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಉದಯಿಸುತ್ತಾ 


ಹ ತ. ಮಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಚಂದ್ರನು ಕಾರ್ಯು 


ಹಾ ತನ್ನ ಯ ದೆಯೆಂಬ ಗರ್ವದಿಂದ ಲಸ್ಭ 
ರುವ ಪ್ರ ರುಚಿಕರವಾದ 

ಅವು ತವು ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣಿನಂವಿರು ತುಟಿಯಜಿ ನ ಇರುವುದು? ಎಂದು 
ಹ ಮನಸೋತು, ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ, ಆಲಿಂಗನಕೆ ಮೆಯ್ಯನ್ನಿ ಯದೆ ಹಿಂದು 
ಸಾರುತ್ತಿರುವ ವಾಸವದತ್ತೈೆಯ ಸಮಿಪವಂ ಸೇರಿ, ಲಲ್ಲೆ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಉಲ್ಲಾ 
ಸವಂ ಪಟ್ಟು, ಹ ಬಲಿಸುತ್ತ, ಹಂಬಲಿನಿ ಬಿಂಬಾಧರವಂ ಸ ಬಿಸುವೆನೆಂದು ಮರಳಿ 
ಮುಖವನ್ನು ತ್ತ ನೋಡಿ, ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವಾಸವದಶ್ರೆಯೆಂ 
ಬುದಂ ತಿಳಿದು * ಭಾಗ್ಯಹೀನನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವು. ಅಮೃ 
ತವು ವಿಷವಾಗುವಂತೆ ಎನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾದುವಲ್ಲದೆ 
ಸುಖವನ್ನು ಬುಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಲವು )) 1 ಯೋಚಿಸುತ್ತ, ಭಯವನ್ನೂ ವ್ಯಥೆಯ 
ನ್ನೂ ಸಹ. ಬೊಂದಿ, ಏಕಾಂತವಾಗಿ ವಿದೂಷ ನಂ ಕುರಿತು-«« ಮೂಡನೇ, ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಕಾರ ವನ್ನು ನಾನು ನೆಂದು ಪೇಳಲಿ? ವಾಸವದತ್ತೆ ಯನ್ನು ಸಾಗರಿಳೆಯೆಂ 
ದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಅನರ್ಥ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಾಜ ಎನಲು; ವಿದೂ 
ಸಕನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಪಾಸವದತ್ತಿ [ಯೇ ಥಿಜವು,  ಸುಸಂಗೆ 
ತೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನಂಬಿ ನಾನು ಕೆಟ್ಟಿನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ನಿಲ್ಲುವ 


ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕಾಣೆನು... ಆದರೂ ಇಂಥ ಜತ್ಪಾಲಕಪಿ ಧ್ಳೈ ರ್ಯಸಂ ಗೆಯ್ಯುಬೇಕ 
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೧.೦೮ ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ *ಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧ. ಹಾ 


ಲ್ಲದೆ ಸುಮ ಒನಿರಬಾರದು. ದೇವಿಯಂ ಶುರಿತು ಶೆಲವು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನ್ಪು ಪೇಳುವೆನು ?? 
ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ತಾನು ಆಲೋಜಿಸುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು ಕೈಮು ುಗಿದುಶೊಂಡು, 
«« ಎಲೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ, ?' ಎಂದು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬವೋಗಲು; ದೇವಿಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಕೋಪವಂ ತಾಳಿ, ರಾಯನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಬಾರದೆಂದು ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು 
ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಏಡಿದು, ಕಂಕ್ಷೇರುಗಳಂ ತುಂಬಿ, « ಅ ರ್ಯಪುತ್ರ ನಾದ ತ 
ದೃನೇ ಕೇಳು: ಇಂಥ ಮಾತುಗಳಂ ಪೇಳುವುದು ನ್ಯ್ಯಾಯವಲ್ಲವು. ನಿಮ್ಮ 

ಯವು ಅನ್ಯಸ್ಥ್ವಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಶುಷೊ ತ್ರೀವಚಾರದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸ 
ಯೋಜನವಂ ಕಾಣೆನು. ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿತು ವೆನೆಂಬ ಬ್ಹಾನವಿಲ್ಲದೆ *ಾಗಸ್ಟರನ 
ಸ್ವರಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಬರುವ ಸರ್ಪದಂತೆ ಬಹಿರಾಗಕ್ಕೆ ಸವಿಯಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಮ `ವಚ 
ನಕ್ಕೆ ಬಳಗಾಗಿರುವ ಪಾವಿಯಾದ ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಪೂಜ್ಯರಾದ ನಿಮಗೆ ಸಲ್ಲಾಪವು 
ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ? ಎಂದು ಮುಖವನ್ನು ಹಸದಿರುಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು; ವಿದೂಷಸಕನು ಕೂ ಠೀ 
ಧದಿಂದ ಪೊರಮಡುವ ದೇವಿಯ ವಾಸ್ಯವಂ ಕೇಳಿ, ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ, ತ್‌ 
ದೇವಿಗೆ ಏನು ಪ್ರ ತ್ಯ್ಯುತ್ತ ರವಂ ಪೇಳಲಿ? ಹೇಗಾದರೂ ಬಲವಕ್ತರವಾದ 'ಶ್ವೇಷತೆ 
ಸಜರಾರ್‌್‌ ಆದರೂ ಲವು ವಾಕ್ಯುವಂ ಪೇಳದೆ ಇರಬಾರದು: ು 
ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಲೋಚಿಸಿ--«« ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಕರು 
ಣಾಶಾಲಿಯು ಮಹಾನುಭಾವೆಯು ಎಂಬುವುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ)ಸಿದ್ದವಾಗಿರು 
ವ್ರದು. ಅಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಕೊರತೆಯಂ ತಾರದೆ ರಾಯನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸತ 
ಕ್ಯು ದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ರಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ನೆನೆದ ಬನ ಗತುತೆ ಕೆಂಪು 
ಜೂ ನೇತ್ರಗಳಿಂ ನೋಡಿ, ಎಲ ವಿರೂಷತನೇ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸಂವಿ 
ಧಾನದಿಂದ ಉಟಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಪ್ರಥಮಸಂಗಮಕೆ ವಿಘ್ನ ನ್ನು ಟು 
ಮಾಡಿ ನಾನು ಅಪರಾಧವುಳ್ಳ ವಳಾದೆನಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನಿ ಂದಲೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಭಾ 
ಧವು ಮಾಡಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವು- ಅದರೆ ಪೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಅಂತರಂಗದ ರಾಜ್ಯಸ್ವರೂಪ 
ವಾದ ಅಂತಃಪುರದ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ನೀನು ಸೇರಿದಂತೆ ಒಹಿರಂಗದ ರಾಜ್ಯಭಾರದ 
ನಿಜಾರಣೆಗೆ ನಿನ್ನಂಥ ಶುಮಂತ್ರಿಯು ಸೇರಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಾದ ದೇಶಕೋಶ 
ಗಳೂ ನಿರ್ನಾಮವಾಗುತ್ತ ಇದ್ದುವು. ದುಷ್ಕೃಮಂತ್ರಿಯಿಂದ ದೊರೆಯು *ಡು 
ವನು ಎಂದು ನೀತಿವಂತರು ಪೇಳಿರುವ ವಾಕ್ಯವು ಎಂದಿಗೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಾರದು. 
ಈ ಯುಸ್ತಿಯೂ, ಈ ಸಂವಿಧಾನವೂ ರಾಜ್ಯವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಿ ಸ್ಟ 
ರಾಜ್ಯ ಲಾಭವೂ ಫ ಪ್ರಬಾಪರಿಪಾಲನ್ಸೆಯೂ ಅಧಿಕವಾದ ಯೂ ಸಹ 
ಡುತ್ತ ತ್ರ ಅರುಪುಡಳು' ಸಂದೇಹನೇ ಕೋರಲಾರದು. ಕಾಂತೆಯರ ಲೀಲೆಗಳಲ್ರಿ ತಗೆ 
ಲಿರುವ ಚಿತ್ತವೃಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ದೊರೆಗೆ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯವೂ ಸೆಡುವುದೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರವಾ 
ಕ್ಕವು ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಂದ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು. ಯೋಗಿಗಳಾದರೂ ದುಷ್ಮ್ನ ರೆ 
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೧.೦.೦ ಎ. ಕರ್ಕಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲಾಧಿಧಿ, 


ಏಳು ?' ಎಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು ಮುಖವಂ ವತ್ತಿ ನೋಡಿ-- 
(6 ಎಲ್ಛೆ ವಿದೂಷಕನೇ, ನಾನು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದರೂ 
ದೇವಿಯು ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದವಂ ಗೆಯ್ಯುದೆ ಬವೋದಳಲ್ಲಾ! ಎಂದು 'ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಬಲವಾದ ವಿಪಾದವ್ರ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು? ಎನಲು; ಅವನು--« ಎಲ್ಛೆ ಮುಗ 
ನಾದ ರಾಯನೇ, ಕೇಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರುಗಳು ಯಾವ ದೊರೆಯ ಕೋಪ 
ಕಟಾಕ್ಷಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಗಳು ಪುಬ್ಚದೆ ಇದೆಯೋ, ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ನಸ್ರುಂಸಕ 
ರಾದ ಪುರುಷರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಆ ರಾಯನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. 
ಆದರೆ ಅವಳ ವೆಟ್ಸನಿಂದ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಗಾಯಗಳು ಪುಟ್ಟ ಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದೆ 
ಅದೇ ನಿನ್ನನ್ಲಿ ಬಲವಾದ ಕಟಾಕ್ಷವಂ ಗೆಯ್ದವಳಾದಳೆಂದು ತಿಳಿಯುವನಾಗು. ಭಿಕ್ಷಾ 
ಪಾತ್ರೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದಂಥ ನಮ್ಮಂಧ ಜನರು ನಿನ್ಗಂತೆ ಲಕ್ಣಿ ಗೆಟ್ಟು ಹೆರಿಡತಿಗೆ ನಮ 


ನದಿಯ 
ಡೆ 


ಎ೬ಡಿಂಸುಲ್ಲು; ರಾಯನು - 4 ಎಲಾ ಮೂರ್ಹ 
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ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಇದೆಲ್ಲವೂ ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಅನರ್ಥವಾದ ಕಾರ್ಚವಾದದರಿಂದ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವಿಯೊಡನೆ ವಿರೋ 
ಧವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದು. ಒಹುದಿವಸದಿಂದ ಫ್ಚ್ಟಿದ ಸ್ನೇಹದಿಂದಲೇ ದೇವಿಗೆ 
ಎನ್ನಲ್ಲಿ ನಂಜುಗೆಯೂ ಬಲವಾದ ಅನುರಾಗವೂ ಸಹ ಅದ್ದುದಾಯಿತು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಮಾಡದೆ ಆಗೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅತಾರ್ಯದಿಂದ ದೇಫಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರ್ರಾಣಗ 
ಛಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ವಿರಿ ಬೋದಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬಲವಾಗಿ ಬಳೆದ ಮಿತ್ರತ್ತೃದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ವಂಚನೆಗಳು ಪುಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಅದು ಸಹಿಸುವುದ 
ಕ್ಯಾಗದೆ ಪ್ರಾಾಣಸಂಕಬವನ್ನು ಬುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ದೇವಿಯು 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಂಬುಗೆ ತಪ್ಪಿ ಇರುವಳು. ಇನ್ನು ಮಾಡಶಕ್ಕ ಕಾರ್ಯ 
ವೇನು? ?? ಎಂದು ನುಡಿಯಶಲಾವಿದೂಷಕನು-.. ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, 
ದೇವಿಯು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಏನು ಸಂಕಟವನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೋ? 
ಕೋಮಲಾಂಗಿಂಯಾದ ಆ ಸಾಗೆರಿಕೆಯು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಧರಿಸುವಳೋ? 
ಎಂದು ಎನ್ನ್ನ ಮನವು ಬಲವಾದ ಕಳವಳವಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವುದು ?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 
ಅತ್ತ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯ ಕ್ಲೆಲಾಗವಂ ಹಿಡಿದು ಬರುತ್ತ. 
«« ಎಲೆ ಬಾಲೆ, ನಾನು ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಸಾಕಿದ್ದು ಹಾವಿಗೆ ಹಾಲನ್ನೆ ಕೆದಂತಾದು 
ದು. ಇಷ್ಟು ಸಂವಿಧಾನಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣಳಾದಂಥೆ ಆ ಬಾಲೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಬಾ 
ಧೈೆಯಂ ಪುಲ್ಚಿ ಸಲ್ಲದೆ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯು ಸಂಜನಿಸಲಾರದು?' ಎಂದು ಮುಂದುಗಡೆ 
ಯಬ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಪರಾಕು ಪಾದಾವಧಾನವೆಂದು ಪೊಗಳುತ್ತಲಿರುವ ಮದನಿಕೆಯಂ 
ಶರೆದು--«( ಎಲಿ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಮಂಟೆವ ಮೊದಲಾದ 


ಸಾತ ವತ್ಸರುಜನಕಥೆ, ಹಾ ಗತಿ 


ಯಾವ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸುಶಂಗತೆಯಂ ಪಿಡಿದು ಯಾವ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭಾಳೆಯೋ 
ಅದೇ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಬ್ಬರೊಡನೆಯೂ ಸೆಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯದಂತೆ ಕಾ 
ದಿರುವುದು?' ಎಂದು ಅಪ್ಸಣೆಯನ್ನೀಯಲು; ಆ ಮದನಿಕೆಯು ಚಿಕ್ರಶಾಲೆಗಾಗಿ 
ಬರುತ್ತ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ ಕಾದುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದು ಬೇಸಾರಿ ವಿದೂಷಕನನ್ನು ನೋಡುವೆನೆಂದು ಉಪವನೆದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದ ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಸೌಂಡು ಸೆರೆಗೆಂ ವಿಡಿದು, « ಎಲೆ ಬಾಲೆ 
ಯೇ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವಂ ಅನುಭವಿಸುವಳಾಗು ಎಂದು ದೇ 
ವಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗುತ್ತಿರುವೆ, ನಡೆ ?' ಎಂದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಪೋಗುತ್ತಿರಲು; ಸುಸಂಗತೆಯು ಶೆಟ್ಟಿನೆಂದು ನಾಲಗೆ ಒಣಗಿ, ತೊಡೆ ನಡುಗಿ: 
ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಬಾಯಿಬಿಡುತ್ತ, ಇನ್ನೆ ನು`ಗತಿ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಸಾಗರಿಕೆಯು ಬೇ 
ವವನ್ನು ಹೇಗೆ ಧರಿಸುವಳೆಂದು ಬರುತ್ತ, ಚಿತ್ರಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ತಟ್ಟಿರುವ ಗಿಳಿಯಂ 
ಶುರಿತು ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕೇಳುವಂತೆ-« ಎಲಿ ಗಿಳಿಯೇ, ನಾನು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಕ್ಸ 
ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಈ ಮದನಿಕೆಯು ಮಾಡುವ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದೆನು. ಮುಂದೆ ನೀನು 
ಬದುಕುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ?' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ನುಡಿದು ರೋದ 
ನವಂ ಗೆಯ್ದುತ್ತ ಪೋಗಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಸುಸಂಗತೆಯ ಸೆರಗಂ ಹಿಡಿದು ಎಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಪೋಗುವ ಮದನಿಕೆಯಂ ಕಂಡು ಸುಸಂಗತೆಯು ಶುಕವಂ ನೆವಗೆಯ್ದು 
ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಚಂತೆ ದಿಗ್ಗಾ ,ಂತಿಯಂ ಬೊಂದಿ, 


«« ಇಂದಿನ ದಿನಕ್ಗೆ ಎನಗೆ ನೂರು ವರ್ಷವ್ರ " ತುಂಬಿತು. ಭೂಯಣಾನುಬಂಧವು 
ಮುಗಿದುದು. ಆಸೆಯೆಂಬ ಲಶೆಯ ಬೇರು ಒಣಗಿದುದು. ವಕ್ಸರಾಜನಂ ಪೊಂದಿ 
ಸುಪ್ರಕ್ರನಂ ಪಡೆ ಎಂದು ಎನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಹರಸಿದ ಹರಕೆಯು ನಿರರ್ಥಕವಾ 


ದುದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಇದ್ದೆನಾದರೆ ದೇವಿಯೆಂಬ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಇರೆ 
ನು. ಅವಳು ಮಾಡುವ ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಪ್ರೂಣಗಳಂ ಬಿಡುವುದ 
ಕ್ನಿಂತಲೂ 4 ಆಪತ್ಯಾಲೇ ನಾಸ್ತಿಮರ್ಯಾದಾ ' ಎಂಬ ನ್ಯಾಯವಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು 
ಆತ್ಮದೋಷವನ್ನು ಗಣಿಸದೆ ಪ್ರ್ರಾಣವಂ ಬಿಡುವೆನು '' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ. 
ಎದ್ದು ಮಕರಂದೋದ್ಯಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹಂಬನ್ನು ಪಾಶವಂ ಗೆಯ್ದು 


ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಸವಿಸಪವಂ' ಸೇರಿದಳು. 
ಆ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಕ್ರ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಆಂಠೀರವರಿಂ ಲೋಕೋ ಪಶಕಾರಾರ್ಥವರಾಗಿ 
ನವರಸಭರಿತವೂಗಿ ಕರ್ಣುಟಕಭುಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಕ ಕ್ಸ ಪರಜ ಸೂತ ಮುಸ್ತಾವಳಿಯಂಬ ಗ್ರೃಂಥದೊಳೆ 
೨ ೪ ಜ್‌ ್ಶತ್ರಮೆಜನ ತಫೆಯಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ದಕ ಗೆಚ್ಛಂ ಸೂಪೂರ್ಣರು, 


೧.೧ ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಾನ್ಫೇಕಲಾನಿ ತ 


ಸುದನೆಯ ಸುಟ್ಮ ೦. 
ಅನಂಶರದಫ್ಲಿ ಸಾಗರಿಳೆಯು ಭಯುಮಂ ಸೌೊಂದ್ಕಿ ಅಶೋಶಕವೃಕ್ತದ ಸಮಾ 


ು ಇಲಿ ಪರಯ ಜಾಲೆ್ಕ್ರಂ ಜಾಲಿ ಕ್ಕೂ ಬಿ ನು ಮಯ ಷವ ತಾ ಶಿ 
ಪವೆಂ ಸೇರಿ, « ಈಗೆ ನಾನು ಧರಿಸಿರುವ ವೇಷದಿಂದ ಐಸು ನಾಗರಿಳೆಯಂದು ಯಾರಿ 





ಗಾದರೂ ಎನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಡ2ಜಾಗದು. ಟಿಡರೂ ಅನ್ನಮೇಶೆ ಈ ಲತಾಪಂಶೆನ ನ್ಗ್ಗ 
ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ ಈ ಆಶೋಪವೃತ್ತದ ಸಿಮಿಸಾವದ ಇೊಂಬೆಗೆ ಕಕ್ಚಿಳೊಂದು ಪ್ಲಾಣ 
ವಂ.ಬಿಡುವೆನು '' ಎಂದು 

ಅಸ್ಮಲು ವಿದೂಷಶನು ರಾಯನಂ ಶುರಿಶು-« ಆಯ್ಕಾ ರಾಜನೇ, ಮೂಢ 
ನಂಶಿ ತಲ್ಲ ಸುಮ್ಮಸಿರುತ ರಿದ್ತೀದೊ? ಆನು ಇಲ್ಲಿ ಓನು ಉಪಾಯನಂ ಮಾಡ 


ಎಳೆ ಎಲ್ಲೋ "0 ತಿ ಡನ್ಮಡ ಸ ಜ್‌ ಡ್‌್‌ 
ತತ್ಕುದು 1 1' ದು ಬೆಸಗೂನ್ಸಲು ; ರಾಯನು. *- ಎಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರನೇ, ಇನ್ನು ನನು 


ಮಾಡ ತಕ್ತುದೆಂದು ನಾನೂ ಆದನ್ಸೇ ಆಲೋಜಚಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು' ಇಂದು ಮಾ ಒತತ 


ಟು) 
ತ್ವಿರಲು; ಕ 
ಹ ಗ 
ಕ ಕಾದ ಗೀ ಎ ಮುಖ್‌ ಎಳ್ಳ ಡಿ ಶ್‌ ಡಿ 
(ಶಯ ಸಣಗಬಸೆಮಯು.-. ಆ ನಾನು ಕೂ ರಗಳಾದ ಎನ್ಪ ಪ್ಯಾಣಗಲನ್ನು, 
ಜಾ ಜ್‌ ಲ ತೆ ೯ 
ವಾ ಗಡ ದನಿ ಎ ಖಾ ಡಿ ಸ್ಯಾ ತ ಒ ವ್ಯ ಮೆರ: ಡು 
ನಿಸ ಯವ- ಗಿ ಬಿಡುವೆನು. ಆಹಜಳಿಕ ಬಾಸವದತ ನದಿಯು ನು ಮಾಡಿದರೂ 
೭ರ _ 
ಸ ಎದ & (ನ ಡನ ಎತ ಷ್ಟ ಜೆ ಅ) ವಾ ದಲ ಸಾಧ ಎಷ್ಟ ಷಿ ನಳ ಹ 
ಭಾಡಒಪಮುದು. ೧ಅಜ೦ ಇ) ಎ ಗೇ ಇಸ್ಸನಿ ದು ಹಾ ದೂರಗಮನಂ ) ಹ್ಸೀೀ '೦ದು 
ಸಾಗು ಬ ಲ್ಲ ಗ ಇ ನ ಡಿ ಜ್‌ ಕ್‌ 
ನೀತಿಉುರುವುದರಿಂದ ವಣನ ನಂ ಬಪೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆವತೀರ್ತಿಯಂ ಪೊಂದಿ 
ಮುಸಿ, ಎನಿ ಸ ಹ ಮಿ. ಹ 
ಸುಪಿದಿಂದಿರುಪೆನೆಂಬ ಇಥಿ ಗಿಂತಲೂ ಈಗ ಎನಗೆ ಮರಣವೇ ಸರ್ನೊಗಿಟಘುವಾಗಿ 
ಈ '.. 
೨2 ಹರ ಜಿ ಚ 
ರುವ್ರದು?' ಎಂದು ಅೌಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ; 
ಸಃ ಎಲೆ ಎರ ಲ್ಸ ಇ ಒಪ್ಪಿ ಎ ಎ ೬ ದೆ ಯಾ ಎಡವಿ ಎಲ್ಲು ಎಡಿ 
ಇತ್ಚಲು ರಾಜನು, « ಎಟ್ಟೆ ವಿತೃನೇ, ದೇವಿಯ ಶಟಂಪ್ರ ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿನು 
1 ಬಿ ಜ್ಯ | 
ಎದ ಅಲೆ ತು ಲ ನ ಟಟೆಸ ಇ ಸಾ ಕ 
ಪ್ರದಶ್ಯಾಂಶ ಇನ್ನೊಂದು ಉಪಾಂಯವ್ರ ಶೋರಶರಾರದು. ಆಟುದರಿಂದ ಅವಳ ಸನಿಖಾ 
ರ್‌ 


ಪವಂ ಸೇರಿ ಹೈದಂಯು ದಫ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಮಷ ವಂ ಹೋಗ ಎಂದಿನ. ನೆ, ಪಜ ಎಂದು ಅವೆ 
ನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಡಿ ಬರುತ್ತಿರಲು; 


ಪಾಟು 


ಆ 


ವಿದೂಷಕನು ದೂರದನ್ನಿ ರೋದನವಂ ಗೆಂಯ್ದುತ್ತಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಧ್ರನಿ 

೦) 

ಯನ್ನು *ಪಿನೊಬ್ಬು ಫೇಳ್ಳಿ 44 ಅಯ್ಯಾ ರಾರ್ಜೀರ್ರನೇ, ದೂರದಲ್ಲಿ ಏನೋ 

ಒಂದು ಶಬ್ದವು ಜೇಳಿಬರುವ್ರದು. ನೀನು ಮಾಡಿದ ನಮಸ್ಕಾರದಿಂದ ಮನ 

ದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಲಾತ್ತಾಪವು ತೋರಿ ದೇವಿಯು ಹಿಂದಿರು1» ಬರುನಳೆಂದು ತೋರುವುದು? 
“ 

ಎನಲು; "ರಾಯಸ ಅಯ್ಯಾ ನಮ್ಮ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಬಹುದೊಡ್ಡವಳಾಗಿ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಎನ್ನೊ ಡನೆ ಅಂತು ವಿರೋಧವಂ ಗೆಯ್ದುವಳಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನೀನೃ 
ಹೇಳಿರುವ ವಾಕ್ಯವೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು? ಎನಲು; 

ಇಗರಿಕೆಯು ಮರದ ಕೊಂಬೆಗೆ ಲತಾಪಾಶನನ್ನು ಸಟ್ಟ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾನು ಪುಶ್ಚಿರುದನ್ನೂ ತನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಸವಸ್ತ ಬಶ್ದರ್ಯವನ್ಮೂ ಅನೇಕ 


-. ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ೧-೨೦೫ಕ್ಕೆ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಸೇವೆಯು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಾಪಣಿಯ 
ಶ್ರೀಡೆ ಮೊದಲಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನೂ ತನಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ತಾಯಿತಂದೆ; ಳನ್ನೂ ಈಗ 
ತನಗೆ ಬಂದಿರುವ ವಿನತ್ತನ್ನೂ ಸಹ ಸ್ನರಿಸಿಕೊಂಡು, « "ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ವಕ್ಷ ರಾಜ 


3 ಯಿ 


ಎಲ್‌ ಟು ೪.73 ಎಲೆ. ಎದು ಿ್ಷ ತ್ಸ ನ ಆ. 
ನರೂಟಂಗೂ ಕಯಶ್ಕ್ತರು ಜೂ ಮರುಇಇಗಿ ಆ ನಾಸವದಕ್ಕೆರ ನಃ ಗೆ 


| ವು ತ್ನುವಿನ ಬಾಗುಗೆ 
೪ 
ಜ್‌ ಚ ರ, ಬ ಪಸಕ ಸಲ ಸ್ರಿ 
ಎನ್ನನ್ನು ತುತ್ತು ಮಾಡಬಹುದೇ! ಎಲೆ ತಾಯೇ, ನನ್ನ ಮರಣದ ವಾರ್ತಿಯನ 
ಸ 
ಕ? 


ಪ್ರಾ ಧ್ಯ ನನ್ನದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಧಳಾಗುವೆ! ಎಲ್ಲೆ ಕಲವ್ವಾಣಿ 


( ೦ 
ಶ್ತ 
ಛು 
ಜ್ಠ 
ಆ) 
ಿ 
2 
ನ 
ಗ 
೪ 
ಣಿ 
ಟ್ರಿ 
ತ್ರೆ 
6) 
ವು 
ಶ್ರಿ 
ನ್ನ 
21 
ಾ 
೭ 
₹೭೬ 
ಗ 
( 
ಸ್‌ 
ಸ 
ಆ 
೧ 


ವಿದೂಷಕನು ಅವಳೆ ದೀಸಸ್ಮರವ ನ್ನ ಜೆನ 
ಾಇಸಿವದತ್ತೆಯ ನೇಸವಂ ಧರಿಸಿರುವ ಸಾಂಗರಿಕೆಯಂ ಕಂಡು, ಅವಳ ಸಮಿಪಶೆ 


ಡ 
ಕ 


ಬೋಗುವುಗತ್ತೆ ಭಮುಮಂ ದೊಂದಿ, ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು. ** ಅಂಯ್ಯ್ಯಾ ರಾಯನೇ, 
ವತಾವದತ್ತೈಇಸು ಶತ್ತಿಗೆ ಪಾಶವಂ ಹಾತಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತೆ ೨ರುವಳು. 
ಶೀಘೃದಿಂದ ಒಂದು ಸಂರವ್ಮಸುವನಾಗು ?' ಎಂದು ತ 

ರಾಯನು ಬಸನಳನಾಗಿ ದಿಗಲಂ ಪೊಂದಿ ಓಡಿಬೋಗಿ «« ಎಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ'' ಎಂದು 


ದ ಸವಿಾಪದ.)' ಎಂದು ಗಳತ 


ಕ ದ ಹ ಅ ನ ಅ ಹ ದಿ ತ 
ತೋರಿಸಲು; ಆಸು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಶೇಳಿ, ನೋಡಿ, ವಾಸವದತ್ತೆಯೆಂದು 
ಆ ಇ5ಿ ದೈ ಹಮಾಾಏ್‌್ಟ್ಮಿ ಎಲ್ಲಿ ಎಣೆ 
ತಿಳಿದು, ಕ್ರಿವ್ರದಿಂದ ಸಮಿರವಂ ಸೇರಿ, ಸತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಅತಾಸಾತನನ್ನು ತನ್ನ 
ತಾ ಇದಿ ಲ ಸ ನೇಡಿದ ಗಜ ಪ್‌ 
ಹಸ್ತದಿಂದ ಕಿತ್ತು, « ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವ ಮೂಢಚಜನರು ಮಾಡು 


ನೀನ: ಮಾಡುವುದ: ನ್ಯಾಯ! ನಿನ್ನ ಕಂತದಲ್ಲಿರುವ ಲತಾ 
ಪಾಶವಂ ನೋಡಿ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಎನ್ನೆ ಕಂತದ್ಲಿ ಬಂದ ಸೇರಿದುವು. ಯಾವು 
ಶ್ರಪೂ ಇಲ್ಲದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸಾಹಸವಂ ಮಾಡುವುದು ಎಷ್ಟು 

ಬ್ಲ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಸಾಗರಿಸೆಯು ರಾಯನಂ ಕಂಡು 
ಸಂತೋಷದಿಂದೊಡಗೂಡಿ, «« ಎನ್ನ ವಿಷತ ತನ್ನು ಪರಿಸರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ರಾಜೀಂದ್ರ 
ನಾದ. ಪತ್ಸರಾಜನೇ ಬಂದಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಕೃತಾರೃಳಾದೆನು. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಜ್ರ ಪ್ರಾಣ ಗಳನ್ನು ಬಡಲಾರೆನು?' ಎಂದು ಯೋಚಿಸ, ರಾಯನಂ ಕುರಿ 
ತುತ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಪರಾಧೀನಇಾಗಿ ಯಾವುದೊಂದು ಕಾರ್ಯಕೆ 
ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲವಾದುರಿಂದ ಇಂಥ ಅವಸ್ಥೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಎನ್ನ ಹಂಬಲದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ » ಎಂದು ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ದುತ್ತ ಟು 


ಲತಾಖಾಶವನ್ನು ಶತ್ಮಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳುವ ಪ್ರಯಕ್ಕವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; 'ರಾಯಸ್ಕ 


ಶ್ನಕೂ, ನ್ನಾಯವ 
ಮಾತ್ರಕೂ ನ್ಯಾ ತಿ 


೧.೦೬ ಎ... ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ--. ಎಲ್ಛೆ ವಿದೂಷಶಕನೇ, ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯಾದ ಸಾಗರಿಕೆ 
ಯೇ ಇವಳು? ಎಂದು ಶತ್ತಿಗೆ ಒತ್ತಿಹಾಕುವ ಪಾಶವಂ ಕಿತ್ತು ಎಲೈ ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂಶೆಯೇ, ಈಗ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯದಿಂದ ಸಾಕುಸಾಕು. ಈ ಲತಾ:` 
ಪಾಶವಂ ಶೆಗೆದು ಸ್ವಸ್ಥಾನವಂ ಬಿಟ್ಟು ಬೋಗುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣಗಳುಳ್ಳ ಎನ್ನ ಕಂಠ 
ದಲ್ಲಿ ಭುಜಗಳ ಸಾಶವನ್ನು ಸೇರಿಸುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಸಾಗರಿಕೆಯ ಶಕಂಠಾಲಿಂ 
ಗನವಂ ಗೆಯ್ಬು, ಅವಳ ಸೋಂಕಿನಿಂದುಂಟಾದ ಸೌಖ್ಯವಂ ಪೊಂದಿ, «« ಎಲ್ಫೆ ವಿದೂ 
ಷಕನೇ, ಮೋಡವು ಮೂಡದೆ ಇದ್ದರೂ ಅಮೃತಧಾರೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮಳೆ 
ಯಾದುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ವಿದೂಷಕನು--«« ಎಲ್ಟೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ವಾಸ 
ವದತ್ತಾದೇವಿಯೆಂಬ ಅಕಾಲವಾಯುವು ಈಗ ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಅಮೃತದ ಮ 
ಳೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋಗದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪೇಳಿದ ವಾ 
ಕ್ಯುವು ಯಥಾರ್ಥ್ಶವಾಗುವುದು ಈ ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಾಸವದತ್ತ್ವಾದೇವಿಯು ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯ ವರೆಗೂ ಪೋಗಿ ತನ್ನ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವು ತೋರಿ, ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯಂ *ಶುರಿತು-..4«ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಯೇ ಪರದೈವವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈಗ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ನಮಸ್ಕಾ 
ರವಂ ಗೆಯ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಉಸ್ಸಂಘಸಿ ಬಂದುದು ಅತಿನಿಷ್ಠುರವಾದ ಕಾರ್ಶವಾ 
ದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಮರಳಿ ಆ ರಾಜೀಂದ್ರನ ಸಮಾಪವಂ ಸೇರಿ, ಅವನ 
ಮನಳೆ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ೦ಟೈಮಾಡುವ, ನಡೆ ?' ಎನಲು; ಕಾಂಚನ 
ಮಾಲೆಯು--4"ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಇಂಥ ಉಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಚುಮಾಡು 
ವ್ರದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಅನ್ನಾರು ಯೋಗ್ಯರಾಗುವರು ? ಅದುದರಿಂದ ಆಗತ್ಯುವಾಗಿ 
ರಾಯನ ಸನ್ನಿಧಿಯಂ ಬೊಂದುವಳಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾರ್ಗವಂ ಶೋರಿಸುತ್ತ ಬರಲು; 

ಅತ್ರಲು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ನುಡಿಯದೆ ಆಲಿಂಗನಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೆಯ್ಯನ್ನೀಯದೆ, 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮೌನದಿಂ ಕುಳಿತಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕುರಿತು «ಎಲಿ ಮುಗ್ಧೆ 
ಯೇ, ನಿನ್ನ ಲ್ಲೇ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಿ ರಿಸಿರುವ ಎನ್ನಂ ಏತಕ್ಕೆ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಮನೋರಥವ್ರೆ 
ಳ್ಳವನನ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ?” ಎಂದು ನುಡಿದ ರಾಯನ ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳಿದ ಕಾಂಚ 
ನಮಾಲೆಯು ««ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಇದೋ |! ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನು 
ಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯುವನಂತೆ ತೋರುವುದು. ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಜೋಸುಗೆ ಇದಿರುಗೊಂಡು ಬರುವನೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಲಿರುವೆನು?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ಅಧಿಕಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ-.-4" ಎಲೆ ಕಾಂಚ 
ನಮಾಲೆಯೇ, ಮಾತನಾಡದೆ ಮೌನದಿಂ ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲೇ ವೋಗಿ ನಮ್ಮ ರಾಯ 
ನಕಂಠಾಲಿಂಗನವಂ ಗೆಮಜ್ಯುವೆನು'' ವಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಬರಲು : 


ಸು ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥ, ಭು ೨೦೩ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಿದೂಷಕನು-..ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ಲಜ್ಚಿ ಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಧ್ಸೈರ ಸೆ 
ವಂ ಪಡೆದು ರಾಯನ ಸಂಗಡ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತ “ಮನಕ್ಕೆ 
ಪುಟ್ಚ ಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ದೇವಿಯು ವಿದೂಷಕನಾಡಿದ ವಾಶ್ಯವ 5೦ ಸೇಳಿ, ಬಲವಾಗಿ ಕ್ರೊ ೀಧವಂ 
ತಾಳೆ. ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲಿಯೇ, ವಿದೂಷಕನು ಸಾಗರಿಕೆಯ ಚ ವೇಳು 
ತ್ರಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ಮೊದಲು ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ಇವ್ಪಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೂ 
ಬಂದಿರಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಳ್ಳಿ ಗಳ ವೊದರನ್ನು ಮರೆಗೊಂಡು ಇವರಾ 
ಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ? ಎಂದು, ಅದೇ ರೀತಿಯಿಂದ ನಿಂತಿರಲು; 

ರಾಯನು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕುರಿತು. 4. ಎಲೆ ಮನೋಹರಾಂಗಿಯಾಗಿ, ಶಿವಿ 
ಗಳಂ ದಬ್ಬುತ್ತಿರುವ ಲೋಚನಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿ, ಚಂದ್ರ ಸಂತೆ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ 
ಮುಖದಿಂ ಪೊಳೆಯುಕ್ತ. ಣ್ಣ ದೇರಿ ಒರುವೆ ಹವಳದಂತ ಹ ಹದವಾದ ತಟಿಮುಳ್ಳ 
ಸಾಗರಿಕೆಯೇ ! ಕೆಬ್ಚ ಮನ್ಮಥನ ತಾನದಿಂ ಬಾಡಿರುವ ಎನ್ನ ಕಾಯವನ್ನು ಸಂಪ 
ಗೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ ಸೊಂಪುದೋರುವ ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಆಶಿಂಗೆನ 
ಸಂತಾಪವಂ ಪರಿಹರಿಸಿ, ನೂತನವಾಗಿ ಅಮೃತ ಕ್ವಿಂತಲೂ ರುಚಿಕರವಾಗಿರುವ ನಿನ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮನಕೆ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಶಿವಿಗೆ ಹಿತವನ್ನೂ ಸಹ ಪುಶ್ಚ್ರಿಸಿ, ಅಮ್ಭ 
ತವಂ ತುಂಬಿದ ಕಲಶಗಳಂತೆ 1 ಬೀರುವ ಬಟ್ಟ ಮೊಲೆಗಳಿಂದ ಗಟ್ಟಸಿ 
ಆನಂದವಂ ಪಡಿಸಿ ವಿರಹಾಗ್ನಿ ಬ್ಹಾಲೆಯಿಂದ ಚು ಎನಗೆ ನಿನ್ನ ಅಧರಾ 
ಮೃತವನ್ನ್ನಿತ್ತು ದಾಹಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪೊಂದಿಸಬಾರದೇ? ಏಕೆ ಮೌನ ದಿಂದ ಲಜ್ಜಿ 
ಯಂ ತಾಳಿ ಕುಳಿತಿರುವೆ?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು:- ಎಲೈ ರಾಜೀ 
ದ್ರನೇ, ಏಕತೆ ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಅಪದವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನೇ ಪೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು ದಶ್ಷಿಣ 
ನಾಯಶಕನೆಂಬುದು ಅನ್ಭ್ಫತವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂಶಲೂ ಪ್ರಿಯಕರ 
ಳಾದ ವಾಸವದತ್ತಾ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಮ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅಪರಾಧವುಳ್ಳ ವನಾಗುವುದು ನಶ್ಯಾಯ 
ವಲ್ಲವು' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು---"ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಅಪದ್ಧ 
ಗಳಂ ಪೇಳುವಳಾಗುತ್ತಿರುವೆ. ಏಕಂದರೆ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಮಹಾಕೋ 
ಪವುಳ್ಳ ವಳಾದುದರಿಂದ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂತೋಷಕೋಸುಗವಾಗಿ ಮೃದುವಾದ 
ವಚಸ್ಸುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕಾರಾದ್ಯುಪಚಾರಂಗಳಂ ಗೆಯ್ಯಾತ್ತ ಅರು 
ವೆನಲ್ಲದೆ ರದ ವಿಶ್ವಾ ಸದಿಂದೆ ಅವಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಇ.ರತಕೃವನಲ್ಲ. 
ಪ್ರಾಣಕಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಬಾ ಅನುರಾಗವಿರುವೆದೋ ಅಂಥ ಅನುರಾಗ 
ವನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅರಿಸರುವೆನಲ್ಲದೆ ವಾಸವದತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಉಪಚಾರಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಶೃತ್ರಿಮವೆಂದು ತಿಳಿಯುವಳಾಗು ?' ಎನಲು; ಸತ್ತ] « ಎಲೆ ಸಾಗರಿಕೆ 
ಯೇ, ಕೇಳು. ರೂಪಿನಲ್ಲೂ ಗುಣದಲ್ಲೂ ಸವಿಯಾದ ಮಾತುಗಳನ್ಲಿಯೂ ಆವಾಸವ 


ವಂಗೆಂಯ, 
ಟು 


೧೬೦೪7 ಎ... ಶಕ್‌ರ್ಕಾಟಕ್‌ ಕಾವ್ಯಾಕಲಾನಿಧ, 


ದತ್ತಾದೇವಿಯು ಎಷ್ಟು ಸುತಸಸ್ಸ ನ್ಗ ಗೆಯ್ದು ತಲೆಕೆಳ ಕಾದರೂ ನಿನ್ನ ಸಮಾನಕ್ಕೆ 
ಬರಲಾರಳೆಂಬುವುದು ನಿಶ್ಚ ಯ 1 ಲದ ' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


೩. ಇವರಿಬ್ಬ ರಾಡಿದ ವಾಶ್ಚವಂ ಸೆ ಜ್ರೇಳಿ ತರಗೆಲೆಯಂ ಖೊಂದಿದ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸ ವ ಕೊಡಿಪದಿಂದೂಡಗೊಡಿ ರಾಯನ ಮುಂದುಗಡೆ ಬಂದುಸೇರ್ಮಿ 
44 ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಬ ನೀನೂ ವಿದೂಷಕನೂ ಸಹ ಪೇಳಿದ ಮಾತು ಯುಸ್ತವೇ 
ಸರಿ. ನಿನ್ಮ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿಯಾದ ಕಪಟವಾದ ಅನುರಾಗವಿದೆ ಎಂದು ಎಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರವೂ ನಾನು ತಿಳಿ ವಳಬ್ಬ. ಅನ್ನು ಬಹುಮಾತುಗಳಾಡಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಎಲಾ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ಸಿ ನೀಚನಾದ 1 ನಾನು ಗುಣವಂತೆಯುಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಸುರೂ 


ವಿಯಲ್ಲವೆಂಶಲೂ ಸಮಸ್ತರೂ ಬಲ್ಲರು. ಉತ್ತ ಮತುಲದಲ್ರಿ ಪುಟ ಸ್ವೀಮಧ್ಯಸ್ಥ 
ವೆಂಬ ಬ ನೀಚಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅಸಸ್ವನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನೆ ನ್ನು ಸುಡವೇಕು ? ಎಂದು *ೆಂಡ 


ಹ 
ದಂತೆ ಸಣ್ಣುಗಳಂ ಸೆಂಪ್ರಮಾಡಿರಲು; ರಾಯನು ಬೋಳಕದಕ್ಳೈ ಪ್ರೀಯಸ್ಸುಗಳೆಂ 


€ ಇಬ ಬ 
ಜುವ್ರ ಜಾ ನಿಮ್ಮವು ಸ್ಫವೆಂದು ಜನರು ಪೇಳುವ ಐ ಾಸ್ಯುವು ಯಘಧಾರ್ಧವೇ ಸರಿ. 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನ ತ್ವರವನ್ನು ಪ್ರೇಳಟೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವ್ರದ. ಯನಕ್ನವಲ್ಲವೆಂದು 


ಯೋಜಿಸಿ, «ಎರ್‌ ದೇವಿಯೇ, ಓಿತೆ ಎನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಇವಳು ನಿಸ 
ಸೆ ಜೃ ್ಥೆೆ ವಂ ಜ್ಯ 


ತ 


ವೇಷವನ್ನು ಧರಿನಿ ಆರುವುದರಿಂದ ಯಧಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನೇ ಒಂದಿರುವೆ ಎಂದು 


ಎಲ್ಲ 
ಟು 
ಭ್ರಾಂತಿಯಂ ಪೊಂದಿರುವೆನು. ಇದೊಂದು ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವಳಾಗು'' 


ಎಂದು ಮರಳಿ ನಮಸ್ತಾರವಂ ಗೆಯ್ದಲು; ದೇವಿಯು... «« ಎಲ್ಛೆ ರಾಜೀಂದ್ರ ನೇ 
ಗಿ 2 


1 
ಏತಕ್ಕೋಸುಗ; ಮಾಗಿ ಎನ್ನ ಫ್ಲಿ ಪಾವವನ್ನು ಬೊಂದಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಆನೂ ಎನ್ನ ಲ್ಲೂ 
ಅನ್ನು ದುರ್ನಡಶತೆಯಂ ನಡೆಯಶಕ್ಟವನಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ಫ ವಾಸ್ಟೃವ್ರ ಹಗೆ 
ಟ್‌ ಓಂ 


ಪ್ರಾಮಾಣವಲ್ಲವು' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಶನು-.-« ವೇಷಸಾಮ್ಯದಿಂದ 
ವಂಚಿತನಾಗಿ ನಾನು ರಾಯನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. ಈ ಲತಾಪಾ 
ಶದಿಂದ ಪ್ರಾಣವಂ ಬಿಡುತ್ತಿ ರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಯಾರಾದರೂ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯರಾಗುವರೇ ಪೇಳು. ಇದೇ ನೋಡು, ಇದೇ ಲತಾಪಾಶವ್ರ'? ತ 
ತೋರಿಸಲು; ದೇವಿಯು-- « ಎಲ್ಲಿ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ ಈ ದುಷ್ಪ ಸ್ಪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 

ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಏತಕೆ ಸುಮ್ಮನ್ನಿರುವೆ? ಅವನ ಕ್ವಿಯಲ್ಪರುವ ಲತಾ ಚ 
ದಿಂದ ಆ ತೋಳುಗಳ ನ್ನು ಬಗಿದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉ್ಯೋಗುವುದಲ್ಲದೆ ನೀಚ 
ಇದ ಈ ಬೌಿಲೆಯನ್ನೂ ಆದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಆಜ್ವೆ ಜ್ವಿಯನ್ನೀ 
ಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು- 4! ಅಚ್ಚೆ ಹೇಗೆ ಆಗುಕ್ತಲದೆಯೋ ಅರೀತಿಯಿಂದ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು?' ಎಂದು ಚ ಸ ಪಾಶದಿಂದ ಅವನ ಶೋಳುಗಳಂ ಬಿಗಿದು 
44 ಎಟ್ಛೆ ನೀಜೋತ್ತಷುನಾದ ನದೂಷಕನೇ, ನೀನು ಮಾಡುವ ದುಷ್ಟ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 


ತಕ್ಕ್‌ 4 ಅನುಭವಿಸುವನಾಗು. ಎಲ್ಛೆ ಸಾಗರಿಕೆಯೇ, ನೀನು ದೇವಿಯ 


ಆಜ್ಞೆಯಾದಂತೆ ಪಕ್ರಿಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರದೆ ಕೊಬ್ಬಿ ಬಂದು ಹುಲಿಯಾಗುಪೆನೆಂದು ನರಿಯು 
ಬರೆಗಳಂ ಹಾಕಿಕೊಂಡಂತೆ ದೇವಿಯಾಗುವೆನೆಂದು ಧರಿಸಿದ ವೇಷಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯ 
ಶ್ವಿತ್ತೆ ವಾದುದು '' ಎಂದು ಒತ್ತಿನಫ್ಲಿ ಮನ್ಲಿಗೆರು ಬಸ್ಳಿ ಯನ್ನು ಕಿತ್ತು, ಸಂಪಗೆಯ ದಂ 
ಡೆಗಳಂತೆ:ಸೊಂಪುದೋರುತ್ತ ಬಾಹುಪುರಿಗೆ ಯೋಗ್ಧ್ವಪಾದ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿ 
ಯಾಗಿ ಬಿಗಿದು « ಮುಂದೆ ನಡೆ? ಎಂದು ದಬ್ಬುತ್ತ ಆರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು 
ಮುತ್ತುಗಳಂತೆ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ, ಬೇಡನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮರಿ 
ಯಂತೆ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತ, ಬೆಕ್ಕಿನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಗಿಳಿಯಂತೆ ಕೊರಗುತ್ತ, " ಎಲೆ ಕೆಚ್ಚ 
ಡೈವವೆ! ನಾನು ಮಸತ್ತರವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆಯಬೆ ಮರಣವನ್ನು ಪೊಂದುವೆ 
ನೆಂದು ಬಂದರೂ ಈ ದುರ್ದಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯಾ? 2 ಎಂದು ನಿಚ್ಭಸಿರು 
ಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತಿರಲು; ವಿದೂಷನು...4: ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಒಹುದಿನದಿಂದ 
ಲೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ನಂಬಿ ಎನ್ನನ್ನು ಮರೆಯದಿರು. ನಾನಾದರೋ 
ಈ ದೇವಿಯು ಶಟ್ಟಸಿರುವ ಕಟ್ಟಿನಿಂದಲೆ ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬದ್ದು ಪರಮ್ಮೋಕವಂ ಪೊಂ 
ದುವೆನು. 1? ಎಂದು ಮುಖಕೆ ವಸ್ತ್ರವಂ ಮು ಚ ರೋದನವಂ ಗೆಮ್ಮುತ್ತ ಕಾಂಡನ 
ಮಾಲೆಯೊಡನೆ ಬೋಗಲು : ದೇವಿಯು ರಾಯನ ಮುಖವನಂ ನೋಡದೆ ವ್ಯಸನದಿಂ 
ಪೋಗಲು ; 

ರಾಯನು ಬಾಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, « ಈಗ ಬಹಳವಾದ ಕಷ್ಟವು ಕ್ಸ 
ಗೂಡಿತು. ಈಗ ನಾನು ರೋಷದಿಂದ ಭಯಂತರವಾದ ದೇವಿಯ ಮುಖವಂ 
ನೋಡಿ ವ್ಯಸನವಂ ವೊಂದಲೆ? ದೇವಿಯು ಬೆದರಿಸುವುದರಿಂದ ದಿಶ್ಚುದಿಕ್ಯುಗಳಿಗೆ 
ಬಾಯಿಬಿಡುತ್ತ ದೀನಳಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿ ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುಲೆ? ಬಲ 
ವಾದ ಬಂಧನಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಕಳವಳಂಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಬೋದ ವಿದೂಸಕನಂ: ನೆನೆನೆನೆದು 
ಮ್ಯಸನವಂ ಪೊಂದಲೇ? ಈಗ ಯಾರನ್ನು ಈುರಿತು ವ್ಯಸನವಂ ಶಪೊಂದಲಿ? ಯಾರು 
ಎನಗೆ ನಂಬುಗೆಯಂ ಪೇಳುವರು? ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಫ್ಲಿಯೂ ವೃಸನವಂ ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಒಂದು ಶ್ರಣವಾದರೂ ಸುಬವಂ ಪೊಂದುವುದಳೆ ಆಲ್ಲವಾದುದು. ಈಗ 
ಅಬಿ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಎನ್ನ ಶಯನ ಗೃಹವಂ ವೊಂದು 
ವೆನು?' ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ವೊರಮಟ್ಟು ಬರುತ್ತ, « ಈಗ ವಸಂತಕ ಸುಸಂಗಶೆ ಸಾಗ 
ರಿಕೆ.ಈ ಮೂರು ಜನಕ್ಕೂ ಬಲವತ್ತರವಾದ ಶಿಕ್ಚೆಸುನ್ನಂಬು ಮಾಡಿದು ವುದರಿಂದ 
ಅವರು ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ತೋರಲಾರದು. ಈಗ ದೇವಿಯಂ 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಎನ್ನ ಪ್ರಭುತ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೂರು ಜನಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಸೌವ್ಛವನ್ನು ಟು 
ಮಾಡುವೆನೆಂದರೆ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಮಹಾಶಕೋಪಶಾಲಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬಿಟ್ಟ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಬಲವಾದ ಅಪತೀರ್ತಿಯನ್ನುಂಚುಮಾಡಡೆ 
ಬಿಡಳು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವಿಯ ಸವಿಾಪವಂ ಸೇರಿ, ಉಪಚಾರೋಕ್ತಿಗಳಂ ಪೇಳಿ 
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ಅವರುಗಳಂ ಬಿಡಿಸುವೆನು ?' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರಲು; 
ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಮುತ್ತಿನ ಹಬಾರತ್ಕೆ ಬಂದು ಕುಳಿತು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ 
ಕರೆದು --«« ಎಲೆ ಬಾರೆಯೇ, ಸುಸಂಗತೆಯೂ ಸಾಗರಿಕೆಯೂ ವಿದೂಷಶನೂ ಈ 
ಮೂರು ಜನೆಗಳೂ ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ರಿಮಸಂಧಾನವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಎನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಲ 
ವತ್ತರವಾದ ಅ್ಚರ್ಯವು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಈ ಮೂರು ಜನಕ್ಕೂ ಏನು ಶಿಶೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುಬೇಕು? ಎಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಕಾಣದಂತೆ ಅರಿಸತಕ್ಕುದು? ಈಗ ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲಿ 
ಅರಿಸಿದ್ದೀಯೆ 9 2 ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಆ ಕಾಂಜೆನಮಾಲೆಯು ಇದೇ ಸಮಯ 
ದಕ್ಷಿ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ತಲೆಯನೆಕ್ತದಂತೆ 
ಮಾಡಿಸುವೆನೆಂದು ಮನದಫ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು-.4« ಎಲೆ, ತಾಯೇ, 
ವಸಂತಕನನ್ನು ಶಕುಂತರಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ, ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿನ ಹಚಾರದ 
ಮೊಗಸಾಲೆ ಯವ್ಪಿ, ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಹವಳದ ಹಬಾರದ ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಜೀರೆ 
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ವಾತನಾಡದಃತೆ ಇರಿಸಿರುವೆಸು. ಆದರೆ ಬೇಲದ ಬೀಜವಂ ಬಿತ್ತಿ 


ಕಾಲಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ವಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರದು ಯುಕ್ತವಲ್ಬವೆಂತಲ್ಕೂ ಎಂದಿದ್ದರೂ ಸಾಗರಿ 


ಲೃ ೧೧೨ 
ಕೇಯ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ನಿನಗೆ ಪ್ರತಿಕಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಬಿಡಳು, ತನಗೆ ಹಾನಿಯನ್ನು ಂ 


|| 
ಮ್ಮ 
ಟುಮಾಡುವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಅಕ್ಷಣದಃ 


ತಲ 


ೀ ಬಿಟ್ಟ ಕಳೆಯಬೇಕೆಂತಲೂ, ಅನ್ನೂ, 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಿ ಇಾವನೆಯಂ ಗೆಯ್ದಾಗ್ಯೂ ನನ್ನ ಬಿನ್ನ ಪವು 
ಅಗ ಚಿತ್ರಕೆ ಹಿತವಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲಾದರೂ ಸೇವಕಳಾದ ನಾನು ಅರಿಕೆ 
ಗೆಯ್ಯ್ಯುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ವಿಹಿತವೆಂದು ಚಿತ್ರಸೆ ತರುವ್ರದಾದಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನೆ ತ್ರಸುವೆನು 2? 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು 4 ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯ್ಯೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವೆ 
ಲ್ಲವು ಈಗ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. ಯುಕ್ಕಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ವಿಹಿತವಾದ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಬಾಲರು ಪೇಳಿದರೂ ಗಿಳಿಗಳು ಪೇಳಿದರೂ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಗೃಹಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಇರುವುದರಿಂದ, ನೀನು ಎನಗೆ ಹಿತಕರಳಾದ ಸೇವಕ 
೪ದುದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಬಿನ್ನೈ ಸುತ್ತಿರುವಿಯೋ ಅಮೇರೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವೆನು ತ 
ಎಂದು ಆನ್ಬಣೆ:ಸುನ್ನೀಯಲು ; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಸೂಯೆಯುಳ್ಳ ವಳಾದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಬಂಧನವನ್ನುಂ 
ಚಬುಮಾಡಿಸ್ಕಿ ಈ ಅಂತಪುರದಿಂದ ಹೊರಡಿಸುವ ರೀತಿಯಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ, « ಎಲೌ ತಾಯೇ, ಶೇಳು. ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಯಾವ ವರೆಗೆ 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಅರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆಯೋ ಆವರೆಗೂ ನಿನಗೂ ವ್ಯಸನವ್ರ ತಪ್ಪದು. 
ನಮ್ಮಕ್ಲಿರುವ ಸ್ವ್ರೀಯರುಗಳು ವಂಚನೆಗೆ ಅಭಿಮಾನದೇವಶೆಗಳಂತೆ ಇರುವರು, 
ಈಗ ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ಇನ್ನಾ ವಳಾದರೂ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ 
ರಾಯನಸ್ಸಿ ಮದ್ಯಶ್ತವನ್ನು ನಡೆಸದೆ ಬಿಡಳು, ಈಗ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 


೮ 


ಜ್ರ 


.. ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆ. ೧ 


ದಭ್ಲಿ ರಾಯನು ಕರೆಯಿಸಿ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇ 
ಸುವ್ರದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕು ಉಪಾಯ ತ 
ತೋರುವುದು. ಬನೆಂದರೆ__ಸಾಗರಿಕೆಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಸಂಕಲೆಗಳನ್ನು 
ತೊಡಿಸಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಿಡದಂತೆ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಪ್ರದ್ಯೋತರಾಯವನಿಗೆ ಗೆ ವಿಜ್ದಾ 
ಪನಾಪತ್ರಿಕೆಯಂ ಬರೆದು ಅವಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತೌರುಮನೆಯಾದ ಉಜ್ಯಯಿನೀಪ ಟ್ಛ 
ಣಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಬ್ಚಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಂಶೋಷವೂ ದೊರಸುವುದ್ದುದೆ ಜ್‌ 
ಎಂದಿಗೂ ಅಂಧ ಸವತಿಯ ಮತ್ಸರವೂ ದೊಂಕಲಾರದು. ಡುಗಳಂದರೂ ಎನೆ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹಿತವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಈ ಸಾರ್ಫವಂ ಬಾಗ್ರಶೆಯಾಗಿ ನಡೆಸುಸುದು.?' 
ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಲು; ಒತ್ತಿನನ್ಲಿ ಕೇಳುತಿದ್ದ ಊಳಿಗದ ಪೆಣ್ಣು ಗಳೆಲ್ಲರೂ, « ಈ 
ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂಥೆ *ೇಡಿಗೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಬೂಸ) ಪುಟ್ಚಲ ಲಾರಳು. 
ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಕಾಲುಸರ ಪಾಡಗಕ್ತ್ಟೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆ ಟಕ. ಕಾಲುಗೆ 
ಳಿಗ ಸಂಕಲೆಯಂ ಶೊಡಿಸುವಂತೆ ದು ರ್ಚೋಧನೆಯಂ ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇವಳಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಮನಸ್ಸು ಒಡಂಬಣ್ಟಿ ತೋ! '»' ಎಂದು ಮನದಭ್ಲಿ ಮರಗುತ್ತಿರಲು; ವಾಸವದ 
ತ್ತಾಶೇವಿಯು' ಕಾಂಜೆನಮಾಲೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದು-** ಎಲೆ ಕಾಂ 
ಚನಮಾಲೆಯೇ, ನೀನು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. ಶೀಘ್ರದಿಂದ ಸಂಕ 
ಲೆಯಂ ತರಿಸಿ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನ ಕರೆಸು 1 ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಕೂರಳಾದ ಕಾಂಡ 
ನಮಾಲೆಯು ದೇವಿಯ ಅಃ ಪ್ಹಣೆ:ಜಾಗುವುದಕ್ತಿ ಂತಲೂ 1೫ ತರಿಸಿದ್ದ 
ಸಂಕಲೆಯನ್ನೂ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನೂ ಸಹ ವಿಸ ಮುಂದಳೆ ತ್ರೈ ತಂದು ಶೋರಿಸಲು; 
ದೇವಿಯು ದಯಾಶಾಲಿನಿಯಾದುದರಿಂದಲೂ ಆವಳ ಮಾತು ಗಳನ್ನು ಮಿಾರಲಾರದೆ 
ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ತಾನು ಎದುರಾಗಿ ಶುಳಿತು ಸಂಕಲೆಯಂ ಕಾಕಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಬಾರದೆ, "- ಎಲೆ ಕಾಂಚನಸಮಾಲೆಯೇ., ನಿನ್ನ ಮನಬಂದಂಶೆ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಂ ನಡೆಸುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಒತ್ತಿನನ್ಸಿದ್ದ ನಿರಾಬಿಯ ಶೆರೆಯ ಮರೆಯಂ 
ಸೇರಿ ಕುಳಿತು, «« ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ನೋ ಒಂದು ವಿಶ್ವಾಸವೇ ತೋರು 
ವ್ರದಲ್ದದೆ ಇವಳು ಎಷ್ಟು ಅಪರಾಧವಂ ಗೆಯ್ಬರೂ ಕೋಪವು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇವಳನ್ನು ಅಂತಃಪುರದಿಂದ ಸ ಭು ಎ ಕಳುಹಿಸುವುದು ನ್ಯ್ಯಾಯವಲ್ಲ?' 
ಎಂದು ತಿಳಿದು ಮದನಿಕೆಯಂ ತ3ರೆದು..«« ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಬಲವಾಗಿ ಬಂಧಿಸಿ 
ರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಶೋಳುಗಳಂ ಬಿಚ್ಚಿ ಬಿಡುವುದು '' ಎಂದು ಪೇಳಲು; ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲೇ ಕಾಂಚನಮಾಲಿಯು ದೇವಿಯ ಆಶ್ತ್ವಿಯಂ ಪೇಳಿದ ಮದನಿಕೆಯ ವಾಕ್ಯವಂ 
ಧಿಕ್ಕ ರಿಸಿ ಸಾಗರಿಕೆಯ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಎಳೆದು, «« ಎಲ್ಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ತನಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಭೋಜನ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಗಂಧ ಪುಸ್ಪ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳನ್ರ್ನೂ 
ಸಹ ದೇವಿಯು *ಳುಹಿಸುತ್ತಿರಲು ಅದನ್ನು ನತ ಸದಲ್ಲೂ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ 


೧ಿಷ್ಟಿ-ಂ ... ಕರ್ಹುಟಕ ಕಾವ್ಯುಸಲಾನಿಧ್ಮಿ 


ನಿರಲಾರದೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಕೊಬ್ಬು ಹೆಜ್ಚೆ ತೀಟೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆಬೆಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕು ಫಲ 
ವನ್ನ ನುಭನಿಸುವಳಾಗು `` ಎಂದು ನುಡಿದು, ಸೆಂಶಶೆಯಂ ತೊಡಿಸಿ ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಸಖಿಯರುಗಳನ್ನು ಕರೆದು, ಇವಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜುಗೊ 
ಳಿಸಿ ದೇವಿಗಾಬ್ಞಾ ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಖೋಗಲು; 

ಸಾಗರಿಕೆಯು ದೀನಳಾಗಿ ದಿಕ್ಶುಗೆಚ್ಚು ಶನಗೆ ಉಂಟಾದ ವಿಪತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ, 
ದೈವಸಂಕಲ್ಪವೇ ದೊಡ್ಡದಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯ್ಯಯತ್ನವು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ನಡೆಯಲಾ 
ರದು, ಆದಕ್ಕೆ ಮ್ಯಸನವಂ ವೊಂದಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಹಾರಾಜಪುತ್ರಿಯಾ 
ದುದರಿಂದ ಧೈರ್ಯವೆಂ ಹಿಡಿದು, ಮುಖವಂ ಮುಚ್ಚಿ, ತಲೆಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ, ಈುಳಿತಿರಲು; 

ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು-44ಎಲೌ ದೇವಿನ ನಿನ್ನ ಆಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ಉಜ್ಜ 
ಯಿನೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವೆನು? ಎನಲು; ದೇವಿಯು ಅವಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮನದನ್ಲಿ ಸಮ್ಮತಿಯಂ ಪಡೆಯದ, "ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆ, ಈ 
ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಉಟ್ಟ್ರಯಿನೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ರೂಪು ಗುಣ ವಿದ್ಯೆ 
ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಯ್ಭಣಶಾಲಿಯಾದ ಕಾಂತೆಯು. ನಮ್ಮ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲರುವಳೇ 


ಪೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಐವಳಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪ್ರಭ್ಛವು್ರದು ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದುದ 
ರಿಂದ ಇವಳನ ಸ್ನವಾದಂಥಿ ಸನಾನದಲಿಉ ಜಯಿನೀಪ ಛ 
ದ ಇವ ನ್ನು ಗೋ ಸವಾದಂಥ ಫನದಲ್ಲಿಚ್ದು ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಟಟ್ಚಣಕ್ಕೆ ಕಛು 


ಹಿಸಿದಳೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಪಟ್ಟ ಸತ್ತಿರುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ?' 
ಎಂದು ಪೇಳಲಾಕಾಂಡನಮಾಚಲಿಯು,--44 ಎಷ್ಟು ಅವರಾಧವಂ ಗೆಯ್ದರೂ ಸಾಗೆ 
ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಅಭಿಮಾನವು ಓಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ತೆರದಲ್ಲಾದರೂ 
ಉಜ್ಜ ಉನೀಪಭ್ಛಣಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಬೇಕೆಂಒದಾಗಿ ಯೋಜಿಸಿ, « ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ 
ಚಿನ್ನದ ಕತ್ತಿಯೆಂದು ಕತ್ತು ಕೊಯ್ದುಸೊಳ್ಳುವುದು ಯುಕ್ತವೇ? ಹುಲಿಯ ಮ 
ರಿಯು ಜೆಲುವಾಗಿ ಇದೆ ಎಂದು ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ನಾಳಒಹುದೇ? ಹಾವಿನ ಮರಿಯು 
ಹಸನಾಗಿ ಇದೆ ಎಂದು ಹಾಲಂ ಖೊಯ್ದು ವೈದ್ಧಿಯಂ ಬ್ರಿಂಂದಿಸಬಹುದೇ ಪೇಳು. 
ವಜ್ರದ ಸರಾಕಿಯು ವೈನವುಗಿ ಅದೆ ಎಂದು ಕಣ್ಣುಗಳಂ ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆ 1 
ಶತ್ರುವಾದ ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯು ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವಳೆಂದು ಇವಳಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳಂ 
ಎಣಿಸುತ್ತ ರೂಪಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ, ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಗಳಂ ಮರೆತು, ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ 
ಹಾನಿ ಒರುವುದಂ ತಿಳಿದು, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಬಾವಿಗೆ ಹಗಲು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಬೀಳಲಿಚ್ಛೈಸುವ ನಿನಗೆ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುುವುದಕ್ಕೆ 
ಶಕ್ತಳಾಗಲಾರೆನು. ಈಗ ಉಗುರಲ್ಲಿ ಬೋಗುವ ಶತ್ರುವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಮುಂದೆ 
ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕಡಿದಾಗ್ಯ್ಯೂ ಸಮೆಯದಂತಾಗಿ ಬಹಳವಾದ ವಿಪತ್ತನ್ನು 'ಬುಮಾ 
ಡುವುದು. ಇದರೆಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತಕೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಬಂಧುತ್ವವಂ ಬಳೆ 
ಸಿಯಾದರಇ ಅನೇಕ ದ್ರವ್ಯವಂ ಪ್ರಯವಂ ಗೆಯ್ದಾದರೂ ಮಿತ್ರತ್ತವಂ ಸಂಪಾದಿಸಿ 


.. ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆ. ಷ್ಟಿಫ್ಟಿ 


ಯಾದರೂ ವಿಷಚೂರ್ಣ ಮೊದಲಾದ ಮಾರಿಗಳಾದ ಯಂತ್ರ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದಾದರೂ ಶತ್ರುವಂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಳಿಂಗ ಬೃಹ 
ಸ್ಪತಿ ಮುಂತಾದ ನೀತಿಯಂ ಬಲ್ಲವರು ಪೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಹೀಗಿರುವಫ್ಲಿ ಶತ್ರು 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಮಾಡಿದ ವಿರೋಧಕಾರ್ಯಗಳಂ ಸಹ ಕಂಡು ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೇನು ಸಂಒಂಧ ವಿರುವ್ರದೋ ತಿಳೆಯದು ? ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲಾ ದೇವಿಯು---« ಇವಳಿಗೆ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ಲಿ ಬಲವಾದ ದ್ವೇಷವಿರುವುದು. 
ಈಗ ಇವಳು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯುವ್ರ ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೂ ಅಂತಃಪು 
ರವಂ ಬಿಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ ೫ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಕಾಂಚನಮಾ 
ಲೆಯಂ ಕರೆದು--«« ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ನೀನು ವೇಳುವ ವಾಕ್ಯುವು ಯುಕ್ತವಾಗಿರು 
` ಪವ್ರದು; ಎನಗೆ ಹಿತಕರವಾಗಿಯೂ ಯುಕ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ನೀತಿಮಾರ್ಗಕೆ ನ್ಯಾಯವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಒಂದುವೇಳೆ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೂ ಬರಬ 
ಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಯಾರೂ ಕಾಣದಂತೆ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇವಳನ್ನು 
ಅರಿಸುವಳಾಗು. ನಾನು ನಮ್ಮ ತಂಜಿಯ ಹೆಸರಿಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ಬರೆದು 
ಕೊಡುವೆನು ?' ಎಂಬುವಷ್ಟ್ರರಲ್ಲೇ ಬಾಗಿಲ ಕಾವಲಗಾತಿಯಾದ ಮದನಿಶೆಯು ಓಎಿಡಿ 
ಬಂದು--« ಎಲೌ ತಾಯೇ, ರಾಯನು ಇಸ್ಲಿಗೆ ಬಿಜಯಂ ಗೆಯ್ಸವನು ” ಎಂದು 
ಬಿನ್ಸೈ ಸಲು; ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ತ್ವರಿತದಿಂದ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ವೋಗಲು; ವಿದೂಷಕನು ದೇಫಿಯ ಸವಿಇವವಂ ಕುರಿತು ಬರುವ ರಾಯನಂ 
ಕಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸ್ಫಳವಂ ಬಿಟ್ಟದ್ದು, ಅಯ್ಯಾ ರಾಯನೇ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳು 
ನಿನ್ನ ಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿರುವುವು ೫ ಎಂದು ಕೂಗಲು : ರಾಯನು ಬಂಧನಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಶಫಿ 
ಯಂತೆ ಇರುವ ವಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು ಮನದ, ಮನ್ಫುಗುತ್ತ ದೇವಿಯು ಇರುವ 
ಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿ, ನಿದ್ರೆಯ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವಂತೆ ಕಪಟದಿಂ ಮಲಗಿರುವ ದೇ 
ವಿಯ ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರಿ ಕುಳಿತಿರಲು; ದೇವಿಯು ನಾಲ್ಕು ಗಳಿಗೆಯಮೇಲೆ ಕಣೆ 
0 

ರೆದು ನೋಡಿ, ಆಗತಾನೆ ಕಂಡವಳಂತೆ ಏನೋ ಒಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ಎದ್ದು ನಮ 
ಸ್ವಾರವಂ ಗೆಯ್ಚು., ಮುಖವಂ ತಿರುಗಿಸಿ, ಶೆರೆಯ ಮರೆಯಂ ಸೇರಿ, ಊಳಿಗದ 
ಸೆಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಸಡುನುಡಿಯುಂ ನುಡಿದು, ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, 
ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ ಎಂದು ನುಡಿಯುವ ರಾಯನ ವಾಕ್ಯವಂ ಕಿವಿಗೊಳಿಸದೆ ಇರಲು; 
ರಾಯನು ಸವಿಸಾಪವಂ ಸಾರಿ, ಅವಳ ಕೈಗಳಂ ಹಿಡಿದು-..«« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯ್ಯೇ 
ಇದೊಂದು ಬಾರಿ ಎನ್ನ ಅಪರಾಧವಂ ಶ್ರಮಿಸಿ, ಎನಗೋಸುಗವಾಗಿ ಒಂಧನಳೆ 
ಒಳಗಾಗಿರುವ ಸಾಗರಿಕೆ ಸುಸಂಗತೆ ವಸಂತಕ ಈ ಮೂರು ಜನವನ್ನೂ ಬಿಬ್ಬು 
ಕಳುಹಿಸುವಳಾಗು »? ಎಂದು ಜೀಡಿಕೊಂಡಾಗ್ಯೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ಪೇಳದೈೆ ಸ್ನಾನಕೆ 
ಪೊತ್ತುಪೋದುದೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಎದ್ದು ವೋಗಲು; ರಾಯನು ಭಗ್ನ ಮನೋರಥ 


| 


೧೪ . ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಫಕಲಾನಿಧಿ, 


ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, « ನಾನು ಬಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನಿರುವನು. ನಾನು ದೇವಿಯ 
ಸಮಿಾಪಕೆ ಬಂದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕ್ಷೇಮವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವನು. 
ಈಗ ಅವನಿಗೆ ಮುಖವಂ ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಲಿ? »' ಎಂದು ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಬಿಚ್ಚು 
ಶಯನಗೃಹವಂ ಕುರಿತು ಪೋಗಲು; ದೇವಿಯು ಸಖಿಯರುಗಳಿಂದ ರಾಯನು 
ವೋದ ವೃತ್ತ್ವಾಂತವಂ ತಿಳಿದು ಎಂದಿನಂತೆ ತಾನಿದ್ದ ಹಜಾರಕೆ ಬಂದು ಕುಳಿತಳು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ತಿ ಕೃಷ ಇರದ ಇಯಟರವರಿಂ ಲೋ ಕೋಪ ಕಾರಾರ್ಯಮಾಗಿ 
ನವರಸಭರಿತವಾಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಸಭಾಷೆಯಿ.ಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಕ್ರೀಕೃಪ್ಟರಾಜ ಸೂಕ್ಶ್ಮಿ ಮುಕ್ಕಾ ವ್ನಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದೊಳೆ 
ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಗು ಸಂಪೂರ್ಣಮು, 


ಮ್ನ (( ಗ್‌ 

ಅಗ ಜಿ. ಗೈ ನ್‌್‌ 
ಸಗಟು ಯಾ ೌ್‌ 
ದ ೩॥ 1) ಹಿ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಸುಚ್ಚ್‌೦ 


[| 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು-- ಇನ್ನು ಬಲವತ್ತರವಾದ ಮೂ 
ರ್ಬತ್ಸವನ್ನು ವಣಡಿದಲ್ಲಿ ರಾಯನ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ ವಿರೋಧವು ತೋರುತ್ತ 
ಲಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ, ಇವರಿಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾಯಿತು. 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸಾಗರಿಕೆ ಮುಂತಾದ ಮೂರು ಜನವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕಛುಹಿಸುವೆನು ೫ 
ಎಂದು ವನನ್ನ್ಸಿ ನಿಸ್ಚಯಂ ಗೆಸ್ಚುಲು ; ಕಾಂಚನಮಾಶೆಯು, ರಾಯನು ಬಂದು 
ಸಾಗರಿಕೆ ಮುಂತಾದ ಮೂರು ಇ; ವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ಇಲ್ಲವಾದ ಕಾರ್ಯುಗಳಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಯಾದರೂ ಸಾಗರಿಕೆ 
ಮುಂತಾದವರ ಸಂಕಲೆಯಂ ತೆಗೆಯಿಸಬಾರದೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ, ದೇವಿಯ ಸಮಿಾ 
ಪವನಂ ಪೊಂದಿಿ, «« ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಅಫ್ಸಣೆಯುಮೇರೆ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಅಂತಃ 
ಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಸೆರೆಯ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ವೋಗುತ್ತಿರಲುು, ಅವಳು--« ಎಲೆ 
ನೀಚಳಾದ ಕಾಂಚನಮಾಜೆಯೇ, ನಾನು ಜೀವದನ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡವಳಾದರೆ 
ನಿನಗೂ ವಾಸವದತ್ತೆಗೂ ಸಹ ಇದೇ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಈ ನನ್ನ 
ಮೊಲೆಗಳು ಎಕ್ಕದ ಕಾಯುಗಳಲ್ಲವೆ” ಎಂದು ಎದೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಡಿದು 


ಎ. ವಶ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ೧ಜಿ 


ಆಡಿದ ಇನ್ನು ಇಔೆಲವು ಮಾತುಗಳು ಈ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯಗಳಲ್ಲನೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿರುವೆನು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ವಿಠೋ 
ಧವನ್ನು ನೋಡಿದವ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಏನು ಮೋಸವಾದ ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳೋ 
ಎಂದು ಭಯವು ಎನ್ನ ಮನಕೆ ಒಲವಾಗಿ ತೋರುವುದು '' ಎಂದು ಬಿನ್ಸೆ ಸಲು; 
ದೊರೆಗಳಿಗೆ ಕಿವಿಗಳೇ ಕಣ್ಣುಗಳಾದುದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯ 
ವಾಕ್ಯುವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿದು, (" ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಅವಳನ್ನು ನಾಳೆ ನಾಡಿ 
ದ್ವರಲ್ಲೇ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವೆನು. ಈಗ ರಾಜೀಂದ್ರನು 
ಬಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ವಿದೂಷ ಕನನ್ನೂ ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನೂ ಬಂಧನದಿಂದ 
ಬಿಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಇದೆ ಎಂದು ವಿದೂಷಣೆನನ್ನು ತರೆಯಿಸಿ 
ಅನೇಕ್‌ ಉಪಚಾರೋಕ್ತಿಗಳಂ ಪೇಳಿ ಬಿಚ್ಚು ಕಳುಹಿಸು. ಸುಸಂಗತೆಯನ್ನು ಈರೆ 
ಉುಸಿ--ಎಜೆ. ಬಾಲೆಯೇ, ನೀನು ಬಾಲ್ಗದಿಂದಲೂ ಎನ್ನಿಂದ ಪಾಲಿತಳಾದುದಕೆ 


ಳು 
ಎನಗೆ ಹಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಗೆಯ್ಬುವಳಾದೆ. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಬುದ್ಧಿಗೆಚ್ಚು ನಃ 


ದನ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೂರು ಮಡಿಯಾದ ಶಿಶ್ಷೆಯುಂಟಾಗುವುದರಕ್ಲಿ ಸಂಜ್ಮೇಹವೇ 
ಅಲ್ಲವು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು ಬಿಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಲು; 

ಸುಸಂಗತೆಯು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವಳಂಶೆ ಬಹುಸಂಶೋ 
ಷದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಬರುತ್ತ, "" ನಮ್ಮ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂಶವೇ ತಿಳಿಯಲಲ್ಲ, 
ವಿದೂಷಕನು ಏನಾದನೋ, ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯು ಬಂದು ಪತ್ತಿಶಾ 
ಲೆಯಂ ಸೇರಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಶಿಳಿಯುವೆನು ” ಎಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತ, 
ಶಕುಂತಶಾಲೆಯಂ ಶುರಿತು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 

ಸಾಗರಿಳೆಯು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಈ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಸುಸಂಗತೆಯಾಗಲೀ 
ವಿದೂಷಕನಾಗಲೀ ಬಂದಲ್ಲಿ ಅಮೋಘವಾದ ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಅವರ 
ಹಸ್ತಕೆ ಒಫ್ಟಿಸಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬಿಡಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಹಿಂದು 
ಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗವಾಕ್ಷಮಾರ್ಗದಿಂದ ನೋಡಿ, ಸುಸಂಗತೆಯಂ ಶಂಡು, ಕೈ ಬೀಸಿ 
ಕರೆಯಲು ; 

ಸುಸಂಗತೆಯು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಕಂಡು ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂಕಬವಂ ಪೊಂದಿ, 
«« ಈ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಸೆರೆಮನೆಯು ಪ್ಪಾಪ್ತಿಯಾದುದು ? ಇನ್ನೇನು ಗತಿ? 
ಎಂದು ಹತ್ತಿರಕೆ ಸೇರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತಾ 4" ಎಲೆ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೇ, ನಿನ್ನ ಮುಖವಂ ಕಂಡು ಸಂತುಷ್ಟೃಳಾದೆನು. ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯ 
ನ್ನು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡುವಳಾಗು. ಈ ಸಂಕಲೆಯ ಸಂಕಟಿದಲ್ಲೇ 
ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಬಿಡುವೆನು? ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಅವಳ ಹನ್ನಕೆ 
ಕೊಟ್ಟು, 46 ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಳಾಗಬೇಡ ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


ಣಳ್ಟಿಓ ಎ ಶರ್ಣಟಕ್‌ ಕಾಮ್ಮಕಲಾನಿಧಿ, -... 


ಸುಸಂಗತೆಯು ಆ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ವಿಡಿದು, ಶಕುಂತ 
ಶಾಲೆಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿರುವ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳಂ ಈುರಿತು-. « ಎಲೆ ಬಾಲೆಯರುಗ 
ಳಿರಾ, ಮೇಧಾನಿನಿಯೆಂಬ ಶಾರಿಕೆಯು ಬಂದು ತನ್ನ ಗೂಡನ್ನು ಸೇರಿದುದೇ? 1 
ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು; ಆ ಬಾಲೆಯರು, « ಇವಳು ದೇವಿಯು ಮಾಡಿದ ಬಂಧನಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿದ್ದಳೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆವು. ಇವಳು ಮಾತ್ರವೇ ಈ ಪಕ್ಷಿಶಾ 
ಲೆಗೆ ಬಂದಿರುವಳು. ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯೆವು ?' ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ 
ಯೋಜಿಸಿ, « ಎಲೌ ಪೂಜ್ಲಳಾದ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ನೀನು ನಮಗೆ ಅಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತು 
ಖೋದಾಗಲೇ ಮಕರಂದೋದ್ಲಾನದಿಂದ ಹಾರಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಆ ಮೇಧಾವಿನಿ 
ಯನ್ನು ವಿಡಿದು ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದೆವು '' ಎಂದು ಆ ಪಂಜರವನ್ನು ತಂದು ತೋರಿ 
ಸಲು; 

ಸುಸಂಗಶೆಯು ಅಲ್ಲಿಂ ಪೊರಮಟ್ಟು, ಪಾದರಸದಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ ಮನೋ 
ವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಬರುತ್ತ, ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿ... 4 ಎಲಿ ವ್ರಿಯಸಖೀ! ಎ6 
ನಿರಾಲಂಬಳಾದ ಬಾಲೆಯೇ ! ಎಲೇ ಲಬ್ಬಾವತಿಯಾಗಿ ಲಾವಣ್ಯಸಮುದ್ರಳಾದ 
ಕಾಂತೆಯೇ! ನೀನು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವೆ? ಯಾರೊಡನೆ 
ಮಿತ್ರತ್ತಿವಂ ಬಳೆಸುವೆ? ಯಾರಿಂದ ಸೇವೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ? ಯಾರು ನಿನ್ಗಂ 
ಸಲಹುವರು? ಜಾಗೆಯ ಹೂವಿಗಿಂತಲೂ ಮೃದುವಾದ ನಿನ್ನ ಶರೀರಕೆ ಸ್ನಾನ 
ಮುಂತಾದ ನಿನ್ನ ಉಪಜಂ೨ರವಂ ಗೆಯ್ತು ಅರಿಸಿನವಂ ಪರಿಮಳ ಗಂಧವಂ ಯಾರು 
ಅನುಲೇಪನವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವರು? ಅಲ್ಲಿಂದ ಉಜ್ಜ ಯಿನೀಪಟ್ಟ ಣೆ ಬವೋದಮೇಲೆ 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣಧಾರಣವಂ ಗೆಯ್ಯುವ? ಶರತ್ಕಾಲದ ಚೆಂದ್ರನಂತೆ ಕಂಗಳಿಗೆ ಮಂಗ 
ಭಾಕಾರವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖವಂ ಇನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿ ಹೇಗೆ ಕಾಣುವೆನು? » ಎಂದು 
ತನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಸೀರೆಯು ಸೆರಗನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಯಾರೂ ಕಾಣದಂತೆ ರೋದನವಂ 
ಗೆಯ್ದು ನಿಬ್ಬುಸಿರುಗಳಂ ಬಿಚ್ಚು ದಿಶ್ಚ್ರುಗಳಂ ನೋಡುತ್ತ, ಎಲ್ಛೆ ದುಷ್ಟ ದೈವವೇ! 
ರಕ್ತಕರಿಲ್ಲದೆ ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಸೇರಿದ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ರೂಪವನ್ನೂ 
ದೋಷರಹಿಶವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನೂ ಸಹ ಏಕೆ 
ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವೆ? ಅಥವಾ ನಿರ್ಮಾಣವಂ ಗೆಚ್ಚುರೂ ನೀಜೆವಾದ ಸೆರೆ 
ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಬಹುದೆ? ಅಥವಾ ಸೇರಿಸಿದರೂ ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನ್ಟೀ 
ಯುವ ಅವಳ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಸಂಕಲಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದೇ 
ಪೇಳು? ಗುಣವಂತರಿಗೆ ಕಷ್ಟವನ್ನು ದುಷ್ಕ್ಯರಿಗೆ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯುವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ನಿನ್ನ ಕ್ರೂರಡರ್ಯೆಗಳಂ ಹೇರಳವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗಾದರೂ ಒಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡುವಂತೆ ಎನ್ನ ಹಸ್ತಣೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಯಾವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡಲಿ? '' ಎಂದು ಕೆಲವ್ರದೂರ ಬಂದು, ಇದಿರುನೋಡಿ, ಬರುವ 


ಎ. ವೆಶ್ಸರಾಜನ *ಥೆ. ಲಕಿ 


ವಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು, «« ಇದೋ ನಮಗೆ ಅಪ್ಪನಾದ ವಿದೂಷಕನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಯುಕ್ಕನಾಗಿ ಬರುವನಂತೆ ತೋರುವುದು. ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಇವನಿಗೆ 
ಇಡುವೆನು ?' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ - ವಿದೂಷಕನು ಅತಿಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಈಗ 
ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನು ಬಂದುದರಿಂದ ಕೋಪವಂ ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಸನ್ನಳಾದ ವಾಸವದ 
ತ್ತಾದೇನಿಯು ಬಂಧನದಿಂದ ಎನ್ನ ಂ ಬಿಡಿಸಿ ತನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ಹೂರಣ 
ಗಡುಬುಗಳಿಂದ ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇದ್ದ ಎನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಂ ತುಂಬಿದೆನು. 
ಮತ್ತು ಪಟ್ಟಿಯ ಮಡಿಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಣಾಭರಣ ಮೊದಲಾದ 
ಅಭರಣಗಳನ್ನೂ ಸಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲಂಕೃತನಾಗಿರುವ ಎನ್ನ ಶರೀರವಂ 
ತೋರಿಸಲೋಸುಗ ರಾಜೀಂದ್ರನಾದ ವತ್ಸರಾಜನ ಸಮಿಸಪವಂ ಕುರಿತು ಪೋಗು 
ವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಬರಲು ; 


ಸುಸಂಗತೆಯು ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಖೋಗಿ ವಿದೂಷಕನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂ 
ಡು ಎಲ್ಛೆ ವಿದೂಷಕನೇ, ಒಂದು ಕ್ರಣಮಾತ್ರವು ಎನ್ನ ದುಃಖವಂ *ೇಳಿ ಆ 
ಬಳಿಕ ಮುಂದಕೆ ಬೋಗುವನಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷ ಕನು ಎಲೆ 
ಸುಸಂಗತೆಯೇ ಏತಕೆ ಅಳುತ್ತ ಇದ್ದೀಯೆ? ದೇವಿಯು ಎನಗೂ ನಿನಗೂ ಸಹ 
ಬಂಧನವಂ ಗೆಯ್ದಿದ್ದು ಬಿಚ್ಚಳು. ಇದಳೆ ವ್ಯಸನವಂ ಗೆಯ್ದು ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 
ಅದರೆ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಏನಾದರೂ ಬಲವಾದ ವಿಪತ್ತು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತೆ? ಈಗ ಅವಳು 
ಎಲ್ಲಿರುವಳು? »» ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು; ಅವಳು---4« ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನೇ, 
ಕೇಳು. ದೀನಳಾದ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಸಂಕಲೆಯಂ ತೊಡಿಸಿ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪಟ್ಟ 
ಣಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆವೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯಂ ಪುಜ್ಚಿಸಿ, ಈಗ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಸೆರೆಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿರುವಳು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಏನು ಅವಸ್ಲೆಯಂ ಪೊಂದಿಸುವಳೋ ತಿಳಿಯೆ 
ನು?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷಕನು ಒಹಳವಾದ ವ್ಯಸನವಂ ಬೊಂದಿ-. 
« ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ದೇವಿಯು ದಯಾಶೂನ್ಯಳಾಗಿ ಅಧಿಕವಾದ ನಿಷ್ಠುರಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವಳು. ಇಂಥ ಬಂಧನಕೆ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲವಾ 
ದರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸವತಿಯ ಮತ್ಸರವೆಂಬುದು ದೊಡ್ಡ್ಡದು.?? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 
ಸುಸಂಗತೆಯು---«« ಎಲೈ ಪೂಜ್ಜಿನೇ, ಈೇಳು. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳವ್ಲಿ ತೃಣಮಾತ್ರವೂ 
ಆಸೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಸಾಗರಿಕೆಯ್ಕು, ಎನಗೆ ಆಪ್ತನಾದ ವಸಂತಕನಿಗೆ ಕೊಡುವು 
ದೆಂದು ತನ್ನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೊಹ್ಚಿ ರುವಳು. ಈ ಮಾಲಿ 
ಕೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ಯುವ 
ನಾಗು ?' ಎಂದು ಆ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಂ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಪೋಗಲು; ಅವನು ಕಣೀ 
ರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ---"" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಇಂಥ ಅವಸ್ಥೆಯು ಆ ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಪ್ರಾ 
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ಐಪ್ಟಿಜ್‌ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾನ್ಯುಕಲಾನಿಧಿ, 


ಪೃವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅವಳ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನ ಹಾರವಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ಪ್ರದಕೆ ಎನ್ನ 
ಕೈಗಳು ಮುಂದುವರಿದು ಬರಲಾರವು ಚ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಬೇ ಕಾದುದು ಸ 
ಬು ಸುಸಂಗತೆಯ ಕತ್ತನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಕೋಡನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು; ಅವ 
ಳು ಸೈಗಳಂ ಮುಗಿದು." ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಅವಳಿಗೆ ಅನು ಗ್ರಹವಂ ಮಾಡು 
ವದಕ್ಕೂ ೇಸುಗವಾಗಿ ಈ ರತ್ನವ ಮಾಲೆಯನ ನ್ನು ತಿಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನಾಗು' ೭ ಎಂದು 
ಬಹಾತ್‌ಗಿ ಒಡಂಬಡಿಸಲು ; ಜೂ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಯೋಚಿಸಿ.-«. ಎಲೆ 
ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಮಾಲಿಕೆಯು ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಾಗರಿಸೆಯ ಅಗ 
ಅಕೆಯಿಂದ ಹೇರಳವಾದ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಪೊಂದುತ್ತೆರುವ ವತ್ಸ ರಾಜನ ದುಃಖ 
ವಂ ಪರಿಹರಿಸುವುದಕೆ ಜು ಬಹೂ ಜಿ ಎಂದು ಆ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಂ ತೆಗೆ 
ದುಶೊಂಡು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ನೋಡಿ ಆಶ್ರ (ರ್ಯವಂ ಬೊಂದಿ-- « ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, 

ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಪತಿಯಾದ ವಕ್ರ ರಾಜನಿಗೂ ದೊರೆಯದೇ ಇರುವ ಈ ರತ್ನ 
ಮಾಲೆಯು ಈ ಇಾಗರಿಕೆಗೆ ಹೇಗೆ ಚ ಬತ್ತೆ ಅವಳಾರು?)' ಎಂದು ಹೇಳಲು; 
4 ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಜನೇ, ಕೇಳು. ಅವಳಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಇದೇ ಸಂದೇಹವಂ ಪೊಂದಿ 
ಅವಳ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವೆನೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಒಂದು ದಿನ ಅವಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆನು. ಅದಕ್ಕ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಅಧಿಕವಾದ ವ್ಯಸನವಂ ತೂಂದಿ ಉದ್ದವಾಗಿ 
ಉಸಿರುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು--ಎಲೆ ಕಾಂಶೆಯೇ, ಮನಕೆ ಗಂಶಟಭವಂ ಪುಟ್ನಿಸು 
ಯಂ *ೇಳಿ ಫಲವಿಸ್ಲವು, ಎಂದು ಬಲವಾಗಿ ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯ ಪ್ರಜಕ್ಕೆ ಯಕ್ನ 
ಪಬ್ಬು ದರಿಂದ ನಾನು ಸಾ ಕೇಳಲಲ್ಲ- »* ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿದೂಷ 
ಕನು---«4 ಎಲೆ ನಾರಿಯೇ, ಆವಳು ತ ತನ್ನ ವೃತ್ತ್ವಾ ೦ಶವನ್ಯು ಪೇಳದೆಿ ಅದ್ರ ರೂ ಅವಳ 
ಸೌಂದರ್ಯವೂ ವಿದ್ಯೆಯೂ ಗುಣವೂ ಈ 'ರತ್ನಮಾ' ಲೆಯೂ ಸಹ ಸಾಗರಿತೆಯು ಯಾ 
ವವಳೋ ಬಬ್ಬ ದೊರೆಯ ಮಗಳೆಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಪೇಳುತ್ತಿರುವುದು ?' 
ಎನಲು; ಅವಳು-44 ಅಯ್ಯಾ ವಸಂತಕನೇ, ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಈಗ ಒಂದೆರಡು 
ಗಳಿಗೆಯಪ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದು ಈಗ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೊರಮಟ್ಟು ಸ್ಪಟಿಕ 
ಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಂಡಪದಲ್ಲಿ “ಕುತರೌಗಿ ತಿಸೇರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಖೋಗಿ ಅವನ ನಿರಪಸ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಬೋಗಲಾಡಿ ಸುವನಾಗು- ನಾನು ದೇವಿಯ 
ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರಿ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವು ಇನ್ನೇನು ನಡೆಯುವ್ರದೋ ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು ಖೋಗಲು ವಸಂತಕನು, ರಾಯನ 
ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರುವೆನೆಂದು ಬರುತ್ತಿರಲು ; 


೭೬೧ 
ಯೆ 
ಇ. ಡ್‌ 


ಅತ್ತೆಲ್ಫು ರಾಯನು ಸ್ಪಟಿಕತಿಶಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಈುಳಿತ್ತು « ದೇವಿಯು, ನಿಮಿ 


ತ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಅನೇಕ ಶಪಥಗಳಿಂದಲೂ ಸವಿಯಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ವಾಕ್ಯಗ 


ಳಿಂದಲೂ ಚಿತ್ರದ ಅನುವರ್ಶನೆಯಿಂದಲೂ ಆನೇಕನಾದ ದೀನೋಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ 


ಎ. ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, _... ೧ರ್ಚ್ಜಿ” 


ಅನೇ*ಗಳಾದ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಸಖಿಯರುಗಳಿಂದ ಪೇಳಿದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಎಷ್ಟು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಂ ಹೇಳಿದರೂ ಶನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿರುವ ಕೋಪವಂ 
ಬಿಡದೆ ವೋದಳು. ಸುಸಂಗತೆ ಸಾಗರಿಕೆ ವಸಂಶಕ ಈ ಮೂರುಜನದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವೇನಾದುದೋ ತಿಳಿಯನು. ಈಗಶಾದರೋ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯು ಬಲ 
ವಾಗಿ ಎನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವುದು: ಮತ್ತು ಆ ಸಾಗರಿಳೆಯು ಉ ತಾಳೆದ 
ದೇವಿಯಿಂದ ಭಯವನ್ನು ಪೊಂದಿ, ರಕ್ಷಣೆಗೋಸುಗಮಾಗಿ ಮದನಬಾ ದ ಪೆಟ್ಟಿ 
ನಿಂದ ಉಂಟಾದ ರಂಧ್ರಗಳಿಂದ ಎನ್ನ ಹೃದಯವಂ ತು ಒಲವಾದ 1 
ನ್ನು ಪೊಂದಿಸುತ್ತಿರುವಳು: ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ಪೇಳುವೆನೆಂದರೆ ಎನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸಕೆ 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ವಸಂಕಕನೂ ದೇವಿಯ ಬಂಧನಕೆೆ' ಒಳಗಾದನು- ಈಗ ಯಾರಿ 
`ಗಾಗಿ ರೋದನವಂ ಗೆ ಸಲಿ? `` ಎಂದು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತಾಪವಂ ಪಶೊಂದಿ 


ನಿಚ್ಭುನಿರಂ ಬಿಡುತ್ತಿರಲು; 


ವ್ರ 
ಖ್‌ 

ಇ 

" 


ಸ ಇದ್ದ್ಬು 
ಗದಭ್ಸಿ ಪರಿಶೋಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಶೀಘ್ರದಿಂ ಬೋಗಿ ಕಾಣುವೆನು '' ಎಂದು 
೨ ಎಲಿ 


ರಾಯನ ಸಮ್ಮುಖವಂ ಪೊಂದಿ- ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವುಂಟಾ 


ಗಲಿ... ದೇವಿಯ ಬಂಧನದಿಂದ ಚತು ಬ ನಾನು ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಕಂಡೆನು, ಎನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಪ್ರಣ್ಣವುಳ್ಳವು`' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯ 
ನು ಕತ್ತೆತ್ತಿ ನೋಡಿ ದೂತನನ್ನು ಸಂಶೋಪದಿಂದೊಡಗೂಡಿ, «« ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ 
ಮಿತ್ರನೇ, ಶೀಳ್ರುದಿಂದ ಬಂದು ಎನ್ನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸುವನಾಗು. ಈಗ ನಿನಗೆ ಪುಟ್ಟಿ 
ರುವ ಜೋ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ದೇವಿಯ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸಾ 
ವ್ರೆದು. ಸಾಗರಿಕೆಯ ವ್ರ ವೃತ್ತ ೦ತವೇನಾದುದು ಪೇಳುವನಾಗು? ?? ಗ :ವಿದೂಷ 
ಕನುಫ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವಂ ಪದೆ, ಒಂದು ಕ್ರಣಕಾಲವು ಅಧೋಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತಿ 
ರಲು; ಜ್‌ ಬಜ ಎಲ್ಫೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಏಕೆ ಎನಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವಂ ಪೇಳದೆ ಶಲೆ 

ಯಂ ತಗ್ಗಿಸಿ ಸ ಕುಳಿತಿರುವೆ? 2 ಸ್‌ ನುಡಿಯಲು; ಆವನು ಎಲ್ಛೆ ರಾಜೀಂ 
ದ,ನೇ, ಆಸೂಗಳತುರ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಗೆ ವಿಬ್ದಾಪಿಸತಕ್ಕುದೆ ಸಂದು ಪ್ರತ್ಥುತ್ತ 
ರವಂ ಪೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವೆನು.'' ಎನಲು; ರಾಯಸು ಹಾಹಾಕಾರವಂಗೆಯ್ಯ್ಚು-- 


ಓಂ 


44 ಎಲ್ಛೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಅಮಂಗಳವೆಂದರೇನು? ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆ ಜೇೀವವಂ ಬಿಟ್ಟ 
ಳೇ? ಲ ಎಂದು ಮೂರ್ಛೆಯಂ ಶಪೊಂದಿ, ಬುಡವಂ ಕಡಿದ ಮರನಂತೆ ಫಪೀಠದಿಂ 


ಬೀಳಲು; ವಿದೂಷಕನು ದಿಗಿಲಂ ಬೊಂದಿ, ಶೀತೋಪಚಾರಗಳಂದ ಉಪಚರಿಸಿ, 
ಪ್ರಶ್ಯೆ ಬರುವಂತೆ ಗೆಯ್ದು,-೨% ಎಸ್ರೈ ರಾಜೋತ್ತಮನೇ, ನಾನು ಪೇಳಿದ ವಾಶ್ಯು 


೧೪ಂ ೨... ಕರ್ಣುಟಕ ಸಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ, ... 


ವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಊಹಿಸಬೇಡ. ದೇವಿಯು ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು 
ನಿಗಳಬಂಧನವಂ ಗೆಯ್ದು ಉಜ್ಜ ಯಿನೀಪಟ್ಚ ಣೆ. ಕಳುಹಿಸಿದಳಾದುದರಿಂದ ಈ 
ಅಮಂಗಳವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೇಳಬಾರದೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆನು 2 ಎಂದು ಮಡಿ 
ಯಲು; ರಾಯನು ಕರ್ಣಕಠೋರವಾದ ವಿದೂಷಕನ ವಾಸವಂ ಹೇಳಿ, ತನೆ 
ಪ್ರಾಣಗಳಂ ಕುರಿಶು-.« ಎಲ್ಛೆ ಪ್ಪ್ರಾಣಗಳೇ, ಅಸಮರ್ಥನಾದ ಎನ್ನ ನು ಬಿಟು 
ಬಿಡಿ. ಎನ್ನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮದ್ದಾನೆಯಂತೆ ಮುದ್ದಾದ ನಡೆಯುಳ್ಳ ಕೋ 
ಮಲಾಂಗಿಯಾದ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯು ಬಹುದೂರವಾಗಿ ಖೋಗಿರುವಳು. 
ನೀವು ತಡವಂ ಗೆಯ್ಯದೆ ಬೋಗಿ ಅವಳಂ ಸೇರಿ ಸುಖವಂ ಪೊಂದಿರಿ?' ಎಂದು, 
ವಿದೂಷಕನಂ ಕುರಿತು-- ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ದೇವಿಯು ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರುಣಾ 
ಶೂನ್ಯತ್ನ ವಂ ನೋಡಿದೆಯಾ? ಸ ಪಚ್ಚಣಕೆ ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಇಳುಹಿಸಿದ 


ಳೆಂದು ಯಾರು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪೇಳಿದವರು? ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವನು. 
«" ಸುಸಂಗತೆಯು ಪೇಳಿ, ಇನ್ನೇನು ವಿಶೇಷ ವೃತ್ತ ನ್ವಂತವು ನಡೆಯುವುದೋ ಶಿಳಿದು 


ಬರುವೆನೆಂದು ನುಡಿದು ದೇವಿಯ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಗಳು, ಮತ್ತು ಸುಸಂಗತೆಯು 
ಸಾಗರಿಕೆಯು ನಿನ್ನ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ ಇರಲೀ ಏನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯು ಈ ರತ್ನ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಎನ್ನ ಹಸ್ತಕೆ ಕೊಟ್ಟು ವೋದಳು??' ಎಂದು ಆರತ್ನಮಾಲೆಯಂ ತೋ 
ರಿಸಲು; ರಾಯನು--" ಇನ್ನಾವ ನಿಮಿತ್ತವೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಿಂದ 
ಕೊರಗುತ್ತಿ ರುವ ಎನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷವಂ ಪುಟ್ನ ಟ್ಟ ಸುವುದಕ್ಕೂ | ತನ್ನ ಸ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯು 
ಎನಗೆ ಸರ್ವದಾ ೫11 ಎಂದೂ ಎನ್ನ ಪ್ಪಾ ಣಶಾಂತೆಯು ಟಕ ತ್ರಿನಪ್ಲಿದ್ದು 
ದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟಿ ರುವಳು. ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಕ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯೇ ಆಧಾರವಾ 
ದುದು. ?' ಎಂದು ಆ ಮಾಲೆಯಂ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡ್ಕು ಕಣ್ಣಿ ಸಿ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು, ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿರಿಸಿ, ಆದನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು-«« ಎಲ್ಫೆ ರತ್ನ “ಕಿ ಆ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯ 
ಶಕಂಠಾಲಿಂಗನವಂ ಬೊಂದಿ, ಭ ಭ್ರಷ್ಟನಾದ ಎನ್ನ ಸಮಾನವಾದ ಅವಸ್ಗೆಯಂ ಪೊಂದಿ 
ರುವ, ನೀನು ಪ್ರಿಯಕರಳಾದ ಜತೆ. ಹೃದಯಕೆ ಆನಂದವಂ ಪುಟ್ಚಿ ಸುತ್ತಿ 

ರುವೆ?? ತ «6 ಎಲ್ಫೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮಾಸಿವೋಗದಂತೆ ನಿನ್ನೆ 
ವಸ್ತ್ರ ದ ಅಂಚಿನಿಂದ ಸುತ್ತ ಚ್ಟ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಥ್ಸೈ ರ್ಯ ವಂ ಇನ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು 2 ಎನಲು; ವಿದೂಷಕನು....4 ಅತ್ಲ್ವಿಯಾದಂತೆ ಚನ 2? 
ಎಂದು, ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಪಿಡಿದು ನಿಂದಿರಲು; ರಾಯನು... 
« ಎಲೆ ಮಿತ್ರನೇ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸನ್ನು ತಾಂಗಿಯಾದ ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ದರುಶನವು 
ಎನಗೆ ದೊರಕುವುದು ಬಹಳ ದುರ್ಲಭವಾದುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ವಿದೂ 
ಷಕನು-.- ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ದೈವಗತಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಆಗದು. ಮತ್ತು ಆ ಸಾಗರಿಕೆಯ ದರ್ಶನವು ಅಗತ್ಯ 
ಏಾಗಿ ಆ. ಸ್ಯ ಸಂದೇಹವಾಗಿ ತಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ? ಅಂಥ ರೂಪವತಿ 


೨ ಪತ್ಸರಾಜನಣಥೆ, ೧೪೧ 


ಯಾದ ಕಾಂತೆಯು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲದೆ, ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾವ ಪ್ರರುಷ 
ನಿಗೂ ಯೋಗ್ಯುಳಲ್ಲ. ಆದರೆ ದೇವಿಯ ಸೇವೆಯ ಗೆಯ್ಯ್ಯು ವ ವಸುಂಥರೆಯೆಂಬ 
ಕಾಂತೆಯು ಬರುವಂತೆ ತೋರುವುದು ?' ಎಂದು ಜು ಸ 


ಅಷ್ಟ ತ್ಸರಲ್ಲೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವಂ ಪಿಡಿದ ವಸುಂಧರೆಯು ರಾಯನ ಸಮಾಪವಂ 
ಬೊಂದಿ, ಸಮಸ್ಯಾ ರ ಗೆಯ್ದು » "" ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ರುಮಣ್ವ ಕ್ಕ 
ಹೋಗಕಕಳ ಜಾ 8 ವಿಜಯಪರ್ಮನು ಹತು ವಿಜಯವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪಿ 
ಲೋಸುಗ ಬಾಗಿಲೊಳ" ಬಂದು ತಗರ ಎಂದು ನಿಜ್ಞಾಪಿಸಲು; ಕಾಜು 
«ಎಲೆ ವಸುಂಧರೆಯೇ, ತೀಘ್ರದಿಂ ಅವನಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಗುವುದು'' ಎಂದು 
ಅಪ್ಸಣೆಯಂ ಕೊಡಲು ; ಅವಳು-" ಆಜ್ಲಿಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು 2 ಎಂದು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು, ವಿಜಯವರ್ಮನಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ, ಎಲ್ಛೆ ವಿಜಯ 
ವರ್ಮನೇ, ಇದೋ ಪೂರ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸ್ಪಟಿಕಶಿಲಾಮಂಟಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮನಕೆ ಸೊಗಸಂ ಬೀರುತ್ತ ರಾಜೀಂದ್ರನು ಕುಳಿತಿರುವನು. ಶೀಘ್ರದಿಂದ ಭಯ 
ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸಮಿಾಪವಂ ಖೊಂದುವುದು'' ಎಂದು ಆಜ್ಞೆಯಂ ಕೊಡಲು ; 

ವಿಜಯವರ್ಮನು ರಾಯನ ಪ್ರರೋಭಾಗವಂ ಸೇರಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಕಾರ 
ವಂಗೆಯ್ದು "« ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರ ನೇ! ನಿನ್ನ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ರುಮಣ್ಣಂತನ 
ಬಂ ತೆರನ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಜ್ರೂಂದಿದೆ! ಸ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ರಾಯನು 
ಚಕಾ ಗರಿಗಳ ಗೊ! ಎಲ್ಛೆ ವಿಜಯವರ್ಮನೇ, ಎನಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾದ ಕೋಸಲ 
ದೇಶದ ಅರಸುಗಳು ಸೇನಾಪತಿಯಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೇ ಪೇಳು??' ಎನಲು; ವಿಜ 
ಯವರ್ಮನು-« ಎಲ್ಛೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವೇ ಅಲ್ಲವು'' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ರಾಯನು-- «ಭಳಿರೆ! ರುಮಣ್ಯ ಂತನೇ! ನೀನು ಸೇನೆಯಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಪೋದುದಕೆ ಸಾರ್ಥ ಕವಾದೆ ಕಾರ್ಯದಂ ಗೆಯ್ದಿರುವೆ!?? ಎಂದು « ಎಲ್ಛೆ ವಿಜ 
ಯವರ್ಮನೇ, ಎನಗೆ ಕೋಸಲದೇಶದ ವಿಜಯವಾರ್ಕೆಯು ಬಹಳ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಾದ ಕಂರ್ಯವಾದುದರಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿಳಂಬವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಚ್ದೆ ್ರಸುತ್ತಿರುವೆನು 23 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿಜಯವರ್ಮನು-.-«« ಎಲ್ಛೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಪೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ರುಮಣ್ಣಂತನು ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ ಸನಿ 
ಧಿಯಿಂದ ಆಸ್ಚೈಯಂ ಪಡೆದು ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನ್ನಿತ್ತ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಕೆಲವು ಪಾದ 
ಜಾರದಿಂದಲೂ *ೆಐವು ಚತುರಂಗದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸೇನಾಸಮೂಹದಿಂದಲೂ 
ಪೋಗಿ ವಿಂಧ್ಯ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ಇಜಸೋಸಲಪ ಪತಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ 
ಗೆಯಂ ಗೆಯ್ಗಲಾಕೋಸಲರಾಜನು ಅವನಿಂದುಂಟಬಾದ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಸೈರಿಸ 
ಲಾರದವನಾಗಿ ಅನೆಗಳಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವ ಸೇನಾಸಮೂಹವಂ ಸನ್ನಾಹವಂ 
ಗೆಯ್ದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋದನು ? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 


೧೫.೦ __. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯುಕಲಾನಿಧಿ, ರಾವ 


ವಿದೂಸಕನು-« ಎಟ್ಟೆ ಶೂರನೇ, ಶೂಗಿ ನುಡಿಯದಿರು. ಈ ಯುದ್ಧವಾ 
ರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಎನ್ನ ಎದೆಯು ನಡುಗುತ್ತಿರುವುದು'' ಎನಲು; 


ವಿಜಯವರ್ಮನು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಚ ನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ವಿಂಧ್ಯ 
ಪರ್ವೆತಶದಿಂದ ಪೊರಮಟ್ಟ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಂದ್ಲ್ಯಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೆರೆ 
ಯುವ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಹುವೇ 
ಗದಿಂ ಬಿಡುತ್ತ ಮದ್ಬಾನೆಯಕಾಲುಗಳಿಂದ ಕಾಲಾಳುಗಳನ್ನು ತುಳಿಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ 
ರುಮಣ್ಣಂತನು ಐಮ್ಮಡಿಸಿದ ಮನೋಧಭೀಷ್ಟಾರೃವಂ ಪಡೆದನು. ಮತ್ತು ನಾನಾಪ್ರ 
ಕಾರಗಳಾದ ಅಸ್ತೃಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ಸೇನಾಜನರ ಮನ್ತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಛೇದಿತಗಳಾ 
ಗುತ್ತಿರಲು ರಕ್ತನದಿಯು ಎತ್ಮೆತ್ತಲೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಂ ಬೊಂದಿ ಹರಿಯುತ್ತ ಯುದ್ಧ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಹೆಣಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಪೋಗುತ್ತಿರಲ್ಕು ಒಬ್ಬ 
ರೊಬ್ಬರು ಪೊಡೆಯುವುದರಿಂದ ಧ್ಲನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಆಯುಧಂಗಳು 
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ಮಿಂಚುಗಳಂಶೆ ದಿಶ್ವುಗಳನ್ನು ಜಿಳಗುತ್ತಲಿರಲು, ಬಾಗ್ರೆತೆಯುಂದ ಆ ಯುದ್ಧಮು 
ಖದಪವಿ ಕೋಸಲದೇಶಾಧಿಪತಿಯು ತನ್ನ ನಿಜಸೇನೆಗಳಿಂದ ಭಂಗವನ್ನು ಪೊಂದು 
ತ್ರಿರಲಾಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸೇನಾವತಿಯಾದ ರುಮಣ್ಮಂತನು ಮದ್ದಾನೆಯ ಮಸ್ಸ 
ಕದಲ್ಲಿ ಮುದ್ದಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ಶೋಸಲಪತಿಯ ಶಿರವನ್ನು ತನ್ನ ಕರಡಲ್ಲಿದ್ದ 
ಭಲ್ಲಾಯುಧದಿಂದ ಛೇದಿಸಿದನು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 


ವಿದೂಷಕನು.4( ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೀಂದೃನೈೆ, ನಮ್ಮಗಳಿಂದ ಸರೈವೂ ಜಯಿಸಲ 
ಲಿ ಖು ಛು ದನ 0೨ 
ಟ್ಚಿತು'' ಎಂದು ಎದ್ದು ಈುಕಿಯುತ್ತಿರಲು; 


ವತ್ಸರಾಜನು--ಎಲ್ಲೆ ವಿಜಯವರ್ಮನೇ, ಆ ಕೋಸಲಪತಿಯ ಶತ್ರುಗಳಾದ 
ನಾವೂಕೂಡ ಅವನ ಪರಾಶಕ್ರಮವನ್ನೇ ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಅದುದರಿಂದ ಅವ 
ನ ಮರಣವಾರ್ತ್ಶೆಯು ನಮಗೂ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದು » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಿಜಯ 
ವರ್ಮನು-.4 ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ರುಮಣ್ಟಂತನು ಲೋಕದೇಶದ ರಕ್ಷಣೆಗೋಸುಗ 
ಮಾಗಿ ತನ್ನ ಕಿರಿಯತಮ್ಮನಾದ ಜಯವರ್ಮನನ್ನು ಸ್ಫಾಪನೆಯಂಗೆಯ್ದ್ಬು ರಣರಂಗ 
ದನ್ಲಿ ಗಾಯವಡೆದಿರುವ ಗಜಸೇನೆಯನ್ನೂ ಮಿಕ್ಕಿದ್ದ ಚತುರಂಗಬಲವನ್ನೂ ಸಹ 
ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿದಂಥವನಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಕೌಶಾಂಬೀನ ರಿಯನ್ನೇ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿ 
ರುವನು: ಎಂದು ವಿಬ್ಞಾವಿನಲು ; ರಾಯನು--«( ಎಲೆ ವಸುಂಧರೆಯೇ, ನೀನು 
ಬಾಗ್ರತೆಯಿಂ ಬವೋಗಿ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನಂ ಶುರಿತು ಪೇಳುವುದೇ 
ನೆಂದರೆ--ಈಗ ಕೋಸಲದೇಶದ ಅರಸನ್ನು ಸಂಹಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಸಮಸ್ಸ ಸೇನೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿ ಬರುವ ರುಮಣ್ವಂತನಿಗೆ ಇದಿರುಗೊಂಡು ಬೋಗಿ ಅನೇಕ 
ವಾದ ಸತ್ಯಾರವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವಂತೆ ಎನ್ನ ಆಜ್ಚಯಾಗಿರುವುದೆಂದು ಪೇಳುವಳಾಗು ?? 


ಎನಲಾದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು---« ಹೇಗೆ ಆಜ್ಞೆಯಾಗುತ್ತಲಿರುವುದೋ ಆರೀತಿಯಿಂದ 
ನಡೆದು ಕ ೂತ್ಟ ನನು. )' ಎಂದು ಪೋಗಲು ; 


ಇತ್ಮಲು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಅರುವ ಅಂತಶಃಪುರಕೆ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 
ಯಾೌಗಂಧರಾಯಣನು ಬಂದು, ನಮಸ್ಕ್ವಾ ರವಂ ಗೆಯ್ದು, ««ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ 
ದೇವಿಯೇ, ನಿಮ್ಮ ತೌರುಮನೆಯಾದ ಜೆ ಯಿನೀಷ ಗ ಇದಿಂದ ಒಬ್ಬಾ ನಾನೊಬ್ಬ 
ಇಂದ್ರಜಾಲವಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಪುರುಷನು ಕು ತಾನು ಕಠಿತಿರುವ 
ವಿದ್ಯಾಕೌಶಲವಂ ತೋರಿಸಿ ಇಕ್ಕು ಬವನ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಸುತ್ತ ರು 
ವನು? ಎಂದು ವಿಬಾ __ವಿಸಲಾದೇವಿಂಯು ಸಂತುಷ್ಟ ೪ಾಗಿ ಮಂತ್ರಿ ಗೆ ಹೂವಿನ ಹಾರ 
ವನ್ನೂ ಸುತ್ತು ಸ್ವಿವೀಳ್ಯ ವನ್ನೂ ಪಲಬಗೆಗಳಾದ ಫಲೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಠ ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಸತ್ಯ 
ರಿಸಿ ಇಳಿಸ ತ ಬಟಾ 2283 ಕುರಿತು. ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಈಗ ನಮ್ಮ 
ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಒಂದಿರುವ ಖಂದ್ರ ಬಾಲಿಕ ವಿದ್ಯಾಪರೀಕೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಕುಳಿತು ನೋಡುವುದು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲ. ಹ್‌ ಪರಿಯುಂದಲಾದರೂ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂ 
ದ್ರನಂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈಸು ತೊಟ ಬ ತಾನ ಎನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ಒಹಳ ಸಂಶೋಷವು 
ಪುಬ್ಬುತ್ತ ತಲಿರುವುದು'' ಎಂದು `ನುಡಿಯಲಾಕಾಂ? ಚ ಎರೆ ಭಚ ನಾವು ಮಾಡಿದ 
ನಿಷ್ಠು ಚ ಜ್ರ ಸ್ಮರಿಸಿದನ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮುಖವನ್ನು ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರ 


ಅ 


ಕಣೆಡ್ನನೋಡಿ ಮಾತನಾಡಲಾರನು. ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಅಸ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ 


ನರಂ 
ಕೊಳ್ಳು ವೆನು? ಎಂದು ಆಲಿಂದ ಸೊರಮಟ್ಟ್ಟ ಸರಿಗೆಯ ಸೀರೆಯ ನರಿಯನ್ನು 


ಒಂದುಪರಿಯಾಾಗಿ ಎಡಗೆಯ್ಯ್ಬಂದ ಮುರಿದು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ, ಕಾಲುಂಗರ ಶಾಲುಸರ ಗಗ್ಗ ರ 
ಸಟ ಸದ್ದುಗಳು ನಿದ್ದೆಗೆಯ್ದುತ್ತಿರುವ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತಿ ರುವ್ರವೋ ಎಂಟಾತೆ 
ಗಳನ ಸ ತುಂಬುತ್ತಿರಲು, ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣು ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹುಲ್ಲೆ 


ಯ ಜ ಜ.3 ಚಂಚಲವಾದ ದ್ದ ದೃಷ್ಟಿಯನ, ನ್ನು ತಳ ಒಡ 0 ೫ 


ದ್ದಾ ರಪಾಲಕಿಯು ಚ ಯ್ಯ ಬಂದ್ಳು 44 ಎಲ್ಛೆ ರಾಜಿ ಸೇಂದ್ರನೇ, ನೀನಿರುವ 
ಸ್ಥಾನವಂ. ಕುರಿತು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಬರುತ್ತಿರುವಲು? ಎಂದು ಬಿನ್ಸೈ ಸಲು; 
ಆಧಿದ್ದ ವಿಜಯವರ್ಮನು ಎದ್ದು ರಾಯನಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಬನೋಗಲು; 
ಸಡೂಸತನುೂ; 64 ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈಗ ಕಾಂಚೆನಮಾಲೆಯು ಇನ್ನೇನು 
ದುಷ ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದಕೆ ಬರುವಳೋ ಎಂದು ಎನ್ನ ಮನವು ಚರಿವಾಗು 
ತ್ರಿರುವುದು?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು ಮಿಂಚಿನ ಒಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ಕಾಂಚನವಸ್ತ್ವದಿಂದ 
ಭೂಸಹಿತಳಾಗಿ ರಾಯನ ಸವಿಐಪಕ್ಕೆ ಭಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು ನಮಸ್ಕಾರವಂ 
ಗೆಯ್ದು ನಿಂದಿರಲು; ರಾಯನು ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡದೆ, ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ವಿದೂ 


೫09 ಎ... ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, ಮ್‌ 


ಷಕನಿಗೆ ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆ ಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; ಅವನು--- «« ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೇ, 
ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಈಗ ನೀನು ಬಂದುದು ಅತ್ಯುಂತಾಶ್ಟರ್ಯವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಬಂದ ವ್ನ ತ್ತ್ವಾಂತವನ್ನು ಮರೆಗೆಯ್ಯದೆ ಪೇಳುವಳಾಗು' ಎಂದು ನುಡಿ 
ುಲು; ಅವಳು ರಾಯನಂ ಶುರಿತ್ರು-4« ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಈಗ ಉಜ್ಜ್ರಯಿ 
ನೀಪಟ್ಟ ಣದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಇಂದ್ರಜಾಲವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಪುರುಷನು ಬಂದಿ 
ರುವನು. ಅವನ ವಿದ್ಯಾಪರೀಕ್ಷೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಂ 
ಟುಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯವರು ಬಿನ್ನೈಸುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿದರು ?' ಎಂದು ಬಿನ್ನೆ ್ಸೈಸಲು ; ರಾಯನು--« ಎಲೆ ಕಾಂಚನಮಾ 
ಲೆಯೇ, ಅ ಇಂದ- ಪ್ರಚಾಲವಿದ್ಯುವುಳ್ಳ ನ ವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಳಾದರೆ 
ಅವನ ವ್ಳೃ ತ್ತಾಂಶವಂ ತಿಳಿದು ವಿದ್ಯಾಪ ಪರೀಕ್ಷೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಬಹುದು » ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ಚನ ಜಟ ಅಜ್ಞಿಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು 2 ಎಂದು 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಪೋಗಿ, ಆ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ಶ್ರುತಪಡಿಸ್ಕಿ, ಅವಳ 
ಅಜ್ಜಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರಿಯ ಸವಿಸಪದಲ್ಲಿದ್ದ ೮ ಇಂದ್ರಬಾಲದವನಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ರಾಯನ ಸಮಿಾಪವಂ ಹೊಂದಿ ರಾಯನಂ ಕುರಿತು 4 ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, 
ಇವನೇ'' ಎಂದು ಸವಿಲುಗರಿಯುಳ್ಳ ಕರದಿಂ ವಿರಾಚಿತನಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರಜಾಲ 
ನನ್ನು ತೋರಿಸಲು ; 
ಅವನು ರಾಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು--4« ದ್ರು ಎನ್ನ ವಿದ್ಯಕೆ ಇಂದ್ರನೇ 
ಅಧಿದೈ ವನಾದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಚರಣಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂಗೆಯ್ದು, ಮಾಯಾ 
ವಿದ್ಯಾವಿಚಾರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಚ್‌ ಶಂಬರಾಸುರನಿಗೆ ವಂದನೆಯಂಗೆಯ್ಛುವೆನು 6 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಬಳಿಕ, «« ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ ಜಯವುಳ್ಳ ವನಾಗು. ಈಗೆ 
ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು, ಅಕಾಶದಲಿ ಪರ್ವತಂಗಳನ್ನು ಜಲದಲ್ಲಿ 
ದಳ್ಳುರಿಯನ್ನೂ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಗಲನ್ನೂ ಸಹ ತೋರಿಸುವೆನು. ಎಲೆ 
ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಎನ್ನ ವಿದ್ಯಾಚಾತುರ್ಯ ನಿಮಿತ್ತ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯಾವ್ಯ 
ಯಾವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತ ಅರುವುದೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿಸುವೆನು ?' ಎಂದು ಪ ಶ್ರತಿಷ್ಯೆ ಯನ್ನು ವಿರಚಿಸುತ್ತಿ ರಲು ; 
ವಿದೂಷಕನ," ಎಟ್ಟೆ ಇತ 0 ಪತ್ರ ನ್ನ ಸಮಿಪದಫ್ಲಿ ಇವನು 
ಬಹುವಾಗಿ ಕೊಬ್ಲಿನಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವನಾದುದರಿಂದ ಇವನಲ್ಲಿ ಪೇಳುವ ಗುಣ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವಾಗಿರುವುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು '' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ರಾಯನು ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ ಕುರಿತು ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ಐಂದ್ರ 
ಜಾಲಿಕನು ನಿನ್ನ ತೌರುಮನೆಯಾದ ಉಜ ಜ್ಞ್ವಯಿನೀ ಪಟ್ಚ ಣದವನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀನು ಬಂದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ಥಳವು ವಿಶೇಷವಾದ ಜನಗಳಿಂದ ಶೂನ್ಯುವಾಗಿರುವುದರಿಂ 


.. ವಶ್ಸರಾಜನ *ಥೆ, -.. ಇಳ 


ದಲೂ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀನೇ ಬಂದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಾವಿರ್ವರೂ ಇವನ ವಿದ್ಯಾಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆಂದು ವಾಸವದತ್ತೆಗೆ ಪೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಸ ಕ ಎಂದು ಅಪ್ಸಣೆಯನ್ಸೀಯಲು; ಅವಳು--ಆಜ್ಮಿಯಾದಂತೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ವೆನೆಂದು ಚಾಸಚತ ದೇವಿಯ ಸಮಾಪವಂ ಸಾರ್ದಳು- 
ಎಂಬನ್ಲಿಗೆ 

ತ್ಸ ಸೋಕು ಪ್ಕ್ಕ್ಯ ರಾಜ ಕಂಠೀರವರಿಂ ಲೋಕೋಪ ಕಾರಾರ್ಥವತಾಗಿ 

ಭಾತ್‌ ಕ್‌ರ್ಣಾಟಕಭಾಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪ] ಸ್ಪಟ್ಟ್ಟ 

ಶ್ರಿ 2 ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸ ಸೂ್ಮ್ಮ ಮುಸ್ತಾವಳಿಯೆಂಬ ಗೆ 1 )ಂಥದೊಳೆ 


ವತ್ಸರಾಜನೆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 


ಹದಿಸಾರನೆಯ ಗುಟ್ಟ ಸಂಪೂರ್ಣರವು. 


ತೀನ್‌ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಗುಚ್ಚ್‌೦ 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಾಂಚನಮಾಶೆಯು ರಾಯನ ಆಜ್ಞೆಯಂ ಪಡೆದು, ವಾಸವದ 
ತ್ತಾದೇವಿಯ ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರಿ, «« ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯೇ, 
ಐಂದ್ರ ಜಾಲಿಕನ ವೃತ್ತ್ವಾ ಂತವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ವಿಸುವಲ್ಲಿ ರಾಯನು ಸುಮುಖನಾಗಿ 
ಚೂ ತಾಳದೆ ನಸುನಗುತ್ತ. ಪೂಜ್ಯಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನೆ ನ್ನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತಿರುವನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಡವಂ ಮಾಡದೆ ನಡೆ 
ಯುವಳಾಗಿ ಖೋಗಿ ಆ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಟುಮಾಡುವ 
೪ಾಗು. ಒಂದುವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ್ಳ್ಯೂ ವಿರೋ 
ಧವಿಲ್ಲದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೇಳುವಳಾಗು ?' ಎನಲಾದೇವಿಯು---4" ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, 
ಕೇಳು. ಯಾವ ರಾಜೀಂದ್ರನಂ ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿದಾಗ್ಳ್ಯೂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ ತಿರ 
ಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದಿರ್ಪೆನೋ ಈ ಆ ರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಮುಖವಂ ತೋರಿಸುವುದಕೆ 
ಲಜ್ಷೆಯಂ ಪೊಂದುತ್ತಿರುವೆನು. ಆದರೂ ನಮ್ಮ ತೌರೂರಿನಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಈ ಐಂದ್ರ 
ಚಾಲಿಕನಿಗೆ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕ್ಯೋಸುಗವಾಗಿ ಬೋಗಬೇಕಾಗಿರು 
ವ್ರದು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೊರಮಟ್ಟು, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಬರುತ್ತ, " ಎಲೆ ಬಾಲೆಯೇ, ಐಂದ ದ್ರಜಾಲಿಕನು ನಮ್ಮ ಉಜ್ಜ ಜ್ಜ ಯಿನೀಪಟ 

ಗ್ಗ 


೧೫೬ .. ಔಕರ್ಷಾಟಿಕ `ಕಾಮ್ಯೇಕಲಾಧಿಧಿ, ಚ 


ಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವನಾದುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಬಲವತ್ತರವಾದ ಅಧಿಮಾನವು 
ಉಂಟಾಗಿರುವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಅವಳು... ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ, ಸಮಸ್ತ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ತೌರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವಿರುವುದುೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು ೫? 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು ರಾಯನಿರುವ ಸ್ಲಾನವಂ ಕುರಿತು ಬಂದು, « ಎಲೆ 
ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಜಯವುಳ್ಳ ವನಾಗು ' ಎಂದು ನುಡಿದು ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯಫ್ಲೆ 
ನಿಂದಿರಲು; 

ರಾಯನು ಸಾಗರಿಕೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ವಾಸವದತ್ತೆಯ ವದನವಂ ನೋಡದೆ, ಏನೋ ಒಂದು ವಸ್ತುವಂ ನೋಡುವನಂತೆ 
ಮುಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿರಲು ; ವಿದೂಷ ಕನು ರಾಯನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂ ತಿಳಿದು, 
(( ಎಲ್ಫ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನೀನಾಗಿ ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಅವಳ ಯೋಗಕ್ಷೇ 
ಮವಂ ಕೇಳದೆ, ಅಪಮಾನವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ವಿರೋಧವಿದ್ದಾಗ್ಳ್ಯೂ ಮನಕೆ ಸೊರಶೆಯಂ ವಿರಚಿಸಬಾರದು '' ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು; ರಾಯನು ಅವನ ವಜೆನಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಟ್ಟು, ಮುಖವಂ ತಿರುಹಿ «« ಎಲೆ 
ವಾಸವದಶ್ತೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಕ್ರೇಮವೆ? ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಈ ಖಂದ್ರಜಾಲಕನು 
ಬಹುವಾದ ನಿದ್ಯೆಗಳು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇರುವುವೆಂದು ಗರ್ವಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವನು. ಇವ 
ನನ್ನು ಪರೀತ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳ್ಳಿ ರುವುದು 22 
ಎಂದು ತನ್ನ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕುಕ್ಳಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ; 

ದೇವಿಯು ರಾಯನ ಇಂಗಿಶವಂ ತಿಳಿದು, ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯಂ ಕುರಿತು. 
«« ಎಲ್ಲಿ ಬಾಲೆಯೇ, ರಾಯನ ನಡೆವಳಿಕೆ ಬೇರೊಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತಲಿರು 
ವುಡು. ಆದರೂ ಮುಂದೆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು '' ಎಂದು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು-«« ಎಲ್ಛೆ ಖಂದ್ರಜಾಲಿಕನೇ, ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯಾಕೌಶಲಮಂ ತೋರಿಸು 
ವನಾಗು ?' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ಸ್ಟೀಯಲು ; 

ಅವನು ನವಿಲುಗರಿಯ ಕಂತೆಯನ್ನು ವೈಯಾರದಿಂ ತಿರುಹುತ್ತ, « ಇದೋ! 
ಇದೋ ! ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ, ದೇವಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ, 
ಇನ್ನೂ ಸಿದ್ರ ವಿದ್ಯಾಧರಗರುಡಗಂಧರ್ವರುಗಳೂ, ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ನಾಟ್ಯ್ಯಮಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿರುವರು 2 ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ಆಕಾಶಮಂ ನೋಡಿ, ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸ್ಥಾನದಿಂದೆದ್ದು ನಿಂತು, ಕ್ಳೆ 
ಗಳಂ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು, 4 ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಇದೋ! ಬ್ರಹ್ಮನು ಪದ್ಮಾಸನ 
ದನ್ಲಿ ಮಂಡಸಿ ತೋರುತ್ತಿರುವನು. ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯಿಂದ ಸುಂದರನಾದ ಶಿವನು 
ಳೆ ಲಾಸದಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಲಿರುವ ವೃಷಭಾರೂಢನಾಗಿ ಪಾರಠ್ಚತೀಸಮೇತನಾಗಿ ಪ್ರಮ 


೨. ವತ್ಸರಾಜನ ಇಥೆ, -.- ೧೪೩೬ 


ಥಗಣಗಳಿಂ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಲಿರುವನು. ವಿಷ್ಣುವು ಗದಾ ಚಕ್ರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಶುಭವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾಲ್ಕುತೆ ತೋಳುಗಳಿಂದ ತ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ 
ಮೇತನಾಗಿ ಪತ್ಷಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪತಿಯಾದ ಗರುಡನ ಹೆಗಲನ್ಗೆ ರಿ ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ದೇವಾಧಿನತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯ ಕಿನ್ನರ ಕಿಂಪುರುಷ ಮುಂತಾದ ದೇವಗ 
ಣದಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಕೊಭೋತ್ರಕೀಮೇಸಕಾ ತಿಲೋತ್ತಮೆ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಪ 
ರಸ್ತ್ತೀಯರ ನಾಡ್ಯಮಂ ನೋಡ.ತ್ರ ನಲಿಯುತ್ತಿರುವನು'' ಎಂದು ಅತ್ಯಾತ್ಹರ್ಯ 
ದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು; 
ರಾಯನು ಗಗನವಂ ನೋಡಿ, ಅಶ್ಟೆ ರ್ಯ ವಂ.ಖೊಂದಿ, « ಭಳಿರೇ ! ಐಂದ್ರ ಬಾಲಿ 
ಕನೇ! ನಿನ್ನ ಸಮಾನರಾದ ವಿಡ್ಯಾವಂಕಕೆನ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣೆನು ? 1 
ಶ್ಲಾಘನೆಯೂ ಗೆಯ್ದುತ್ತಿ ತ್ರಿರುವುದರಲ್ಲೇ ಬೂತು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ಆಲೋಚಿಸಿ 
« ಎಲೊ, ದಾಸೀಪುತ್ರನಾದ ಖಂದ್ರಬಾಲಿಕನೇ, ಈಗ ನೀನು ತೋರಿಸಿದ ಇಂದ್ರ 
ಚಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವು? ಈ ರಾಯನಿಂದ ಬಹು 
ಮಾನವಂ ಪಡೆದು ಹೆಸರನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಶೋರಿಸುವ 
ನಾಗು. ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಒಂದು ತೃಣ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ದೊರಶಕಲಾ 
ರದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು ವೇಗದಿಂ ಬಂದು ರಾಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ 
ರವಂ ಗೆಯ್ದು, 46 ಎಲ್ಟೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ವಿಚ್ಞ್ಞಾಪನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ಯ್ಯುವಂತೆ ಪೇಳಿರುವುದೇನೆಂದರೆ- ಈಗ ಸಿಂಹಳ ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ದೇವಿ 
ಯವರಿಗೆ ಮಾವನಾದ ವಸುಭೂತಿಯು ಬಾಭೃವ್ಯನೆಂಬ ಕೆಂಚುಕಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ನಿಮ್ಮ ಕಾಣಲೋಸುಗ ಬಂದಿರುವನಾದುದರಿಂದೆ ಸ್ಟಾಮಿಯವರು ಶುಭಮುಹೂ 
ರ್ತದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಯುಕ್ತವು. ನಾನು ರಾಜಕಾರ್ಯಶೇಷವಂ ಸಮಾ 
ಹ್ರಿಯಂಗೆಂಯ್ಟ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಂ ಕುರಿತು ಬರುವೆನೆಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವನು » ಎನಲು; 
ಆ ವಾಶ್ಯವಂ ಕೇಳಿದ ವಾಸವದತ್ತಾ ದೇವಿಯು. ಎಲೆ ಮಹಾರಾಜನೇ, 
ಈ ಇಂದ್ರಜಾಲವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಈಗ 
ಸಿಂಹಳದೇಶದಿಂದ ಬಂದ ಮಾವನಾದ ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಯುಕ್ತವಾ 
ಗಿರುವುದು ?? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 
ರಾಯನು--« ದೇವಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಯಾವುದು ಸಮ ಸತವೋ ಆರೀತಿಯು 
ಎನಗೂ ಸಮ ತವೇ ಸರಿ? ಎಂದು, «4 ಎಲ್ಛೆ ಖಐಂದ ದ್ರಜಾಲಿಕನೇ, ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಇನೊ ಂದುಬಾರಿ ನೋಡುವೆವು. ಈಗ "ನ್ನ ಸಾಮಗ್ರಿ: ಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಪೋಗುವನಾಗು ು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಆಃ ಎಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ 


ಅಪ್ಸಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಆದರೂ ಇನ್ನೊಂದು ವಿದ್ಯೆಯು ಸ್ಪಾಮಿಿ 


೧೫೪ ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, .... 


ಯವರು ನೋಡುತಕ್ಕುದಾಗಿ ಇದ್ದುದು'' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; ರಾಯನು 4 ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದ ನೋಡುವೆವು, ಪಖೋಗು ?' ಎಂದು ಕಳುಹಿಸಿ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಂ ಕರೆದು, 
44 ಎಲ್ಫೆ ಕೆಂಚುಕಿಯೇ, ಆ ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವನಾಗು. 
ಎಂದೂ, «" ಎಲೆ ಕಾಂಜೆನಮಾಲೆಯೇ ಈ ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕನಿಗೆ ಭೂಷಣಾಂಬರಗಳಂ 
ಕೊಡಿಸುವಳಾಗು » ಎಂದೂ ಅಪ್ಸಣೆಯನ್ನ್ಟೀಯಲು ; ಅವಳು ಆಜಬೆಗಾರನಿಗೆ 
4 ಸ್ಟಾವಿೀಯವರ ಅಜ್ಞಿಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವನಾಗು 2: ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವ 
ನೊಡಗೂಡಿ ಪೋಗಲು; 

ರಾಯನು ಎಲ್ಫೆ ವಸಂತಕನೇ, ಆ ಸಿಂಹಳದೇಶದ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಇದಿ 
ರುಗೊಂಡು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವನಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ವಿದೂಷಕನ, « ಹೇಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗುವುದೋ ಆ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ದ್ರಾರಪಾಲಕಿಯಾದ ವಸುಂಧರೆಯೆಂಬ ಕಾಂತೆ 
ಯಿಂದೊಡಗೊಂಡು ವೋಗಿ ಆ ವಸುಭೂತಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು, ಕುಶಲಪ್ರತ್ನೆ 
ಯಂ ವಿರಚಿಸಿ, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ಆ ವಸುಭೂತಿಯು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ, ಆಶ್ಚರ್ಯವಂ ಪೊಂದಿ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಬಾಭೃವ್ಯನಂ ಕುರಿತ್ಕು-4 ಎಲೈ ಬಾಜಭ್ರವ್ಯನೇ, ಈ ನಮ್ಮ ವಕ್ಸರಾಜನ ಪ್ರಭಾವವು 
ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದು. ಈ ದ್ವಾರಪ್ರದೇಶವೇ ಇಂತಿರುವ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದರೆ ಇಲ್ಲಿರುವ ಅನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಖರಾವತಗಳಾಗಿಯೂ, ಇಲ್ಲಿರುವ 
ಕುದುರೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಉಜ್ಜ್ವೈಶ್ಶ _)ವಸ್ಸುಗಳಾಗಿಯೂ, ಹಾಡುವ ಗಾಯಕರೆಲ್ಲಾ ಗಂಧ 
ರ್ವರಾಗಿಯೂ, ಇಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ವೀಯರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಫ್ಲ ರಸ್ತ್ತೀಯರಾಗಿಯೂ, ಪ್ರ 
ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗವಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಇದೋ! 
ಅತ್ತಲು ಸುಗಂಧದಿಂ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುಚ್ಚುತ್ತಲಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ತಲೆದೋ 
ರುತ್ತಿರುವುವು. ರತ್ನ ರಾಶಿಗಳು ನಿಜಕಾಂತಿಯಿಂದ ಗಗನದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರಚಾಪದ 
ಶಂಕೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುವು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಗೋವುಗಳು ಕಾಮಧೇನುಗ 
ಳಂತೆ ಜನರುಗಳಿಗೆ ಕಾಮಿತಾರ್ಥವಂ ಕರೆಯುತ್ತಲಿರುವುವು- ಮತ್ತು ವಕ್ಸರಾಜನಂ 
ನೋಡಲು ಇಚ್ಚ್ವೈಸಿ ಬಂದಿರುವ ಎನಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಅವಸ್ಥೆಯು ಸಂತೋಷದಿಂ 
ದುಂಟಾದುದು.' ಹೇಗೆಂದರೆ--ಇಲ್ಲಿ ವಕ್ಸರಾಜನ ಅಜ್ವಾ ಬಲದಿಂದ. ಪುಟ್ಟಿದ 
ಭೆಯವು ಹೆಚ್ಚಾದ ನಡುಕವನ್ನು ಪುಥ್ಚಿ ಸುತ್ತಿರುವುದು. ಸಂತೋಷದಿಂದುಂಟಾದ 
ಆನಂದಬಾಷ್ಪಗಳು ದೃಷ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಲಿರುವುವು. ಗದ್ಗದವು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ 
ಶೂನ್ಯಮಾದ ವಚನಗಳನ್ನು ಪುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿ ರುವುದು. ಪ್ರ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳೆಲ್ಲವೂ- ಎನಗೆ 
ಪುಟ್ಟ ರುವಮಟ್ಚಿ ಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುವು 2 ಎಂದು ನುಡಿಯು 
ತ್ರಿರಲು; 


ಎ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ೧೪೯ 


ವಿದೂಷಕನು- ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಸುಭೂ 
ತಿಯೇ, ಈ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಈ ಚಂದ್ರಶಾಲೆಯ ಸೋಪಾನವನ್ನು ಅವಧಾನ 
ದಿಂದ ಹತ್ತುವನಾಗು '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಆ ವಸುಭೂತಿಯು ವಸಂತಕನ ಶಕತ್ರಿನಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಂ ನೋಡಿ, 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿ, ಎಲ್ಛೆ ಬಾಭ ವ್ಯನೇ, ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಕೆಂಠಸೆ ಆಲಂ 
ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ಕಳುಹಿಸಿದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಂತೆ ಅವನ ಶಕತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನ ಹಾರವು 
ತೋರುತ್ತಲಿರುವುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಅವನು ಎರೈ ಮಂತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನ್ನ ತ್ತ ವಾಕ್ಯವ್ರ 
ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. ಅದರೆ ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯು ಇವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸೇರಿತೋ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅ ಮಂತ್ರಿಯು-.* ಎಲ್ಛೆ ಬಾಭ್ರನ್ಯನೇ, ನಾವು 
ವಿಚಾರಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ. ಮಹಾರಾಜನಾದ 
ಈ ವತ್ಸರಾಜನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯು ಮೊದಲಾದ ಅಮೋಘವಾದ 
ಭೂಷಣಗಳು ಇರುವುವು. ಈ ಪುರುಷನು ರಾಜಪ್ರಸಾದಳೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವತ್ಸರಾಜನು ಇವನಿಗೆ ಈ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಅತ್ತಿರಬ 
ಹುದು ?' ಎಂದು ತಮ್ಮೊಳು ತಾವ್ರ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ವಿದೂಷಕನು--«« ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಇದೋ ! ಇತ್ತಲು ರಾಜೋ 
ತ್ರಮನಾದ ವತ್ಸ ರಾಜನು ರತ್ನ ವೀಠದನ್ಲಿ ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು.. ನೀನು ಭಯಭಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಬೊಂದುವನಾಗು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಆ ವಸುಭೂತಿಯು ರಾಯನ ಸಮಿಪವಂ ಸೇರಿ « ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, 
ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಸೌಖ್ಯಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸರ್ವೋಕ್ತಮವಾದ ಜಯವನ್ನು ವೊಂದು 
ವನಾಗು! » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು! 

ವೃದ್ಧನಾದ ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ವಶ್ಸರಾಜನು ತಾನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪೀಠ 
ದಿಂದೆದ್ದು, ಎಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಸುಭೂತಿಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯು 
ವೆನು” ಎಂದು ನುಡಿದು ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದಕೆ ಬವೋಗುವುದರಲ್ಲೇ ವಸುಭೂ 
ತಿಯು ವತ್ಸರಾಜನಂ ಕಂಡೆದ್ದು ಆಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ದು, ರಮ್ಯವೀಶದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ತು 
44 ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಬಹುದಿವಸದಿಂದಲೂ ರಾಜಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾದ ಬಾಬ್ರ) 
ವೃನೂ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಬುವನು ೫ ಎಂದು ಕಳಿತು ನುಡಿಯಲು ; ಪತ್ಸರಾಜನು 
64 ಎಲ್ಫೆ ಬಾಭ್ರಮ್ಯನೇ, ಕ್ಷೇಮವೇ? ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನಾಗು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ನ್ಸೀಯಲು; ಅವನು ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು, ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳಲು; 

'ವಿದೂಷಶನು.... «« ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ವಾಸವದತ್ತಾದೇ 


೧೦ ೨. ಕರ್ಣುಟಕ ಕಾಮ್ಮೇಕಲಾನಿಧಿ. -.. 


ವಿಯು ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳು?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರುವಪ್ಟ ರಲ್ಲೇ ವಾಸವದ 
ತ್ತಾದೇವಿಯು ಬಂದು ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯಲು; ವ ಚ | ಎಲಾ ಪೂಜ್ಯ 
ಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯಮಂ ಖೊಂದಿ ನಿನ್ನ ಸದ್ಗುಣಕೆ ಸಮನಾದ 
ಪ್ರತ್ರನಂ ಪಡೆಯುವಳಾಗು? ಎಂದು ಆತೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು; 

ರಾಯನು-.«« ಎಲ್ಫೆ ಮಂತಿ ತ್ರಿಯೇ, ಸಿಂಹಳದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ವಿಕ್ರ ಮಬಾ 
ಹುರಾಯನು ಕ್ರೇಮದಲ್ಲಿರುವನೆ ಸು 2 ಎನಲು? ; ಆ ವಸುಭೂತಿಯು ಕಃ 
ವೆಂ ನೋಡಿ ಉದ್ದವಾಗಿ ಉಸಿರುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು 44 ಎಲ್ಛೆ ರಾಜಿ ಜೀಂದ್ರ ನೇ, ನೀನು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತ ವಾಕ್ಯಕೆ ಉತ್ತರವಂ ಪೇಳುವುದಕೆ ಶಕ ಸೈನಾಗಲಾರೆನು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು; 

ವಾಸವದತ್ತೆಯು ವಿಷಾದದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಈ ವಸುಭೂತಿಯು ಆಡಿದ ನುಡಿ 
ಯಿಂದ ಸಿಂಹಳದೇಶದ ರಾಯನಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಅಮಂಗಳವು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುವು 
ದಾದುದೆಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು ಮಜಾ ಸದೇವಿಯಂ ನೋಡಿ" ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ವಾಕ್ಯ 
ವೆಂ ಕೇಳಿದವಾತ್ರಕೆ ಏತಕೆ ವ್ಯಾಕುಲವಂ ಬೊಂದುತ್ತಿರುವೆ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಬಾಭೃವ್ಯನು--44 ಎಲ್ಛೆ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ಬಲುಹೊತ್ತು ಹೇಳತಕ್ಕು ಸಮಸ್ತ ವ್ಳ್ರ 
ತ್ತಾಂಶವನ್ನು ಪೇಳುವನಾಗು ” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ವಸುಭೂತಿಯು ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ, "" ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಮಂದ 
ಭಾಗ್ಯನಾದ ನಾನು ಪೇಳುವೆನು ಶೇಳುು ಆಯುಸ್ಕೃತಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇ 
ವಿಯು ಉರಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದಗ್ಗಳಾದಳೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ವಿಕ್ರಮ 
ಬಾಹುರಾಯನು ಬಹುದು8ಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿಮಗೆ ಅಭಿಮತವಾಗಿ ಸರ್ವಾಂಗ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು 2: ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ; 

ರಾಯನು ದೇವಿಯಂ ತುರಿತುು, "ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಈ ವಸುಭೂತಿಯು 
ಪೇಳುವ ವಾಕ್ತ ವು ಆಶ ಶ್ವರ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು »» ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು 
ನಸುನಗುತ್ತ-- ನ ಎಲ್ಫೆ ಸ್ತಾ ಪ್ರಮಿಯೇ, ಈ ಮಂತ್ರಿಯು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯಕೆ ತಾತ್ತ 
ರ್ಯವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆಜತೆ "ನ್ನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್‌ ಸುಳ್ಳು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪೇಳ 
ಲಾರನು » ಎಂದು ಕಿ ಪೇಳಲು; 

ವಿದೂಷಕನು ವಸುಭೂತಿಯಂ *ುರಿಶು...-4« ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ ನಿಮ್ಮ 
ದೊರೆಯ ಮಗಳಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಏನಾದಳು? ?' ಎಂದು ಡಿಸ 

ಇಯ 44 ಅಯ್ಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು, ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಸುಳಿಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


೨. ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, ೧೫೧ 


ರುವ ಪರ್ವತದ ಗುಂಡುಗ್ಲಿಗೆ ತಗಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹಡಗು ಮುರಿದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋದಳು. '' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮುಖಕ್ಕೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಅಳುತ್ತಿರಲು ; 

ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಾ "ಎಲೆ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾವಳಿ 
ಯ ಎನ್ನ ಂ ಬಿಚ್ಚು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವೆ? ಎನಗೆ ಪ್ರತಿವಡನಂಗಳಂ ಕೊಡುವಳಾ 
ಗು'' ಎಂದು ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು--«"ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ದುಃಖದನ್ನು ಬಿಡುವಳಾಗು. ದೈವಯೋ 
ಗವು ಹೀಗೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಯಾಗದ:. ಇದಕೆ ಅವಳೊಡನೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದು ಎದ್ದು ಬಂದಿರುವ ಈ ಬಾಭ್ರಮ್ಯು ವಸುಭೂತಿಗಳೇ ನಿದರ್ಶನವಾ 
ಗಿರುವುದು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವೆಯು-4« ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ರಂತೆ ಇವರೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು 
ಸಮುದ್ರದಿಂದೆದ್ದು ಎನ್ನ -ಸಮೀಪಕೆ ಬಂದಲ್ಲಿ ನಾನು ಭಾಗ್ಯವಂತಳೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುವೆನು. ಅಂಥ ಪುಣ್ಯವು ಎನಗೆ ದೊರಕುವುದೋ! ?' ಎಂದು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ 
ಅಳುತ್ತಿರಲು; ; 

ರಾಯನು ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ಹೊರದಟ್ಟಿ 44 ಎಲ್ಫೆ ಬಾಚ್ರಮ್ಯನೇ, ಇದರ ವೃ 
ತ್ತಾಂತವೇನಿರುವುದು? ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ತಿಳಿಯಲಲ್ಲವು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಅವನು ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ವಿಜ್ಞ್ವಾಪನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವೆನು » ಎಂದು ನುಡಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಅಂತಃಪುರದ ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕನು ಓಿಡಿಬಂದು,--«" ಮಹಾರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ತನ್ನ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಉಪ್ಪರಿಗೆ 
ಗಳ ಚಿನ್ನದ ಕಲಶಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತ, ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ ವೃಶ್ಷಲತೆಗ 
ಳನ್ನು ಕರಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ, ಬಲವಾಗಿ ಹೊರಡುವ ಹೊಗೆಗಳಿಂದ ಕ್ರೀಡಾಪರ 
ತದಲ್ಲಿ ಮೋಡದ ಸಿರಿಯನ್ನು 'ಟುಮಾಡುತ್ತ, ಒಳಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗೆ ಹಾಹಾ 
ಕಾರವನ್ನು ಟುಮಾಡಿಸುತ್ತ, ಆಂತಃಪುರವೆಲ್ಲವಂ ಮುಚ್ಚಿ, ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವುದು? ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; 

ರಾಯನು ಪೀಠದಿಂದೆಿದ್ದು, ದಿಗಿಲಿನಿಂದ ವಾಸವದತಶ್ತೈಯು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲೇ 
ಅರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು, 4 ಹೋ ಹೋ! ಬಲವಾದ ಕಷ್ಕೃವು ಪ್ರ್ರಾಪ್ತವಾದುದು. 
ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಉರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೆ ದಗ್ಗಳಾದಳು. ಮೊದಲು ದೇವಿಯು ದಗ್ಗಳಾ 
ದಳೆಂಬ ಲೋಕಾಪವಾದವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ಈಗ ಅಂತಃಪುರ 
ದನ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಪುಟ್ಛಿ ದಂತೆ ತೋರುವುದು. ಮುಂದೆ ಗತಿಯೆನು? ಎಲೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂ 
ತಳಾದ ವಾಸವರತ್ತೆಯೇ! ?' ಎಂದು ದೀನಸ್ವರದಿಂ ""ನಿನ್ನಂ ರಕ್ಷಿಸುವರಾರು??1 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 


೧೫.೨ ಎ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಳಲಾನಿಧಿ, .... 


ದೀವಿಯು--«« ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ದುಃಖದಿಂದಲೂ ದಿಗಿಲಿನಿಂದಲೂ 
ನಿನ್ನ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಎನ್ನನ್ನು ಮರೆತ್ತು, ಈ ರೀತಿಯಾದ ವ್ಯಸನವಂ ಪೊಂದು 
ವ್ರದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ನನ್ನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನೀನು ವ್ಯಸನವಂ ಪೊಂದಲಾಗದು. ದಯಾ 
ಶೂನ್ಯಳಾದ ನಾನು ಸಂಕಲೆಯಂ ಶೊಡಿಸಿ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವ ಸಾಗರಿ 
ಇಕೆಯಂ ಕಂಡು ವ್ಯಸನವಂ ಪ್ರೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಉರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕರಿಯಾಗಿ ಖೋಗುವಳು. ಅವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಎನಗೆ ಜು ಬ ರೋಕಾಪವಾ 
ದವಂ ತಪಿ ಶಸುವನಾಗು?? ಎಂದು ದೀನೋಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಸೈೆಗಳನ್ನೊ ಡ್ಜ್ದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ 
ರ ಬಜ ಎಲೆ ವಾಸವದತ್ತೆಯೇ, ಇದೋ ! ಈಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಪೋಸಿ 
ಅವಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವೆನು '' ಎಂದು ಪೋಗುತ್ತಿರಲು ; 

ವಸುಜಭೂತಿಯು... ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಒಬ್ಬ ಸ್ತೀಗೋಸುಗಮಾಗಿ 
ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ನೀನು ಬಲವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಪತಂಗದ ಹುಳುವಿನಂತೆ ಬಿದ್ದು ಕರಿಗೊಳ್ಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ? ಎನಲು ; ಬಾಬ್ರ 
ವ್ಯನು--44 ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಮಂತ್ರಿಯು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಬಿನ್ನೈಸುತ್ತಿರುವನು. 
ನೀನು ಹೋಗುವುದು ಉಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲವು ?' ಎಂದು ವಿಜ್ವಾಪಿಸಲು ; 
ವಿದೂಸಷಕನು... ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಅರಿಸುವುದ ಕ್ಯ್ಯಾಗದೆ ದಳ್ಳುರಿಗಳನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಾಹಸವಂ ತೋರಿಸುವುದು ನ್ಯ್ಯಾಯವಲ್ಲವು ?? 
ಎಂದು, ಅವನು ಹೊದ್ದು ಇದ್ದ ವಸ್ತ್ರದ ಸೆರಗನ್ನು ಪಿಡಿಯಲು ; 


ರಾಯನು--. ಎಲ್ಫೆ ಮೂರ್ಪಿನಾದ ವಿದೂಷಕನೇ, ಕೇಳು. ಪ್ರಾಣಕಾಂ 
ತೆಯಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಚ ವೋಗುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಎನಗೆ ಪ್ರಾಣದಮೇಲೆ ಆಸೆ 
ಇರುವುದೇ? '' ಎಂದು ತಾನು ಹೊದ್ದು ಇರುವ ಪಸ್ತ್ರವಂ ಬಟ್ಟು ಪ್ರಜ್ಚ್ರಲಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಹೊಗೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪ ಚ್ಚ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, 
ಅಗ್ರಿಯಂ ಕುರಿತು, « ಎಲೆ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಸುಮ್ಮನಿರು ಬೃಮಿರು. ಈ ಬೊಗೆಯ 
ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವನಾಗು. ಏತಕೆ ವ್ರ ಸರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಸಮೂಹ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಮಾಡುತ್ಮಲಿರುವೆ? ಈ ಪುಟ ಕಾರದ ಅಗ್ನಿಯ ಹಾಗೆ ಪ್ರಜ್ಞ್ಞಲಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ದಗನಾಗದೆ 
ಇರುವ ಎನ್ನ ನ್ನು ಈಗ ಸ್ಟ ಲ್ಸನಾಗಿರುವ ನೀನು ಏನು "ಮಾಡಬಲ್ಲಿ ? ಅಂಥ ಸಾಗರಿ 
ಕಳೆಯೇ ನಿನ್ನ, 3] ದಗ್ಗಳಾನಿ, ಶೋಗುತ್ತಲರುವಲ್ಲಿ ಈ ಎನ್ನ ಶರೀರದನು ನಿನಗೆ ಸೌದಿ 
ಯನ್ನಾ ಗಿ ಮೂಡುವನು? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು 


ಬಾಭ್ರಮ್ಯನು--4* ಭರತವಂಶವಂ ನಾಶವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವನು! ಮುಂದೆ ಗತಿ 
ಯೇನು? ?' ಎಂದು ಸುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 


ದೇವಿಯು-4 ಎಲ್ಫೈ ಬಾಭ್ರವ್ಯನೇ, ಬಹುವಾಕ್ಯುಗಳಂ ಪೇಳಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. 
ಲೋಕಕೆಲ್ಲ ಬಹು ದುಃಖವನ್ನು ಂಖುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಎನ್ನ ದ ರಾಯನು 
ಜ. ದಗ್ಗನಾಗುತ್ತಿ ರುವನು: ಅಂಥ ತಸಾಗಿತಟ 6 ದ್ರನೇ ಹೋಗಿ ಲೋ 

ಕಾಪವಾದವು ಬಲವಾಗಿ ಬರುತ್ತಲಿರುವಫ್ಲಿ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು 

ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಪತಿಯೊಡನೆ ಮೃತಿಯಂ ಬೊಂದಿದ ಇಟ ಸದ್ಗ ತಿಯುಂಟಾ 
ಗುವುದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುವುದು- ಲೋಕಾಪವಾದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮರಣವೇ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಕಾರ್ಯವು ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತಾನೂ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶವಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ಖೋ 
ಗುತ್ತಿರಲು; ವಿದೂಷಕನು ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತು «« ಎಲೌ ತಾಯೇ, ನೀನು 
ಈರೀತಿಯಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಮೊದಲು ನಾನು ಅಗ್ಲಿ ಯನ್ಲಿ ಬಿದ್ದನೇಲೆ 
ನಿನ್ನ ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು '' ಎಂದು ವಿಚ್ಞಾ ಪಿಸುತ್ತಿ ರಲು; 

ವಸುಭೂತಿಯು--44 ಹೋ ಹೋ! ವತ್ಸರಾಜನಃ ಆಗ್ನಿಯಂ ಹೊಕ್ಯ್ಕನು. 
ಮುಂದೆ ಗತಿ ಏನು ? » ಎಂದು ಶೂಗುತ್ತಿರಲು ; ಬಾಭ್ರ್ರವ್ಯನು-- 4 ಬತ್ತೆ 
ಬರಾಜೀಂದ್ರ ದ್ರ್ರನೇ ಅಗ್ನಿ ಯಂ ಹೊಕ್ಕಿ ರುವಪ್ಲಿ ಸೇವಕನಾದ ನಾನು ಪ್ರ್ರಾಣವಂ ಧರಿಸಿ 
ತತ! ತಿ ನ ನುಡಿಯುತ್ತ ರಲು, 

ರಾಯನು ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಗೂ ಕೆಂಡು ಆನಂದಪರವಶನಾಗಿ 
«ಇದೋ! ಮುಂದುನಿಡೆಯಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಪ್ರಾಣಾಧಾರಳಾದ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಕಾಣು 
ವಳು ?' ಎಂದು ತ್ರರೆಯಿಂದ ಬೋಗುತ್ತಿ ಕ ಷ್ಟ 

ಸಾವಿ ಸುತ್ತಲೂ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಮುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಬ್ರಾ ಲೆಯಂ ಕಂಡು 
ಓಡಿಬೋಗುವುದಕೆ ಸಂಕಲೆಯು ಬಲವಾಗಿ ಶಾಲುಗಳನ್ಲಿ ಗ 6 
ಇದ್ದ 'ಸಳದಿಂದ ಎದ್ದು ವಖೋಗಲಾರದೆ ಕುಳಿತು, «ಈಗ ಎನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋ 
ಷವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ? ಪ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯು ಈ ಸಂಕಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಪ್ರಾಣಾವಸಾನವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ತಿರುವ್ರದು 1 ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ಚ 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ರಾಯನು ಬೀಗದ ವೋಗಿ ನೋಡಿ, « ಈ ಬಲವಾದ ಉರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಉಳಿದಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವು »' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಅನಿತರಲ್ಲೇ ಸಾಗರಿಕೆಯು ರಾಯನಂ ಕಂಡು, « ಇದೇನು! ಈ ಉರಿಯಂ 
ಪೊಕ್ಯು ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂಶನಾದ ರಾಯನು ಬಂದಿರುವನು. ಈ ಮಹಾರಾಜನಂ 
ನೋಡಲಾಗಿ, ಎನಗೆ ಮರಳಿ ಪ್ರ್ಯಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಂಬಾದುದು ?' ಎಂದು 
ರಾಯನಂ *ುರಿತು...«« ಎಲೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಎನ್ನನು ಸಲಹು 
ವುದು ?' ಎಂದು ಕೂಗಿ ನುಡಿದು ಕೈಗಳನ್ನು ನೀಡಲು; ರಾಯನು--«ಪ್ರ್ರಾಣವಲ್ಲ 
ಜೆಯೇ, ದುಃಖವಂ ಪೊಂದಬೇಡ. ಒಂದು ಮುಹೂರ್ಶವು್ರ ಈ ಒಲವಾದ ಧೂಮ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಸಹಿಸುವಳಾಗು. ಸ್ಮನಗಳಿಂದ ಜಾರಿದ ಸೆರಗನ್ನ ಅಗ್ನಿಯು ದಹಿ 
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೧೫೪ ಎ ಕರ್ಣಾಟಕ ಇಾಮೈಸಲಾನಿಧಿ, .... 


ಸುತ್ತಲಿರುವುದ್ಕು, ಇಲ್ಲಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನಿಗಳಬಂಧನದಿಂದ 
ಮುಗ್ಯತ್ರಲಿಕುನ ಬಾಡುದರದ ಎನ್ನ ಕತ್ತನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುವಳಾಗು?' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ; ಅವಳು ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ರಾಯನ ಕತ್ತಂ ತಬ್ಬಲು; ರಾಯನು... 
« ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲೆ ಎನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಸಂತಾಪವೆಲ್ಲವೂ 
ಖೋದುದು. ನೀನು ಭಯವಂ ಬೊಂದದೆ ಎನ್ನಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸುವಳಾಗು. 
ಯಾವಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಅಂಗಸ್ಸರ್ಶವು ಎನ್ನ ಹೈದಯತಾಪವನ್ನೂ ಹೊರಗಿನ ಅಗ್ನಿ 
ಜ್ವಾಲೆಯ ತಾಪವನ್ನೂ ಸಹ ಪರಿಹರಿಸಿ ಮನಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರು 
ವ್ರದೋ ಆದುದರಿಂದ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ನಿನ್ನ ನ್ನು ದಹಿಸಲಾರದು ?' ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತ 
ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ, ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿ, ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಗ್ನಿ ಬ್ಹಾಲೆಯಂ ಕಾಣದೈ, «« ಅದೇನಾಸ್ವರ್ಯವು! ಕಾ 
ಡುಗಿಚ್ಚಿನಂತೆ ಉರಿಯುತಿರ್ದ ಉರಿಯು ಎಲ್ಲಿಬೋದುದು? ಆಂತಃಪುರವು ದಗ್ಗವಾಗದೆ 
ಎಂದಿನಂತೆ ಇರುತ್ತಿರುವುದು” ಎಂದು, ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ವಾಸವದತ್ತೆ 
ಯಂ ಕಂಡು, « ಇದೇನು ಪ್ರದ್ಧೋತರಾಯನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತೆಯು 
ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರ್ಪಳು' ಎಂದು ನುಡಿದು ನಿಂದಿರಲು; ವಾಸವದತ್ತೈಯು ರಾಯನ ಮೈಕೆ 
ಹ ಲ್ರ 
ಡಹಿ, «« ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರನು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಉರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂದದೆ 
ಬಂದನು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಬಾಭ ವ್ಯನು ರಾಯನ ಚರಣಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ದುು, «« ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಜೀವದೊಡನೆ ಶೂಡಿದೆವು 1? 
ಎನಲು; ರಾಯನ ಚರಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ವಸುಭೂತಿಯು-4« ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ, ಈಗ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆನಂದವುಂಟಾದುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ರಾಯನು ವಿದೂಷಕನಂ ನೋಡಿ, ಎಲ್ಯ ಮಿತ್ರನೇ, ಈ ಕಾರ್ಯವು ಸ್ವಪ್ನ ವೋ 
ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಾಂತಿಯೋ, ಅಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಾಲವೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವು ? 
ಎನಲು ; ವಿದೂಷಕನು « ಎಲೈ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಸಂದೇಹವಂ ಖೊಂದ 
ಬೇಡ. ಇದು ಇಂದ್ರಜಾಲವಿದ್ಯೆಯೇ ಸರಿ. ದಾಸೀಪುತ್ರನಾದ ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕನು 
ಎನ್ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ನೋಡತಕ್ಕ ವಿದ್ಯೆಯು ಇದೆ. ಅದನ್ನು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ 
ನೋಡತಕ್ಕುದೆಂದು ನುಡಿದುಹೋದನು. ಈ ಚ್ಛ್ರಾಲೆಯು ಅವನ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಭಾವವೇ 
ಸರಿ» ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು-.- «« ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನೇ, ನೀನು ಪೇಳಿದ 
ವಾಕ್ಯವು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ. ಅವನು ಹೇಳಿದುದು ನಿಶ್ಚಯವೇ ಸರಿ, ಆದರೆ ನಾನು 
ಮಂಕ್ರಿಯ ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅವನ ವಾಕ್ಯವಂ ಲಕ್ಷ್ಮವಂ 
ಗೆಯ್ಯಲಿಲ್ಲವು? ಎಂದು ವಾಸವದತ್ತೆಯಂ ನೋಡಿ. «ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ನಿನ್ನ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಸಾಗರಿಕೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿಬುವೆತು” ಎನಲು; ಅವಳು- 
"ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾರ್ಯವಂ ಗೆಯ್ಯಿರುವೆ? ಎಂದು ನುಡಿ 


೨... ಪಶ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, .... ೧೫೫ 


ಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಸುಭೂತಿಯು ಸಂಕಲೆಗಳಿಂದ ಅಂಕಿತಳಾಗಿರುವ ಸಾಗರಿ 
ಸೆಯಂ ನೋಡಿ, ಎಲ್ಫೈ ಬಾಭ್ರಮವ್ಯನೇ, ನಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ ಪುತ್ರಿಯಾದ 
ರತ್ನಾವಳಿಗೆ ಈ ಬಾಲೆಯು ಸಮಾನಳಾಗಿರುವಳು ? ಎಂದು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಶೋರಿ 
ಸಲು; ಬಾಭ್ರಮ್ಯನು-- 4( ಎಶ್ಛೆ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ಮನೇ, ಎನಗೂ ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಂದೇಹವು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು ' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಆ ಮಂತ್ರಿಯು--ಎಲ್ಫೈ 
ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರ ನೇ, ಈ ಬಾಲೆಯು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಳು? ಯಾರು ತಂದು ಕ್ಫೈ ಗಾ 
ಣಿಕೆಯನ್ನು ಒಫ್ಪಿಸಿರುವರು? ಅದನ್ನು ಅಪ್ಸಣೆಯನೀಯಬೇಕು? ಎಂದು ರಾಯ 
ನಂ ಬೆಸಗೊಳಲು; ರಾಯನು-. «ಃ ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ನೀನು *ೇಳಿದ ಸಂಗೆ 
ತಿಂಯು ಎನಗೂ ತಿಳಿಯದು. ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ಶೇಳುವನಾಗು'' ಎಂದು 
ಪೇಳಲು ; ದೇವಿಯು ಎಲ್ಫೆ ಮಂತಿ ತ್ರಿಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾದ ವಸುಭೂತಿಯೇ, ಈ ಬಾಲೆ 
ಯು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬೋಗುತ್ತ ಇದ್ದು ಧನಗುಪ್ತನೆಂಬ ವರ್ತಕನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ 
ಲಾಗಿ ಅವನು ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿರುವನು. ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಸೇವೆಗೆ ಯೋಗ್ಯಳೆಂದು 
ನಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿದುದರಿಂದ ನಾನು 
ಸಾಗರಿಕೆ ಎಂದು ಪೆಸರನ್ನಿಟ್ಟಿ ರುವೆನು ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ರಾಯನು ಆತ್ಚ 
ರ್ಯವಂ ಬೊಂದಿ, « ಇವಳು ಧನಗುಪ್ತನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮುದ್ರದಫ್ಲಿ ದೊರಕಿದಳೋ, 
ಅವನು ಎನಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸದೆ ಹೇಗೆ ಮಂತ್ರಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದನೋ, ಆ ಮಂತ್ರಿಯಾದರೂ 
ಎನಗೆ ಶ್ರುತಪಡಿಸದೆ ದೇವಿಗೆ ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನೋ : ಈ ವೃತ್ತಾಂತವು ತಿಳಿಯಲಿ 
ಲ್ಲವು'' ಎಂದು ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; ವಸುಭೂತಿಯು--44ಹೀಗ 
ಲ್ಲದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಈ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯು ಈ ವಸಂತಕನ ಕಂಠದ 
ಬ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲ. ನಾವು ಹೇಗೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಎದ್ದು ಬಂದಿರು 
ವಪೆಪೋ ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ಇವಳೂ ಆ ವರ್ಶಕನ ಹಸ್ತಕೆ ದೊರಕಿರುವಳಾದುದ 
ರಿಂದ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಸಿಂಹಳೇಶ್ವ ರನ ಮಗಳಾದ ರತ್ನಾವಳಿಯೇ ಸರಿ ?' ಎಂದು ತನ್ಯ 
ಮ ನದ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತ, ಎಲೈ ರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಯ್ಯೇ ನಿನಗೆ ಈ ಅವಸ್ಲೆಯು ಬರಬಹುದೆ ! ?' ಎಂದು ಸಾಗರಿಕೆಯಂ ಆಲಿಂಗ 
ನವಂ ಗೆಯ್ದು ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯಲು ; ; ಸಾಗರಿಕೆಯು-«« ಎಲ್ಛೆ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 
ವಸುಭೂತಿಯೇ, ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕೆಂಡು ಎನ್ನ ಪ್ಪಾ ಣಗಳು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪೊಂದಿ 
ದುವುಜ ಎಂದು ಸ್ಪರವೆ ತ್ತಿ ರೋದನವಂ ಗೆಯ್ಯುಲಾಮಂತ್ರಿ ಯು-ಎಲಿ 18೫ 
ರೀತಿಯಾದ ಐಶ್ರ ದಲ್ಲಿದ್ದ ನಿನ್ನ ನ್ಡ ಮಂದಭಾಗ್ಯ ನಾದ ನಾನು ಈ ಅವಸ್ಥೆ: ಸ್ಸೆಯಲ್ಲಿರು 
ವುದನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ? 1 ಇ 1 ಅಳುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಹೊರಳುತ್ತಿರಲು; ಸಾಗರಿಕೆಯು ಆ ವಸುಭೂತಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಎಲ್ಟೆ ತಂಡ 
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ಯಾದ ವಿಕ್ರ್ರಮಬಾಹುವೇ, ಎಲೌ ತಾಯಿಯಾದ ಕಮಲಾವಳಿಯೇ, ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದೀರಿ! 
ಎನಗೆ ಪ್ರತಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೇಳಿ), ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮೂರ್ಛೆಯಂ ಪೊಂದಲು ; 
ವಾಸವದತ್ತೈೆಯು, 4 ಎಲ್ಫೆ ಬಾಭ್ರವ್ಯನೇ, ಇವಳು ಎನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾವ 
ಳಿಯೇ?? ಎನಲು; ಅವನು-«« ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ಆರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ 
ಇವಳು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ದೇವಿಯು -4 ತಂಗಿಯಾದ ಎಲೌ ರತ್ನಾ ಮಾಜ 
ದುಃಖವಂ ಪೊಂದಬೇಡ ?' ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ, ಜಾಳತಾಗ ಘ್ರೇಕ್ರಿ ಕ್ಸೀ 
ರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ತಿರಲು; ರಾಯನು--( ಉತ ಮವಾದ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟ ದ ವಿಶ್ರ್ರೆ 

ಮಜಬಾಹುರಾಯನ ಮಗಳಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ ? ?' ಎಂದು ಚಿಸಗೊಳಲು; ವಿದ 
ಷಕನು ತನ್ನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಂ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ--«« ನಾನು ಮೊದಲೇ 
ಈ ಸಾಗರಿಕೆಯು ಮಹತ್ತರವಾದ ಸದ್ದ್ವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ ದವಳಾಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾ 
ದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಇಂಥ ರತ್ನ ಮಾಳೆಯದು ಸಾಧಾರಣವಾದ ಜನರಿಗೆ ದೊರಕತ 
ಕ್ಯುದಲ್ಲವೆಂದು ಧಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು ?' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 
ವಸುಭೂತಿಯು ವಾಸವದತ್ತಾಾದೇವಿಯಂ ನೋಡಿ, "«ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ತಂಗಿ 
ಯಾದ ರತ್ನಾವಳಿಗೆ ಅಂಥ ಅವಸ್ಥೆಯು ದೊರಕಬಹುದೇ ] 3 ಎನಲು; 

ರಾಯನು ಸಿಂಹಳೇಶ್ವರನ ಪುತ್ರಿ) ನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ--«« ಎಲೌ ವಾಸವದತ್ತಾದೇ 
ವಿಯ, `ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಅಧಿಕವಾದ ದುಃ8ಿಖವಂ ಹೊಂದುತ್ತಿರು 
ವಳು. ನ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ 8 ಆಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ದು ಇವಳ -ವ್ಯಸನವಂ 
ಪರಿಹರಿಸುವಳಾಗು ?? ತ್‌ ನುಡಿಯಲು ; ನಾಸವದತ್ತೆ ಯು ಇಷ ಮುಖವಂ 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ವಸುಚೂತಿಗೆ ಫ ಪ್ರ ತ್ಯುತ್ತ ರವಂ ಪೇಳುವುದಕ್ಕ್ಯೂ ಸಹ ಲಚ್ಚಿ ಯಂ 
ಜೊಂಡುತ್ತಿರುವೆನೆದು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ರತ್ನಾ ಸಂಟ ನೋಡಿ ಕಣ್ರೀ 
ರುಗಳಂ ಬಿಡುತ್ಕ ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳಂ ನೀಡಿ €« ಎಲೆ ಕ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ, 
ಅತಿನಿಷ್ಠುರಳಾದ ಎನಗೆ ಪ್ರಶ್ಯುತ್ತರವಂ ನುಡಿಯುತ್ತ ಆಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ಯುವ 
೪ಾಗು. ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅವಳ ಕಂಶಠಾಲಿಂಗನವಂ ಗೆಯ್ಯಲು; ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು 
ಮುಗ್ಗುತ್ತ ಎದ್ದು, ವಾಸವದತ್ತ್ವಾದೇವಿಯಂ ಆಲಿಂಗಿಸಲು; ವಾಸವದತ್ತಾ ದೇವಿಯು 
ವಸುಭೂತಿಯಂ ಪೊರದಟ್ಟಿ ರಾಯನಂ *ುರಿಶತ್ಕು 44 ಎಲ್ಫ್ಛೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಎನಗೆ 
ಬಲವಾಗಿ ನಾಚಿಕೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಈ ರತ್ನಾವ 
ಳೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಂಕಲೆಯಂ ತೆಗೆಯುವನಾಗು ?' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; 
ರಾಯನು--«« ನೀನು ಪೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು ?' ಎಂದು ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಪಾದ 
ಬಂಧನವಂ ತೆಗೆಯಲು ;. ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ | ಸ್ಸೆಯನ್ನೂ ಬೀತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಸಹ ಪೊಂದುತ್ತಿರಲು ; ವಾಸವದತ್ತೆ ಯು ನಯಾ 
ತಿಯಂ ರಿತು ಎಟ. ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಕೇಳು, ನಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 
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ಯೌಗಂಧರಾಯಣನಿಂದ ನಾನು ಈ ರೀತಿಯಾದ ದುರ್ಜನಳೆ ಒಳಗಾದೆನು. ಎನ್ನ 
ಸವಿಸಪಕ್ಕೆ ಈ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವಳ ವೃತ್ತಾಂ 
ತವನ್ನು ತಿಲಮಾತ್ರವಾದರೂ ತಿಳುಹಿಸದೆ ಪೋದನು. ನಾನಾದರೋ ಇವಳ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಲ್ಲೆನಲ್ಲದೆ ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಇವಳನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿಯೂ 
ಕಂಡವಳಲ್ಲ. ಸಾಧಾರಣರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಇವಳು ಒಬ್ಬಳೆಂದು ಕಂಡುಯಾ 
ವ್ರಥೋ ಒಂದು ಅಪರಾಧಕ್ಕೋಸುಗವಾಗಿ ತಕ್ಕ ತಿಕ್ರೆಯನ್ನು 'ಯಮಾಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು '' ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಪೇಳುತಿರ್ದಳು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಕ್ರೀ ಶೃೃಪ ರಾಜ ಕಂಠೀರವರಿಂ ಲೋ ಕೋಪಶಾರಾರ್ಗವಡತಾಗಿ 
ನವರಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟ ಕಭಾಪೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ 
ಕ್ರೀಕೃಷ್ಟರಾಜ ಸೂಕ್ತ್ಮಿಮುಸ್ತ್ವಾವಳಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದೊಳೆ 
ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ 1೫ ಸಂಪೂರ್ಣ ಖು, 


ಸ 
“ಇ ೆ ಕವ ನ ಬಃ 





ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಸುಟ್ಜ್‌ಂ. 


_ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ರಾಜಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಸ್ಲವಿಸುವುದ 
ಕ್ಯೋಸುಗಮಾಗಿ ಅಂತಃ ಪುರವಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತ " ವಾಸವದತ್ತಾ ಜೀವಿಯು ಎನ್ನ 
ವಚನವನ್ನು ಸೇಳಿ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರಾಜೀಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ತಾಪವಂ ಪಡೆದು ಕೆಲವು 
ದಿವಸದವಶರೆಗೂ ವಿಯೋಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಳಾದಳು. ಯಾವ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ 
ನ್ನ್ನ ರಾಯನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಂ ಗೆಯ್ಯಲೋಸುಗ ನಾನು ಅತಿದು8ಖವಂ ಪೊಂದಿದೆನೋ, 
ಅಖಂಡಭೂಮಂಡಲಾಧಿಪತ್ಯುವು ಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣದಿಂದ ಉಂಟಾಗು 
ತಿದೆ ಎಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನಮ್ಮ ರಾಯನು ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಹೇರಳವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಅಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸವಿಗೆ ಪೇಳದೆ ಇಂತು ಅನರ್ಥವನ್ನು ಬಮಾಡಿದೆನು. 
ಪಗ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಲಜ್ಛ್ರಿಯಂ ದೂಮು' ಎಂದು ಕ್ಷಣಮಾ 
ತ್ರ ಯೋಚಿಸಿ 4 ಆದರೂ ನಾನು ಚತು ರವಾದ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ವಂ ನಡೆಯಿಸಿರುವೆನಾದುದರಿಂದ ಎನಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲವು?' ಎಂದು ಮುಂದಳೆ ಅಡಿಯಿ 


೧೫. ಎ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ಟ್ಟು ಬರುತ್ಶ, ರಾಯನಂ ಕಂಡು, « ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ಅಭಿವೃದ್ದಿ 
ಯಾಗಲಿ! ನಿನಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸದೆ ಈ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಾನಕೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಸಿರುವ ಈ ಅಪರಾಧವಂ ಶ್ರಮಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಬೇಕು? ಎಂದು, ಆ ರಾಜೀಂದ್ರನ 
ಪಾದಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದಂಡದಂತೆ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು; ರಾಯನು--4 ಎಲ್ಫೆ ಮಂತ್ರಿ 
ಯೇ, ಯಾವುದೊಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ಎನಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸುತ್ಮ ಇದ್ದ ನೀನು ಏನು 
ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಎನಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ನಡೆಸಿದೆ ??' ಎಂದು ಅಪ್ಸಣೆಯನೀ 
ಯಲು ; ಮಂತ್ರಿಯು--"« ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಫ್ರ ರತ್ನ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿ ಸ್ಪಸ್ಟ 
ಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕೇಳುವೆಯಾದರೆ, ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ವಿಬ್ಞ್ಯಾವಿಸುತ್ತಲಿರುವೆನು? 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನೂ ದೇವಿಯೂ ವಸುಭೂತಿ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರು 
ಕುಳಿತುಕೊಳಲು; 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು-.- «« ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಇಜೇಳು. ನಾನು 
ಈ ಸಿಂಹಳದೇಶಾಧಿನತಿಯಾದ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಈ ರತ್ನಾವಳಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವ ಪುರುಷನು ವಿವಾಹವಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆ ಮನುಜನು 
ಅಖಂಡಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಸಾರ್ವಭೌಮಪದವಂ ಬ್ರೊಂದುವನೆಂದು 
ಗಾಲವಯಸಿಯು ಪೇಳಿರ್ಪನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಗೆ ಬಂದು ಇದ್ದ 
ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ ಪುರೋಹಿತನ ಮುಖವಚನದಿಂದ ಕೇಳಿ, ಅತಿಯಾದ ಅಭಿ 
ಲಾಷೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಅವನೊಡನೆ ಒಬ್ಬ ಚಾರನನ್ನೂ ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ಸಹ ಒರೆದು 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು. ಅದಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವು ಬಾರದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ವಾಸವದ 
ತ್ರೈಯು ಇರುವಲ್ಲಿ ಈ ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದು ವಿಕ್ರಮ 
ಬಾಹುರಾಯನು ತಿಳಿದು ಇರಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಲಾವಣಿಕವೆಂಬ ಪುರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿ ಯಂದ ದಗ್ಗಳಾದಳೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಸಿಂಹಳದೇಶ 
ದಕ್ಷಿ ಪುಟ್ಟುವಂತೆ ವಾಡಿದೆನು.. ಆಬಳಿಕ ಧನಗುಪ್ತನು ರತ್ನದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ವೋಗುತ್ತ್ಕ 
ಇದ್ದು, ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೇಲುತ್ತಾ ಇದ್ದು ಎನಗೆ ದೊರಕಿದಳೆಂದು ಎನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ 
ತಂದು ಈ ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲಾಗಿ, ಇವಳೇ ಸಿಂಹಳದೇಶಾಧಿಪತಿಯ ಪುತ್ಸ್ಪ್ರಿ 
ಯೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ದೇವಿಯ ಹಸ್ತೃಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದೆನು. ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರುವುದೋ ವಸುಭೂತಿಯಂ *ೇಳಿ ತಿಳೆಯಬ 
ಹುದು 1? ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾವಿಸಲು ; 

ವಸುಭೂತಿಯು ನಿಟ್ಟುಸಿರಂ ಬಿಟ್ಟು, ತಾನು ಹಡಗಂ ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ 
ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿದುದರಿಂದ ಪರ್ಚತಕ್ಕೆ ಬಡಿದು ಹಡಗು ಒಡೆದು ತಾನು ಸಹ 
ವಾಗಿ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದನ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ದೈವಾಧೀನದಿಂದ ಒಂದು ಹಲಗೆಯಂ ಹಿಡಿದು 
ಬಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ವಿಕೃಮಬಾಹುರಾಯನ ಪ್ರತ್ರರುಗಳಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರು 


ಮಾಡಿದ ವಿರೋಧಾಚರಣೆಯನ್ನೂ ಸಹ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 0 ಗೆಯ್ಯಲು; 

ಪಕ್ಸರಾಜನು ಅಧಿಕಸ್ಪಂತೋಷವಂ ವೊಂದಿ ದೈವ ಯೋಗವಿದ್ದ ಬಿ ಎನ್ಲಿ ಅದ್ದ 
ರೂ ಚಿ ನಿನ್ಷಿಸುವುದೆಂದು ಯೋಜ, «4 ಯಸ್ಯ ವ ಂತ್ರಿಯೇ 2 ಎನು ಯೋ 
ಚನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಎನಗೂ ಶ್ರುತಪಡಿಸಡೆ ಈ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಆಂತಃ ಪುರಳೆ ಕಳು 
ಹಿಸಿದೆ??' ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು ; 

ವಿದೂಷಕನು ನಗುತ್ತ 4 ಅಲೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು 1... ಅಂತಃಪುರದಪ್ತಿ ಸಂಚಾ 
ರವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವ ಸಮಯದ ಲ್ಲ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸ್ಟ್ರಿಗೆ ಗೋಚರಳಾಗು 
ವಳು. ಕಂಡಮೇಲೆ ಇಂಥ ರೂಪವತಿಯಾದ ಅವಳನ್ನು ಕ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂತ 
-ಲೂ ಮೊದಲೇ ಇನ್ನಜತೆ ಕ್ಯ ಒವ್ಪಿಸಿದಲ್ಲಿ ದೇವಿಗೆ ಟಾ ರವಾದ ವಿರೋಧವ್ರ ತೋ 
ರುತ್ತಿರುವುದೆಂದೂ ಯೋಚಸಿ ಈ ಕಾ ಇರ್ಯುವನ್ನು ಮಾಡಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು '' 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಎಲ್ಲರೂ ವಿದೂಷಕನ ಪಾಕೃವನ್ನು ಯುಕ್ತವೆಂದು ಶ್ಲಿಘನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುಲು; 

ರಾಯನಸು-.«« ಆಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ 
ಕನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಶೋರುತ್ತಿರುವುದು?' ಎನಲು ; 

ಅವನು-.-4« ಲೋಕದ ಬುದ್ಧಿನ ರಂತರ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ.ಯಾವ್ರದು ಗೋಜರಿಸದೆ 
ಇರುವುದು? ಎಂದು ತಲೆಯಂ ಒಂಗಿಸಿರಲು; 

ಮರಳಿ ರಂಯನು.... ಆಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ಈ ಇಂದ್ರಬಾಲ ವಿದ್ಧೆ ದೈಯು 
ಳೃವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಅಂತಃ ಪುರಕೆ ಬಾಕಿ ಬೀಳುವೆಂಶಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲ 
ಸೂ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಯೋಗವೇ ಸರಿ ಎಂದು ನಿತ್ಚೈಸುತ್ತಿರುವೆನು ಎಂದು ನುಡಿಯು 
ಕಲು; 

ಮಂತ್ರಿಯು ಕೈಗಳಂ ಮುಗಿದು. ನೀವು ಅಪ್ಸಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತ್ಕುದು ನಿಶ್ಚಯ 
ವೇಸರಿ. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ನಾನು ಮಾಡದಿ ಇದ್ದರೆ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಇಸಂಶಲೆ 
ಉುಂದ ಅಂಕಿತಳಾಗಿರುವ ಈ ಸೂಾಗರಿಳೆಯ ನಿದರ್ಶನವು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು, 
ದರ್ಶನವಾದರೂ ವಸುಭೂತಿಂಯು ಇವಳು ರತ್ನಾವಳಿಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ಹೇಗೆ ನಿಶ್ಚೈ 
ಸುವನು, ಅಂತು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರೂ ಇವಳು ಎನ್ನ ತಂಗಿಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯ 
ಪಟ್ಟು ಇವಳಿಗೆ ಮುಂದೆ ಆಗತಕ್ತೃ ರಾಯನ ನಿವಾಹಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತಾ ದೇ 
ವಿಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರಯತ [ವಂ ಗೆಯ್ಯುವಳು )' ಆದುವರಿಂದಲೇ ಅಂದ್ರಚಾಲ ವಿದ್ಯಾ 
ಪ್ರಭಾವಮಂ ತೋರಿ ತಾತ ಮಾಡಿದೆನು ?' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಲು; 

ವಾಸವದತ್ತಾಬೇವಿಯು ಮಂತ್ರಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಯಂ ಶೊಂದಿ, ನಸು 
ನಗುತ್ತ, "" ಆಯ್ಚಾ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ಐನಳು ಗತ್ನಾವಳಿಯೆಂದು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ 


ನ್ನ್ನ 


೧೬೦ . ಕರ್ಣುಟಕ ಕಾಮ್ಯಕಲಾಧಿಧಿ, 


ಒಂಟಿಸೇಳೆಯಲ್ಲಾ ದರೂ ಪೇಳಬಾರದೆ! ?' ಎನಲು; ವಿದೂಷಕನು--4" ಮಂತ್ರಿಯ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಮಂ ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ಮರಳಿ ಚರ್ಕಿತಚರ್ವಣೆಯಿಂದ ಫಲಶಲ್ಸವು” ಎನಲು; 

ದೇವಿಯು-.4« ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ, ಈಗಲಾದರೂ ಎನ್ನ ತಂಗಿಯೆಂಬ ಅಭಿಮಾ 
ನದಿಂದ ಎನ್ನ ಬ್ದ ಮಿತ್ರತ್ವ ವನ್ನು ಯಮಾಡುವಳಾಗು?? ಜಃ ಅವಳನ್ನು ಶನ್ನ 
ಹಸ್ತದಿಂ ನಿಡಿದ, ಸಮಸ್ತ ತನ್ನ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ, ಸಾಹು 
ಸಮಿಾಪವಂ ಸೇರಿ--" ಎಲೈ ಯೋತ್ತ ಹೆ ನನ್ನ` ತಂಗಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸುವ 
ನಾಗು ?' ಎಂದು ಚ ರಾಯನು ಅನಕಾಗಾಗ ಚತ. 44 ಎಲ್ಫೆ 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ, ಯಾವಾಗಲು ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆದವನಲ್ಲ?' ಎಂದು 
ಎರಡು ಹಸ್ತ್ವಗಳಂ ನೀಡಿ, ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಲು; 

ವಸುಭೂತಿಯು ಸತ ಸಕು 4 ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಸಮಸ್ತ ಒಂಧುಗಳು ಶೂಡಿ ವಿದಿತವಾಗಿ ವಿವಾಹವಂ ಕಸಬು ೫ ಎಂದು 
ಬಿನ್ನೆ ಲ್ರಸಲು; 

ಗ ನ ೨ ರಾಯನಂ ತುರಿತು ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀೇಂದ್ರನೇ, ಈ ವಸು 
ಭೂತಿಯು ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸೇಳಿದೆಯಾ? ಸಮಸ್ತ್ರ ಬಂಧುಗಳೂ 
ಬಂದು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ವಿವಾಹವಾಗಬೇಕಲ್ಲದೆ ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ಇಚೆ ಒಂದಂತೆ 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಕೂಡದೆಂಬ ತಾಶ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 'ಪೇಳು 
ತ್ರಿರುವನು?' ಎಂದು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಪೇಳುತ್ತಿರಬು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯು ವೇಗದಿಂ `ಬಂದ್ಳು ಯೌಗಂಧರಾಯಣನಂ 
ಕುರಿತು. ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಸಮುಶ್ರತೀರದಲ್ಲರುವ ಧನಗುಪ್ತನೆಂಬ ವರ್ತ 
ಕನ ಮನೆವಾರ್ತೆಯ ವಸುಗುಪ್ತನು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು 
ಒಬ್ಬ ಜಾರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವನು ? ಎಂದು ಬಿನೈಸಲು; 

ಆ ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳ್ದ ರಾಯನು ಮಂತ್ರಿಯಂ ಶುರಿತು-4« ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿ 
ಯೇ, ಇನ್ಲಿಗೆ ಆ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಪೇಳುವನಾಗು'' ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನೀಯಲು ತ 

ಆ ದ್ನಾರಪಾಲಕಿಯು ( ಅಜ್ವಿಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು?' ಎಂದು 
ನೋಗಿ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಜಂಘಾಲನೆಂಬ ಚಾರನಿಂಬೊಡಗೊ 
ಡಿಬರಠಲು ಆ ಚಾರನು ರಾಯನ ಪುರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಶೆಯಂ ಮಡಗಿ, ನಮಸ್ಕಾರ 
ವಂಗೆಯ್ದು ನಿಂದಿರಲು; 

ಯಾಗ ರಾಯಣನು ೮ ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುದ್ರಿ ಯ ಒಡೆದು ಓದ 
ಲು; ಅದಕ] ಣೆ;.« ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರ ನಿಗೆ ಪ್ರೇಮನಾತ್ರ ಜೆ ಯೌಗಂಧರಾ 
ಯಣನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ವಸುಗುಪ್ತನು ಮಾಡುವ ನಜ್ಞಾ ಭನೆಯುೂ ಈಗ ಸಿಂಹಳಾಧಿಪತಿ 


.. ವತ್ಛರಾಜನ *ಥೆ _... ೧೬೧ 


ಯಾದ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ ಪುತ್ರರಾ ಾದ ಬಸೂ ಸಮಸ್ತ ಸೇನೆಗಳಿಂ 
ದೊಡಗೂಡಿ ನಮ್ಮ ವಶ್ಸರಾಜೀಂದ್ರಸ ಸಂದರ್ಶನವಂತೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕೋಸುಗ 
ವಾಗಿ ಬಂದು ಇಂದಿನ ದಿನ ಸಮು ಸ್ರತೀರಡಲ್ಲಿ ಹಡಗುಗಳನ್ನು:ಅಳಿದು ಕಟಿಕರಚನೆ 
ಯಂ ಗೆ ಇದ್ದಾರೆ? ಎಂದು ಬರೆದಿರುವುದೆಂದು ಪೇಳಲು; 
೮ ವಾಕ್ಯವೂ ಕೇಳ್ದ ರತ್ನಾವಳಿಯು ಅತ್ಯಂತವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪೊಂ 
ದುತ್ತಿರಲು ; 
ಸುಭೂತಿಯು ಎದ್ದು--್‌ ಎಲ್ಛೈ ರಾಜಿ ಸಂದ್ರ ನೇ ನಮ್ಮ ರಾಜಿ ಸೇಂದ್ರನ ನ ಪುತ್ರ 
ರುಗಳು ಬಂದಿರುವಲ್ಲು ನಾನು ಎದುರುಗೊಂಡು ತೂ ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋಗಲು ; 
`` ವಿದೂಪಶನು-- « ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ವಿಂದಾನುವಿಂದರೆಂಬವರು 
ಮಹಾಕೋಪಶಾಲಗಳಿಂದು *ೇಳಿರುವೆನು. ಅವರು ಆಗೆ ಒಂದಲ್ಲಿ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಯ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಏನು ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರೋ ತಿಳಿಯದು? ಸ 
ಸ ಯ್‌ೌಗಂ ಉಧರಾಯಣನೇ, ನೀನು ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಬೋಗಿ ರಾಜಪುತ್ರರಿ ರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ದಾದ ಬಿಡದಿಯಂ ಬಿಡಿಸಿ ಎದುರುಗೊಂಡು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒರುವ್ರದು”' ಎಂದು ಅಸ್ಪ ಣೆಂಡುನಿ ಸೀಯುತ್ತಿ ರಲು; 
ಆಸ್ಟೃಸಲ್ಲೇ ವಿಜಯಸೇನಿಯೆ:ಂಬ ದ್ಯಾನಪಾಲಕಿಯು ಬಂದು-44 ಎಲೈ ರಾ 
ದೀಶದ ರಾಜಪುತಕ್ರರುಗಳು ಸಮಸ್ಕ ಸೇನೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ನಮ್ಮ ಕೌಶಾಂಬೀನಗರಿಯ ಬಹಿರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಸುಂದರವನದ ಸಮಿಪವಂ *ುರಿ 
ದು ಗೂಢಃತಾರನಾದ ಸಿಂಹವರ್ಮನು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವನು 2? ಎನಲು ; 
ರಣಂಯನು ಉ೫ಗಂಧರಾಯಣನಂ*ರೆದು. ಅಯ್ಯ್ಯಾ ಮಂತಿ ತ್ರಿಯೇ, ಶೀಘ್ರ 
ಡಿನುಂತಾದ ಮಂಗಳದ್ರ ವ್ರೃಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತೃ ಸೇನೆಗಳನ್ನೂ ತೆ 
ದುಶೊಂಡು ಬೋಗುವನಾಗು?' ಎಂದು ` ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿ ವಾಸಪದತ್ತೆ 
ರತ್ನಾವಳಿ ಇ.ಬ್ಬರೂ ಇವರಿಂದಲೂ ವಿದೂಷಕನಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ವಾಸ 
ಭವನಮಂ ಕುರಿಕು ಬರುತ್ತಿರಲು; ವಾಸವದತ್ಕೆಯು--4« ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನ 
ಆಸಿಂಹಳದೇಶದ ರಾಜ ಸಿಪುತ್ರರುಗಳು ಒರುವಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬ ರು ಇರುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. 
ರಾಯನ ಆಫ್ಟಯಾದನ್ನಿ ಅಂತಃಪುರದ ಇರುನೆಪ್ರ'? 10 ನುಡಿಯಲು; ರಾಯ 
ಕೆಳುಶಿಸ್ಕಿ ವಿದೂಷಣನನ್ನು ಶುರಿತು« ಅ 
ವಶಃಇಣ ನರಳೊಂಬುವಪ್ಪ ರಲ್ಲೇ 6 ಯಾವುದಾದರೂ 
ಯುತಶ್ತಲೇ ಕ ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಸಭಾಸ್ಫಾನ 
ವಂಕುರಿಕು ಬಂದು ರಶ್ನ ಪ್ರಂಜಿದಿಂದ ಮಂಜುಳವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿಕು, 
ಸಮನ ಸೇನೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಮಂತರಾ ಕಟು ಸಾಮಾಬಿಕರಿಂದಲೂ 
ವ 


ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು. ಅಂದಾ 
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ಬ ನಿಘ್ಯವ ವು ದೊರೆ 


೧೬೦ ಎ. ಕರ್ಣಾಟಕ ತಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ ಹ 


ಯುಕ್ನನಾಗಿಿ, ವಿರಾಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಆಅ ವಿಂದಾನುವಿಂದರು 
ಗಳನ್ನು ಸಭಾನ್ವಾನಕೆ ಆರೆದುಕೊಂಡು ಒರಲು ; ಅವರು ದೂರದಲ್ಲಿ ವಾಹನಗ 


ಳನ್ನು ಅಳಿದು ಭಯಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ವಿಭೂಸಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ರಕ್ಷಂಗಳನ್ನು ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಏಡಿದು, ನಳಕೂಬರ 
ಜಯಂತರಂಶೆೈೆ, ಚಂ ಂದ್ರಸ ೂರ್ಫರಂತೆ, ಅಶ್ವಿನೀ ಆ ವಶೆಗಳಂತೈೆ, ರಾಜಿಸುತ್ತ ಬಂದು, 
ಸಿಂಹವೀತದಲ್ಲಿ”ದಿರಾಜಿಸುವ ವಕ್ಸರಂಜಸಂ ಕಂಡು, ಆತನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳ) ತ್ನ್ನ 
ಟ್‌ ಸ್ನ ಇರಿಸಿ ನ ಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವನ ಅಶ್ಟ್ಮಿಯಿಂದ ಸ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ರತ್ನ ನೀಠದಲ್ಲಿ 


01 ಸ 
ವಿದೂಸಕನು ರಾಯನೆಂ ಕುರಿಶು..ಃ ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ವೀರರಸವೇ 
ಮೈಗೊಂಡಂತೆ ಬೊಜೆಯುವ ಈ ರಾಜಪುತ್ರರಂ ನೋಡಿ ಎನಗೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲಣ 


ಸ] 
ವ್ರಂಟಾಗಿರುವುದು. ಇವರು ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ನಓಿವಾಹಕ್ತೆ ವಿಘ್ಯ್ರ ವನ ನ್ನುಂಟುಮಾಡದೆ 
(| 


ಬಿಡರು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯನು--. ಯಾವೆ ಶಾರ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಸಹವಾಸ 
ದಿಂದಲೂ ಅವರ ನಡೆಸುಡಿಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಹಸ್ತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು '? 

ಎಂದು ರಾಜ ಫ್ರತ್ರ ರಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಿನಾರ್ಗ್ಯ 1. 2 ವಿಂದಾನುದಿಂದರುಗಳರಾ, 
ನಿಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಅಧಿಕಾನಂದವು 28 ಬ್ಯ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಮ್ಮ ದೇಶ ಕೆ ಬಂದವರಲ್ಲ. ನೋ ಒಂದು ಒಲವಪಶ್ಚ್ಕರವಾದ. ಕಾರ್ಯುಗೌರವ 


ದಿಂದಲೋ, ಅಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಬಹುದಿನದಿಂದ ಗ? ೩ ಚಾರ ಜ್‌ 
ಪೊಂದಿಸಬೇಕೆಂತರೋ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು'' ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ;ಬ್ರಿ ಷ್ಟ ನಾದ ವಿಂದನು....« ಒಟ್ಟೆ ರಾಬೀಂದ್ರನೆ ನೀ, ತಾವು ಅಫ್ಸಣೆಯ 
ನ್ಸೀಯುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ವ್ಯಕ್ತಂ ವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವುದು. ಸಮುದ್ರದರ್ಶನಕೋ 
ಗಾಸಿ ಹಡಗನ್ನೆ €ರಿ ಬರುತ್ತ ಇದ್ದ ನಮ್ಮ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾ ಸಸಯ ಹಡಗು 
ಒಡೆದು ದೆ ರೈವಯೆ 506 ನಿಮ್ಮ ಅಂತ ಪ್ರರವ ನನ್ನು ಸೇರಿರುವುದಾಗಿ ನಮ್ಮ ತ 0ದೆ 
ಯಾದ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯಂಗೆ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ದ ವಸುಭೂತಿಯು ಬರೆದ ಪತ್ರಿಕಾಮು 
ಖದಿಂದ ವಿದಿಕವಾದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನವ ವನ್ನೂ ಅಕ್ಕಯ್ಯನ ನಾದ ವಾಸವದ 
ತ್ತಾದೇವಿಯ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಂಯಂ ನಮ್ಮ 


ಪಚ್ಚಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪೋಗರೋಸುಗಮಾ ಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆವು? ಎಂದು 


ಚ; 


ತ 


ಕೆ 


ಜಿ 


ಸಲು ; 
ವಿದೂಷತನು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ರಾಯನ ಇುರಿತು «« ಅಯ್ಯಾ ರಾ ರಾಜೀಂದ್ರ ನೇ 
ಈ ರಾಜಪುಶ್ರರು ವೇಳುವ ವಾಕ್ಚದಿಂದ ಸರೆ ರ್ರಕಾರ್ಯದಲ್ಲೂ ನಿರಾತಿಯೇ ತ 


ರುವ್ರಣು, ವಸುಭೂತಿಂಜು ಇ7ಇರಿಗೂ ತಿಳಿಸದೆ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಒರೆದು ಈ ರಾಜ 


ನ್ಸೈ 


ಎ. ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆ .... ಓಿಹಿಷ್ಟಿ 


ಪ್ರತ್ಯರುಗಳನ್ನು ಇಗೆ ಕರೆಸಿದನು. ಮುಂದಿ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೇಗೆ ೮ರು 


ವ್ರದು1೫ ಎನಲಾ ರಾಯನು ಕೋಪವಂತಾಳಿ, «ಎಲಾ ಹಾರುವರ ಹುಡುಗನ, 
ಕೇಳು. ಯುಕ್ತವಾದ ನಡೆಶೆಯಿಂದ ಈ ತ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹವಂ 
ಗೆಯ್ದರಂತೂ ಸರಿ, ಲಜ್ಞವಾದಲ್ಲ ಸಿಂಹಳ ದೇಶವನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಲಸಿ, ಕಲ 
6 ಅ ಕಾಂಂತೆಯನ ನ್ನು ಕೈವಶಳಂಗೆ ಯ್ಹದಿದ್ದೆ ಜಃ ರಾ ದ ಚಂದ್ರ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಛ ದುದಕ್ಕೆ ಫ ಫಲವೇನು 1? ಎಂದು. ನುಡಿದು- 8 ಎಲೆ ಲ ರಾಜಪ್ರತ್ರರು 


ಗಳಿರಾಾ ಮಾರ್ಗಾಯಾನವಂ ಪರಿಹರಿಸುವರಾಗಿರಿ”' ಎಂಡು ನುಡಿಯಲು; 
ಉೌಗಂಧರಾಮುಣನು ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಬಿಡದಿಯ 


ಮನೆಗೆ ಆ ರಾಣಪುತ್ರರುಗಳನ್ನು ಶರೆದುಕೊಂಡು (2. ರುಗಳು 
ತಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂತಿಯಂ ಕರೆದು ಆ ಸ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿ ಯೇ, ನಮ್ಮ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ರುವ್ರದಕ್ಕೆ 124 ಅವಿರುವುದು 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರ ಜ್ಯು್‌ ನಾದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಗೆ ವಿಜ್ಛ್ಞಾಪನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ದು ಜಲವು ಸವೀಸಮೆ ೫ ರಠ ತ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒರು 


ಯು ಅನರು ಪೇಳಿದ ದುರುಳುತನದ 


ಲ 


ವುದು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಆ ಮಂತ್ರಿಯ 
ಮಾಶಂ ಕೇಳಿ, ಮನನೊಂದು, « ಪ್ರಧಮಚುಂಒನದಲ್ಲೇ ಹಜ್ಲುಮುರಿದ ರೀತಿ 


೧ಗಿ 

ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವರು. ಆನ್ಟ್ಟೂ ಬಂದು ನಾಲ್ಕು ಗಳಿಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ 
ಟ್‌ 

ಇವರು ಮಾಡುವ ಪಾರುಸತ್ಹಿವು ಬಲವಾಗಿರುವುದು. ತ್ಸರಾಜನಾದರೋ, 


ವ 
ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾಗಿ ಶೂರಾಗ್ರ್ರೇಸರನಾಗಿರುವನು. ಮುಂದೆ ರಾಜಕಾರ್ಯುಗಳು 


ವಿರೋಧವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಪರಿಣವಿ:ಸುತ್ತಿರುವುವೋ ತಿಳಿಯೆನು? ಎಂದು ಕಳವಳವಂ 
ಶೊಂದುತ್ತ ಬಂದು, ಯೌಗಂಧರಾಯಣನಿಗೆ ರ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಸಲು; ಅವನು ನಸುನಗುತ್ತ. ಅಯ್ಯೂ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ನಿಮ್ಮ ರಾಜಪುತ್ರ ರುಗಳು 
ನಡೆಸುತ್ತ ಒರುವರು? ಎಂದು 


ಆವ ಬಾಲಭಾವಕ್ಕೆ ತ ಶ್ಯಂಥ ಕಾರ್ಯಗಳನ; 
ಇಚಿನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ವಿಂದಾನುವಿಂ 


ನುಡಿದು, ಸಭಾಸ್ತ್ಮಾ ಸಕು ಒರುತ್ತಿರುವ ವ 
ದರು ಪೇಳಿದ ವಾಶ್ಯವನ್ನು ಪ್ರೇಳಲು ; ರಾಯನು ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ ವಿಷಾದವನೂ 
ಸಹ ಶಪೊಂದಿ, ಮುತ್ತಿನ ಹಚಾರವಂ ಕುರಿಕು ಬಂದು, ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ವಸು 
ಭೂತಿ ವಾಸವದತ್ತೈಯರಂ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ವಾಸವದತ್ತೈಯಂ *ುರಿತು - «ಎಲೆ 
ಜೀವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ನಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳು ಪೇಳಿದೆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆಯಾ? ನಮ್ಮ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ರತ್ನಾವಳಿಯು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಇರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಜಸ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ವೋಗಬೇಕೆಂತಲೂ ಇನೆ ನ್ನೂ ಬಹಳವಾದ ದುರಾಶೋಡೆನೆಯಂ ಗೆಯ್ದಿರುವಂತೆ 
ಯೂ ಶೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಮುಂದೆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕುವೋ ಇಲ್ಲೇ 


ಟ್ರ 
ಓಜ ಜು 
ತಾ 


೧೬೫ ೨. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧ ಜ್‌ 


ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿವಾಹಾದಿಗಳಂ ನಡೆಸತಕ್ಕುದೋ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆತೋ 
_ರುತ್ತಿರುವುದು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಆಲೋಜಿಸಿ ಉತ್ತರವಂ ಸೇಳಬಹುದು? * ಎಂದು ಅಫ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನ್ನಿ ೀಯುಲು ; 
30 ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿ ಗಳೇ, ಎನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ತೋರುವ ವಾಸ್ಯ 
ಫ್ರೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿ. ಈ ರತ್ನದ ಯನ್ನ ಲ್ಲಿಂ “ಂ್ಹಳದೇಶಣೆ ಕಛು 
ಹಿಸಜೇಕಾದದ್ರಿ ನಮ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರ ನಿಗ ವಿವಾಹವೂ ವಿರಚಿಸಿ ಆ ಬಳಿಕ ಕಳುಹಿಸು. 
ವ್ರದು ಯುಕ್ತ ತುರು; ಅಲ್ಬವಾದನ್ತಿ ಈ ರಾಜಪುತ್ರ ರುಗಳು ಆರಿಭ್ಛ ದೇಶಿ 


ಧಿವತಿಯ ಪ್ರಶ್ರನಾದ ಕೀರ್ತಿ ವರ್ಮ ನಿಸ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯುಚೇಕೆಂದು 


ಆಲೋಚಿಸಿ ಇದ್ದ ಶೆಂಬ ಸಂಗತಿಯು ಮೊದಲೇ ವ್ಯಕ್ತಂ ೨.೩.೬ ಹೀಗಿರು 
ವಲ್ಲಿ ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಕಳುಹಿಸ ತಕ್ಕ ದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರತ ತೂ ನೀ ಹಿಕವಾದ 


"ತಿಗೆ 

ಕಾರ್ಯವಲ್ಲವು » ಎಂದು 3 ತ ಚು ಸೂ! ವಿದೂಷಕ ನು. ಯುಕ್ತವಾ 
ಗಿಯೇ ವೇಳಿರುವನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು-- 
(4 ಎಲೆ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಕೀಳು, ನಾನು ಆ ದಿಂದಾನುನಿಂದರುಗಳ ಆಭಿಪ್ರಾ 
ಯಮಂ ತಿಳೆದು ಆ ಬಳಿಕ ನಿಮಗೆ ಪ್ರ ತ್ಥ್ಯು ತ್ವರವಂ ವಿಬ್ಲ್ವಾವಿಸುವೆನು. ನೀವು 
ಸ್ನಾನಭೋಜ ಜನಕೆ ಬಿಜಯಂ ಗ್ಬುಬಮುಡ ». ಎಂದು ಅರಿಕೆ ತೆಯಂಗೆಯ್ಯಲು : 

ವಿದೂಷಕನು «ಮೊದಲಾಗಿ ಭೆ ಉಇನವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆಒಳಿಕ ಇಂಥ ರತ್ನಾವ 
ಳಿಯಂಥ ನೂರುಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸ್‌ ಬಹುದು” ಎಂದು ನುಡಿದು ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ವಜಷು ರಲು; 

ರಾಯನು ಅನ್ಸಿಂಜಿ ದಿದ್ದು ಚಹಂದ್ರಕಾಂತತಿಶೆಗಳಿಂದ ಸುಂದರಡಾಗಿ ಶೀತಕೆ 
ವಾಸಭೂಮಿಯಾಗಿರುವ ಮಚ್ಚ ನಗೃಹವಂ ಕರಿಕು ಒರುತ್ತಿರಲು; ದೇವಿಯು 
« ಅಯ್ಯಾ ಯಾೌಗಂಧರಾಯಣನೇ, ನೀನು ಪೋಗಿ ವಿಂದಾನುವಿಂದರನು ಭೋಜನ 
ವಾದ ಒಳಿಕ ಎನ್ನ ಅಂತಃಫು ರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುಪವ್ರಣು ? ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ಸ್ನಿ ಯಲು; 

ಇತ್ತಲು, ರಾಯನು ಕಳವಳವಂ ಪೊಂದಿ, ವಿದೂಸಕನಂ ಕರೆದು... "ಅಯ್ಯಾ 
ಮಿತ್ರನೇ, ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತ್ವಾ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಮು ಗೂಡುವರು. 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವತ ವಾರ್ಶೆಯು ಏನು ನಡೆಯುವುದೋ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಬಡುತಕಾಸು 2 ಎಂದು ನುಡಿಯಲವನು ರಹಸ್ಯ ವಾಗಿ ಬಂದು ಹಾಕ? ಕಾಣದ 
ಮುತ್ತಿನ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲ ಹಿಂಬಾಗವಂ ಸಕು 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ 
«« ಅಯ್ಯಾ ರಾಜಪುತ್ರರೇ, ಇತ್ರಲು ಬಿಕ್ರರವಾಗಿ ಇೆತ್ತಿದ ಮುತ್ತಿನ ಗದ್ದುಗೆಯಲ್ಲಿ 
ರಾಜೋತ್ನ ಮನ ಪತ್ನಿಯಾದ ವಾಸವದತ್ತಾ ದೇವಿಯು ಮಂಡಿಸಿರುವಳು?' ಎಂದು 


-. ವೆತ್ಸರಾಜನ ಇಥೆ ... ೧೬ 


ಬಿನ್ಸೈಸಲು; ಅವರಿರ್ದರೂ ಭೆಯಚಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಬಂದು ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನಿ ತ್ತು 
ದೇವಿಯ ಅಜ್ಲ್ಜಿಯಿಂ ಒಂದಿನಿಸು ದೂರದಲ್ಲಿ ಶುರುವಿಂದಮಣಿಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತಿರಲು; ದೇವಿಯು ವಿಶ್ರಮಬಾಹುರಾಯ ಕಮಶಲಾವಳಿ ಮುಂತಾದವರ ಯೋಗ 
ಕ್ಲೇಮವಂ ಜೆಸಗೊಂಡ ಬಳಿತ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ವೃತ್ತ್ವಾಂಕವಂ ಪೇಳುತ್ತ, ತನ್ನ ಪತಿಗೆ 
ಈ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ನೀವು ಇಸ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು ಅತಂತ ಸಂತೋಸಷವಾದುದು ಎಂದು ನುಡಿ 
೧ ಹರಳಿಗೆ ನೀರುಬಿ ಳೆ ಶೆ ಕುದಿ 


ಯಲು; ರಾಜಪು್ರತ್ರರುಗಳ ಆಂತರಂಗದಿದ್ಲಿ ಸುಣ್ಣ 
ಗೊಂಡು ಕೊನೆವಿಐ ಸೆಗಳನ್ನು ಶುಣಿಯಿಸುಕ್ಕ, ಕಣ್ಣುಗಳಂ ಕೆಂವುಗೆಯ್ದು ಬಬ್ಬ 
ರೊಬ್ಬರ ಮುಖವಂ ನೋಡುತ್ತ. ದೇವಿಯೂ ಸರಿಕು ಅನುವಿಂದನು---* ಎಲ 


ಸ 
ಅಸ್ವಹಯ್ಯಾ. ಹೇಳು ನೀನು ಅಟಿ ಬಯುಂತೆ ಅತಿಸುಂದರಳಾಗಿ ನೂತನ ಯೌವನ 


ದಿಂದ ಭೂಸಿತಳಾಗಿರುವನ್ಲಿ, ಈ ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ವ ವತ್ಸರ ಇಜನಿಗೆ ವಿವಾಹವಂ 
ಗೆಯ್ಯಸವುಣು ನ್ಫಾಯನಸನ್ಸ' ಎನಲು: ನಿಂದನು--4* ಪೂಣ್ಠ ಳೇ, ಕೇಳು. ಇನ್ನೊ 
ಬ್ಲನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವ ರುವ ರತ ತ್ಯಾವಳೆಯು ವ ನತ್ಸ ರಾಜನಿಗೆ ಹೇನೆ ಪ ಪತ್ನಿ ಯಾಗುವಳು? 


ಒರಿಯ ಮಾತುಗಳಂದ ಸಯೋಜನವಿ ಎ. ಡಕ ಫಲವಾದ ವ್ಲಕ್ತಳೆ ಪ್ರುಗಳು 
ಬ) ಣ್ತ ಕ್ರ ಅ 
೨ ಎದ ಇಲ್ಲೆ ಇವಿ | ಸ ಇಸಿ 1 
ಮುತ್ತುವಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ನಿ, ಕೆಯಿರುವ ಸ್ಥಾನಕ್ಟೆ ಒಹುಜನಗಳು ಬಂದು 
ಕೇಳುವುದು ನ್ಟ ಇಯವಾಗಿರುದ್ರದು,. ಈಶ್ರರಸಂ ವು ಹೇಗಿರುವುದೋ ತಿಳಿ 
ದೆ 
ನಿತಿ 


3 


ವಾಡಿದ ಪವ ಸ ಯತ್ನ 


ಒನಿಘಾ ದ 
ಯದು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ೦೭೫%ಗಂಧರಂಣುುದನು ತಾ 
ಎ 


ಗಳನ ಸ ಕ್ಷಣವ 


ದ್‌ ಸ ಸ ಗುಟ್ಟೆ ಹಗು 
ಈ ರಂಟಭ್ರತ್ರರುಗಳು ಕ್ರಣವಾಣಶ್ರದ 


ಗಿರುವುದು `' ಎನಲು; ವಿಂದಸು ಜೋರಿಯಾಕ ಒಡಒ॥ ಯ್ಯಾ "ಮಂತ್ರಿ 


ಯೇ, ತೇಳು. ನಮ್ಮ ಬ ಬ ಬ ಹಾಸ! ಯೇ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಲ್ಲಿ 
ಚತ ಕ 

ಮರಳಿ ಇ ಬಾರಿ ನಿತ್ಸವಾಕ್ಮವನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕ ಪಫ್ರಕ್ಸತವುತೆ 37 

ಮರಳ ನ್ನೋ ದು ೨ ವಿಶ್ಯ ಕ್ಯಾವನ್ನು ಭತ ಜೆ ಪ್ರಕೃತ ತೋರಲಾರದು 

ಎಂದು ನಕ್ರೆ 5 ವಂ ಗೆಂಯಖ್ದುತ್ನಿರಲು; 


ವ ಎಬ 
ರತ್ನಾವ ಜೆ ಭು ನಂಚೆನಮಾಲೆಯೆ ಸಡಗರ ಬರುತ್ತ, ದೇವಿಯೊಡನೆ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಡುನ ವಿಂದಾನುವಿಂದರಂ ದೂ ರದಲ್ಲೇ ೀ ಕಂಡು, ಏನು ಮಾತನಾಡು 
ವರೋ ಎಂದು ಮರೆಗೊಂಡು, ಅವರು ಅತಿವ ನಕ್ರೆದಿಂದ ನುಡಿಯುವ ವಾಕ್ಯುವಂ 
ಹೇಳಿ, ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದ ಸರ್ಪದಂತೆ ಅತಿಕೋವದಿಂ ನಿಚ್ಭು ಸಿರುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು, ದೇವಿಗೂ 
ಅಣ್ಣಂದಿರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರಿಗೂ ಸಹ ನಮಸ್ಕಾ ಯು ್ಪ ಮನ್ಮಥನ ಕಬ್ಬಿನ 


“ 
ಬಿಲ್ಲುಗಳ ಮುರಿದ ಭಾವವ ಶೋರಿಸುವ್ರವೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೆ) 'ಬು್ಬಗಳಂ ಗಂಟ 


೧೬೬. .. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ಯಳಲುಧಿಧಿ ..... 


(4 ಎಲ್ಫೆ ಅಣ್ಣ ಂದಿರುಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯ ೫. ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಈಗ ನೀವಾ 
ಡಿದ ೫% ವ್ಯಕ್ತ ಆಗ ಬರಿಯ ದುರಾಲೋಜೆನೆಯಂ ಗೆಯ್ದುದ 
ರಿಂದ ಲೋಕಾಪವಾದವೊಂದೇ ಫಲವಲ್ಲದಿ .. ಪ್ರ ಯೋಜನವನೂ 
ಕಾಣೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಿಶ್ಠ ೈನಾಕ್ಯವಂ ವಿ ಮಾರಿದ ಸು 
ಗೆಯ್ಯ್ಯುವ ಸ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ದೊರಗೆ ರ್ರ ಹವೆಂ ಗೆಯ್ಯುವ ಜ್ಲತ್ಯನನ್ತೂ ವಿಚಾರಣೆ 
ಯಂ ಜಟ್ಟ ಬೇಕೆಂದು ನೀತಿಂಯಂ ಬ್ಲಾನರು ಸೇಳುವರು. ನಾನು ಶಂದೆತಾಯಿಗಳ 
ಸುತಾ ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿರುವುದೊ (6 ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ಮಲ್ಪವಾದರೂ ವ್ನತ್ನಾ 
ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ನಡೆಯುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 

ವಿದೂಪಕನುಆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ವಾಜಿ ಅನಂದವಂ ಹೊಂದಿ, «ಎಲ್‌ ರತಾ 
ವಳಿಯೇ, ಎಲ್ಲರ ಮಾನವನ್ನೂ ಉಳಿಯಿನಿದೆ?? ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ಶಾನು ನುಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ವಿರಲು;., 

*ವನುಭೂತಿಯು-.ಈ ಈಗ ರತ್ನಾ ನಳಿಯು ಶಾಸ್ತತ್ಕೂ ಲೋಕಾಚಾರಕ್ಕೂ 


(್ನ 


ಕ 


1 ಆ ರಡ ಸ ವಳಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಸವರುತ್ತ, " ಎಜೆ ತಂಗಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನ : ನಿನ್ನ ರೆ ರು ಸಂಹಳದೇಶಕ್ಕ. ಕರೆದ 
ಕೊಂಡು ಪೋಗುತ್ತಲಿರುವರು. ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನವು ಎನಗೆ ದುರ್ಲ ಚ 
ವ್ರದು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ` 

ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯು --4«« ರೈವಕಟಾಸ್ಷದಿಂದ ವಕ್ಸರಾಜನಿಗೂ ಇವಳಿಗೂ 
ವಿವಾಹ ತಪ್ಪಿ ದರೆ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವುದು. ಸಳ ರಾಜನೆ ತ್ರಿ ಯಾದಲ್ಲಿ 
ಇವಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ದೇವಿಗೆ ಅನೇಕ ಕುದ ದ್ರವನ್ನು ಸೇರು ತಗೆ ಹತು ಗತಿ 


ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ವಳೋ ತಿಳಿಯದು'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ರತ್ನಾವಳೆಂ 5.೭ ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು. ಎಲೌ ಪ್ರ ಜ್ಯುಳೇ, ಸೇಳು. ನೀನು 
ಅಫ್ಸಣೆಯನ್ನಿ ತ್ನ ಶ್ರ ವಾಕ್ಯುದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಎನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದುದು. ಅದರೆ 
ನಿನ್ನ ಅಭರಣಗಳಿಂದ ಎನ್ನನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಯಾರ ಹಸ್ತಸ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದೆಯೋ ಆ ನಿನ 


ಕಾರ್ಯುಸೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೂ ಹಾನಿಯು ಸಂಭವಿಸಲಾರದು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; 
ದೇವಿಯು ರತ್ಸಾವಳಿಯು ಪೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಬವೋಗಬೇ 
ಸೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿರುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 
ಅನುವಿಂದನು-... ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ಮುಖ್ಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೇಳುವೆನು; 
ಫೇಳು. ಯಾವ ಶುಭಕಾರೃಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕಾದರೂ ನಮ್ಮದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿ 
ಸುವೆವಾದುದರಿಂದ ಈ ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಕಳುಹಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವದು '' ಎನಲು ; 


ಎ ವತ್ಸರಾಜನಳಥೆ -.. ೧೬೩ 


ರತ್ನಾ ವಳಿಯು--"« ಅಯ್ಯಾ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೇ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಬಡವರಾಗಿದ್ದರೂ ತೌರುಮನೆಯು ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವೃೈಯಕರವಾಗ ಸುವುದು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ "ಮಾತಾಪಿತೃಗಳೂ ಸ ಸಮಸ್ತ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ಅರುವಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಪೇಳತಸ್ಕುದೇನಿರುವ್ರದು? ₹»' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಇ 


ದೇವಿಯು--.« ಇವಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ತಿಳಿಯುವುದ ಕ್ಯ್ಯಾಗದೇ ಅರುವುದು. ತನ್ನ 
ಪಟ್ಟ ಣಕೆ ಖೋಗುವುದ ದಕ್ಕೆ ನಿಸ್ಚರ ಯಿಸಿರುವಳು. ಅದರೂ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ವಿವಾಸವಾಗೇಕೆಂಡು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ವಿರೋಧವಂ 
ಗೆಯ್ಯ್ಯುವುದ ನ್ಯಾಯವನ್ಸವು *' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, «ಎಲೆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ ನಿನ್ನ 
ಚ ಡು ತಿಳಯಬಂದುದು. ನಿನಗೆ ಆಪ್ತಳಾದ ಸುಸಂಗತೆ ಮುಂತಾದ ಸಖಿ 
ಯರನ್ನ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಸಳುಹಿಸುಶ್ತೀನೆ ? ಎಂದು ಅನೇಶಕರಾದ ಸಖಿಯರನ್ನೂ 
ವಸ್ತ್ವಾಭರಣ ಮುಂತಾ ೩1 1.1 ಸೊಟ್ಟ, ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳಿಗೆ 


೦ಯಮಾಡಿ ಅವರು ಇಳಿದಿರುವ 


ಕನು 4 ದೇವಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಅನುಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯುವಂ ನಡೆ 

ಯಿಸಿದಳು. ಇನ್ಸ ರಾಯನಿಗೆ ನೆಂದು ಪೃಶ್ಣುತ್ತರವಂ ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷವು ಬೂಂದಿ 
ಸಲಿ?” ಎಂದು ಅಸ್ಲಂದೆದ್ದು ರಾಯನಿರುವ ಸ್ಫಾನವಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿರಲು; 

ರಾಯನು-...(ವಿದೂಪಶನು ಪೋಗಿ ಬಹಳ ಹೂೊತ್ತಾದುದು. ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು 

ದುಷ್ಟ ರಾದ ವಿಂದಾನುಪಿಂದರುಗೆಳು ಸಂಗಡ ಕರೆಣುಕೊಂಡುಪೋದರೋ, ಅಂತಃ 

ಪಡಲ್ಲ ನಿನಿಸಿದರೋ ತಿಳಯನು'' ಎಂದು ಪಾದರಸದಂತೆ ಚಂಚಡಲವಾದಂಥ ಹೃದ 

ವಂ ಶಾಳೆ ಇರುತ್ತ, ಎದುರಾಗಿ ಬರುವ ಐ ದೂವಕನಂ ಕಂಡು, ಕೈ ಬೀಸಿ *ರೆದು, 


ಸ ಸಮಸ್ತ ವೃತ್ತ್ವಾಂತವಂ ತಿಳಿದು, ಕ್ರಣಮಾ 
ಲೆ 


ಇ 


ಸ 
ಹ್ಮ 
ನ್‌ 
ರು 


1 


ಜ್ರ ದ. 


ಎಚ್ಚರಿತು, ಆ ಎಲ್ಯ ವಿದೂಷಶನೇ, ಈ ವಿಂದಾನುವಿಂದರು 
ಯಮನಗರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ 2? ಎಂದು ಕರದನ್ಸಿ ಖ ಚಿ 

ಸುತ್ತ ಬಲಿ ವಿದೂಷಕನು ಭಯದಿಂದ ನಡಗುತ್ತ , " ಆನೆಯ ಮಧ್ಯಸ್ಥಕೆ ಪಾರಿ 
ವೌಳದ ಪಪ್ಷಿಯು ಬೋದಂತಾದುದು. ಮುಂದಿ ಗತಿ ಓನು??: ಎಂದು ನಟ್ಟು: ನರಂ 
ಬಿಬ್ಬು ಸ್ಟ ಲ್ಸವಾಗಿ ಚ್ಟ ರ್ಯ ಇವಂ ಪಡೆದು 4 ಆಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ತಳು, ಸತ್ಸು 
ಜಾ ೀ& ಲೋಕಾವವಂದನ್ಕೆ ಭಯಮಂ ಪೊಂದಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಈಗ 
ಮಾಡುವ ಕಾಶ್ವವನ್ನು, ಒಂದಾನುವಿಂದರು ರತ ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಜೋಗಿ ನಿನಗೆ ವಿವಾಹವಂ ಮಾಡದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ರಾಯರಿಗೆ ಸೂ 
ಅದ್ದಕಾಲದ , ಆಗ ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೂ ಲ್ಲಿಯ ವೃತಿ 


ತಿಳಿದು ಬ ಟೂ ಎಂದು ಅವನ ಶರದನ್ಲಿದ್ದ ಕತ್ತಿಯಂ ೪ 


ವಂ ವಿಡಿದು, ರಳಪಿ 


[ 
ಸು 
1 
2 ಲ್ಲಿ 
“| 
ಉಂ 
72೬ 
ಛು 


೧೬೪ .. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧ, 


ಬರುವವರೆಗೂ ಸ್ವಸ್ಥಚಿತ್ರ ನಾಗಿರುವುದು?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಒರುತ್ತೆ 
ಬೀಸುವ ದೊಣ್ಣೆ ಗೆ ತಲೆತವು ದಶೆ ಸಾಸಿರಬರಿಸವೆಂಬ ಗಾದೆಯು ಈಗ ಯುನ 
ವಾಯಿಶು. ಕಾಸ ಗೆ. ಬರಿಯ ಪೌರು ಸವನ್ನು ಪೇಳಿ ಬಂದೆನು. ಬಸೂ 
ತಿಂದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಂ ಶೆಂಪ್ರಗೂಡಿಸಿರುವ ಬಾರಾ ಗು ಸಮೀಪಕೆ ಹೇಗೆ 
ಪೋಗಬೇಕ? ' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ, ಬರುತಿರ್ದನು. 
ಎಂಬ್ಸಗೆ 

್ಳಿ 4 ಡ್‌್‌ ಇರಾದಕಂಠೀರವರಿಂ ಲೋಸಕೋಪಾರಾರ್ಯಮಾಗಿ 

ಭಾನ ಕರ್ಣುಟಿಕ ಭಾವೆರಿ೦ಡ ವಿರ ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟೈ 

ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯ ರಾಜ ಸೂಕ್ತ್ಮಿ ಮುಕ್ತಾ ವನಳಯೆಂಬಗ ಸ)ಂಥದೊಳ* 

ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಗುಚ್ಛ ೬ ಸಂಪೊರ್ಣಂ. 


ನ್‌ ಶ್ವಿಪ್ಸೆು 


ಹಶೊ ಶ್ರ ೦ಿಭತ್ಯ;ೆ ಜಾ ಗುಜಚ್‌ ಗ 


ಕ 
| 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಪಿದೂಷಕನು ಯೋಜಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು; 
ಸುಸಂಗತೆಯು ಅನೇಕವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ವಿಭೂಸಿತಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಶೂಡಿ ವಿಂದಾನುವಿಂದರಿರುವ ಮನೆಯಿಂದ ಬೊರಟುಬದುತ್ತ, ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತ 
ನಾಗಿ ಒರುವ ವಿದೂಷಕನಂ ಕಂಡು, ಎಲ್ಫೆ ವಸಂಶಶನೇ, ಓನು ಕಾಣದಿಂ ಚಿಂ 
ತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬರುವನಂಶೆ ತೋರುತ್ತಿರುವೆ?? ಎನಲು; ಅವನು ಹ! 
ಉಸಿರೆಂ ೪ ಬಟ್ಟ, «ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಕೇಳು. ರಾಜಸೇವೆಯೇ ಬಹಳ ಶ ಕಷ್ಟ 
ಮ10್ಯ। ಅದರನ್ಲೂ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯುಸ್ಥ ಸವ್ರ ಮತ್ತೂ ಪ್ರಾ ಣರಕಷ ಎವತಿದುದು. 
ಈಗ ರಾಯನು ಹ್‌ ಶಿರಸ. ಸನ್ನು ಟೀಂ) ಚಿ ಒಡವ 
ಕರದಲ್ಲಿ ವಿಡಿದಿರುವನು. ರಾಯನಲ್ಲಿ ರತ್ಸಾವಳೆಯು ಅನುರಾಗವಂ ಬಿಟ್ಟು ್ಟ ತನ್ನ 
ಅಣ್ಣ ೦ದಿರಂ ಸೇರಿ ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಹೇಣೆ ,ಹೋಗುತ್ತಲಿರುವಳೆಂದು ಕಾಲರುದ್ರ 
ನತ ಕುಳಿತು ಇ ದ್ದಾನೆ. ನಂನು ಅರ ತ್ನಾವಳಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂ ಡೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ 
ದು ಬರುತ್ತೇನೆಂದು. ಒಂದೆನು. ಮುಂದಿ ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳು ಹೇಗೆ ವಿರೋಧವಂ 
ಬೊಂದುವುವೋ ತಿಳಿಯದು. ನಾನು ಎಫ್ಲಿಗಾದರೂ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಪೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಇದ್ದೇನೆ. ಈಗ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಉಪಾಯವಂ ಗೆಯ್ದು ರ ಇಯನಂ ಸ£ 


ತೈಸಬೇಕು? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಸುಸಂಗಶತೆಯು«« ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನೇ, 


ಅಸಿ 


೨. ವಶ್ಸರಾಜನ *ಥೆ. -. ೧೬೯೯ 


ಇಜೇೀಳು. ಸೂರ್ಯನು ಪಫ್ಲಿ ಮದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿದರೂ ನಮ್ಮ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ರಾಯ 
ನನ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಂ ಬಿಟ್ಟ ರಳು. ಈಗ ಪೇಳಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಇದೆ” ಎಂದು 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪೇಳಿ, « ನೀನು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ರಾಯನಿಗೆ ಬಿನ್ನೈ ಸಲು ಬಖೋಗುವನಾಗು, ನಾನು ದೇವಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವೆನು ೫ 
ಎಂದು ಬೋಗಲು; 

ಅವನು ಅಧಿಕಹೃಪ್ಪೃ ನಾಗಿ ರಾಯನ ಸವಿಸವವಂ ಸೇರಿ, ನಗುತ್ತ, ಎಲ್ಛೆ 
ರಾಜೀಂದ್ರ ನಯಾವ ಕಾಗ ಚ್ಯಾ ಯೋಚಿಸದೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವಿಪತ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಗ ತೆ ಸಸ್ಯ ಪಳಿಯ 1 ವಿಬ್ದಾಪಿಸುವಂತೆ ಸುಸಂಗತೆ 
ಯೊಡನೆ ಪೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವುದೇನೆಂದರೆ.. «ಯಾವಾಗ ನೀವು ಸ್ವಂತವಾದ ಅಭರ 
ಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ರಾಜಿ ಂದ್ರನ ಹಸ್ತಳೆ ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಿರೋ ಆಗಲೇ ನಾನು ಪತ್ನೀ 
ಪದವಿಯಂ ಪಡೆದೆ. ಈಗ ೫.40% ಹೊತತು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ದೊರೆ 
ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಗಂಡುಪ್ರೂಣಿಗಳು ಎನಗೆತಂದೆಗಳೆಂತಲೂ ಸಹೋದರರೆಂತಲೂ 
ನಿಸ್ಚಯಿಸಿ ಇದ್ರೇನೆ. ಚಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನನಿಯೂ ಜಿ ನಾ ಯೂ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೇವಾಣಸ್ಪದಗಳೆಂದು ಪೇಳುವ ನಾಕ್ಷವು ಓವಾದುದರಿಂದಲೂ, 
ಸಿಂಹಳದೇಶದವ್ಲಿರುವ ವ್ಳೈ ಭಜಗಳೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ತಾಸ ವಿಧ್ಧುಕ್ತವಾಗಿ 
ವಿವಾಹವಾಗಿ ಗ ಕೂಡಿದ ಓನ್ಮು ಪಾದಡಪೂಜಬಿ ಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಬಲವಕ್ತರವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಈಗ 
ಹಿಂಹಳೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ವೋಗಲಿತೆ ಚ್ಚ ಸಿರುವೆನು. ಇದರಮೇಬಲೆ ಅಭ್ವೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದು 
ಹ ವೆನು: ಎಂದು ವೇಳಿರುವೆ ವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಸುಸಂಗತೆಯು ಪೇಳಿದಳು” ಎಂದು 


ಘಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಸ್ಟೃರಲ್ಲೇ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ಸುಸಂಗತೆಯ ಸೈಲಾಗವಂ 
ಹ 


೮4 
ಆ (2 


ಈ 
೩2೬ 


ಕ್ರಸುಶು 
ನ ರಾಯ. ನಿರು ಅಸ್ಯಾಂ ಕುರಿತು ಬಂದು ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಅಧಿಪ್ರಾ ಯಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಬಿನ್ನೈಸಿ ಮಹಾ ರಾಜೀಂದೃನೇ,ಸಿ ಯರಿಗೆ 'ಚೌರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ 
ಅಭಿಮಾನವಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ ವಿಕ್ರಮಬಾಹ' ರಾಯನು ಒಹುದೇಶಳೆ ಅಧಿಪತಿಯಾ 
ಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ವಿಧ್ಯ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ವಿವಾಹವಾಗುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಸಿಂಹಳದೇಶಕೆ ಬೋಗುವಂತೆ ಅಪ್ಪೆಯನ್ನಿ ೀಯುವನಾಗು 3? ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು; ರಾಯನು. «ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯ್ಯ, ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರ ಕೆ ಹೇಗೆ ಅಭಿಮತ 
ವೋ ಆರೀತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬಹುದು? ತ ದಾ ಕ್ಲಿಣ್ಯವನ್ನುಣಹಾಾರ 
ಲಾರದೆ ನುಡಿಯಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಬಂದಂಸುವಿಂದರು ಸ್ಫಿಹಷಳ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಖೋಗುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಂ 
ಈಕೇಳಬೇಕೆಂದು ರಾಯನ ಸಮಿಪಳೆ ರತಾ ಪಳಿಯನ್ನು ಇತ 20ರ ಕ 


ಜ್ಯ 
ರಾಯನು ದೂರದನ್ನಿ ಮಿಂಚಿನ ಬಳಿ ರು ಕ್ಚಕ ಚಟಗಳು ಪಡೆದು ಒರುವುದೋ 


ಒಪ 
ಖಡ ಹು 


೧೩೦ ಎ. ಶರ್ಣುಟಕ ಸಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ, 


ಎಂಬಂತೆ ಮೂರು ಲೋಕವಂ ಸೂರೆಗೊಳುತ್ತ ಬರುವ ರತ್ನಾವಳಿಯಂ ಕಂಡು 
ಅಂಥ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಅಗಲ ಎಂತು ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಯಂ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಆಲೋ 
ಚಿಸುತ್ತಿರಲು; 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲೇ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು, ವಿಂದಾಸುವಿಂದರು ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಕೇಳಿ ಹೊರಸಾ 
ರಿದ ಬಳೆಕ ಮುಂದು ಸಾರಿಬಂದು, ಬಳುಕುವ ನಡುವಿನಿಂದಲೂ ಕುಲುಕುವ ಕುಚ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತುಳುಕುವ ಅನುರಾಗದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ, ತೋರಮಫ್ಲಿಗೆಯ ಹಾರ 
ಗಳು ಕುಡದಿಂದ ಮುಂದುದೋರಿ ಪರಿಮಳವ ಉಬ್ಬೇರಿಸುವಂತೆ ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂ ರಿ 
ವೈಯ್ಯಾರವಂ ತೋರಿ ಅದೇನೋ ಒಂದು ಹೊಸಪರಿಯಾದ ವೈಖರಿಯಂ ನೀಡಿ 
ನಮಶ್ಯಾರವಂ ಗೆಚ್ಚು ಸುಸಂಗತೆಯ ಹಿಂಬಾಗವಂ ಸೇರಿ ಮಾರುವಾರುದ್ದಗಳಾಗಿ 
ಕಾಮನ ಕಮಲಶರಂಗಳಾಕಾರಮಂ ಬೀರುತ್ತಲಿರುವ ಓರೆನೋಟಗಳಂ ಬೀರುತ್ತ 
ನಿಂದು, ವಾಸವದತ್ತಾದೇಯಿಂತುಂ ಶುರಿಶ್ಕು « ಎಲೌ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ, 
ರಾಯನ ಆಜ್ದೆಯಂ ಕೊಡಿಸಿದನ್ಲಿ ಸಿಂಹಳದೆ ತಕ್ಕೆ ಖವೋಗಿ ಇದೊಂದು ಬಾರಿ 
ವಾತಾಸಿತೃಗಳಿಗೆ ಹೇರಳನಾದ ಉಕ್ಸವವಂ ಬೀರಿ 1 » ಎಂದು ಮ್ಳ ದು 


ಮಧುರವಾಕ್ಮವಂ ೀಲಾರೇಶಿ ಯು 48 ಎಲೆ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ, ಕ 0 
ನೇ ಪ್ರರೋಭಾಗದವ ಪರಿಶೋಮಭಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಎನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ಏಕೆ ಉತ್ಕರವಂ 


ಕೇಳುತ್ತಲಿರುವೆ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾರತ್ನಾ ವಳಿಯು.. ರಾಯನಂ ಶುರಿಶು 
ವಿಬ್ದಾ ಸ್ಲಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷನಾದ ಲಬ್ಬೆ ಯಂ ಶಪೊಂದಿ ನಿಂದಿರಲಾರಾಯನು ಅವಳ 
ಅಭಿಪ್ರೂ ಯಮಂ 3 ವಾಸ ಪದತ ದೇವಿಯಂಕುರಿತು-« ಎಲೆ ರೆ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, 
ರತ್ನ್ನುವ ಸಳೆಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಂಟಿ ಬಹುದೂರವಾಗಿ ಪೋಗೆಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
ಎನ್ನಿ ದ ಏಕೆ ತಡವ್ರಂಬಾಗಬೇಕು ಅಪ್ಪ ೈಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಕಳುಹಿಸಬಹುದು. ಮತ್ತು 
ತನ್ನ ತೌರುಮನೆಗೆ ಬೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನನ ಮ್ಮ ಅನ್ಪಣೆಯಂ ಕೇಳುವ ಪ್ರಕೃತವಿದ್ಲ 
ರೆಸಕದಲಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ಸ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಜ ಪರರ ಸಂತಾಪವನ್ನು ತಿಳಿ 
ದರೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ನಟಿಸುವುದು ಸ್ವಧ ಧರ್ಮವಾಗಿರುವಳ್ತಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವೇಳತಕ್ಕು 
ದೇನಿರುವ್ರದು??' ಎಂದು ಸಜ ಖೂ ರತ್ನಾ ವಳಿಯು--4« ಎಲ್ಫೈ ಅಕೆ ಯ್ಯ ಕ 
ಕೇಳು. ಸ್ವಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವುದು ಸ್ತ್ರೀಯರೋ ಸಕು ಎಂಬು 
ವಂಥದು ಕಾರ್ಯಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕು. ಆದರೆ ಈಗ ಅಣ್ಣಿಂದಿರುಗಳು ಎನ್ನ 
ಆಗಮನವನ್ನು ಅದಿರು ನೋಡುತ್ತ ಕಾದಿರುವರು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ದೇವಿ 
ಯು ಕಾಂಚನಮಾಲೆ ಶಿಯು ತಂದ ಗಂಧ ತಾಂಬೂಲ ಪುಷ್ಪ ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದ 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ, ಬಿಡುಮುತ್ತಿನ ಅಕ್ರತೆಯಂ ಅವಳ ಶಿರದನ್ಲಿ ತಳಿದು, 
«ಎಲೆ ಭದ್ರಾಂಗೀ, ನೀನು ಬಯಸಿರುವ ಬಯಕೆಯು ವಿಘ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಮುಚ್ಚ 
ಲಿ!» ಎಂದು ಆಶೀರಾದವಂ ಗೆಯ್ಯಲು; ವಿದೂಷಕನು---/« ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ, 


ನಾ ವೆತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ೧೩೧ 


ಈಗ ನೀನು ಆಶೀರ್ವಾದವಂ ಗೆಯ್ದುದು. ಬಹುಸೊಗಸಾದುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ 
ನಾನು ಅರಸುವೆನು'' ಎಂದು ಶಟ್ಟ್ರಿಯಫ್ಲಿದ್ದ ಮುತ್ತುಗಳಂ ಕರದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು,--"ಎಲೆ 
ಕೆನಕಾಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯೇ, ಕನಸಿನಲ್ಲೂ ಯಾವ ಪ್ರುರುಷನಂ ಕುರಿತು ಕನವ 
ರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೋ ಅ ಮಹಾರಾಜನ *ರವಂ ಪಿಡಿದು ಮರಳಿ ಬಡಹಾರುವನಾದ 
ನಗೆ ದರ್ಶನವಂ ಕೊಡುವಳಾಗು ?' ಎಂದು ಹರಸ್ಕಿ ಮುತ್ತಿ ನ ಮಂತ್ರಾ ಕ್ಷತೆಯನ್ನು 
ಇ ಮಸ್ತಕದನ್ಲಿ ಚೆನ್ಸಿಲು; ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ದೇವಿಗೊ ರಾಯ ಬ ತ 
ನಿಗೂ ಸಹ ವಂದನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು ಸಿ ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಪಾದಗಳನ್ನಿ 
ಡುಕ್ತ ಎರಡುಮೂರು ಹಡಿ ಗೆ ಒಂದುನೆ ಸೀರೆ ಔನೋ ಒಂದು ಮರೆತಿರುವ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ ಹಿಂದ ನರುಗಿ ರಾಯನಂ ನೋಡುತ್ತ, 2 4ಊ 
ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಬಾಗುತೋರೆಇಗಿರುವ ಹಿರೆದೃಷ್ಟ್ರಿಗಳಂ ಬೀರೆ.ತ್ತ ಪೋಗಲು; 
ದೇವಿಯು --«« ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ಸಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಬರುವೆನು ?' ಎಂದು ಕಾಂಚೆನ 
ಮಾಲೆಯ ಕರವಂ ಪಿಡಿದು ಬೋಗಲು; ವಿದೂಷಕನು ಹಿಂದು ಸಾರಿಬೊಗುವ 
ಮಂದಗಮನೆಯಂ ಕುರಿಶು---4 ಎಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ, ಕಲನ್ವು ಣಮಂಟನ ಕ್ಯೆ ಕಾಗೆ 
ಸುಳಿದಂತೆ ಕಾರ್ಯದ ಪರಿಪಕ್ವಕಾಲಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಭಾಸ ಈ ಆ ಊಹ 
ಗಳು ಬಂದು ನೀನು ವಇಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ವ್ಯ ಸರ್ಥವಂ ಗೆಯ್ದಿರುವರು. ಈಗ 
ಲೂ ಈರತ್ನಾ ವಳಿಯ ಆಗರ ಬೋಗುತ್ತಿ, . ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂ 
ದ್ರನ ಹಾನಿನ್ಯ ದ್ವಿಗಳ ು ತಗಲಿಕೆನಿಂಡಿರುವುವು. ಕೀರ್ತಿಯಂ ಸಂಪಾದಿಸಲು ಶುಕೂ 
ಹಲವ್ರಕ್ಳ ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೇಳುವುದು ಔಿನಿರುವುದು??' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; 
ಅವಳು-_« ಎಲ್ಸೆ ವಸಂಕಕನೇ, ಲೋಕದನ್ನಿ ನೀಚರಾದವರು ಬರಿಯ ವಣಶುಗಳಂ 
ಬೊಗಳುವರು. ರಾಯನ ವ.ನೋಗಶವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಣಡಿ ತೋರಿಸುವೆನು. 
ಅದುವರೆಗೂ ರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ಧೈರ್ಯವಂ ಪೇಳುತ್ತ ಇರುವನಾಗು'' ಎಂದು ನುಡಿರು 
ಲಾವಸಂತಕನು ರಾಯನಿರುವ ಮಣಿಹಜಾರವಂ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿರಲು; 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಕ್ಸರಾಜನು ಕಳವಳವಂ ಬೊಂದಿ ಕಾಂತಿಹೀನನಾಗಿ ಮುಖವಂ 
ಸೊರಗಿಸಿ *ಕುಳಿತಿರ್ದು, ವಿದೂಷಕನಂ ತಂಡು, 4ಎ ೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಕೇಳು 
ಲೋಕದಕ್ಪಿ ಭಾಗ್ಯಹೀನನಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಚಿನ್ನವು ಗತಾ ಮಣ್ಣಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದು, ದಿವ್ಯುರಕ್ನವು ಗಾಜಿನಂತೆ ತೋರುವುದು, ಪಿಡಿದ ಕಾರ್ಯಗಳೆನ್ಲವೂ 
ಕೈಗೂಡದೆ ಭಂಗೆವಂ ಪೊಂದುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಮಾತು 
ಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಮೊರನ ಮದ್ದಾನೆಯಂತೆ ಕಟ್ಟುಣಿಂಉು ಮಣಿಯಂತೆ ಕಂದದ 
ಕಮಲದಂತೆ ಕಾಮಿತಾರ್ಥದ ಕಣಿಯಂತೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ತದ ಬಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ಮೋಹನವಿದ್ಯೆಯುತೆ ಕಾಂತಿಗೆ ಅಭಿಮಾನ ದೇವತೆಯಂತೆ ಸುಖದ ಸೊನೆಯುತೆ 
ಶೃಂಗಾರದೇವತೆಯಂತೆ ಆನಂದರಸಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕೆ ಜನ್ಮ ಸ್ಥಾನದಂತೆ 


ಐಕಂ ೨. ಕರ್ಣುಟಕಕಾಮ್ಯಕಲಾನಿಧಿ. .. 


ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕೆ ಭರಣೆಯಂತೆ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣದ ಮಂಡಪದಂತೆ ಕಾಮಿತಾರ್ಥದ ಕೈಬೊ 
ಕೃಸದಂತೆ ಕುಶಲವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಶುಶಲಗೃ ಹದಂಶೆ ಒಪ್ಪುತಿರ್ದ ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ ಸಿಂಹ 
ಭದೇಶಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಚ ಕತೆ ವೊಂದಬೇಕಾಗಿರು 
ವ್ರೆದು. ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಆವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳ ದೇಹವನ್ನು ದಿಗ್ಬಲಿಯಂ ಗೆಯ್ದು 
ಮುಗ್ಧಕ್ಷಿಯಾದ ರತ ತ್ನ ವಳಿಯನ್ಲಿ ೫ ಪರಿಪರಿಯಾದ ಸುಖವಂ ಪೊಂದಿ ಸುಖದಿಂದಿ 
ರುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾ ವಸಂಶಕನು--«« ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೀಂದ್ರ ನೇ, ಚಿತ್ತ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಕೋಪವಂ ಪೊಂದದೆ ಇದ್ದರೆ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯ ವನ್ನು ಬಿನ್ನೈಸು ತ್ರ ಕೇಳು. 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಜಿಗಳು ಸೂಕಔತಿ ನನು ಶಾಟಾ 0 ಅವರು ಪಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯು 
ವರು, ನಾಭಿ ಅವರು ಕಾಮುಕರಾಗ.ವರು, ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದರೆ ಅವರು ಧನ್ಮಿ 
ಷ್ಠರಾಗುವರು. ಹೇಗೆಹೇಗೆ ಪ್ರಭುತ್ವವಂ ಮಾಡುವನು ಆಗುತ ತ ಲರುವನೋ ಚ 
ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಅನುವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮತ್ತು ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಶುಕ್ರಾಚಾ 
ರ್ಯರು ಮೊದಲಾದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವಂ ಬಲ್ಲವರು ಪ್ರಭುವಾದ ವನು ಚಿತೇಂದ್ರಿಯನಾ 
ಗಿಯೂ, ಶೂರನಾಗಿಯೂ, ವೃಚಾರ ಜಿ ಜಾ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನಾಗಿಯೂ, 
ಧರ್ಮಾಃ ಧರ್ಮ [ಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿಜೂ, ಕೀರ್ತಿಯಂ ಕಾಮಿಸುವ 


ನಾಗಿಯೂ, ಶೋಕಾಪ ರವಾದದಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಶತ್ರುಭಜುಂಕರನಾ 
ಗಿಯೂ, ತ್ಯಾಗಿಯಾಗಿಯೂ, 14೩ ನಾಗಿಯೂ, ದಂಯಾಪರನಾಗಿಯೂ, 
ಗಾಂಭೀರ್ಯಯುಕ್ತನಾಗಿಯೂ, ಉತ್ಸುಹವಪ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ, ವಿಚಕ್ಷಣನಾಗಿಯೂ, 
ಅಂಗಿತಜ್ಞನಾಗಿಯೂ, ಅವು ಾರಲಾಡಿ ಆಟ ಕ ಶ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿ ದ ವಿಭೂಸಿತ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕಸೆಂತಲೂ, ಯಾವುದೊಂದು ತನ್ನ ರಹಸ್ಪ ಕಾರ್ಯುವನ್ನೂ ಪರರಿಗೆ 
ತೋರ್ಪಡಿಸದೆ ಯಾನ ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ಬಾಯಿಂದಾಡದೆ ಮಾಡಿತೋರಿಸುತ್ತ, 
ಮರೆತಾದರೂ ಅನ:ಚಿತವಾಸಕ್ಯವಂ ನುಡಿಯದೆ, ಪರಿನರಿಯಾದ ಖಪಿಪತ್ತುಗಳು 
ಬಂದು ಬದಗಿದರೂ ಧೆ ವರ್ಯುವಂ ಬಿಡದೆ, ಮಿಶಭಾಷಿಯಾಗಿ ಮಿತಾಹಾರಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಜಿಗಳೇ ತನ್ನ ಪುತ್ರ ಕೊಡು ತಿಳಿದು ಅವರಿಗೆ ಅಡೆ ಕ್ಸ ಸುವ ಕೋಟಲೆಗಳನ್ನು ಒರಿ 
ನಯ್ಯುತ್ತ, ಜಾ ಪುಸ್ಪವ್ರ ಕಂದದಂಶೆ ಮಕರಂದರಳವಂ ಸೀರುವಂತೆ. ಪಣ 
ಗಳಂ ಗಳಿಸುತ್ತ., ದ್ರವ್ಯಾಡ್ಲ್ಯನಾಗಿರಬೇಕೆಂತಲೂ ಪೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಈಗ ನೀನು 
ಬಬ್ಬ ರತ್ನಾ ವಳಿಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನ ಪುತ್ರ 
ಚಕ ನಾಡ | ಸಂಹರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಜಾಜಿ ಬಲವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುದು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಶೀರ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಮೃತ್ಯುವಿಲ್ಲ.. ಯಾವುದೊಂದು ನೆವ 
ದಿಂದಾದರೂ ಸ್ಪಲ್ಪವಾದರೂ ಅಪಕೀರ್ತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಲ್ಲಿ ಮರಣಾಂತವಾಗಿ 
ಪೋಗುವುದೇ ಹೇಳು? ಕೋಪ ಬಂದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮೆಯಂ, ವಿಪಕ್ತುಬಂದಲ್ಲಿ ದ್ಫರ್ಯವಂ, 
ಪರರು ಶುದ್ರವಂ ಪೇಳಿದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಂ, ಲೋಕಾಪವಾದದಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯಂ, ಪ್ರಜಿಗ 


ತ್‌ 


ಹ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ಐತಿಏ್ಳಿ 


ಛಬ್ಬಿ ಅನುರಾಗವಂ, ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮವಂ, ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮ! ರಫ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಂ, 
ಸುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನಬುದ್ದಿ ಯಂ, ಹ ತಾಳಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವಂ ಗೆಯ್ಯ್ಯು ವನೇ 
ಉಕ್ತಮನಾದ ದೊರೆಯಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಂ ಜೂರಾ ಎನಗೆ ಜ್‌ ಬ 


ಭ್ರ 
ಲೂ ಬಲವತ್ತ ರವಾದ ಸಲುಗೆಯು ಇರುತ್ತಿರುವ್ರದರಿಂದ ಈರೀತಿಯಾದ ವಾಕ್ಚವ ವನ್ನು 


1 
ಪೇಳಿರುವೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಾದವನಿಗೆ ನೀತಿಗೂಡಿ ಮುಂದಳೆ ಹಿತವಾದ 
ವಾಕ್ಯುವಂ ಪೇಳುವ ಪುರುಷನು ದುರ್ಲಭನು. ಅಥವಾ ಪೇಳಿದಾಗ್ಯ್ಯೂ ಆವಾಕ ಕ್ಯು 
ವ್ರ ಹಿತಕರವಾದುದು ಎಂದು ತಿಳಿದು ನಡೆಯುವ ದೊರೆಯು ದುರ್ಲಭನಾಗಿರುವನು. 


ಯುಕ್ತವಾಗಲಿ ಅಯುಕ್ತವಾಗಲಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಭುವಾದವನು ಸೇಳುವ 


ಗೆ ತ್ಯ 
ನೋಸಷ ಪ್ರತಿಧ್ಯ ನಿಯನ್ನಿ ಯುವ ದೇವಾಲಯಗಳಂತೆ ಜು ನರೂ ಆ ವಾಕ್ಯವನ್ನೇ 
ಶ್ಲಾಘನಯಂ। ಗೆಯ್ಯತ್ತಿರುವರು. ಈಗ ಸಿಂಹಳದೇಶಕ್ಕೆ ಬೋಗಿ ರತ್ನಾ ವಳಿಯಂ 


ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹವಂ 1 ಡಸ ಶ್‌ ರಾಯನಿಗೆ ಇಡುತ್ತ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಆವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಆಕ್ರಣದಲ್ಲೇ ಬರೆದುಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಗೂಡಚಾರರಂ 
ಕಳುಹಿಸುವುದಲ್ಲದೆ. ಈಗ ಊಳಿಗವಂ "ಗೆಯ್ಯುವುದಳೆಂದು ಸುಸಂಗತೆ ಮೊದಲಾದ 
ಹೆಣ್ಣುಗಳಂ ಕಟಲೆಹಿಸಿದಂತೆ ಬೆನ್ನು ಗಾವಲಿಗೆಂದು ಶೂರರಾದ *ೆಲವು ಸೇನೆಯನ್ನು 
ಜತೆಗೊಳಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಒಳಗು ನನ್ಸ ರ ರತಾ ವಳಿಯನ್ನು ಶಸ್ನೂಲ್ಬ ಸ ಈೊ 
ಡುತ್ತ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಯತೆ ನಿರೋಧವಂ ಗೆಯ್ದು ಅಪಿಗೆ ವಾರ್ತೆಯಂ ಕಳುಹಿಸುವಂ 
ತೆಯೂ ಆಡವಕೂ 1 ಚೆ ಇರುವಂತೆ ಸ. ಪೇಳಿ ಕಳುಹಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ರುವ್ರದು'' ಎಂದು ಬಿನ ನ್ಟೈಸಲು; ರಾಯನು ವಿದೂಷಕನು ವೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನು 
ಯುಕ್ತವೆಂದು ತಿಳೆದು ಅವನಂ ಕುರಿತು, 4 ಆಯ್ಯ್ಯಾ ವಿರೂಷಕನೇ, ಈಗ ನೀನು 
ಪೇಳಿದಂತೆ.. ಕೇಳುನೆನು. ಸೆಲವು ಸೇನೆಂಯಂಲ ಶಳುಹಿಸುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 
ಯ್‌ೌಗಂಧರಾಯಣನಿಗೆ ಸ್‌ » ಎಂದು ಅಸ್ಸ ಣೆಯನ್ನ್ನ ಯಲು; ಅವನು 
ಅದೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕುರಿತು ಪೇಳಲೆ ರೋಸುಗ ಬ 

ರಾಯನು ರತ್ನಾ ವೌಯನ್ನೇ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಒಂದು ದಿನವನ್ನು 
ಯುಗವನ್ನಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು; 

ಇತ್ತಲು, ರತ್ನಾ ದಳಿಯು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ರಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳಂ ಪೊಂದಿ ಹಡ 
ನೆ ರಿ ಸಮುದ್ಧನ ಧ್ರಮನ್ನದಲ್ರಿರುವ ಸಿಂಹಳದ್ದಿ ದ್ರೀಪನೆಂಬ ಪದಕಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯ್ಯೆನಾಯಕಮಣಿ 
ತೆ ಮೆರೆಂದುವ ರತ್ನ ಪುರವಂ ತು ಕಮಲಾವಳಿ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯರ 
ಪಾದಪದ್ಮಂಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು ನಿಂದಿರಲಾವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು 
ಸಂತೋಷಸಮುದ್ರದನ್ನ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಆದಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಒತ್ತಿನನ್ಸಿ ಒಪ್ಪುತಿರ್ದ ಮಗ 
ಳನ್ನು ತೊತೆಹುತೇಕಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಡಿಯನ್ನು ತಡಹುತ್ತ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಪೋ 


ದುದು ಮೊದಲಾಗಿ ಮರಳಿ ಬರುವವರೆಗೂ ನಡೆದ ವೃತ್ತ್ಯಾತ್ತನ್ನನ್ನೂ ವತ್ಸ ರಾಜ 


೧೬೪ ಎ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯೇಳಲಾನಿಧಿ, 


ನೊಬ್ಬನಲ್ಲದೆ ಕಡಮೆಯಾದ ಭೂಪತಿಯರ ವಿವಾಹವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ರತ್ನಾ ವಳೆ 
ಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞಿಯನ್ನೂ ಸಹ ವಿಂದಾನುವಿಂದರುಗಳಿಂದ ಶೇಳಿ, ಮನದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ 
ಆನಂದವಂ ಪೊಂದಿ, ಮಗಳಂ ತುರಿತ್ಕು «ಎಲೆ ಕ್ಯಾಣಿಯಾದ ರತ್ನಾವಳಿಯೇ 
ಏನು ವಿಪತ್ತುಗಳು ಬಂದಾಗ್ಯ್ಯೂ ಧೈರ್ಯವಂ ಬಿಡನೆ ನಿನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವಂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ 
ವತ್ಸ ರಾಜನನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿನ್ನ ಮನೋನಿಶ್ಚಯವು ನಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ವಾದ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ೦ಬಮಾಡಿದುದು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಕಮಲಾವಳಿಯು 
ವಿಂದಾನುವಿಂದರಂ ಶುರಿಶು.«« ಎಲ್ಸೆ ಪುತ್ರರುಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮ ತಂಗಿಯಾದ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಗೆ ವತ್ಸರಾಜನ ವಿವಾಹವನ್ನು ಈ ನಮ್ಮ ರತ್ಯ ಪುರಿಯಲ್ಲೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಇವಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ತೋರು 
ವ್ರದು'' ಎನಲು; ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂತಿಯು--«"ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿಯೇ ಕೇಳು, 
ವಿವಾಹವಾಗತಕ್ವಂಥ ವರನು ಹೆಣ್ಣಿನವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ದರಿದ್ರರಾದ ಜನರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ದ ಕನ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಗಂಡಿನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಮದುವೆಯನ್ನು ಆಗಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುವರು'' ಎಂದು 
ಬಿನ್ನೈಸಲು; ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು ಹರ್ಷಭರಿತನಾಗಿ, «« ಎಲ್ಛೆ ಮಂತ್ರಿಶ್ರಿಷ್ಠ 
ನೇ ಶುಭಸ್ಯಶೀಘ್ರವೆಂಬ ನ್ಯಾಯವಿರುವುದರಿಂದ ವತ್ಸರಾಜನು ರತ್ನಾ ವಳಿಯ 
ವಿವಾಹಕೋಸುಗಮಾಗಿ ಶುಭದಿವಸದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಕ್ಷ ಪುರಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರುವಂತೆ 
ಮಾನದೊಡಗೂಡಿ ಎನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಒರೆಯುವನಾಗು '' 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು, ಮಗಳ ಹಸ್ತವಂ ಪಿಡಿದು ಕಮಲಾವಳಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ. 
ಭೋಜನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪಾಕಶಾಲೆಯಂ *ುರಿತು ಬರುತ್ತ, ದ್ರಾರಪಾಲಕಿಯಂ ಕುರಿ 
ತು, «ಎಲೆ ಮದವತಿಯೇ, ನೀನು ಪೋಗಿ ನಮ್ಮ ಪುರಾಧಿಪತಿಯಾದ ವೀರಕೇಶು 
ವಿಗೆ ನಮ್ಮ ರತ್ನ ಪುರಿಯನ] ರತ್ನ ತೋರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವುದೆಂದು ಎನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪೇಳುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ಸ್ವೀಯಲು ; 

ಅವಳು--4 ಹೇಗೆ ಆಜ್ಚೆಯಾಗುವುದೋ ಆ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು ? ಎಂದು ಶೋಗಲು; 

ಅತ್ತಲು, ವತ್ಸರಾಜನು ರತ್ನಾ ವಳೆಯನ್ನೇೇ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ, ಅಧಿಕವಾದ 
ಸಂತಾಪವಂ ಪೊಂದುತ್ತ, ಬಿಳಿದಾಳೆಯ ಗರಿಯಂತೆ ಬಿಳ್ಬೇರಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, 
ರಾಜ್ಯವಿಚಾರಣೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು, ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಮನವಂ ಕೊಟ್ಟು, ಅನುರಾಗವೆಂಬ ಕವ 
ಚವಂ ತೊಟ್ಟು, ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನಾ ಗಿಯೇ ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತ, 
ಶುಕಪಿಕಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಮುಳಿಸುಗೊಂಡು ಪಂಜರಗಳಂ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ರೆಂದು 
ಊಳಿಗದವರಿಗೆ ಕಟ್ಟುಮಾಡುತ್ತ, ಅಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಪೇಶಕ್ರೆಯಂ 
ಸೊಂದದೆ, ದಿನಕ್ಕೈಬಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ಸಣ್ಣನಾಗುಕ್ತ, ಸೇವೆಕ ಜನಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಮಿ 


 ಭತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ. ಇಪ 


ತ್ತವಿಲ್ಲದೆ ಕೋಪಿಸುತ್ತ, ಶ್ಷಣಕೊಂದುವೇಳೆ, *« ಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟಾದುದು?'' ಎಂದು 
ಕೇಳುತ್ತ, ತನ್ನ ವಿರಹವಿಕಾರಮ ತಿಳೆಯುವರೆಂದು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆ ಒಂದು 
ಕಾರ್ಗವಂ ಹೇಳಿ ಹೊರಡಿಸುತ್ತ, ತಂಗಾಳಿಯ ಸೋಂಕಿಗೆ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ಮ, ಚಂದ್ರನ 
ಕಾಂತಿಯಂ ನೋಡಲು ನೇತ್ರಜ್ವರವುಂಟಾದಂತೆ ಅಳುಕುತ್ತ, ಆಪ್ತವಚನವನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತ, ಮಾನ್ಯರನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸದ ನೆಚ್ಚ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂ ದಲೂ ದಬ್ಛವಾಗಿ ಹು 
ಟ್ಚಿದ ರೋಮಾಂಚದಿಂದಲೂ ಮಚ್ಚು ಮಾರಿದ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿನಿಂದಲೂ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರದ 
ಚಿತ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತ, ಗಾಸಿಯಾಗು 
ತ್ರಿ 


ಕ 


ಕ 


ಲು; 
ಈ ವೃತ್ತಾಂಶವನ್ನು ವಿದೂಷಕನ ಮುಖವಚನದಿಂದ ಕೇಳಿದ ವಾಸವದತ್ತಾ 

ದೇವಿಯು ಮುಂತ್ರಿಯಾದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನಿಂದೊಡಗೂಡಿ ರಾಯನ ಶಯ್ಯಾ 
ಗೃಹವಂ ಬ್ರೊಂದಲು; ರಾಯನು ಏನೋ ಒಂದು ಆಯಾಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ, 
ತಿರೋವೇದನೆಯು ಬಲವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಮಂಡೆಗೆ ಪಟ್ಟನ್ನು ಹತ್ತಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಪೇಳುತ್ತ, ದೇವಿಯಂ ಕಾಣದವನಂತೆ ಇದ್ದು, ಆಬಳಿಕ ತಿರುಗಿನೋಡಲು; ದೇವಿ 
ಯು ನಮಸ್ವಾರವಂ ಗೆಯ್ಬು, ಒತ್ತಿನಫ್ಲಿರುವ ರನ್ನದ ಕಂಬಳಿಯಮೇಲೆ *ುಳಿತ್ಕು 
ದೇಹಕ್ಕೆ ಆಯಾಸವಾಗಿರುವ ಪರಿಯಂ ತಿಳಿದರೂ ಅದನ್ನು ಮನದಲ್ಲೇ ಅನಿಸಿ, 
ಮರಳಿ ದೇಹಕ್ಕೆ ಉಪದ್ರವೇನೆಂದು ರಾಯನಂ ಬೆಸಗೊಳುತ್ತಿರಲು; ಯೌಗಂಧರಾ 
ಯಣನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ದೂರದಲ್ಲೇ ಕುಳತಿರಲು; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಬಾಗಿಲು ಕಾವಲುಗಾರೆಯಾದ ವಸುಂದರೆಯು ಬೇಗದಿಂ ಬಂದು, 
«« ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಸಿಂಹಳದೇಶದಿಂದ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂ 
ತಿಯು ನೀರಾಬಿಯ 7*ಸುಹಾತಿದ ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ಕರದಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು ನಿನ್ನ 
ಚರಣಕಮಲದ ಸಂದರ್ಶನವು ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಬಂದು ಅಂತಃಫ್ರು 
ರದ ಬಾಗಿಲಫ್ಲಿ ನಿಂದಿರುವನು?' ಎಂದು ಬಿನ್ಸೈಸಲು; 

ವತ್ಸರಾಜನು ಧಾತುವಾದಿಗೆ ಸುವರ್ಣಸಿದ್ಧಿಯಾದಂತೆ, ಪ್ರತ್ರನಂ ಪಡೆದ 
ವೃದ್ಧ ನಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಬಂದ ಹುಟ್ಟು ಕುರುಡನಂತೆ, ಮೇಘದ್ಧನಿಯಂ ಕೇಳಿದ ನವಿ 
ಲಿನಂತೆ, ಸುಭೋಜನವಾರ್ತೆಯಂ ಕೇಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ, ರಾಜಪಾದಸೇವೆಯಂ 
ಪಡೆದ ಸಧ ಎತ್ನಾನಂತೆ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪೇಳಲು ಅಸದಳವಲ್ಲದ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
«« ಎನ್ಸಿ ಎನ್ಸಿ? ” ಎಂದು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದಿದ್ದು, « ಎಲಿ ವಸುಂಧರೆಯೇ, ಶೀಘೃದಿಂದ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಳಾಗು'' ಎಂದು ಅಜ್ವ್ಜಿಯನ್ನೀಯಲು ; 

ಅವಳು ಆದೇರೀತಿಯಿಂದ ಪೊರಡಲು; 

ದೇವಿಯು ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಷವಂ ಬ್ರೊಂದ್ಕಿ «4 ಎಲ್ಫೈ ಯೌಗಂಧರಾಯ 
ಣನೇ, ಈಗ ಮರಳಿ ವಸುಭೂತಿಯು ಬಂದಿರುವುದು ಊಹಿಸಿದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂ 


೧೩೬ ... ಕರ್ಣುಟಕ ಕಾಮ್ಭ*ಲಾನಿಧಿ, ಹ 


ದ್ರನನ್ನು ರತ್ನಾ ವಳಿಯ ವಿವಾಸಕೊ ಸ್ಟ ರಮಾಗಿ ಓಂಹಳದೇಶನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ವೋಗುವಂತೆ ಟ್ಟ ಅನ್ನು ಚ ಸ್‌ ಸ್ವಾ ಮಿಗೆ ಸಮಸ್ತವಾದ ಆಯಾ 
ಸಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯವೂಟಾಗುವು ಹ » ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ರಾಯ 
ನು ನಸುನಗುತ್ತ, « ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲದ ಅಸೆಯಂ ಪುಲಿ 
ವಿನೋದವಂ ಗೆಯ್ಯುವುದು ಯುಕ್ತವೆ? » ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು; 

ಅಷ.ರಲ್ಲೇ ವಸುಭೂತಿಯು ವಸುಂಧರೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು ರಾಯ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ದು, ತಾನು ಶಂದಿರುವ ರ ಕಚ. ಮುಂದಿರಿಸಲು ; 
ರಾಯನು ೮ ಪತ್ರಿಶೆಯಂ ಶಿಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ತ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಸನ್ನೆಯಂ ಗೆಯ್ದು, 
ವಸುಭೂತಿಯಂ ಕುರಿತು. ಎಲ್ಛೆ ಮತಿ ಕ್ರಿತ್ರೋಷ್ಠ, ನೇ, ನೀನು ಮರಳೆ ಅಫ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದುದಂ ನೋಡಿದುದಫ್ಲಿ ಜತ ಹೊಸದಾದ ಒಂದು ಹೊಸಕಾರ್ಯ ತೋರುತ್ತ್ಯಲಿ 
ರುವುದು?” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅವನು-..«« ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಪತ್ರಿ 
ಸೆಯಂ ಪರಾಂಬರಿಸಿದನ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವು ಚಿಕ್ರತೆ ವೇದ್ಯವಾಗುವುದು ” ಎಂದು ಬನ್ನೈೈ 
ಸಲು; ಆಗಾಕ 6॥ ಅಆ ಪತ್ರಿ ತ್ರಿಕೆಯ ನೀರಂಬೆಂಯು ಮೇಲುಮುಸುಕಂ 
ತೆಗೆದು ಮುದ್ರೆ ಯನ್ನೊ ಡೆದು ಕೆ ; ಆ ಪತ್ರಿಳೆಯನ್ಲಿ-- 

64 ಸ್ವತ ಶ್ರೀ 4 ರಕ್ಕಲಂಕಾರರಾಗಿ ಸಮಸ್ತೃ ಸಾಮಂತರಾಯ 
ರಿಂದ ಕಪ್ಸವಂ ಒಬ್ಬಸಿಕೊಳುತ್ತ ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ವಹಿಸಿರುವ ವತ 


ಗು 
ಜನ ಸನ್ನಿ ಎಡ ತ್‌ ದೇಶಾಧಿಸತಿಯಾದ ವಿಕ ಕ್ರಮಬ ಹುರಾಯನು ಏರ 
ಸ ಪೇ ನೀವು 1” ಧುತ್ವವನ್ನೆ ಸ 


ಬ 
ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಿ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದು ಸ ಸಮ ನಸಿಣೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸ 'ಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದ ಈಗ ನಮ್ಮ ಮಡಿ ಪೂರ್ಣಾ ಛಿಮಾನದಿಂದ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಿಮುಖ್ಯವಾದ ಚತುರಂಗಸೇನೆಯಿಂದಲೂ ಸಿಂಹಳದೇಶಕೆ 
ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಬು ಕೂಡಿದ ಬಂಧುತ್ತವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಂ ಬೂಂದಿಸಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಯ್ಯವು ಶ್ರಿದೇವಿ ಭೂದೇನವಿಯರ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಬೊಂದುವಂತೆ ನೀವು 
ಒಂದಕೆ ಎರಡಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಬವೊಂದಿ ಖೋಗಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂತಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಇದ್ದೇನೆ. ಸರ್ಫಜ್ಞ 
ರಾನವರಗೆ ಪತ್ರಿ ಜಾ ಶ್ರುತಪಡಿಸತಕ್ಕ ಪ್ರಕೃತವಿಲ್ಲವು?' 

ಎಂದು ಕ ಅಭಿಪ್ರೂಯಮಂ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷವಂ ಹೊಂದಿ, ವಿದೂ 
ಷಶಕನು ರಾಯನಂ ಶುರಿತು, «ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ವಿಷ್ಣುವಿನಂತೆ ಒಂದಣೆ 
ಎರಡಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಬೊಂದಬೇಕೆಂದು ಬರೆದ ವಾಸ್ಯಳೆ ತಾತ್ಸರ್ಯವೇನು? 22 
ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು; ವಸುಭೂತಿಯು-4« ಎಲ್ಛೆ ವಿದೂಷಕನೇ, ಸ್ವಲ್ಪದಿವಸದಲ್ಲೇ 


ಪ್ರತ್ನುಕ್ರವಾಗಿ ನೋಡುತಿರುವಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವೆ? '' ಎನಲು ; 


.. ವತ್ಸೈರಾಜನ ಕಥೆ ಅಕಿಪ 


ವಾಸವದತ್ತೆಯು----ಎಟ್ಟೆ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೇ, ಶುಭಕಾರ್ಯಕೆ ತಡಗೆಯ್ಯಬಾರ 
ದಾದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸೇನೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುವನಾಗು' 
ಎಂದು ಪೇಳಲು; ೦ಉೌಗಂಧರಾಂಯಣನು--4 ಅಯ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಸುಭೂ 
ತಿಯ, ವಿಕ್ರ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದ ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಬರುತ್ತಿರುವೆವು. ಈ ವಾರ್ತೆಯ ನ್ನು ಮೊದಲಾಗಿ ಬೋಗಿ, ನಿಮ್ಮ ರಾಯಂಗೆ ವಿಜ್ಞಾ 
ವಸುವನಾಗು ?”' ಎಂದು ವೇಳಲಾವಸುಭೂತಿಯು ರಾಯನಿಂದಲೂ ದೇವಿಯಿಂ 
ದಲೂ ಅಪ ಪೃಣೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ದೇಶಸ್ಕೈೆ ತೆರಳಿ, ಈ ವಾರ್ತೆಯೆಲ್ಲವನ್ನು 
ವಿಸ್ತ್ರಾ ನ್ಗ ವಿಕ್ರಮಬ ನಾ 2 ಸರಾತಳೂಜ ಸಹ ಬಿನ್ನೈ ಸಲು; 
ಇತ್ತಲು, ವ ರಾಜನು ಎೀತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಳವಲ್ಲದ ಸೇನೆಯಿಂದಲೂ ವಾಸವ 
ದತ್ತಾದೇವಿಯಿಂದಲೂ ಒಡಗೊಂಡು, ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಉಯೌಗಂಧರಾಯಣನಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತವಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಇರಿಸಿ ಸಿಂಹಳದೇರಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ತೆರಳಿ ಬರುತ್ತ, 
ಸಮುದ್ರತೀರದನ್ಲಿ ತನ್ನ ಸೇನಾಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ನಿಲಿಸಿ, ಆನೇಶವಾದ ಹಡಗುಗಳನ್ನು 
ತರಿಸುವಂತೆ ಧನಗುಪ್ನನೆಂಒ ಇಡ ಜರಿಗೆ. ಆತ್ರೆ ಗ ಬಲು; ಹಜರೂಸತು 
ಬೆಚ್ಚಬೆಟ್ಟಗಳಂತೆ ಫು ಪುನಿ ಬರುವ ತೆರೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮೈನಾಕಃ 1.3 ತೇಲಬರು 
ವಂತೆ ಶೋರುವ ಪಿಇನು ಮುಂತಾದ ಜಲಚೆರಗಳಿಂದಲೂ, ಆನೇಶವಾದ ಕ್ಳೆಲಾಸ 
ಪರ್ವ ತಗಳಂಶೆ ತೋರುವ ನೊರೆಗಳ ಶಂಡಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಡಿಸಿ ಕ್ಮ ನೆಗಳಗೆ 
ಗೋಚರವಲ್ಪದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಸಮುದ್ರವಂ ಕಂಡು 4 ಯ್ಯ್ಯಾ 
ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ನಿನಗೆ ಪತ್ನಿ ಯಾಗುವಳು. ಆ ಮದುವೆಯ ಕಾಲ 
ದಕ್ಲಿ ಅನೇಕ ದಿ ಣಗಳ ನ್ನೂ ಬಹುಮಾನವ ನ್ನೂ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಎನಗೆ ಪುಟ್ಚಿದ್ದ 
ಆಸೆಯು ಈ ಸಮುದ್ರ ನನ್ನು ನೋಡಲಾಗಿ ಸೆ ಖೋದುದು. ಎನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ಯಾಜ ಸ್ವಷ್ಛವಾಗಿ ಕೌಶಾಂಬೀಪುರವಂ ಸೇರಿ ಸುಖದಲ್ಲಿರುವೆನು. 
ಎಷ್ಟು ಜ್‌ ನೋಡಿದರೂ ನೀರಿನ ಪಾರವನ್ನೆ ೀ ಕಾಣುವು ದಕ್ಕಾಗದೆ ಇರುವ 
ಪ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಂಟ ಬರುವುದು ಬಹು ಕ ಶಷ್ಟ ವಾಗಿರುವುದು? ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯಲಾ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ವಕ್ಸಿ ರಾಜನು ಭಸುಸಚೂತ ಕಿತ ಇರುತಿರ್ದನು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಶಿ ಜ್‌ ಶ್‌ ರಾಜ ಕಂಠೀರವರಿಂ ಸೋಕೋಪ ಕಾರಾರ್ಯಮಾಗಿ 
ಸವಸ ಜಾಗ ಕರ್ಕಾಟಕ ಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕ 
ಕ್ರೀಕ್ಕ ಸಪ್ಚ್ಯರಾಜ ಸೂಕ್ತ್ವಿ ಮುತ್ತಾ ವಳಿಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದೊಳ' 
ವತ್ಸರಾಜನ *ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತೊ ಆಬತ್ತ್ಮನೆಯ ಜ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ರೀ 
ಕ 


೧೩೬೧ .. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯೇಕಲಾನಿಧಿ, 


ಅಪ್ಪತ್ತ್ಯನೆಂದಯ ಗುಚ್‌ ೦. 


ಕು 


` 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಕ್ಸರಾಜನ ಆಚೆ ರಿಂದ ಧನಗುಪ್ಪನು ಇಂದ್ರನ ಭಯದಿಂದ 
ಆಡಗಿರ್ದು ಭೂದೇವೇಂದ್ರ ನಾದ ವಕ್ಸರಾಜ ಜನ ದರ್ಶನಕೋಸುಗಮಾಗಿ ಎದ್ದು 
ಬಂದಿರುವ ಆನೇಕವಾದ ಪಸ್ವ್ರತಗಳೋ ಬತತ ಒಣ ತಿರುವ ಹಡಗುಗಳಂ ತೆ 


ಗೊಳಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯಜನನಿಳನ್ನೂ ಹಡಗುಗಳ ಮೇ ಕುಕ್ಲಿರಿಸಲು; ವತ್ನರಾ 
ಜನು ಸ.ವರ್ಣದ್ದಜವ ಪಶದಿಂ ಸುಂದರಮಗಿರುವ ಒಂದು ಹಡಗನ್ನು ವಾಸವದತ್ತಾ 


ದೇವಿಯಂದಲೂ ಫಿದೂಷಕ ಮೊದಲಾದ ಆಸ್ತರಾದ ಸೇವಾಜನ ಸಖೀಜನರಿಂ 


ದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಹತ್ತಿ, ಬೋಗಿ, ಸಿಂಹಳ ಚತರ £ ಬ್ಲೆಗಪ್ಚನ ನಬಿ ಕಚಕರಚನೆಯಂ 


ಗೆಯ್ದಿರಲು ; 

ಆ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಅಂತ್ಯಪಾಲದ.ರ್ಗದ ಸೇನಾಪತಿಇಯು ಪೋಗಿ ವಿಶಮ 
ಬಾಹುರಾಯವನಿಗೆ ಪಿಜಿ ಸ ಸು. 1 ಆ ರಾಯನು ಮಂಗಳಶಕರದ ಗಸ ನಳಂದ ಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಸುವಾಸಿನಿಯರಿಂದಲೂ ಪುರಜನ ಪರಿಜನರಿಂದಲೂ ಸಮಸ್ತ ಸೇನಾಬ್ಯಂ ೦ದ 
ದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಎದುರುಒಂದು, ಅನಂತವಾಗಿ ವಸ್ತ್ರಾ ಭರಣಗಳನ್ನಿ ಟೆ 


ಸವದತ್ತಾದೇವಿಯಂ ಮನ್ನಿ ಸಿ, ವಕ್ಚರಾಜನಂ ಗಜರಥಾಶೊ: ತ್‌ ೦ ಗಜ, 


ರತ್ನ ಪುರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಸುಧರ್ಮಸಭೆಗಿಂತಲೂ ಸ ಂದರವಾಗಿರುವ ಅರ 


| 


ಮನೆಯವ್ಲಿ ಇಳಿಸಲು; 
ರತ್ನಾ ವಳಿಯು ಸುಸಂಗತೆ ಮುಂತಾದ ಆಪ್ತ ಸಖಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಚಂದ್ರ 

ಶಾಲೆಯನ್ನೆ 6ರ ಉಬ್ಬುವ ಸೋವಂಣಂಚನದಿಂ ಹಬ್ಬ್ಬವ ಆನುರಾಗದಿಂ ತಬ್ಬಿ ಬ್ಬಾ ಸ್‌ 
ಚಿತ್ತವ ತ್ರಿಯಿಂ ಕೂಡಿ, ಇವನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಯಾವಾಗ ಕೈಗೂಡು ರೀ ಕ ದು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, ಅ ವತ್ಸರಾಜನ. ಬರುವೈೈ ಏರಿಯನ್ನೂ ಭ ಭೂಮಿಯಗಲಳೆ ಮೇಲೆ ಸವ 
ದೃವು ಮೇರೆದನ್ಸು ಬರುವುದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಂಯಮಾಡುವ ಅವನ 3 
ಜಾಲವನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡುತಿದ್ದ, ಆ ರಾಯನು ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿದು, 
3 ೬ ಕುರಿತು ಎಲೆ ಕಾಂಶೆಯೇ, ಈಗ ಕಂತು ಜಯಂತ ವಸಂತಕ 
ರಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ ಆ ವಶ್ಸರಾಜೀಂದ್ರನ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ವೋ 
ಗಬಹುದು. ಆದರೆ | ಎನ್ವನ್ನು ಲಜ್ಜೆಗೆಚ್ಚವಳೆಂದು ದೂ :ರುವರಾದು 
ದರಿಂದ ಇಂದಿನ ದಿನ ಪೂಜ್ಸ ಡವಾಸದವ್ರಣೇನಂು ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬೋಗಿ, ಬರು 
ವೆನು. ಈಗ ಈ ಫಲಪು ತಗಳ ತಟ್ಚಿ ಗಳನ್ನು ಕೆ ೂೊಂಡು ಪೋಗುವುದು? ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಸವಿಯಾದ ಮಾನಿನೆ ಹಣ್ಣು, ತರಯ ಹಣ್ಣು, ದಾ ಸ ವರ್ಜೂರ, ಅರೆಬಿರಿದ ಮಲ್ಲಿ 
ಗೆಡು ಹಾರ ಪದಕ ಮೊ ಜಾಡಿ ಮಾಲೆಸಳ 03 ಹದಗಬಟ್ಬ ಸ ದುಂಡುಗೆಯ್ಯ, 


ಅಡಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಡಾಳೆಯ ಗರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕೆಯ ಕೆಗಳ ಡಾ ಪತ್ತು 


-. ವತ್ಸರಾಜನ*ಥೆ -.. ೧೩೯ 


ದಿಕ್ವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಗಂಭೀರವಾದ ಗಂಧದಿಂದಲೂ ಪೂರಿತ 
ವಾದ ತಟ್ಟ ಗಳನ್ಗು, ವಿಡಿದರೆ ಒಡೆಯುವಂತೊಸ್ಸ್ಟವ ಮ್ಳ ಬಿಗುಹಿನಿಂದೊನ್ಪಿ ಸೊನೆ 
ಚ ಪ್ರಾ ಯವುಳ್ಳ ಊಳಿಗದ $ ವೆಣ್ಣುಗಳ ಕ್ಸೈಗಳವ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು, ಅವಳಂ ಗೊತ್ತು 
ಗೆಯ್ದು ಇ 

ಆಸುಸಂಗಶೆಯು ಕಾಲುಸರ ಗೆಲ್ಚ ಗಳದ್ದೆ ದ್ಧ ನಿಗಳಿಂದ ಮಣಿಹಬಾರದಲ್ಲಿವ ಸ್ರತಿದ್ದ 
ನಿಯಂ ಪ್ರಸುತ್ತ, ತಾರಹಾರಗಳು ನೇಶ್ನೊ ಗಳ ಮೇಲುಗಡೆ ಯ ಸ್ರಬ್ಬವಾಗಿ 
ಹಾರುವಂತೆ ಜಗ್ಗಗೂಡಿ ಅಡಿಸ್ನಿಘುತ್ವ. ವಾಸವದತ್ಕಾದೇವಿಯ ಸಮ್ಮುಖವಂ 
ಸೇರಲು; 


ಬ್ಲ 


ಘಟ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ರಾಯನು ವಿದೂಪೆತಕನಂ ರಿತು. 4. ಆಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರನೇ, 
ಈ ಸ್ಥನಕೆ ಬಂದಾಗ್ಯೂ ಮಂದಗಮನೆಯಇಗಿ ಬಾಲೇಂದುಫಾಲೆಯಇಗಿ "ರತತೃಂಥ 
ರತ್ನ ವಳಿಯ ಬೋ ತೀಶಗಳ ರೋರಲಿಲ್ಲ. ಸುಸಂಗತೆಯಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನಾ 


ದರೂ ಗೊತ್ತುಗೆಯ್ಸಲ್ಲಿ ಅವಳೆ ಮುಖದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತ್ವಾಂತವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬ 

ಹುದು *' ಎಂದು ಸಬ್ಲಾಪವಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಕಳುತಿಕು ಹಬಾರವಂ ಶುರಿತು ಬಂದು 

ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ತರಿಸಿ, ಎದುರಾಗಿ ತ ಸಂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ರತ್ನಾವ ವಳಿಯ $ ವೃತ್ತ್ವಾ 0 

ಶವನ್ನೇ ಬಿತ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಸಂಗತೆ 'ಯನ್ನು ಕಂಡು ಆರೋಗ್ಯವಂ ತ ದೀ 
ತಿನ 


6.1 


ಜ| 


ರ್ಫ್ಪರೋಗಿಯಂತೆ, ನ 20 ಶಂಠ್‌ ಪತಿಪ್ರೃತಾಸ್ತಿ ಯಂತೆ, ಚಂದ್ರನಂ ಕಂಡ 
ಚೆಕೋರಸ.್ರಿಯಂತೆ, ಅರುಣಕಿರಣವಂ 1 ತ ಕ್ರ್ರವಾಕ ಸರ ಕಮಲದ 


ನವಂ ಕಂಡ ರಾಜಹಂಸೆಯಂತೆ, ಸಿದ್ಧರಸವಂ ಕಂಡ ನ ುವಾದಿಂಯಂತೆ, ಮಾವಿನ 
ಚಿಗುರಂ ಕಂಡ ಕೋಗಿಲೆಯಂತೆ, 'ಬಾಲಶೃಣವಂ ಕಣ ಗೋವಿನಂತೆ, ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತೆಯಂ ಉಂಡ ಕಾರಯಂಶೆ, ಆನಂಡಸಮುದೃದ)) ಮುಳುಗಿ... ಆಂಸ್ಯ್ಯಾ 
ವಿದೂಷಕನೇ, ಇಂದುಮುಖಿಹಯಣಗಿ ಮುಂದುಗಡೆಯನ್ನಿ ನಿಂದಿರುವ ಸುಸಂಗತೆಯಂ 
ಕಂಡೆನು. ಇನ್ನಮೇಲೆ ಇವಳೆ ಮುಖಸಟಚನದಿಂದ ಸತಲ ವೃತ್ತ್ಯಾ ಎಂತವನ್ನು ಕರ 
ತಲಾಮಲಕದಂತೆ ವ್ಲಕ್ತವಾಗಿ ತಿಳೆ.ಮುಬಹುದು. ಆದರೆ ಜ್‌ 1 


ಇರುವಲ್ಲಿ ತೇರಳವಾಗಿ ರತ ತ್ನಾ ದಳಿಂಯ ದೃಶಾ ಂತವನ್ನು ಬೆಸಗೊಳ್ಳುವುದಣೆ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಚಿಕೆಯು ಶೋರುಕ್ತ ಅದೆ. ನೀನುಯಾವ 11 ಡಿ ಸ್ಚಳವಂ ತಪ್ಪಿಸಿ 
. ರಕ್ನ ಮಂಟಪದ ನೊಗಸಾ ಟಿಗೆ ಆ ಸೊಗಸುಗಾತಿಯನ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬ 
ಗ »' ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರುವಷ ಸ್ಲೇ ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯು ರತ್ನಾ ವಳಿ 
ಮುಂತಾದವರ ಯೋಗಕೇಮವಂ ಬೆಸಗೊಂಡು,..«« ಎಲ್ಲಿ ಮಾಸ್‌ ಫಲ 
» ಗಂಧಗಳಿಂದ ಸುಂದರಮಾದ ತಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹೊರಹಬಾರದಲಪ್ಲಿರುವ ಮಹಾ 
ತ ಬೊಂದಿಸು 1 ಎಂದು ಅನ್ರಣೆಯನ್ನೀಯಲು; ಕನಸಿನಪ್ತಿ ಕಂಡ ಕಾರ್ಯವು 
ಕೈಗೂಡಿದಂತೆ ಸಂತೋಷವಂ ಪಬೊಂದಿ. ಊಳಿಗದ ಹೆಣ ನ್ವಿಗಳಿಂದೊಡ ಗೊಡಿ ಬ 


21 
ಚ 

೧ ಸ 

ಲ 


೧೪೦ ಎ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯುಕಲಾನಿಥಿ ... 


ಸದ್ದು ದೋರದೆ ಮುದ್ದಾದ ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನಿಂ ಯುಕ್ತನಾದ ರಾಯ 
ನಂ ಹು ಜಾರಿದ ಜೆ ಸೆರಗನ್ನು ಕುಡತಟಿಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತ, ಹುಬ್ಬಗಳಂ 
ಇಕೊಂಕುಗೂಡಿಸಿ, ಅದೇನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯಾದ ವಿಶಾಸವಂ ಖಬೊಂದಿ, ಮನದಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಶೋಷವಂ ತಾಳಿ,-«. ಎಲೆ ಬಾಜೆಯರುಗಳಿರಾ ಇದೋ ಮುಂದು 
ಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ ದ್ರನಿದುವನು. ಸಲಿಗೆಯಂ ಶಪೊಂದದೆ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂ 
ದೊಡಗೂಡಿ ತಟ್ಟೆಗಳು 1 ನಡೆಯಿರಿ ೫ ಎಂದು ಪೇಳುತ್ತ ಬೋಗಿ, ರಾಯನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಗೆಯ್ಬು, ತಟ್ಟಿ ಗಳಂ ಸಾಲಾಗಿ ಮಡಗಿ, ಕಂಗಳಂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂದಿರಲು; 

ರಾಯನು ಬೆಡಗುಗೂಡಿದ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ವ ಮುಖರಸವಂ ನೋಡಿ, 
44 ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನೇ ಈ ಸಿಂಹಳದೇಶದ ಚ ತೊರೆಯೇ ಇದೊಂದು 
ತೀರಾಗಿರುವುದು ?' ಎಂದು, «" ಎಲೆ ಸುಸಂಗತೆಯೇ, ಶೇಮವೆ? ನಮ್ಮ ರತ್ನಾವ 
ಳಿಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳೂ ಆವಳ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಯೂ ಸಹ ಚತಿಕುತ್ತದ್ಟ ) 32 
ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು ; ಸುನಂಗಶೆಯು-.4 ಎಲ್ಛೆವ ವುಹಾರಾಜಿ ಂದ್ರ್ರ ನೇ, ಬಹುವ 
ಚನಗಳಿಂದ ಫಲವೇನು? ಸ್ವಪ್ನದ ದಫ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ನಾಮಾಮೃತವೇ ಜೀವನವಾಗಿರು 
ವಳು. ಯಾವಾಗ ವಿವಾಹವು 4 ಎಂದು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಇವನ್ನು 
ಯುಗವಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವಳು '' ಎಂದು ಬಿನ್ನೈ ಸುತ್ತಿ ರುವಪ್ಪರಲ್ಲೇ ವಿಕ ಮಬ 
ಹುರಾಯನು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುಭೂತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಮದುವೆಯ ಲನ್ನ ವನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಮಂಓಬಪವನ್ನು ರತ್ನಾಂಬರಗಳಿಂದ ಅಲಂಸ ರಿಸ್ಕಿ ವತ್ಸ ರಾಜನ 


ವಾಸವದತ್ತೆಯನ್ನು ಸಹ *ಕಂಡು ಲಗ್ಗ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಗ ಕುಶ ಲಪ್ರಶ್ನೆಯಂ 
ಗೆಯ್ದು ಬಕುತಶಿ ಬಂದು, ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಭಾಸ್ಪಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 


ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯಾದ ಮಂಜುನೇತ್ರೆ ಯಿಂಬ ಶಾಂತೆಯಂ ಜು ಸುಸಂಗತೆಯೊ 
ಡನೆ ತ್‌ನು ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು ಪೊಳೆಸಲು; ವಕ್ಸರಾಜನು ಆ ವಾಕ್ಯುವಂ ಕೇಳಿ... 
(6 ಅಯ್ಯಾ ವಿದೂಷಕನೇ, ನಾವಿರುವ ಸಭಾಸಾನಕೆ ವಿಶ್ರೆಮಬಾಹುರಾಯನು 
ಬಂದಿರುವಲ್ಲಿ ನಾವಿಲ್ಲಿರುವುಡು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ '' ಎಂದು ಅವನ ಕೈಲಾಗವಂ ಎಿಡಿದು, 
ಆ ಸಭಾಸ್ಲಾನವಂ ಕುರಿತು ಪೋಗಲಾವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು ಇದಿರೆದ್ದು ಒಂದು 
ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ, «« ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಪೂರ್ಡ ರ್ರಪುಣ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ 
ದೇಶಸ್ಕೆ ಬರುವನಾದೆ ?' ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರವಂ ಗೆಯ್ಯುಲು ; ವತ್ಸರಾಜನು ನವ್‌ 
ಸರಿಸುತ್ತ ರುವಷ್ಕೃ ರಲ್ಲೇ ಅವನ ಶಿರವನ್ನು ಎತ್ತಿ, ನೀನು ಒಳಸಾಬಜಕ? ನ 
ಮ್ಮಂಥವರುಗಳಿನ ನಮಸ್ಕಾ, ರಕೆ ಯೋಗ್ಯನ??' ಎಂದು ನುಡಿದು ವತ್ಸರಾಜನ 
ಕೈಯ್ದ ವಿಡಿದು ಪೀಠದಲ್ಲಿ "ಹರಿಸಿ ತಾನೊಂದು ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ದೇಶಕೋ 


ಭ್ರ ಕ 
ಶದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಜಿಗಳ ಹೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನೂ ಸೇವಾಜನರುಗಳ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 


ಎ. ವತ ಸರಾಜನೆ ಕಥೆ -.. ೧೪೧೧ 


ಮಿತೃತ್ತವನ್ನೂ, ಮಾತ್ರಿಯು ಸಮ್ಮತನಾಗಿ ಪ್ರುಬಾರಂಜಕನಾಗಿ ನೀತಿಯೊಡಗೊಡಿ 
ರುವ ಪರಿಯನ್ನೂ ಸಹ, ವಶ್ಸರಾಜನನ್ನು ಕೇಳಲಾ ರಾಯನು «« ತಮ್ಮಂಥ ಪೂ 
ಜ್ಞಿರ ಅನುಗ್ರಹವು ಎನಗೆ ವಜ್ರ್ರಕವಚವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀವು ಬೆಸಗೊಂಡ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 


ಭ್ರ ಟು 
ಸ್ನಲ್ಪವಾದರೂ ಕಡನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು ” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು; ವಸುಭೂ 


ಎಡಿ ಆಯ್ಯ್ಯಾ, ರಾಜೀಂದ್ರನೇ. ವಾಸವದತ್ತಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲವು ನಮ್ಮ ರಾಜೀಂದ್ರರಿಗೆ ಬಲವತ್ತರವಾಗಿರುವುದು `' ಎನಲಾವತ್ಸರಾ 
ಜನು ಆಶ್ರಣದಲ್ಲೇ ಪೀಠದಿಂದೆದ್ದು ವಿಸ್ಛ್ರ್‌ವ. ಬಾಹುರಾಯನ ಈ ಲಾಗವಂ ವಿಡಿದು 
ಅಂತಃಪುರವಂ ಶುರಿಶು ಒರುತ್ತಿರಲು ; 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಸುಸಂಗತೆಯು ದೇಔಡಿಯ ಸಮೀಪವಂ ಶಪೊಂದಿ ಸಿಕ್ರೆಮಬಾಹು 
ರಾಯನು ಬರುವ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸಲು; ಆ ದೇವಿಯು ಸಂಭೃ್ರಮದಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ, ಒಂದು ರತ್ನ ವೀಠಮಂ ಹಾಕಿ, ಗುಂಪ್ರಗೂಡಿರುವ ಊಳಿಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳನು 
ಹೊರಸಾರಿ ಪೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಸುಸಂಗಕಿಯೊಡನೆ ವಿಕ್ರಮಣಾಹುರಾಯನ 


ಗುಣಾತಿಶಯದ ಪಿಸ 


ನ್ಠಿ 
ಅಸ್ಟೃರಲ್ಲೆ ( ವಿಕ್ರ್ರಮಬಾಹುರಾಯನೂ ವತ್ಸರಾಜನೂ ನಿರ ೂಷಕನೂ ಸಹ 
ಇಡಿ ೧ಗಿ 
ಬರಲು; ದೇವಿಯು ಭಯ ಭ 


6 


ಎರಿ ಇಳೆ ಹ 
೨೧ ಗಮುತ್ತಿರಲು ; 


ಲ್ರ್ದ ಎಗ್ಗು ಇ ಇತ ಆಲೆ ೧ 
ಇ.ಯಿಂದ ಯುತ್ತ ಗಿ ಒಂದು ಸಲ ನಾದ ವಿಶ 
ಅಧಿ ಹಾ ಇವಿ ಮು 


ಮಬಾಹುರಾಂಯಚನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವಂ ಗೆಯು ನಿಂದಿರಲು; ಸಮಸ್ತರೂ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ; ವಾಸವದಕ್ತಾದೇವಿಯಂ *ುರಿಕು ವಿಶ್ಲಮಬಾಹುರಾಯನು 


ಓ 


ಸು 
« ಪುತ್ರಿಯ, ನಿನ್ನನ್ನ ನೋಡಬೇಕೆಂಬುವ ಕುಶೂಹಲವ್ರೆ ಒಲವಾಗಿ ಎನ್ನ ಹೃದ 


ಯವನ್ನು ಬಾಧಿಸುತಿರ್ದುದು. ಇಂದಿನ ದಿನದಭ್ಲಿ ಎನಗೆ ಅಭಧಿಕಾನಂದವ್ರಂಯುವಾ 


ಡಿದ ಎಂದು ಸರಸಸಲ್ಲಾಪವಂ ಗೆಂಡ 


ದಿರುವ ಸೆಲವ್ರ ಸೇನೆಯನ್ನ ಕಳುಹಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಮಂ ಮರೆತಿದೆನು * 
ಟು 

ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಬೋಗಲು; 

ವಿಕ್ರೆಮಬಾಹುರಾಯನು ದೇವಿಯಂ ಕುರಿತು, 4. ಎಲೆ ಪುತ್ರಿಯೇ, ನಮ್ಮ 
ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ವಪತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ವಿವಾಹವಂ ಗೆಯ್ಯುಜೇಕೆಂದು 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಫ್ಲಿ ಬಲವಾದ ಕುತೂಹಲವು ಇರುವುದಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಯ ಮುಒವಚ 
ನದಿಂದ ತು ಈಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಜ್ಜೈಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಒಂದಿನಿ 
ಸಾದರೂ ವಂಚಿಸದೆ ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಇರುವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಪೇಳುವಳಾಗು. 
ನಿನಗೆ ಅಭಿಮತವಲದ ಕಾರ್ಗವನು, ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡತಕ.ವನಲ. ಇನೂ ನಣ 


ಎ... ಕರಗ 'ತಾವ್ಯಾಕಲಾನಿಧಿ, ಹ್‌ 


೧೪೯೨ 
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ನ್‌ 
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ಎ 
ದು 
ರ 


ದ 
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ಸ 
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ಗು 


ಇರಿ 





ಲಂ ಡಿ ಸ ಇ 
4ನ ೌೇ ತಿ 
ಇ ಭಖ ಎ ಧ್ಥೋಲ೦್ದ 
೧ 2೫2. 32 (ಲ 
ಸ್‌ ಏು ಉಲ 12 

ಜರ 3 ಇ ಣಿ 38 
ಪ ೫ 2 6ಬ ಊಟ 
ಇ“ 1 ಡಿ ಸ ಗ 
ಬ್ಯ ಳು ಲ ಡಿ ಆ 1 
ಜ್‌ ಟ್‌ ಡಿ ಪಿಷ್ಟ ವೆ) 
12 ೦ ಜು 
ಲ್ಲ ತ “ಡು 1” 12 ಹ 
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ಎ ವತ್ಸರಾಜನ ಕೆಫೆ, ಕಾರಷ್ಟಿ 


ನಾಗಿ, ಸುದಂತೆಯಾಗಿ ಶುಬಭೋದಂತೆಯಾಗಿ ಕವ.ಲದಳನೇತಾ,ಂತೆಯಾಗಿ ನಮ್ಮ 

ಜಭೂಕಾಂತನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯಾದ ಕಮಲಾವಳೆಯ ಗರ್ಭವೆಂಬ ಮುತ್ತಿನ 

ಶೆನ್ನೀರಮುತ್ತಿನಂತೆ ಮೆರೆಯುವ ರಶ್ಯಾ ನಳ ನಾಸಿಗ್ರ ಹಣದಂ ಗೆಯ್ದಲೋಸುಗ 
ಎ 


ಗಚಾರೋಹಣವಂ ಗೆಸುಸ್ಬತ್ತ ಬರುವನು. ಅವನನ್ನ ಸೀ ನೆಂತನಂದನ ನ್ನ್ನ 
ಟ್ರ ಇದ್ನ ೫ ಹ ್‌ೌ ಫಾ 
ವೊಂದದೇಕು ಎಂದು ಮೇಘ ಮಂಡಲದ ಒತ್ತಿನ. ಓಘ ತಿರುವ ಉಊದರಿಗೆಯನ್ನೇರಿ, 


ಅಟ ನಪ ಜು ವಿ ೯ 
ಬೆಡಗುಗಳಂ ಬೇರಿ, ಬಗಸೆಗಳಂ ನೀರಿ ಅನುರಾಗವನಂ ಮೋರುತ್ತಿಗುತ ಕೊಂಕು 
ತ ಬಳ್ಳಿ ವರಿದು ಒಗ್ಗೆಬಗೆಸಇದ. ಗೃಧ್ಲಿಗಳಿಂಗ ಶ್ರೀ ನಾಡ ವತ್ಸ ರಾಜನನ್ನು 


ನ್ನ 
ನೋಡಿನೋಡಿ ಗ ನಿಹೊಂದಣೆ. ಬ ಬಸನ ಬಿಧಿ ಕಡ ಶ್ಸವಳಿನರು ಜನ್ಮಾಂ- 


302 ಯಣವೆ 1 ಸು ನೋಂತಳೋ ತಿಳಿಯದು ..ಅವಳ ಯ 





[ 
ಎ ಟ್‌್ಪ್ಪ ಬ ಜಸ ಕು ಎಷು? 
ಎಷ್ಟೆಂದು ಒಕ ಸಪ್ಪಿ,, ಅನಳ ಪ್ರಣ್ಣ ಸು ನೀಚೀಬೇದಿಗೂ ಎಿಕಣಾಗಿರುವುದು,, 
ಖೆ ಗ | ಸ ಸ ಕಿ 
ಹ] ಇ ಕೂ ಎಬ ಯ ಸಊ ಕ ಸ ಹ್‌ 
ಎಂದು ಒತ್ತಿನಕಳುರುವ ನಾರಿಸಿತುಪ ಡನೆ ಸ್ಟೇ ತಂಡರಿಸುತ್ತಿಗ ರು 
ಅತ ಕಗ 
( 
ರ್‌ ಧಾ? ಹ ಡಂ ಸ ಚ ಹೆ ಹ ಇ? ಕ ಸ ಸಷತಿೆ 
ಅಂಕು ಸಪ್ರರದ ನಾರಿಯರ 2ರ ದ ಸರಸೋ ಧ್ವ ಗಳನ್ನು ಗೀರುತ್ತ, 
೯ ಎಡೆ ಸ್‌ ಇ ಒದ ಶ. ಆ 10 ಪ 
ಆ ವಶ ಸ ರೆಬ್ಸೆಗಳನ, ಸುಸ್ತಿ ನರಂತೆ ಆಂಬರಮಂ 
1 ವ ಕ ೫ 
ತ್‌ ಹ | 1 ಎನೂ ಇ ಡ್ಯ ಸ ಕೆ 
ಚುಂಬಿ ಸುತ್ತಿ ರುವ ತಂದ ೫ಾಇದರಗಳ ಸ ದಿಯ ಸುಧ ಗಿುಜ ಜೈದಬಲಿಮಿಭ ; 
ಕಾ 1 ಇದು 
ಎ ತ ಡ್‌ ಬ ಚಯ ಇ ಬಂತ ಇದಕ್‌ (ಹಂತಾ ಒಲಸ ಜದ 
ಮ್ಯುಂಬಾಗದವ್ಲರುವ ಪಿಣಸ್ಫ್ರಾಗುಬೂಯರ ಚನ ೬ರಮುನೆಯ ಮೇಲ್ಲಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಟಿ (1 ಹಾ 
ಓಕ ಮ ಸ ರಲ್ಲ ನರ್‌ ಅ ಎಂದೆ ಘರ್‌ ರಿ ಎಣ ಇರ್‌ 
ಎಣಿಕೆಗೆ ಆಅಳಡದಲಿ ಗುಂಭ್ರಗೂಡಿ . ೨೫ (೬( ಗೊ ೦15; ಛಂತೈೆ) ಕ್‌ ಗಭ ರೂಗಿ ನಿಂತಿ ಕುಣ 
ಸ ಸ 
ಇಷ್ಟ ಕೆ ಇಟ ದ್‌ ಎಲ್ಲ ಜಳ ಎಳ ಫಿ ತ 
ಅಂತಃಸ್ರರ ಸ್ತ್ರೀಜನವಂ ಕಂಡು ಗಿರೂಸ ರು. ಎಡ& ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೇಂದ್ರ 2ನೇ ನಿನ್ನ 
ಸಭ ೧೨ ಪತನಾ ಷ್ಟು ದ್ದೆ ಇಸು ಬ ಸಮ್ಮ 4 ೪.9 
ಬರಿ ನವಿ ನಾನು ಈುಳೆತು. ಗೆಬಾಂತ ನಾದ ಬಸ್‌ ದನ್ನು ಲನುಭಸಿಸಿದೆನ್ನು ಎಂಬ 
ಆಶ ಯ 1 
ಹ ಆಡದ ಕಕ್ಕಿ ತ ಹ ಇ ಕ ಗೆ 
ಸಂತೋನನೇ ಒಲವಾಗಿದು ದು. ಬಗ ದ..ಎದ. ಗಣೆ ನ ನಿಂತಿರುವೆ ಸಿಮ್ಮ್ಮ 
ಚ 1 ಕಡ 


ನೋಡಟುಗಿ, ಆದಸ್ತಿಂತಲೂ ಅತಿತಿ 
ಟು 


ಯವಾದ ಹರ್ಣವು ಪ್ರಾಪ್ತ್ರವಾದುದು. ನೀನು ಈ ಬಾಲೆಯರ ಗುಂಸನೆ ನ್ಸು ಸೇರಿದ 
ಮೇಲೆ ಎನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯು ಉಊಂಟಾಗುನೃದಿಸುನೆಂಬುವ ಸಂದೇಹವು ಶೋರುತ್ತಿರು 
ಪವ್ರದು ?' ಎಂದು ವಿನೋದವಡನಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; 

ಇತಲು, ವಿಕ್ರೆಮರ ರಾಯನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ರತ್ನಾ ಪಳಿಯ ಮಾತೆಾದ 
ಕೆಮಲಾವಳಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ರತ್ನಾ ವಕು ಎನ್ನು ಅಲಂಸರಿಸುವಂಶಿ ಆಜ್ಞೆಯ 


ಕ ಟಿ 3 “ವೆ ತ್‌ ೯ ಸಾ 2 ಸಾ 
ನ್ಸ್ಗಿ 6ಲು; ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಂಗತರಾದ ಸಖಿಂಯರುಗಳು ರವಾ ವಳರೆಯನ್ನು ಆಲಂ 


1 
ಎದೆ 2 ಅಡ 5 ತಡಿ ಸ ವು ದೈ ್‌ ದಿ 94: 
ಕಾರಮಂಬಪಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದು ರಸ ವರದ ಸನ್ಪರಿಸಿಎ ರ್ವ ಚೆಂಡಲಾನಿಯು 
ಲ 


ಖ್ಯ ಸ ಸ 


೨ 


ಆಮೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಶಿಸುಂದರಳಾಗಿ ಕೆಂಗೂ71ು ಅಂದೆ! ನಿಂವಿಸ.ತ್ಸ ರಕ ವಂ 
ಮುಕ್ಯ ಳಿಸಿದಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತೆ ಮೃದುಗಳಾ ನಾದಟರ ಣಗ 
1 ಎಂಬಂಕೆ ಕಪ ಮುಗಳಂಗಿ ಮೇರಾ 


ಇನ್ನೊರ್ಸ ವಿಶಾಲಾಸ್ತಿಯು ಕಮಲನಾಳದ ನೂಲಿನಂತೆ ಒಪ್ಪಿ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವ 
೦ ೨ 


ಡ್‌ 
ಎ 
/ 
ಕೌ 
ಛೋ 
ಲ್ಲ 
ಸು 
ತ್ಕ 
ಹ 
(ಟ್ರೈ 
೫ 
ಸ 
2.೬ 
ಟಿ 
ಪ್ರ 


೧೪-೪ ಎ ಕರ್ಣಾಟ* ಉಾಮ್ರಕಲಾನಿಧಿ, ಬಾ 


ಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಪದ್ಮರಾಗದ ಒಡ್ಯ್ಯಾಣದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲು ; 
ಮತ್ತೊರ್ರ ಕಂಬುಕಂಠಿಯು ನಾಫವಿಯೆಂಬ ಪಾತೆಯಿಂದೆದ್ದು ಬೆಳೆದ ರೋಮನರಾಜಿ 
ಯೆಂಬ ಲತೆಗೆ ಫಲಗಳಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಮನ್ಮಥಮಹಾರಾಜನ 
ಮದ್ದಾನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಫಳಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತ, ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಯೌವನಪುರುಷ 
ರನ್ನು ವಂಚಿಸಲೋಸುಗ ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಸಿದ್ಧಪುರುಷನು ಮೋಹವೆಂಬ ಚೂರ್ಣ 
ವನ್ನು ತುಂಬಿ ಮಡಗಿರುವ ಸುವರ್ಣದ ಭರಣಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಪೊಳೆಯುತ್ತ, ಹ್ಳ 
ದಯವೆಂಬ ಸೊಳದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದಿರುವ ತಾವರೆಯ ಮೊಗ್ಗುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ 
ರಾಜಚಿಸುತ್ತ, ರತ್ನಾ ವಳೆಯ ದೇಹವೆಂಬ ಸುವರ್ಣಭೂಮಿಯಲಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥಮಹಾರಾಜ 
ನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವಂ ಗೆಯ್ಯುಲೋಸುಗ ಯೌವನವೆಂಬ ಪುರೋಹಿತನಿಂದ ತಂದಿರಿ 
ಸಿರುವ ಅಮೃತಕಲಶಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಣ್ಗೊಳಿಸುತ್ತ, ಮುಖಚಂದ್ರನ ಜಭಯಕೆ 
ಅಡಗಿರುವ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಎಸೆಯುತ್ತ, ಕಠಿನವಾದ ಮುನಿಜನರ 
ಮನನೆಂಬ ದುರ್ಗವನ್ನು ಭೇದಿಸಲೋಸುಗೆ ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಶೂರನು ತಂದಿರಿಸಿರುವ 
ಹಿರಂಗಿಯ ಚಿನ್ನದ ಗುಂಡುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಬೊಳೆಯುಶ್ತ, ಪಟುವಾಗಿ ಒಟುವಾಗಿ 
ಮಿಂಚುದೋರಿ ನುಣುಪಾಗಿ ಒತ್ತಾಗಿ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬಿತ್ತರವಾಗಿ ಮು 
ಳಗಿದ ಮೊನೆಗಳಾಗಿರುವ ದುಂಡುಮೊಲೆಗಳಿಗೆ ಕಾಮನ ಕೈಕಠಾರಿಗಳಿಗೆ ಒರೆಗ 
ಳನ್ನು ತೊಡಿಸುವಳೊಲ್ಯ ಬಂತೆ ಸರಿಗೆಯಿಂ ಮಿರುಗುವ ಕುಪ್ಪಸವಂ ತೊಡಿಸಲು; 
ಮತ್ತೊರ್ವ ಬೆಡಗುಗಾತಿಯು ಘನವಾದ ಸ್ಮನಗಳೆಂಬ ಹಿಮಗಿರಿಯಿಂದಿಳಿದು 
ಬರುವ ದೇವೆಗಂಗೆಯ ಶಂಸೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಂಠವೆಂಬ 
ಶಂಖದೊಡಪುಸ್ಚಿದ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಸ್ಲಾನಳೆ ಸೇರಿಸುವಳೋ 'ಎಂಬಂತೆ, 
ಮೊತ್ತವಾದ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ್ನು ಕುಚಾಗ್ರಗಳನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ ಸತ್ತಿಗೆ ಅಳವಡಿಸಿ 
ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರಲು; ಇನ್ನೊರ್ವ ಸನ್ನು ತಾಂಗಿಯಾದ ಕನ್ಯೆಯು ರತೀದೇವಿಯ 
ಕೈಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಕಳಂಕವನ್ನು ಬಿಚ್ಚ ಪೌರ್ಣಮಿಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಮೃತಸರೋ 
ವರದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಚಿದ ಕಮಲದಂತೆ ಸೌಂದರ್ಯರಸಕ್ಕೆ ನ್ಫಾನದಂತೆ ಒಪ್ಪುತಿಕುವ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಪನ್ನೀರಿನಿಂದ ನನೆದ ಹಸ್ತಪಾವಡೆಯಿಂದ ಹದವರಿತು ಒರಸಿ ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ 
ತಳತಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಠವೋಲದಲ್ಲಿ ನಯವಾಗಿ ಮಕರಿಕಾಪತ್ರಗಳಂ ಬರೆದು ಸಂಪಗೆ 
ಮೊಗ್ಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸೊಂಪಾದ ಅರಳಿದ ಮಧ್ಷಿಗೆಯು ಪ್ರಸ್ಚ್ರಿರುವುದೋ ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹವನ್ನುಂುಮಾಡುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಎರಡುಸಣ್ಣುಗಳ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ 
ಎಲ್ಲೆಗಲ್ಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಒಪ್ಪುತಿರುವ ನಾಸಿಕವನ್ನು ವಜ್ರದ ಮೂಗುತಿಯಿಂದ 
ತೈಂಗರಿಸಿ, ಅಷ್ಟ ಮಿಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮನ್ಮಥನ ಜಯಪತ್ರಿಕೆಯಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ 
ಹಣೆಯ್ಸಿ ಕಳಂಕವನ್ನು ಬುಮಾಡುವಳೋ ಎಂಬಂಶೆ ಯೌವನಪುರುಷರ ಎದೆಯಂ 
ಭೇದಿಸುವಂತೆ ಮಾರನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಅಲಗನ್ನು ತಿದ್ದುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಮುದ್ದಾಗಿ 


ಎ ವತ್ಸರಾಜನ *್‌ಥೆ. .... ೧೪೫೫ 


ಕಶ್ತುರಿಯ ತಿಲಕವಂ ತಿದ್ದಿ ಕಾಮನ ಬನ್ಲುಗಳಂತೆ ಕಮನೀಯವಾಗಿರುವ ಹುಬು 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುರುವಿಂದದ ಹಿಡಿಯನ್ನು ಟುಮಾಡುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಕುಂತು 
ಮದ ಚಿಕ್ಕಿಯ ಜೊಚ್ಚನ್ನಿಟ್ಟು, ಮಟ್ಟು ಮಾರಿದ ಆನಂದವನ್ನು ಬೊಂದುತ್ತಿರಲು ; 
ದಾ ತ ಜಾ ಶ್ರೀಕಾಪಗಳಂತೆ ರಾಜಿಸುವ ಕರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಮಂಡಲಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿಯಂ ಬೇರುತ್ತಿರುವ ವಜ್ರದ ಕುಂಡಲಗಳ ನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬೇವ 
ರತ್ನದ ಬಾವುಲಿ ಹೊನ್ನು ಹೂವು ಬುಗುಡಿಗಳ ನ್ನೂ ಜತೆಗೊಳಸಿ ತಾತ ಆಂಬುಗ 
ಛಂತೆ ಇಂಬಾಗಿ ವಿಇನುಗಳ ಮಾನಗಳಂ ಬರಿಗೆಯ್ದು ಕಮಲದಳದ ಕಾಂತಿಯಂ 
ಕಂದಿನಿ ಮೆರೆಯುವ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಬಂಟ ಜ್‌ ಾಗ॥ ತೋರಿಸುವಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಾಡಿಗೆಯಿಂದ ಖಿ ಸೆ ೋೋಶಕುವಂತೆ ಸೊಂಗೆಯಂ ತಿದ್ದಿ ದೂರವಾಗಿ 
ಬಂದು ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರಲು; ಇನ್ನೊರ್ವ ಸೊನೆಯೇರಿದ ಪ್ರಾಯದ ಬಾಲೇಂ 
ದುಘಾಲೆಯು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಚಿಗುರುಗಳಂತಿರುವ ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ವಜ್ರ ಪಭ್ನೆ ಮುಂ 
ತಾದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವತ್ಸರಾಜನ ಕೆಯ್ಯಂ ಏಿಡಿಯುವ 
ಇಂಗೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು ; ಮತೆ ಓರ್ವ ಸುಕೇಶಿಯು ಕಾರ್ಮುಗಿಲಂಶಿ ಕೆಂಗೊ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಇಕಕಗಳನ್ನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತಿರುವ ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮಾಲೆಯಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿರಲು; ಐನ್ನೊರ್ವ ಕಲವಾಣಿಯು ಕಮನೀಯನಾಗಿ ಸುವರ್ಣದ 
ಲತೆಯಂತೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ದೇಹಕೆ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ ಯ ಸಂ*ತೆವಿಷು, ಸತ ಉಡಿ 
ಸುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಸರಿಗೆಗಳಿಂ ಮಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಸೀರೆಯನ್ನುಡಿ ಸಿನೆರೆಯಂಸಂದು 
ಅದೊಂದು ವರಿಯಾಗಿ ಆಲಂಕರಿಸುತ್ತಿರಲು; 
ವಾಸವದತ್ತಾದೆೇೇವಿಯು ಬಂದು ಸರ್ವಾಡಿಂತಾರಭೂಸಿತಳಾಗಿರುವ ರತ್ನನ 
ಳಿಯಂ ನೋಡಿ ದೃಷ್ಟ್ರಿತಾಗುವುದೆಂದು ಒತ್ತಿನಲ್ಬಿ ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಊಳಿಗದ 
ಹೆಣ್ಣು ಗಳ ಮೇಲೆ ಶೆಂಡದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಂ *ೆಂಪುಗಣಡಿಸುತ್ತಿರೇ 
“ವಕ್ಷ ರಾಜೀಂದ)ನು ॥ ಭೂಜೀನೇಂದ್ರ ನಂತೆ ಗಬಾಶರೋತಕಣಾವಂ 813] ಆರ 
ಮನೆಯ 1೦380೫0 ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲು; 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮಬಾಹುರಾಯನು ಸಮಸ್ತವಿಭವದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಾಗಿಲ 
ವರೆಗೆ ಬಂದು, ವಶ್ಸರಾಜನನ್ನು ಹಸ್ತಲಾಗವವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ವಿವಾಹಮಂಜಿೆಪವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ, ಜಾನಿ ಚಾಗಿ ವಿವಾಹವನ್ನು ನಿರಚಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಮರಿಗೂ ದೇಶಾ 
ಧಿಪತಿಗಳಿಗೂ ಸಹಸ ಮನ ದಡಿಯುತ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಯಮಾಡುತ್ತಿರಲು; 


ವಕ್ಸರಾಜನು ಶ್ರ ಶ್ರೀದೇವಿ ಭೂದೇವಿಯರಿಂದ ವಿರಾಬೆಸುವ ಮರಾವಿಸ ಸವಿ 
ನಂತೆ ವಾಸವದತ್ತಾ ಕ್‌ ವಳಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಚನು. 1 
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ಗ! 


೧೪೬ ಎ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಮ್ಯಳಲಾನಿಧಿ, 


ಎಂಬಳ್ಲಿಗೆ 

ಚಂಡಕರಮಂಡಲೋಚ್ಚ ಂಡತೇಜಃ8ಪೃ ಕಾಂಡ ಕಾಂಡಷಂಡಖಂಡಿತಾಖಂಡ 
ಶೌರ್ಯಮಂಡಿತಭಂಡನೋದ್ಬಂರ ಮೆಂಮಂಡಲಕಂಡೂಲಜೋರ್ಪಂಡಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪಾಂ 
ಡುರುಚಿಖಂಡಡಿಂಡೀರಪುಂಡರೀಕಪರಿಪಾಂಡುರಯಶಃಪಿಚಂಡಿಲಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಂಡಭಾಂ 
ವಟ ಚಾಕ್‌ ನಿಟಿಲಪುಟಜಘಟತ 
ವಿಕಟಕ್ಟ ಕಹೀಟಯೋನಿತ್ರ್ರು ಓಬತಮೋಹಾಂಧಕಾರಚೆ ಬಾವಿಘಟಿನಪಟು ನಚನ್ಮಹಾ 
ನಚಮಕುಟತಟಪರ್ಯಟ ಟತ್ತಟಿನೀತಟಾಂತರಂಗರಿಂಗದಭಂಗೋತ್ತುಂಗತರಂಗ ಸಂಗರ 
ಭಂಗದ ಸಂಬ್ರ್ರಮೋಜ್ಚ್ಭಂಭಮಾಣಗಂಭೀರವಾಗ್ಗು ಂಭಸಂಭಾನಿತ ಗರನಗರವರೆ 
ನಿಲಯ ಚಂದ್ರಚೂಡ ಚೆರಣಾರವಿಂದಸೇವಾಮರಂದನಿರಂತರನಿಷೇವಣ ಸ್ವಯಂವೃತ 
ಕವಿತಾವಧೂರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜೀಂದ್ರ ದೃಪುತ ತ್ರಾತ್ರ್ರೇಯಸಗೋತ್ರ 
ಪವಿಶ್ರ್ರಚರಿತ್ರ ಕೆಂಪ ತರ ಬಾಗ್ಗ ಚಾ ನ ಕಾಸುಧಾಕರಾಯ 
ಮಾಣ ಶಂಖಚಕ್ರ ಮಕರಮತ ತ್ಸ (ಶರಭಸಾಳ, ಗಂಡಭೇರುಂಡಧರಣೀವರಾಹ ಹನು 
ಮದ್ದ ರುಡಕಂಡೀನವಾದ್ಯ ತಸಸಭಜಹಾರಿತ ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರಗಂಡ ಪ ರ್ರತಾಪಮಾ 
ತಡ ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡಿಕಾವರಪ್ರ ಸಾದಲಬ್ಬ ಮಹೀಶೂರವ ಮಹಾಸಂಸ್ಥಾನಮಧ್ಯ್ಯಮ 
ದ್ಯೋತಮಾನಹೃ ದ್ಯಾ ನವದ್ದ್ಯ ಕುಲಕ ಕ್ರಮಾಗತದಿವ್ಯಸಿಂಹಾಸನ ನಾರೂಜಡೋಭಯಕಫಿ 
ತಾಲಕ್ಷಣವಿ: ಚಕ್ಷಣ ನಕೃಷ್ಣ ರಾಜಳಂಶೀರವರಿಂ ಕರ್ಣಾಟಳಭಾಷೆಯಿಂ ಸರಸ 
ಜರಾಸಾಜಿಕಾರಗು. ಲೋಕೋಪಸಕಾರಾರ್ಥಮಾಗಿ, ನವರಸಭರಿತಯಾಗಿ, 
ವಿರಚಿಸಲ್ಪ ಜ್ಭ್ರ ಶ್ರಿ ತ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜಸೂಕ್ತಿ ಮ ನಕ್ತಾ ನಳಿಯಿಂಬ ಗೆ ಗ್ರಂಥದೊಳ« 


ಪತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಾ ವಳೀವಿವಾಹಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 


ಇಪ್ಪತ್ತೈನಯ ಹಸ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


೯೫.೬ ಪ್ರಥಮಭಾಗಂ ಸಂಸೂರ್ಣಂ, ೫ 


